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ПОМИНАЛЬ 



ВОРЫ. 



— Ты едЬлалъ въ жизни все чтобы въ сердцахъ осиро- 
тЬлыхъ друзей оставить по себ* добрую, незабвенную память. 
Ты не помнплъ о себ г Ь, ты заботился только о томъ чтобы 
твоему ближнему было хорошо; помня завиты Писашя ты былъ 
р'Ьдкимъ семьяниномъ; всЬ свои силы ты посвящалъ на слу- 
жеше дорогому отечеству, но коса смерти не пощадила луч- 
шаго изъ гражданъ! Покойся же въ мир*, добрый другъ, и 
знай что на земл* осталось много людей которые почтутъ тебя 
благодарной слезой и съ глубокимъ чувствомъ умилешя пере- 
дадутъ потомству память о твоемъ благородномъ незапятнанномъ 
имени! Миръ праху твоему! 

При посл'Ьднихъ словарь голосъ оратора, плотнаго мущины 
съ круглымъ бритымъ лицомъ, дрогну лъ, и онъ грустно по- 
качалъ головой надъ открытой могилой; потомъ бросилъ въ 
нее три горсти глинистой земли, обтеръ платкомъ кончикъ 
носа и съ глубокою скорбно сказалъ: 

— Спи до радостяаго утра! 

Раздалось истерическое женское рыдаше; ораторъ съ не- 
сколькими другими лицами бросился къ рыдавшей молодой жен- 
щин*, жгучей брюнетке, и сталъ приводить ее въ чувство. 
Друйе присутствуйте л*зли къ могил*, бросали горсти земли 
и разбредались по разнымъ концамъ кладбища. Духовенство 
снимйло облачеше. Могильщики бойко принялись работать ло- 
патами, и комья сырой земли глухо застучали по гробовой 
крдншгЬ. 

Солнце пекло во всю мочь. ВысокШ пожилой белокурый 
мущина съ длинной жидкой бородой, въ выцв'Ьтшей разма- 
хайк* и широкополой мягкой шляп*, отошелъ довольно далеко 
отъ отдававшихъ послйднШ долгъ усопшему; приподнимаясь на 
цяпочки и вытягивая длинную шею онъ старался что-то раз- 
смотр^ть между массой могилъ и надгробныхъ памятниковъ. 

Р. В. 1901. XI. > 1 
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2 * РУССК1Й въстяикъ, 

— ВасилШ Сократовичъ, чтб высматриваете? подходя сзади 
окликнулъ его шатенъ среднихъ л4тъ съ бородкой кдиныш- 
комъ, въ св'Ьтломъ пальто, съ зонтикомъ въ рукахъ. 

— Александра Ивановича потерялъ, отв'Ьтилъ тотъ. — Ша- 
тается гд'Ь-то, слова на памятяикахъ читаетъ... Звалъ онъ меня 
съ нимъ въ паркъ проехать закусить въ Мавритатю... 

— А здЪсь не останетесь? перебилъ шатенъ. 

— НЬтъ, ГригорШ Павловичъ, брезгливо замотавъ голо- 
вой отв'Ьтилъ тотъ. — Я на этихъ похоронныхъ обЪдахъ ни 
одного куска съ-Ьсть не могу. Эти вечные холодные блины съ 
прокислой икрой, отъ которыхъ пахнетъ можжевельникомъ, не- 
возможная прислуга, потомъ эта заупокойная чаша... Брр!.. 
Богъ съ ними! 

— Да, и я до этого небольшой охотникъ, съ улыбкой про- } 
молвилъ шатенъ. — Я бы съ удовольств1емъ присоединился къ '* 
вамъ... Вонь онъ, Александръ Ивановичъ-то! ] 

Онъ показалъ зонтикомъ вправо на согбенную спину чело- 
века читавшаго надпись на низкомъ памятнике. ВасилШ Со- 
кратовичъ и ГригорШ Павловичъ ц'Ьликомъ шагая черезъ мо- 
гилы подались впередъ. 

— Чтб вы тутъ делаете? крикнулъ ВасилШ Сократовичъ 
остановясь шагахъ въ двадцати отъ него передъ решеткой 
ограничивавшей м-Ьсто упокоешя многочисленныхъ членовъ ка- 
кой-то купеческой фамилш. 

Алексаддръ Ивановичъ, близорукШ бритый блондинъ въ 
очкахъ, выпрямился и несколько времени вергЬлъ головой I 

отыскивая вопрошавшаго и потомъ увидя его сказал ъ: | 

— Ахъ, вотъ вы гд*!.. { 

— Чего вы тамъ ищете? спросилъ ВасилШ Сократовичъ. 

— Дядю. ; 

— Какого дядю? 

— Дядя у меня тутъ гд'Ь-то схороненъ, да вотъ никакъ 
не найду... 

-~ А онъ вамъ нуженъ? шутливо спросилъ ГригорШ Пав- 
ловичъ. 

— Не нуженъ, а такъ... 

— Ну, въ другой разъ найдете, перебилъ ВасилШ Сокра- 
товичъ, — дядюшка вашъ никуда отсюда не уйдетъ. Пойдемте! 
Вотъ и ГригорШ Павловичъ хочетъ съ нами. 

— Отлично! отозвался Александръ Ивановичъ. 
И всЬ трое выбрались на большую дорожку ведущую къ 

церкви. По пути они обгоняли группы другихъ присутствовав- 
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шихъ при погребенш двигавшихся по направлешю къ воротамъ 
слышались отрывочный фразы: 

— Да, большая потеря! Такого д*льца не скоро найдешь 



Не знаете, сколько бюро взяло? 



— Забыть не могу, какъ онъ у себя на именинахъ польку 
танцовалъ! 

— А денегъ у него, у шельмы, много было!.. 

— Въ купеческомъ банк* на текущемъ счету лежали. 

— Будетъ вамъ! Охота ему держать деньги изъ грошевыхъ 
ороцентовъ, когда есть вторыя закладныя! 

— Да, этямъ способомъ пршбр*тено четыре домика да 
ям'Ьше по Брестской дорог*. 

— Однако, Анна АлексЬевна-то того... раза четыре въ 
юбморокъ падала!.. 

— Еще бы! Безъ обмороковъ чтб за похороны! 

— А что это сына его не видать? 

— Да, онъ ни на одной панихид* не былъ. 

— Не знаю, оставилъ онъ зав*щаше или н*тъ? 

— Оставилъ все жен*; мн* Вавилонсшй говорилъ, онъ 
^ылъ свид*телемъ. 

— Ловко обд*лано! 

— А это черный кто такой? родня? 

— Ну, на роднаго-то онъ не очень похожъ, должно-быть, 
другъ дома. 

— А в*дь не мало покойникъ и добра сд*лалъ!.. 

— Кому? 

— Вообще... 

— Да! Вообще!.. 

— Однако, господа, намъ надо какъ-нибудь поискусн*й 

-шмыгнуть, вонъ ВасилШ Алекс*евичъ стоитъ! сказалъ Гри- 

ш Павловичъ указывая на оратора который уже въ одномъ 

рту к* съ крепомъ на рукав* стоялъ на крыльц* гостиницы 

^"товаривалъ съ рослымъ дьякономъ курившимъ папиросу. 

1* 
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Все трое пртостановились. 

— Ахъ, чортъ его возьми! отозвался Александръ Ивано- 
вичъ. — Смотрдте, какой стратегически пунктъ занялъ... Ведь 
онъ насъ поймаетъ. 

— Ну, поймаетъ или не поймаетъ, а я ни за что не 
останусь, решительно произнесъ Васшпй Сократовичъ. — Не 
улизнуть ли намъ какъ-нибудь по одному? 

— Зач-Ьмъ? возразила ГригорШ Павловичъ. — Пойдемте 
прямо, скажемъ ему что-нибудь, а тамъ какъ выберемся за 
ворота, давай Богъ ноги! 

— Господа, куда же это вы? кричалъ увидавпий ихъ ора- 
торъ. — Не откажитесь помянуть усопшаго. Сестра велела по- 
корнейше просить... Пожалуйте, сейчасъ за столъ садятся. 

— Непременно, непременно! ускоряя ходъ ответилъ Але- 
ксандръ Ивановича— Мы сейчасъ... Мы только извощиковъ 
отпустимъ чай пить... 

Въ самыхъ воротахъ они встретили только-что соскочив- 
шаго съ извощика господина съ эксцентричной растительности 
па лице и съ торчавшимъ на конце носа пенснэ. 

— Какъ? Уже? воскликнулъ онъ здороваясь съ Алоксанд- 
ромъ Ивановичемъ за руку, а двухъ его спутниковъ привет- 
ствуя прикосновешемъ къ довольно поношенному цилиндру. — 
Я опоздалъ? 

— Не опоздали, не опоздали, торопливо ответилъ ему 
Александръ Ивановичъ махая рукой своему извощику, — къ 
самому обеду попали. 

— Представьте себе, скоро заговорилъ словоохотливый 
господинъ, — кто меня задержалъ?. . Ха-ха! •. Я ехалъ на отЬ- 
ваше, вдругъ у Никитскихъ воротъ попадается Сергей Ива- 
нычъ Прихвостневъ... Знаете, который женатъ на Оконцевой?.. 
Ха-ха! .. Она разошлась съ мужемъ . . . Затащилъ къ себе , домъ сталъ 
показывать... Ха-ха!.. Знаете, онъ черезъ меня домъ купилъ 
у Прончищева?. . Я тогда заработалъ хороппя деньги. . . Ха-ха! . . 
Прончищевъ ведь женатъ на племяннице жены моего брата, на 
дочери Мутырина который, помните?.. Ха-ха!.. стрелялся съ \ 
Благохватоэымъ. . . 

Три беглеца не слушая его розказней уселись на первага ( 

попавшагося извощика и поехали, а господинъ съ эксентрич- 
ной растительности), вертя по-женски бедрами, скорымъ хо- 4 

домъ направился къ гостинице; онъ вошелъ въ столовую т 
когда небольшое количество поминальщиковъ уже сидело за 
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столомъ; онъ остановился въ дверяхъ, скрестилъ на груди 
руки, повинно опустдлъ голову и скромно произнесъ: 

— Повинную голову п мечъ не с*четъ... Представьте 
себ* что меня задержало... 

— Нросинъ садиться, пожалуйста... перебилъ его ораторъ 
указывая на свободный стулъ между сухощавой высокой ста- 
рухой в среднихъ л'Ьгь б'Ьлокурымъ русакомъ въ длиннопо- 
ло мъ сюртуки. 

Небритые, плохо од'Ьтые офищанты разносили остывппе 
бляяы и икру, при чемъ подталкивали другъ друга и поти- 
хоньку переругивались. Главнымъ потребителемъ былъ д1аконъ 
который раньше стоялъ съ ораторомъ на крыльце и курилъ 
папиросу; онъ положилъ себ* сразу десятокъ и отправлялъ 
въ ротъ по дна блина разомъ. Вдова, молодая, полная, краси- 
вая женщина съ опухшими отъ слезъ глазами и красными 
ноздрями, меланхолически смотрела на лежавшЩ передъ ней 
блмиъ и по зернышку медленно *ла вилкой икру; сл4ва отъ 
нея сид'Ьлъ ея брать ораторъ; онъ -Ьлъ торопливо и стара- 
тельно подчнвалъ друГихъ; справа рядомъ со вдовой поме- 
щался высоюй курчавый брюнетъ съ томными глазами; онъ 
часто наклонялся къ ея уху и что-то шепталъ, на чтб та 
отвечала или меланхолическимъ взглядомъ, илвг утвердитель- 
ньшъ нашшнешемъ головы. ВсЬ были сертзны и въ молчанш 
до'Ьлп плох1е блины; только прожорливый д1аконъ счелъ своей 
обязанностью похвалить ихъ и обтирая салфеткой масляныя 
губы густымъ басомъ промолвилъ: 

— Весьма удачные блины. 

— Еще прикажете, отецъ д1аконъ? подбегая къ нему спро- 
силъ хлопотавппй около стола кондитеръ, пожилой челов'Ькъ 
въ сюртук* съ маленькими бачками на кругломъ лиц*. 

— Я бол'Ье, признаться, не хотЬдъ-былА, но впрочемъ 
попрошу два блинка... Попробую съ паюсной. 

Онъ пропзилъ вилкой цЬлую стопу блиновъ, отхватилъ 
большой куеокъ паюсной икры и съ*лъ все въ три пр1ема. 
Подали потомъ какое-то беловатое мутное хлебово; предста- 
""тельный благообразный батюшка съ наперснымъ крестомъ 

юглотилъ несколько ложекъ, слегка пожалъ плечами и отда- 

я тарелку офищанту тихо спросилъ: 

— Чтб это за супъ? 

— ПюреК даспержъ! буркнулъ офищантъ и пошелъ обп- 
гь тарелки. 

Видимо молчать всЬмъ надоело; въ разныхъ концахъ стола 
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слышались покашливатя,* покряхтывашя и сдержанный шопотъ г 
но заговорить громко еще никто не рЬ шалея. Первымъ нару- 
шилъ мол чаше ораторъ; онъ съ прхятной улыбкой обратился 
къ священнику: 

— А позвольте васъ спросить, батюшка, который годъ 
вы у Николы священствуете? 

— Уже 26-й годъ, щнятнымъ баритономъ отвйтилъ тотъ. — 
РанЬе я три года въ приогЬ священствовалъ... 

— Двадцать шесть л4тъ! съ умильной улыбкой качая 
головой произнесъ ораторъ. — Не даромъ вы себ4 снискали 
такую любовь и уважеше всЬхъ прихожанъ! 

— Не , жалуюсь, со скромной, но довольной улыбкой 
отв4тилъ священникъ, — паствою своею вполне доволенъ и 
равномерно взысканъ ея расположешемъ. 

— В4дь вы/ кажется, очень хороши были съ нашими 
незабвеннымъ., нын-6 покойнымъ Петромъ Михаил овичемъ? 

— О, да! Я даже священнод'Ьйствовалъ еще при вступ- 
лети Петра Михайловича въ первый бракъ съ г-жею Кру- 
пицыной. И съ гЬхъ поръ до посд'Ьднихъ дней былъ вхожъ 
въ его домъ... 

— ПочтеннЬйппй былъ челов'Ькъ! воскликнулъ охочШ да 
разговоровъ господинъ съ эксцентричной растительностью. -- 
Таюе люди въ наше время редкость!.. Это радуппе, патр1ар- 
хальность... Какъ онъ ум^лъ принять!.. Ахъ!.. Вы, батюшка г , 
должны знать тестя моего брата, ему теперь 82-й годъ. . . Ха-ха. . . 
Онъ женатъ на Окурковой... Дядя моей жены и... 

— Отзывчивый былъ челов'Ькъ, съ чувствомъ перебилъ 
словоохотливаго господина ораторъ. — Христханинъ въ полном^ 
значенш этого слова. Не правда ли, батюшка? 

Священникъ отвйтилъ утвердительнымъ наклонешемъ го- 
ловы и съ некоторой конфузливостш произнесъ: 

— МнЬ приходилось очень многихъ хриспанъ напутство- 
вать, но такой исповеди не встр*Ьчалъ, не смотря на то что 
отходившШ былъ почти совершенно лишенъ употреблеша 
языка. 

Вдова слегка заморгала глазами и высморкалась: неко- 
торые вздохнули и потянулись къ бутылкамъ. 

— Да, не продлилъ Богъ ему в*ку! съ чувствомъ произ- 
несъ ораторъ. — Много бы могъ добра еще сделать ближнимъ!.. 

— Хересъ, мадера!., буркнулъ надъ ухомъ священника 
офищантъ съ двумя бутылками въ рукахъ. 

— Попрошу мадеры, отвйтилъ священникъ. 
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Офшцантъ налилъ рюмку и пошелъ дал'Ье; прожорливый 
дьяконъ сотребовалъ хересу и вместо рюмки подставилъ фужеръ. 

— И какая жалость, прихлебывая вино сказалъ пожилой 
господинъ въ вицъ-мундир'Ь, съ большой красной бородавкой 
между бровями и съ крестомъ на шей, — какихъ-нибудь двухъ 
мЬсяцевъ не дожилъ до звезды! 

— А, съ Прохоринымъ еще лучше было, опять загово- 
рилъ словоохотливый господинъ, — его въ 8 часовъ выбрали 
въ директоры иравлешя, а въ половинЬ девятаго умеръ... 
ха-ха_, 

— Да, перебилъ его ораторъ,— представлеше ужь было 
сделано, но коса смерти сразила!.. 

Въ разныхъ концахъ стола послышались вздохи. 

— А позвольте спросить, поел* небольшаго молчашя съ 
присущей ему мягкостш обратился священникъ ко вдов*, — 
почему Ивана Петровича не было видно? Ни за панихидами 
не присутствовал^ ни за литурией... Вероятно, гдй-нибудь 
въ отъ'Ьзд'Ь находится? * 

Вдова меланхолически закатила красные глаза и съ со- 
крушенньшъ вздохомъ ответила: 

— Иванъ Петровичъ такой недобрый... Онъ насъ со- 
всЬмъ забылъ. 

— То-есть... какъ? , 

Вдова только горько усмехнулась и пожала плечами, за 
лее отвЬтилъ ораторъ: 

Онъ, батюшка, уже около двухъ л-Ьтъ покинулъ ро- 
двтельскШ домъ... Духъ времени!.. Теперь сыновняя непо- 
чтительность стала обычнымъ явлешемъ. 

— Теперь сынки-то ой-ой! попробовалъ поддержать его 
словоохотливый, — Вонъ у Солончакова гимназистъ 17-ти 
л-Ьть и вдругъ.,- ха-ха... 

Господинъ съ бородавкой и крестомъ бросилъ на него 
непр1язненныЁ взглядъ, перебилъ его и обратился къ оратору: 

— Онъ вЬдь женился на комъ-то? 

Да, женился... съ недовольной гримасой отв^тилг 
ораторъ. — Не только это нежелательный бракъ, но и все 
■**• поведете несомненно ускорило кончину Петра Михай- 
ича. 

— Скажите на милость! покачивая головой произнесъ 
щенникъ. — Н его всегда считалъ молодымъ челов*комъ 
гмЬрной скромности... и вдругъ... 

Хороша скромность! иронически фыркнувъ отв'Ьтилъ 
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ораторъ. — Даже отдать отцу поел'ЬднШ долгъ не пожелалъ!.. 
Это, батюшка, не скромность, а злоба сердца называется!.. 
О чадахъ своихъ люди пекутся, во спитываютъ, образовывают^, 
а чада вместо благодарности осуждаютъ д-Ьятя своихъ родителей! 

— Не ожидалъ услышать подобное! задумчиво промолвилъ 
священникъ. 

— Покойникъ, надо прямо сказать, для ближняго себя 
забывалъ! горячо съ чувствомъ говорилъ ораторъ. — И чтб 
жь мы видимъ? Избавился ли онъ отъ враговъ?.. Отнюдь! 

— И святой на всЬхъ не угодить! со вздохомъ зам4- 
тилъ русакъ. 

— Не угодитъ-съ! еще съ ббльшей горячностт и воз- 
вышая голосъ подтвердилъ ораторъ. — И первые враги — бли- 
жайппе родственники!.. Не дал'Ье какъ третьяго дня, то-есть, 
въ день кончины, еще усопшШ, что называется, остыть не 
усп*лъ, является племякница, покойной Анны Михайловны 

\ дочка... И чтб бы вы думали? ОсЬнила она себя крестнымъ 
знамешемъ? Испустила скорбный вздохъ? Оросила горячей 
слезой прахъ почдавшаго благодетеля и родственника? 

Онъ остановился и обвелъ глазами присутствующихъ, какъ 
дйлаютъ адвокаты при произнесены защитительныхъ р*чей и 
актеры въ патетическихъ монологахъ готовясь поразить 
слушателей особеннымъ эфектомъ; выдержавъ надлежащую 
паузу оиъ строго сдвинулъ брови и съ особенной отчетли- 
востью продолжалъ: 

— Ничего нодобнаго! Отнюдь! Съ изступленнымъ видомъ, 
со сверкающими отъ гн^ва глазами она кидается къ убитой 
горемъ вдов* и вошетъ: „гд* мои деньги? и 

— Ай-ай-ай, кар» дерзко! покачивая головой сказалъ 
священникъ . 

— Боже мой, Боже мой! всплескивая руками воскликнулъ 
словоохотливый. 

— Моя бЬдная сестра, указавъ рукой на вдову продол- 
жалъ ораторъ, — такъ растерялась что только могла крикнуть 
мн*: „братъ, спаси меня!" Я поснЬшилъ на помощь и крот- 
кимъ голосомъ говорю этой разсвирЗшйвшей родственниц*: 
„ сударыня, вашъ настоящШ поступокъ не согласуется ни съ 
м'Ьстомъ, ни со временемъ; такая демонстращя при гроб* 
ближняго должна назваться неприличной. Потрудитесь въ 
спокойной и благопристойной форм* объяснить ваши желашя". 
И вместо смирешя, вместо простаго логическаго ответа я 
слышу : „ Разбойникъ ! Грабитель ! Двадцать тысячъ отнялъ ! а . . . 
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— Къ кому же относилась эти позорные эпитеты? спро- ^ 
силъ* священникъ. ,. ? . 

— Къ покойному нашему незабвенному Петру Михайловичу! 
. — М-ай-ай... 

Разговоръ на некоторое время пресЬкло появлеше тради- 
щонной ветчины съ горошкомъ; ораторъ пережевывая кусокъ 
продолжалъ: 

— Неистовство ея не знало предЬловъ; истощивъ всЬ 
снособы увЗицеватя я наконец категорически заявилъ **то 
буду вынужденъ удалить ее черезъ посредство местной адми- 
нистрации... 

— Съ такими госпожами нечего церемониться! вставилъ 
словоохотливый. — Послать за околоточньшъ. и.,, ха-ха... 

— Воображаю какъ это всЬхъ разстроило! перебилъ его 
господинъ съ бородавкой. 

— Я былъ страшно взволнованъ... Помилуйте: съ одной 
стороны, неутешное горе сирой вдовы, съ другой, озлоблен- 
ное поругаше памяти почившаго!.. Но негодоваше мое достигло 
прямо высшихъ пред*Ьловъ когда май стало ясно что въ 
основ* всего л ежить шантажъ!.. 

Въ разныхъ концахъ стола раздались восклицашя": 

— Можетъ ли быть... Вообразите!.. Какое нахальство!.. 

— Да-съ! уже какимъ-то торжественнымъ тономъ гово- 
рилъ ораторъ. — Нахальное желаше сорвать, больше ничего!.. 
Призвавъ на помощь весь остатокъ хладнокровхя я говорю 
ей: „ поверьте, сударыня, что наследники поспешать удовле- 
творить всЬхъ кредиторовъ покойнаго, вамъ стоите только 
предъявить документе» а . И, разумеется, вместо всякаго до- 
кумента я услыхалъ какую-то дикую басню о томъ что у 
Петра Михайловича имеются деньги взятыя отъ сестры на 
сбережете... Ну, скажите, господа, я васъ всЬхъ спраши- 
ваю: похоже ли это на него? Могъ ли челов^къ который 
всю жизнь помогалъ посторопнимъ обидеть такимъ образомъ 
своихъ близкихъ? 

Опять раздались восклицашя: 

— Разумеется!.. Разв* возможно?.. Такой хришанинъ и 
вдругъ... Сез! (1го1е!.. 

Французская фраза принадлежала словоохотливому гос- 
подину. 

— Эта самая племянница, томно и медлительно произ- 
несла вдова, — каждый м^сяцъ приходила къ покойному мужу 
и онъ ей выдавалъ на прожитое... 
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10 РУССК1Й въотнивъ. 

— И вообразите, перебилъ ее ораторъ, — она теперь 
утверждаетъ что эта ежемесячная помощь была производима 
изъ ея денегь въ вид* процентовъ... Боже мой, до чего 
можетъ дойти ложь и клевета!.. Человека который всякому 
постороннему... Не хочу быть голословнымъ и обращаюсь 
къ вамъ, Иванъ Иванычъ: чтб для васъ сд*лалъ усошпШ? 

Слова эти относились къ тощему, пожилому брюнету у ко- 
тораго отъ фистулы ротъ былъ скошенъ на лйвую сторону; 
шепелявя и запинаясь онъ заговорилъ: 

— Отъ смерти, меня спасъ. Я обязанъ ему всей своей 
жизнш!.. Когда со мной случилось несчастк и лришлось 
оставить службу, никто не откликнулся. Какъ отъ чумы, 
отъ меня всЬ отворачивались... Я былъ близокъ къ само- 
убШству. . . 

— Столь тяжкое отчаяше овладело вами? прихлебнувъ 
мадеры спросилъ священникъ. 

— Помилуйте, батюшка, горячо, задыхаясь заговорилъ 
криворотый брызжа слюнями въ широкое усатое лицо своего 
сосЬда слива, — полная гибель и потеря чести!.. Легко это?.. 
А Петръ Михайловичъ меня спасъ!.. Онъ мн* сказалъ: 
„живи! Я буду давать теб4 занято! согласныя съ твоимъ 
характеромъ!" И вотъ благодаря ему я не только ожилъ, 
но даже и им'Ью киентовъ которые мя* довйряють... 

— Однако, какъ вы горячитесь! зам'Ьтилъ ему л'Ьвый 
сосЬдъ откидываясь на спинку стула и обтирая салфеткой 
заплеванную щеку. 

— Извините! спуская тонъ и передохну въ отв'Ьтилъ 
криворотый. — Не могу объ своей крови говорить хладно- 
кровно. 

— Слышали, какой страшный случай произошелъ съ 
Лыжниковымъ? воспользовавшись минутной паузой заговорилъ- 
было словоохотливый, но на него никто не обратилъ вни- 
машя. 

Явились офищанты съ новымъ блюдомъ. 

— Это чтб такое? спросилъ священникъ у кондитера. 

— Коклеты изъ пулярдъ, соусъ биригуль, отв'Ьтилъ тотъ 
подставляя ему соусникъ съ какой-то красноватой жидкостью. 

— Биригуль? почему-то переспросилъ священникъ по- 
ливая котлету соусомъ. 

— Такъ точно-съ; даже довольно тонкШ, вполне гастро- 
номическШ соусъ. 

Челюсти принялись за работу; довольно тонкШ и вполнЬ 
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гастрономически соусъ оказался настолько пропитаннымъ 
каенскимъ перцомъ что некоторые не соблюдавиие въ об- 
ращенш съ нимъ должной осторожности поперхнулись и за- 
кашлялись. 

— А у меня, ВасилШ АлексЬевичъ, до васъ словечко 
есть, скромно тонкимъ голосомъ произнесъ белокурый русакъ 
въ длиннополомъ сюртук*. 

— О чемъ, ВасилШ Прохоровичъ? 

— Какъ собственно мы упокойнымъ были много обязаны, 
на расп'Ьвъ полутонами заговорилъ русакъ, — и завсегда 
видели отъ нихъ помочь -по своей промышленности»., то-есть, 
что касаемое до нашихъ дйловъ... Но это даже намъ при- 
скорбно зрить что вокругъ ихней могилки решетка деревян- 
ная и при томъ пришедшая въ ветхость... Они были такге 
отъ всЬхъ уважаемые господа что имъ сл*дуетъ состроить 
что-нибудь поделикатнее . . . 

— Я решила поставить мужу хороппй памятникъ и обне- 
сти могилу новой решеткой, томно со вздохомъ произнесла 
вдова. 

— Я собственно подъ это и подгонялъ, продолжалъ ру- 
сакъ. — Решетку по ихъ званш безпрем'Ьнно слйдоваеть со- 
орудить железную -съ... Монументальная часть не наша, на 
это существуютъ мраморщики; что касамое решетки, такъ ужь 
этимъ дозвольте намъ заняться... Изъ уважешя нашего мы 
одной монеткой не попользуемся, возьмемъ только за одинъ 
матер1алъ . . . Осчастливьте ! 

ВасилШ АлексЬевичъ сморщилъ лицо, какъ-будто былъ 
готовъ заплакать, заморгалъ и съ чувствомъ дрожащимъ го- 
лосомъ произнесъ: 

— Вотъ, господа, трогательный примйръ нелицемерной 
благодарности!.. Вотъ благородный порывъ простой души!.. 
Ты истинно русскШ челов'Ькъ, Василий Прохоровичъ!.. Бла- 
годарю тебя, благодарю отъ имени покойника! Твое здоров1е! 

Онъ выпилъ стаканъ краснаго вина и отеръ рукой со- 
вершенно сух1е глаза; ВасилШ Прохоровичъ скромно всталъ, 
хогЬлъ что-то ответить, но въ это время вскочилъ слово- 
охотливый и голосомъ близкимъ къ изступлешю закричалъ: 

— Браво! браво! Спасибо теб г Ь, Прохоръ Иванычъ!.. Ты 
р-р-р-у-сс-юй челов'Ькъ. 

Онъ стиснулъ русскаго человека въ объятгяхъ, вмЬсто 
губъ прямо поц'Ьловалъ его въ правую ноздрю и оба грузно 
опустились на свои стулья. 
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12 РУССК1Й в-встникъ. 

Благородный порывъ русака вдохновилъ еще больше и 
безъ того уже достаточно вдохновленнаго оратора; онъ съ чув- 
ствомъ заговорилъ: 

— При умилительныхъ хвалебныхъ р*чахъ по адресу 
почившаго невольно воскресаетъ въ памяти стихъ безвременно 
угасшаго поэта: „Я памятникъ воздвигь себ* нерукотвор- 
ный..." Какая поразительная аналопя мзжду поэтомъ и на- 
шимъ дорогимъ Петромъ Михайловичемъ! Вс* эти безкорыст- 
ныя, глубоко-прочувствованныя, исходяпця изъ глубины сердца 
изл1яшя чувствъ суть не чтд иное какъ тоть памятникъ о которомъ 
говорилъ ведший Пушкинъ. Чтд могутъ значить передъ такой 
памятью всЬ саркофаги и мавзолеи?.. Правда, батюшка? 

— Вы произнесли глубокую истину, съ в-Ьжливымъ на- 
клонешемъ головы отв*тилъ священникъ, — и я не могу воз- 
держаться чтобы не выразить похвалу вашей элоквенщи. 

Васший АдекаЬевичъ благосклонно улыбнулся и продол- 
жалъ: 

— Повторяю: не въ роскошныхъ монументахъ живетъ па-, 
мять о человек*, а въ гЬхъ добрыхъ дЪлахъ, которыя онъ 
сод^ялъ при своей жизни. Я такъ понимаю высокое призва- 
ше христианина: алчущаго накормилъ, жаждущйго напоилъ, 
нагаго одйлъ, неимущему протянулъ руку помощи... Да, такъ 
чтобы шуйца не выдала чтд д*лаетъ десница!.. И насколько 
умилительны подвиги хриспанскаго смирешя, насколько отрадны 
слуху гимны благодарныхъ сердецъ, настолько же больно, 
грустно и обидно встречаться съ мрачнымъ безсердечгемъ род- 
ствениыхъ лицъ!.. Боже, Боже!.. 

Онъ грустно покачалъ головой, налилъ себ* стаканъ 
вина и скорбно-дрожащимъ голосомъ обратился къ присут- 
ствующими 

— Предлагаю почтить глоткомъ вина память дорогаго по- 
койника! 

Память была почтена; словоохотливый господинъ вздумалъ 
разорять мрачное настроеше общества и началъ-было разка- 
4ывать что-то, но въ -это время появились офищанты съ по- 
слЪднимъ блюдомъ и пресЬкли его р-Ьчь. 

— Кисель? спросилъ священникъ у кондитера, 

— Миндальный бламанжетъ-съ. 

— Это я люблю, сказалъ батюшка и подожилъ себ*Ь на 
тарелку дв* ложки. — А молоко тоже миндальное? 

— Такъ точно-съ, на подобге аршада. Положите еще, 
батюшка, пирожное замечательное по своей легкости. 
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Батюшка положилъ еще ложку; офищантъ передвинулся 
къ дьякону который отворотилъ полъ-формы и черезъ край 
налилъ молока въ тарелку. Словоохотливый ло секрету про- 
силъ ковдитера дать ему къ пирожному коньяку; вдова сохра- 
няла унылое выражеше лица, но въ то же время не безъ удо- 
вольств1я слушала тих1я р'Ьчи разительнагр брюнета; съ появле- 
шемъ киселя благоговейное настроеше трапезующихъ стало 
проходить, явилось некоторое оживлете, разговоръ начиналъ 
становиться общимъ; словоохотливый господинъ былъ красенъ 
и съ безпрестаннымъ повторешемь своего „ха-ха а говорцлъ 
уже кагая-то несклаДныя риемьг, только ВасилШ .АлексЬевичъ 
находился въ н#ланхолическомъ настроенш, теръ себ* лобъ и 
вдругъ воскликнулъ: 

— О, до чего дошло въ нашъ вйкъ растлите нравовъ! 
Сколько разврата въ нашемъ обществ*! 

— Это в'Ьрно-съ, откликнулся русакъ. — Существуетъ у 
насъ одна сродственница, не было ничего себ-Ь и вдругъ, на- 
прим'Ьръ, П'Ьвч1й изъ духовнаго хору... 

— Ахъ, ты, ВасилШ Прохоровичъ, совсЬмъ не объ томъ, 
со строго-брезгливой гримасой перебилъ его ВасилШ АлексЬ- 
евичъ. — Какое намъ дело до вашего пЬвчаго?.. Вы скажите, 
куда делись гЬ устои, гЬ принципы нравственности на ко- 
торыхъ покоились патр1архальныя родственныя отношешя?... 
Боже, Доже!. Единственный сынъ, предметъ безконечныхъ 
родительскихъ заботь, является хулителемъ дЬяшй своего отца! 

. — ВазПе, Ывег уоив! слегка тронувъ его локтемъ сквозь 
зубы сказала вдова. 

— Не бойся, пожалуйста, я лишняго не произнесу, серь 
озно отв'Ьтилъ тотъ. — Я говорю: какъ бы вы назвали сына, 
который приходить въ отч1й домъ и женщину, призванную 
занять м'Ьсто его матери, называетъ такимъ именемъ... 

— ВазИе! уже крикнула вдова и грозно сверкнула на 
него глазами. 

— Виноватъ!.. Молчу! покорно склоняя голову голосомъ 
отв'Ьтилъ захмел'Ъвппй ВазПе. 

Священникъ предчувствуя возможность непр1ятныхъ раз- 
говоровъ, покосился вл'Ьво на стоящШ въ углу столъ уставленный 
стаканами со см'Ьсью пива и меда; онъ крякнулъ и обратился 
ко вдов*: 

в — Не время ли и вставать? 

Вдова ответила молящимъ взглядомъ, священникъ под- 
нялся, за нямъ встали и всЬ присутствующие. Причетникъ 
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подалъ батюписЬ епитрахиль, надевая ее онъ тихо сказалъ 
дьякону: 

— Рясу въ жнеегЬ зшдиаицш, оботрите. 

— Поторопился нисколько, отв*тилъ дьяконь н вытеръ 
животъ салфеткой. 

Вс4 стали передъ иконой и началось ггЬше. Василн! Алеке*- 
евичъ придерживаясь за стулъ благоговейно опустился на ко- 
лена. По окончанш пйтя ВасилШ АлексЬевичъ благодарилъ 
гостей отъ имени покойника и все общество пое.тЬ взаимныхъ 
прощатй тронулось къ выходу. 

Словоохотливый господинъ не безъ ловкости подскочилъ 
ко вдов*, подхватилъ ее подъ локоть и подсаддлъ въ коляску. 
Пока онъ разсыпался передъ ней въ какихъ-то ув'Ьрешяхъ, 
всЬ экипажи разъехались, осталась одна линейка; словоохот- 
ливый вскочилъ на нее и обратившись къ какому-то про- 
стому человеку съ узломъ на колЗшахъ сказалъ: 

— Это удивительно, ни на однихъ похоронахъ мн* не 
случалось пить хорошаго коньяку. С'ез! ёг61е, п'ез! се рав? 

Челов^къ съ узломъ погляд^лъ на него изподлобья и про- 
изнесъ: 

— Обнаковенно, кондитеръ завсегда старается чтобы ему 
польза была... 



Слабосильная лошадь извощика съ трудомъ тащила черезъ 
поле трехъ бйглецовъ; припекаемые почти отвесными лучами 
солнца они ничего между собой не говорили, только время 
отъ времени въ краткихъ выражешяхъ бранили жару, отду- 
вались отъ пыли и обтирали платками мокрыя лица; при 
въ^здЬ въ паркъ они отпустили извощика, а сами тихимъ 
шагомъ побрели въ Мавританш. Жара давала себя чувство- 
вать во всю, и апетитъ пропадалъ, и расположеше духа 
какое-то было угнетенное; особенную мрачность проявлялъ 
ВасилШ Сократовичъ. Придерживаясь гЬневой стороны трю 
дошмыгало до алей ведущей къ Мавританш; время было еще ран- 
нее и потому решили потомить себя и въ ожиданш прише- 
ств1я апетита посидеть на скамеечки. Кругомъ тихо было и без- 
людно; изредка по главной але* по направлешю къ городу 
двигался какъ отравленная муха ломовикъ или дребезжала из- 
вощичья пролетка, черезъ дорогу на лужку бродила толстая 
старая нянюшка съ двумя очень маленькими девочками, а по 
шосе усиленно тренировалъ себя на велосипед* гимназистъ 
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съ раскрасневшимся мокрымъ лицомъ и въ сдвинутой на за- 
тылокъ фуражке; когда онъ чуть не въ десятый раз» ире- 
несся мимо нашего трш, ВасждШ Свкратоввчъ раздраженно 
замигать. 

— Ишь, какъ старается^ каналья, а изъ латыни, гляди, 
двойки получаетъ! 

— А, можетъ-быть, пятерки съ крестомъ? съ улыбкой 
возразилъ ГригорШ Павловичь. — ЭтакШ вы придирчивый че- 
лов'Ькъ! И гимназистъ вамъ пом&шалъ!.. 

— Да мн* чортъ съ нимъ, съ гимназистомъ, насупливая 
свои кусто-подобныя брови мрачно отв*тилъ ВасилШ Сокра- 
товичъ, — я теперь на все озлобленъ... Эти похороны... 

— А чтб такое? перебилъ его Александръ Ивановичъ. — 
Похороны какъ похороны, чтб въ нихъ особеннаго? 

— Особеннаго ничего нить, волнующимся голосомъ ска- 
залъ ВасилШ Сократовичъ, — в#Ь на одинъ покрой и везд* 
одна и та же пошлость!.. 

— Ну, ужь вы всегда заведете... махнувъ на него ру- 
кой промолвилъ ГригорШ Павловичь. 

— Вы на меня своей рукой не махайте, еще горячее, 
уже съ азартомъ заговорилъ ВасилШ Сократовичъ. — Это ма- 
хаше- преждевременное... Вы знаете, о чемъ я хочу говорить? 

— НЬтъ, не знаю, закуривая папироску спокойно отв*Ь- 
тилъ ГригорШ Павловичъ. 

— Ну, а не знаете, такъ и не махайте, а лучше слу- 
шайте, съ н*Ькоторымъ успокоешемъ въ тон* замЪтилъ Васи- 
лШ Сократовичъ. — Дайте мн* свою спичечницу. 

Тотъ по даль ему спичечницу; ВасилШ Сократовичъ заку- 
рилъ, глубоко затянулся и выпустилъ густую струю дыма; 
потомъ съ сершзной миной задумчиво посмотр'Ьлъ въ простран- 
ство, попыхгЬлъ папиросой и поел* довольно долгой паузы 
ни къ кому не обращаясь словно самъ про себя спросилъ: 

— Чтб такое смерть? 

ГригорШ Павловичъ, врачъ по професш, мелькомъ взгля- 
нулъ на Александра Ивановича и очень безстрастно отв'Ьтилъ: 

— Суапо818. 

— Чтд-съ? не понявъ ответа спросилъ ВасилШ Сокра- 
товичъ. 

— Суапоз18, скрывая невольную улыбку повторилъ Гри- 
горШ Павловичъ. 

— Это чтб такое значить? 

— Синюха. 
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— Какая такая синюха? опять впадая въ некоторое раз- 
дражеше спросилъ ВасилШ Сократовичъ. 

— Извольте, я вамъ объясню, отвйтилъ ГригорШ Павло- 
вича — Жизненныя функцш организма кончаются съ прекра- 
щетемъ деятельности сердца, ^кровь перестаетъ двигаться, 
охлаждается и получается синюха, то - есть, смерть. Поняли? 

— Понялъ-съ, съ ехиднейшей улыбкой промолвилъ Васи- 
лШ Сократовичъ. — Вамъ угодно было ми* объяснить что когда 
челрв-Ькъ перестаетъ жить, то делается трупомъ? Такъ это и 
безъ вашей латыни всякому известно... Къ вашему просвещен- 
ному яообщешю могу добавить новость что трупы обыкновенно 
зарываются въ землю или сжигаются. . . По этому закону кончается 
существоваше всякаго животнаго, отъ мышонка до слона... А 
я вамъ говорю о человеке, о существ* мыслящемъ, для ко- 
тораго переходъ отъ бьтя къ небьтю есть актъ великой важ- 
ности... Тутъ одной вашей физюлопи мало-съ, тутъ есть це- 
лая куча всякихъ нравственныхъ комбинащй. 

— Такъ вы бы и начинали съ нравственныхъ комбинащй г 
сказалъ ГригорШ Павловйчъ, — а то спрашиваете... 

— Ну, хорошо, хорошо, нетерпеливо перебилъ его Ва- 
силШ Сократовичъ. — Я виноватъ, извольте... Могу я продол- 
жать? 

— Продолжайте, ВасилШ Сократовичъ, продолжайте, одо- 
брительно сказалъ Ал ександръИвановичъ, — мы васъ слушаемъ. 

ВасилШ Сократовичъ выдержалъ паузу, несколько разъ 
затянулся, мрачно пошевелнлъ бровями и продолжалъ: 

— Переходъ отъ бьтя къ небьтю трагед1я; не стало 
человеческой души и церковь молится о ея упокоенш; совер- 
шается трогательный обрядъ погребетя, вместЬсъ кадильнымъ 
ароматомъ возносится молитвенное пеше, а рядомъ съ этимъ 
разыгрывается пошлый фарсъ и слухъ вашъ оскорбляется 
гнуснымъ сквернослов1емъ! 

Оиъ съ сердцемъ швырнулъ на дорожку окурокъ и плю- 
нулъ: слушатели его вопросительно переглянулись, после чего 
Александръ Ивановичъ спросилъ: 

— Вы это про Васил1я Алексеева? 

— Несомненно, ответилъ ВасилШ Сократовичъ. — Поду- 
майте только, какимъ животнымъ падо быть чтобы съ чув- 
ствомъ, со слезами въ голосе говорить подобныя мерзости! - 

— Ну, что жь... Это онъ по -родственному... нереши- 
тельно после неболыпаго молчашя промолвилъ Александръ 
Ивановичъ. — Къ тому же говорятъ: де тог1ш8 аи1 Ьепе... 
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Лицо Василхя Сократовича вдругъ исказилось въ какую-то 
плачевную гримасу, онъ защурилъ глаза, заткнулъ обеими ру- 
ками уши, часто затопалъ ногами и пронзительнымъ страдаль- 
ческимъ голосомъ перебилъ: 

— Ай, ай, ай! Молчите, молчите! Какъ вамъ не стыдно 
произносить эту безсмыслицу? Неужели вы не можете или не 
хотите понять что это только громкая фраза не- имеющая 
никакого практическая значешя? 

— Однако, ее у насъ часто примЬняютъ... началъ-было 
Александръ Ивановичъ, но ВасилШ Сократовичъ сейчасъ же 
резко перебилъ его: 

— Й врутъ! Безсов'Ьстно врутъ! Сама природа человека 
не позволяетъ замалчивать о недостаткахъ другаго... Да и 
господа Римляне врядъ ли эту фразу сделали для себя прави- 
лом^ еслибы это было иначе, не существовало бы исторш! 
Вы это понимаете? Стало-быть, фраза осталась пустой фразой, 
а безпристрастное отношеше живыхъ людей къ умершимъ со- 
храняло свою силу; если въ хронограф* попадала иногда льсти- 
вая ложь, то посл'Ьдуюпця поколотя своимъ пытливымъ умомъ 
умЬли отделить ее отъ правды. Поняли? 

Александръ Ивановичъ испустилъ какое-то неопределенное 
мычаше, въ которомъ однако же можно было предположить 
соглас1е съ доводами горячаго собеседника; но ГригорШ Пав- 
ловичъ былъ, видимо, не совсЬмъ удовлетворенъ и въ отпоръ 
пустилъ такого рода сентенщю: 

— Пу, хорошо-съ, наплюемъ мы на Римлянъ... Мне ни- 
чего не стоить сделать для васъ это удовольств1е... Мы об- 
ратимся лучше къ нашимъ хриспанскимъ воззрешямъ... 

— Къ какимъ-съ? лихо уперевъ руки въ бока и подско- 
чивъ къ нему съ вызывающимъ видомъ спросилъ ВасилШ Со- 
кратовичъ . 

— А вотъ въ писанш, наприм'Ьръ, говорится что мергг- 
вые срама не имуть... 

— Далыпе-съ! почти крикнулъ ВасилШ Сократовичъ. 

— А дальше, нисколько не смущаясь его резкостью про- 
должалъ ГригорШ Павловичъ, — мне интересно знать какъ вы 
на это смотрите? 

— Никакъ не смотрю, это само па себе вполне ясно, 

— Для васъ ясно, но... 

ВасилШ Сократовичъ вдругъ отпрянулъ назадъ на проез- 
жую дорогу и с*ь азартомъ закричалъ: 

— А для васъ не ясно? 

Р. В. 1901. XI. 2 
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Представьте себ*Ь что н*Ьтъ. Повторяю вамъ что мн* 
интересно услышать ваше воззрите. Я въ этихъ вопросахъ 
профанъ,,. 

— И я не професоръ духовной академш, съ прежней го- 
рячностш говорилъ ВасилШ Сократовичъ. — Я такой же нро- 
фанъ какъ и вы... Мертвые срама не имутъ потому что они 
перестали существовать, следовательно... 

Гопъ! раздалось справа отъ него и тренирующШся гим- 
назистъ полнымъ ходомъ прошмыгнулъ мимо на своемъ двух- 
колесномъ кон*. 

По-латыни-то хорошенько бы учился! крикнулъ ему въ 
догонку ВасилШ Сократовичъ съ испугомъ вскочивъ опять на 
дорожку. 

Учу-у-усь! съ ожесточетемъ работая ногами не по- 
вертываясь нараснЬвъ прокричалъ въ отвить гимназистъ и 
скрылся за поворотомъ алей. 

Александръ Ивановичъ съ веселой, добродушной улыбкой 
обратился къ своему горячему пр1ятелю: 

— Садитесь-ка лучше, ВасилШ Сократовичъ, а то что 
хорошаго? Прыгаете, скачете, гимназисту кататься мешаете... 
Будемте беседовать спокойно. 

ВасилШ Сократовичъ сначала посмотрйлъ- было на него 
неир! язвенно, но сейчасъ же передохнулъ, опустился на ска- 
ми1к\, закурялъ и началъ въ болМе уравновешенномъ тон*: 
По-моему это выражете знаменуетъ то что о чело- 
век* умерщемъ можно или даже должно говорить вполне сво- 
бодно... 

— Такъ ли это? съ лукаво-скептической улыбкой спро- 
сплъ его Александръ Ивановичъ. 

Можетъ-быть, и не такъ, отвйтилъ ВасилШ Сократо- 
вичъ,— я высказалъ только свое мн-Ьше. Я завелъ р4чь съ 
цЪ лью высказать свои собственный, лично мн* принадлежащая, 
внушешшя моимъ чувствомъ суждетя безо всякихъ ссылокъ... 

Ну, хорошо, мы больше ссылокъ делать не будемъ, 
за говорилъ ГригорШ Павловичъ, — но вы мн4 позвольте сде- 
лать одинъ вопросъ? 

— Сколько угодно, но только прошу чтобы ваши вопросы 
относились къ д*лу. 

Вы сейчасъ высказали что объ умершихъ можно говорить 
все свободно, то-есть, не отменяться и хулой. Такъ в^дь? 
ВасилШ Сократовичъ утвердительно кивнулъ головой. 

Но мн* думается, мягко продолжалъ ГригорШ Павло - 
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вичъ, — что врядъ ли удобно предъявлять кашя-нибудь требо- 
вашя или обвинешя къ личности прервавшей век отношешя 
съ окружающей жизшю и следовательно лишенной возможности 
заступиться за себя. У насъ даже часто говорятъ: „вали на 
него какъ на мертваго"... 

— Боже мой, какое благородство! всплескивая руками и 
иронически фыркнувъ воскликнулъ ВасилШ Сократовичъ. — А 
позвольте полюбопытствовать, если у васъ на какого-нибудь 
усошпаго раба Божьяго осталось долговое обязательство, чтб 
вы съ нимъ дЬлаете? Предъявляете ко взысканию? 

— Разумеется. 

ВасилШ Сократовичъ вдругъ точно ужаленный вскочилъ 
на ноги, разразился злораднымъ смЪхомъ и тонкимъ не иду- 
щимъ къ нему голосомъ нарасп'Ьвъ затянулъ: 

— Неужели? Видите ли, какая штучка выходить!.. Милень- 
кая штучка!.. Если вы такъ сострадательно относитесь къ 
беззащитности умершихъ чхо даже говорить о нихъ не позво- 
ляете, такъ вамъ и документъ свой следовало бы уничтожить. 

— Что, ГригорШ Павловичъ? Попались? весело восклик- 
нулъ Александръ Ивановичъ. 

— Ничего я не попался, отв4тилъ тотъ, — вопросы денеж- 
ные и суждешя о личности, дв* вещи разныя. 

— Неужели? съ прежнимъ злорадствомъ продолжалъ Ва- 
силШ Сократовичъ. — Да в*дь вы не допускаете никакихъ суж- 
ден1й потому что мертвый не можетъ возражать, а почемъ вы 
знаете что будучи живымъ вашъ должникъ не сталъ бы оспа- 
ривать своего документа? 

— Это ужь натяжка, возразилъ ГригорШ Павловичъ, — 
подлинныхъ документовъ оспаривать нельзя, а подложныя под- 
лежать оценки наслйдниковь, точно такъ же какъ и самому 
должнику. 

— Никакой натяжки я не признаю, возразилъ ВасилШ 
Сократовичъ, — вамъ самимъ-то не м^щаеть хотя немножко 
быть посл'Ьдовательнымъ... Гд4 у васъ логика, когда вы до- 
пускаете взыскаше съ мертвыхъ денежныхъ долговъ,а о нрав- 
ственныхъ долгахъ заставляете молчать? 

— О какихъ нравственныхъ долгахъ? спросилъ ГригорШ 
Павловичъ. 

— А о такихъ, запальчиво шум'Ьлъ ВасилШ Сократовичъ, — 
которые являются результатомъ пакостной жизни!.. Поняли!.. 
Кого мы сегодня хоронили? 

— Д-Ьйствительнаго статскаго советника... началъ-было 
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Александръ Ивановичъ, но ВасилШ Сократовичъ сд*лалъ брез- 
гливую гримасу и сейчасъ же перебилъ его: 

— Не паясничайте пожалуйста! Не хотите разговаривать 
какъ сл*дуетъ, такъ лучше бросимте!.. 

— Ну, да в*дь ужь и вы хороши! вставилъ ГригорШ 
Павловичъ. 

ВасилШ Сократовичъ вдругъ повернулся къ нему, широко раз- 
велъ руками, раскланялся и съ ехидной в*жйивост1Юпроизнесъ: 

— Извините, ради Бога, извините, но природы своей для 
васъ переделывать не нам*ренъ! 

Онъ обернулся опять къ Александру Ивановичу и рето- 
рически отбивая каждое слово продолжалъ: 

— Сегодня было зарыто т*ло человека о которомъ двухъ 
мн*нШ существовать не можетъ:; и вы, и я, и пятый, и де- 
сятый, вс* очень хорошо знаютъ что этотъ господинъ былъ... 

Онъ поправилъ съехавшую съ плеча размахайку и заги- 
бая при каждомъ слов* на левой рук* по пальцу продолжалъ: 

— Казнокрадъ, убШца, ростовщикъ, палачъ, предатель!.. 
Когда посл*днШ палецъ былъ завернуть и рука сложилась 

въ кулакъ, онъ потрясъ имъ въ воздух* и громко йозгласилъ: 

— Вотъ-съ! Пожалуйте, полюбуйтесь, въ каждомъ пальц* 
сидитъ преступникъ! 

— Вы, ВасилШ Сократовичъ, лишняго перста не загнули? 
спросилъ ГригорШ Павловичъ. 

— Я-съ? строго обратился къ нему ВасилШ Сократовичъ. — 
Я, милостивый государь мой, шулеромъ никогда не былъ, 
подтасовками не занимался!.. 

— Я не о шулерств*, не о подтасовки, успокоилъ 
его тотъ, — а такъ какъ вы челов*къ возбужденный, то, можетъ - 
быть, сгоряча... 

— Сколько бы я ни горячился, съ достоинствомъ возра- 
зилъ ВасилШ Сократовичъ, — неправды никогда не скажу. Разъ 
вы подняли такой вопросъ, я вамъ отвечу по пунктамъ. Что 
онъ былъ казнокрадъ и взяточникъ, этого вы отрицать не 
будете; а если вамъ угодно получить отъ меня бол*е точныя 
указашя, такъ я попрошу васъ припомнить его дружескШ 
союзъ съ Прохоромъ Петровымъ Кутяповымъ; какъ во имя 
этого союза изобретались самые невозможные подряды и какъ 
поел* смерти Прохора т* же манипуляцш продолжались съ 
его сыномъ Васькой. Такъ это? 

— Было, утвердительно кивнувъ головою отв*тилъ 
Александръ Ивановичъ. — А вотъ вы убШцей его назвали... 
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— Назвалъ и своего слова назадъ не беру. Онъ убШца, 
онъ убилъ свою первую жену Наталью Степановну! Пятнад- 
цать л'Ьтъ онъ ее тиранилъ, держалъ въ четырехъ сгбнахъ... 

— За чтд? спросилъ ГригорШ Павловичъ. 

— Вотъ этого подлинно сообщите не могу, но знаю 
что онъ хогЬлъ эксплоатироватв покойницу въ какой - то 
скверной продЗшсЬ, а та уклонилась... Кром* того, какъ из- 
вестно, у него было довольно всякихъ шашней н* сторон*... 

— Зач4мъ же она терпела? Отчего не ушла? спросилъ 
ГригорШ Павловичъ. 

— А оттого что былъ сынъ для котораго она жила. 
Чтд онъ съ ней дйлалъ!.. Водилъ въ ситцевыхъ платьяхъ, 
за столъ съ собой не сажалъ, а посл^дше годы ея жизни, 
когда онъ снюхался съ теперешней чернавкой, онъ ее окон- 
чательно и€тнранилъ и даже къ умиравшей врача не по- 
звалъ. 

— Экое животное! воскликнулъ Александръ Ивановичъ. — 
А чтд у него съ сыномъ-то вышло? 

— Чтд же сынъ? Пагляд*лся онъ на материнсгая стра- 
дашя, намучился; а тутъ новая мамаша объявилась, роди- 
тель требуетъ почтешя къ мачих*, а какое можетъ быть по- 
чтете когда онъ видитъ какъ подл* нея торчитъ какой-то 
кузенъ... Та, дура, тоже вздумала тону задать, стала предъ- 
являть требовашя на какое-то уважете; парень не вытериЬлъ, 
вавакнулъ ей что-то не по шерсти, и въ результат*, изгнаше 
изъ родительскаго дома съ содержашемъ въ сорокъ рублей!.. 
Курса, бедняги" не кончилъ, женился на консерваторки, слу- 
жить гд4-то за семьдесятъ пять рублей... Сестра моя вчера 
говорила, онъ у ней въ дом* живетъ, что къ нему прибе- 
жала родственница какая-то, двоюродная или троюродная 
сестра... тоже жертва... 

— Чья? спросилъ ГригорШ Павловичъ. 

— А все этого же благороднаго господина, съ озлобле- 
шемъ продолжалъ ВасилШ Сократовичъ, —который, по словамъ 
оратора Васьки, свершилъ все чтд нужно человеку для спасе- 
Н1Я души!.. Онъ, изволите видеть, -подъ видомъ благочест1я 
взялъ у нея кагая-то деньжонки съ обйщашемъ выдавать про- 
центы, но та по доверчивости и неопытности документа ника- 
кого не взяла, явилась къ ВаськЬ, а онъ „знать не зпаю!' к 
Можно тутъ палецъ загнуть? 

— Можно, согласился Александръ Ивановичъ. 

— Прикажете дальше разказывать? 
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— НЬтъ, ну его къ чорту! Слушать-то это все противно. 

— Вотъ то-то и оно-съ!.. А криворотый его фактотумъ 
Иванъ Ивановичъ? Сколько л'Ьтъ онъ держалъ его иодъ 
Домокловымъ мечемъ! 

— Какой такой Домокловъ мечъ? спросилъ ГригорШ 
Павловичъ. 

— Не знаете? Это очень интересно. Служилъ у него 
этотъ криворотый и проворовался, надЪлалъ подлоговъ ка- 
кихъ-то; спасешя ему не было никакого; но добрый началь- 
никъ взглянулъ на это д*ло инымъ окомъ: онъ сообразилъ 
что осуждеше криворотаго по . законамъ не будетъ особен - 
нымъ торжествомъ вемиды и что этотъ фруктъ можно будетъ 
не безъ успеха эксплоатировать въ свою пользу. Онъ такъ 
и сд'Ьлалъ: до суда не довелъ, вел'Ьлъ криворотому выйти 
въ отставку и нашелъ ему какое-то мЪстишко; вещественный 
доказательства содЪяннаго криворотымъ остались у него въ 
рукахъ, такъ онъ и припустилъ его къ разнымъ своимъ 
милымъ прод'Ьлкамъ и прятался за его спиной; чуть только- 
попробуете криворотый что-нибудь возразить, онъ ему сей- 
часъ: „а пъ Сибирь хочешь?" Такимъ манеромъ онъ его 
л4тъ семь маялъ и когда эту золотоносную жилу исчерпалъ, 
великодушно предалъ всЬ обличительные документы уничто- 
жешю. 

— Вотъ скотина-то! съ особеннымъ чувствомъ произие#ь 
Александръ Ивановичъ. 

— Вотъ вамъ доблестный качества его души! Въ каждомъ 
пальц* сидитъ преступнику а вы проповедуете каюя-то рим- 
сюя изречешя! Вамъ желательно чтобы вс* называли пре- 
восходнымъ челов-Ькомъ мерзавца который самъ-то ушелъ, а 
посл&дствш своихъ мерзостей всЬ оставилъ на земл*. Ему, 
каналь-Ь, хорошо, онъ сгшетъ себ* и вся недолга, а живые 
расхлебывай! Можетъ тутъ быть какое-нибудь аи1 Ьепе, аи1 
пйШ? 

Александръ Ивановичъ и ГригорШ Павловичъ расхохота- 
лись, а посл , Ьдн1Й сказалъ: 

— Успокойтесь, ВасилШ Сократовичъ, гЬ которымъ при- 
демся расхлебывать не поцеремонятся и по м^р* возможности 
перемоютъ его косточки! 

— Н'Ьтъ, мн* этого мало, поел* неболыпаго раздумш 
произнесъ Васил1Й Сократовичъ. 

— Мало? удивленно спросилъ Александръ Ивановичъ. — 
Чего же вамъ еще-то надо? 
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— Я вамъ еще не высказалъ своей мысли, отв'Ьтилъ 
ВасилШ Сократовичъ, — мое размышлешс идетъ гораздо глуб- 
же... Дайте мне спички. 

. ^Александръ Ивановичъ подалъ ему спичечницу. ВасилШ. 
Сократовичъ закурилъ папиросу и понизивъ голосъ почти до 
драматпческаго шопота заговорилъ тономъ проповедника: 

— Было время когда примитивное человечество жило 
одними инстинктами и не имело надлежащаго представлешя 
йи о грехахъ, ни о порокахъ; прошли тысячелейя, огромное 
большинство населешя земнаго шара озарилось светомъ 
христнства, которое преподало ясное понят1е о порокахъ и 
добродетеляхъ; казалось бы что человечество должно идти по 
пути исправлешя, а оно продолжаетъ коснеть въ порокахъ. 
Где причина? 

Александръ Ивановичъ переглянувшись съ Григор1емъ 
Навловичемъ нерешительно произнесъ: 

— Во-первыхъ, вероятно грехъ сидитъ въ самой природе 
человека, а во-вторыхъ... обстоятельства и услов1Я жизни 
слагаются иногда такъ что приходится грешить и невольно... 

— Это все возможно, согласился ВасилШ Сократовичъ, — 
но йы видимъ худшее, мы видимъ какъ люди стараются усо- 
вершенствовать себя во всевозможныхъ проделкахъ. Скажите 
вы мне, добрые люди, почему же это человеческая совесть 
непрерывно очищаемая светомъ прогреса упорнейшимъ об- 
разомъ лезетъ во мракъ, въ грязь, въ тину самоосквернешя? 
Где причина? 

Слушатели сделали сершзныя лица и глубокомысленно 
промолчали. 

— А причина въ томъ, продолжалъ ВасилШ Сократо- 
вичъ, — что каждая каналья, каждый проходимецъ думаетъ 
только о томъ какъ бы ему прожить день, какъ бы его кто- 
нибудь не поймалъ и не ославилъ мерзавцемъ . . . Въ былое 
время всетаки было релипозное настроеше, сдерживалъ 
страхъ ответственности въ будущей жизни, теперь это все 
утратилось, теперешнШ деятель ничего не боится кроме 
столкновешя съ Немезидой; удалось ему избежать этого столк- 
новетя, онъ счастливъ и переходить въ небьте съ такимъ 
разсуждетемъ: „пожилъ я въ свое удовольств1е, съ совестно 
своею не церемонился, кого было можно надулъ, обобралъ, 
намерзилъ и могу околеть не безъ достоинства; пусть пере- 
мываютъ мои кости, пусть ругаютъ и клянутъ, ничего я 
этого не услышу, не почувствую, какъ не почувствую и тога 
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какъ мою многогрешную плоть будутъ точить черви. Да и 
долго ли эта ругань будетъ продолжаться? Не два в*ка про 
живутъ и потер певице отъ меня л свидетели моихъ дЪйствШ; 
поругаютъ-поругаютъ да, глядишь, и сами въ свое время 
отойдут^ въ вечность, а такъ какъ я челов^къ дюжинный, 
заурядный, то безпристрастная Кл10 не начертаетъ моего 
имени на своихъ страницахъ, а родные мои и присные воз- 
двигнуть надъ моимъ прахолгь посильный мавзолей и пропи- 
шутъ на немъ мои титулы ' съ присовокуплешемъ всЬхъ по- 
хвальныхъ отзывовъ; тутъ будетъ и „добрый отецъ", и 
„примерный супругъ^, и „любитель ближняго% и „безкорыст- 
ный слуга отечества и . . 

— В*рно, ВасилШ Сократовичъ, в-Ьрно! съ веселымъ 
см^хомь поддержалъ его Александръ Ивановичъ. 

— Да еще не ограничатся прозаическими-то похвалами, 
поэзпо на помощь призовутъ! прибавилъ ГригорШ Павловичъ. 

— Будьте покойны, и уа лир-Ь возбряцаютъ! съ востор- 
жеянымъ злорадствомъ восклпкнулъ ВасилШ Сократовичъ. — 
Стоить походить по нашпмъ некрополямъ да почитать над- 
писи на памятникахъ, в^дь съ ума можно сойти отъ несм^т- 
наго скопища лжи! Что ни гЬло, то праведникъ!.. Ни оДйо>го 
подлеца н-Ьтъ! Куда ж& они вс*Ь давались, вы мн* скажите? 

При последней фраз* онъ привскочилъ, опять уперся 
руками въ бока, уставился на своихъ смеющихся собесЬд- 
никовъ и громко возоиилъ: 

— Куда мошенники-то пропали? 

— Ау, Василхй Сократовичъ! весело отв*тилъ Александръ 
Ивановичъ. — 'И мошенниковъ, и честныхъ людей, всЬхъ под- 
ровняла курносая! 

— Курносая? строго сдвинувъ брови и походкой тигра 
устремляясь къ Александру Ивановичу заговорилъ ВасилШ 
Сократовичъ. —Смерть, хотите вы сказать? Такъ это клевета! 
Клевета, милостивый государь мой! Смерть свершила только 
свою задачу, а фарисейство, подлогъ, гнусная ложь принад- 
лежать гЬмъ негодяямъ которые еще не попали къ ней въ 
лапы... В4дь нужно же выдумать такую комбинащю чтобъ 
живые мошенники являлись укрывателями мертвыхъ мошен- 
никовъ! А гд-Ь пишутъ-то свои подлости? Подъ крестомъ, 
рядомъ съ евангельскими изречешями!.. Ну, не гадость это? 

— Гадость-то это гадость, согласился ГригорШ Павловичъ, 
— но только если посмотреть на это съ другой стороны, такъ, 
пожалуй, выйдетъ какъ-будто и неловко мертвыхъ-то судить... • 
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ВЪдь всетаки человеку свойственно и прощать и предавать 
забвенш. 

— Предавайте забвешю, горячо возразилъ ВасилШ Со- 
кратовичъ,— прощайте, сколько вашей дупгЪ угодно, но не 
забывайте того что вамъ природой дана не только способность, 
не только право, но обязанность умЬть отличать добро отъ 
зла, ложь отъ правды. Не будь въ людяхъ этого качества, 
у нихъ не было бы представлешя о честности. 

Онъ въ волненш прошелся по дорожке, потрубилъ что-то 
губами, снова остановился передъ скамейкой и ни къ кому 
не обращаясь со злою ирошей заговорилъ: 

— У насъ зачастую въ род* вашего любятъ въ оправдаше 
разныхъ прод4локъ говорить: „ умный челов'Ькъ не можетъ 
быть не плутомъ". Честность не только продуктъ чувства, 
но и разума... ВсЬ господа цитируюпце грибо^довсюй стихъ 
забываютъ что подобное суждеше могло родиться только въ 
голов* такой безструнной балалайки какъ Репетиловъ и что 
всяшй порядочный челов'Ькъ долженъ говорить наоборотъ: 
„умный не можетъ быть плутомъ!"... Такого ума н4тъ кото- 
рый могъ бы сказать что мошенникомъ быть лучше нежели 
честнымъ человйкомъ. Такого ума нЬтъ-съ! Поэтому я и 
говорю... 

— Вяноватъ, ВасилШ Сократовичъ, перебилъ его Алек- 
сандръ Ивановичъ поглядЪвъ на Григор1Я Павловича и на 
свои часы, — у меня что-то подъ ложечкой защемило; не пора 
ли трогаться? 

— Да, попитаться не м'Ьшаетъ, поднимаясь со скамейки 
поддержалъ его ГригорШ Павловичъ. — Пойдемте! 

— Пойдемте! съ непонятнымъ унышемъ въ голос* по- 
вторилъ Василш Сократовичъ и понуря голову побрелъ за 
своими пр1ятелями. 

Александръ Ивановичъ обнялъ его за талш и шутливо 
промолвилъ: 

— Философия хорошая штука, а все ей одной сыть не 
будешь! Такъ в*дь, Василш Сократовичъ? II въ проз* жизни 
есть свои пргятности! 

— Да, поесть не худо, съ улыбкой отв'Ьтилъ утихоми- 
ривппйся Васший Сократовичъ. 

Александръ Ивановичъ въ качеств* одинокаго жуира 
располагающая хорошими средствами давно былъ въ Маври- 
таши своимъ челов*комъ; войдя въ большую залу ресторана 
онъ по-пр1ятельски иожалъ руку распорядителя; публики не 
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было кроме одного посетителя, лобастаго, высокаго мущины 
низко наклонившагося надъ тарелкой и съ трескомъ по- 
сабачьи пожиравшаго цыпленка вместе съ костями; Алек- 
сандръ Ивановичъ сейчасъ вступилъ съ распорядителемъ въ 
переговоры относительно обеда; ВасилШ Сократовичъ слегка 
трону лъ его за локоть и глухо проговорилъ: 

— Вы того... полегче,., не очень ужь широко... 

— Вы о чемъ? спросилъ его Александръ Ивановичъ. 

— На счетъ гурманства-то... Полегче, я говорю... 

— Будьте покойны, вашъ бюджетъ не поколеблется, съ 
улыбкой отвйтилъ Александръ Ивановичъ, — Идите пока съ 
Григор1емъ Павловичемъ въ садъ, садитесь въ гЬни на 
чистомъ воздух*. 

ВасилШ Сократовичъ что-то промычалъ и вместе съ 
Григор1емъ Павловичемъ направился къ выходу; когда они уже 
вышли за порогъ, Александръ Ивановичъ крикнулъ имъ: 

— Белорыбицы на закуску хотите? 

— Еще бы! откликнулся Григоргй Павловичъ. — И икры 
свежей непременно! 

Они выбрали столъ въ гЬни и уселись за нимъ; ВасилШ 
Сократовичъ снялъ шляпу, отеръ лобъ и мигну въ по наврав - 
лен1ю къ ресторану сказалъ: 

— Нагородить онъ тамъ! 

— Пусть городить, отв*тиль ГригорШ Павловичъ, — я на 
это въ претензш не буду. Во всякомъ случае наша еда не 
будетъ похожа на поминальный обедъ достоуважаемаго. 

— Ну, ужь какъ онъ тамъ себе хочетъ, решительно 
заявилъ ВасилШ Сократовичъ, — хоть соловьиные языки 
спрашивай, а я больше четырехъ рублей не дамъ, у меня 
норма. 

Человекъ принесъ подносъ съ приборами и началъ ихъ 
разставлять. 

— Часто у васъ бываетъ Александръ Ивановичъ? неиз- 
вестно зачемъ спросилъ его ВасилШ Сократовичъ. 

— Современемъ даже такъ случается что на дню по 
два раза бываетъ-съ, сиплымъ фальцетомъ ответилъ слуга,— 
днемъ кушаютъ, а вечеромъ ужинаютъ... Они наши завсег- 
дашше гости-съ. Конечно, по теперешнему летнему времени 
компашя ихняя не вполне, мноие господа разъехались на 
воду, ну, между прочимъ мы на нихъ пожаловаться не 
можемъ... 

Речь слуги перебилась приходомъ его собрата прита- 
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щившаго большой подносъ съ водками и закусками; въ то 
время какъ оба слуги разгружали принесенное, появился 
Александръ Ивановичъ и прежде чймъ пригласить своихъ 
собесЬдниковъ приступить къ закуск* бросилъ второму 
слугЬ: 

— Б'Ьги-ка, Пванъ, проворнее въ кухню, тамъ мозги на 
черяомъ хл'Ьб* заказаны. 

Слуга опрометью бросился исполнять приказаше, а ком- 
патя заткну въ за вороты салфетки принялась насыщаться. 
Выпили по три рюмки и закусили усердно; наливая по чет- 
вертой Александръ Ивановичъ спросилъ Григор1я Павловича: 

— Говорить, водку вредно цить? 

— Говорить, спокойно отвйтилъ ГригорШ Павловичь 
нацепляя на вилку кусокъ белорыбицы съ свйжепросольнымъ 
огурдомъ. 

— И вы своимъ пащентамъ то же говорите? 

— И я то же говорю, опрокину въ рюмку въ ротъ и отправ- 
ляя вслйдъ за ней белорыбицу сказалъ ГригорШ Павловичъ. 

— А сами пьете? 

ГригорШ Павловичъ съ полнымъ ртомъ сначала утвер- 
дительно кивнулъ головой, а когда прожевалъ, то совершенно 
сершзно сказалъ: 

— ' Непременно, потому что я ее люблю. 

— Правильно! съ веселымъ см*Ьхомъ воскликнулъ Алек- 
сандръ Ивановичъ. — Какъ вы находите, ВасилШ Сокра- 
товичъ? 

— Я ничего не нахожу, мн* все равно, отв*тилъ тотъ. — 
Мн*Ь, знаете ли, вотъ чтд пришло въ голову: человечество 
не исправится до гЬхъ поръ... 

— Вы это про меня? перебилъ его ГригорШ Павловичъ. 

— Н4тъ, я говорю что отношеше живыхъ къ умершимъ... 

— Ой, ой, ой! закричалъ Александръ Ивановичъ и за- 
махалъ руками. — Ради Бога, пощадите! Ваша мертвечина 
будетъ совсЗшъ лишней приправой къ нашему об-Ьду... Обидь 
хорошШ, за чтд его портить? 

— Ну, хорошо, не буду, согласился ВасилШ Сократо- 
вичъ и взялъ на вилку одинъ изъ только -что поданныхъ 
слугой гренковъ съ мозгами изъ костей. 

— А об*дъ скоро будетъ готовь? спросилъ ГригорШ 
Павловичъ. 

— Не торопите, потерпите, отв^тиль Александръ Ивано- 
вичъ, — обидь будетъ такой что останетесь довольны!.. 
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— Предупреждаю что я больше четырехъ. . . началъ 
было ВасилШ Со&ратовичъ, но Александръ Ивановичъ сей- 
часъ же его перебялъ: 

— Будетъ вамъ, ВасилШ Сократовичъ, сочтемся ГригорШ 
Павловичъ, правда это, я слышалъ что Громовъ ушелъ? 

Начался разговоръ объ уход* Громова', потомъ свернулъ 
на посл'Ьдшя политичесшя собьтя, потомъ пошла р'Ьчь объ 
этуаляхъ Омона и сразу прервалась при появленш обида 
который, къ великому удовольствш Александра Ивановича, 
оказался превосходнымъ и заслужилъ восторженное одобреше- 
потребителей; наибблышй успёхъ им*Ьли привозные каплун- 
чики... За йдой выпили дв* бутылки краснаго вина которое, 
по словамъ Александра Ивановича, подавалось только избран- 
иымъ людямъ; по окончанщ об4да не обошлось д^ло и безъ 
шампанскаго которое ГригорШ Павловичъ предложилъ выпить 
за здоровье „россШскаго Лукулла двадцатаго в*ка\_ Алек- 
сандръ Ивановичъ чокнулся съ обоими, потомъ уб*жалъ 
внутрь ресторана и черезъ несколько времени вернувшись 
назадъ обратился къ своимъ собесЬдиикамъ: 

— Знаете вы чтд, господа? День у насъ сегодня все 
равно пропалъ, теперь ужь пять часовъ, въ городъ возвра- 
щаться никакого смысла нЬтъ: поэтому я предлагаю остаться 
ръ паркЬ, потолчемся, поглаз'Ьемъ на народъ, а потомъ 
пойдемъ, оперетку послушаемъ. Идетъ^ ' 

Протеста не последовало. Посид-Ьли еще, выпили кофею 
и ликеру. . 

— Однако, сидеть зд'Ьсь надоело, пора и расплачиваться, 
обратился къ нему ГригорШ Павловичъ. — По скольку при- 
дется съ физшномш? 

— Не безпокойтесь, за все заплачено, съ любезностш 
отв'Ьтилъ Александръ Ивановичъ. 

ГригорШ Павловичъ запротестовалъ и настоялъ на томъ 
чтобы Александръ Ивановичъ взялъ съ него половину; Ва- 
силШ Сократовичъ всЬми неправдами всучилъ ему свои четыре 
рубля. Съ раскрасневшимися лицами, съ влажными несколько 
сонливыми глазами тр!о выбралось на большую дорожку и 
усЬлось на скамейку. Долго глядели на гуляющихъ и на 
проЬзжавшихъ въ экипажахъ; поздоровались съ несколькими 
знакомыми; сходили напиться сельтерской воды и опять усе- 
лись. Василш Сократовичъ въ значительной м^р* раскисши 
отъ съ^деннаго и выпитаго что-то все думалъ и мрачно 
гляд^лъ на окружающее. 
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— Вы мне позволите высказать некоторую мысль? вдругъ 
обратился онъ къ Александру Ивановичу и Григорно Пав- 
ловичу. 

— Отчего же не высказать? промолвилъ ГригорШ Пав- 
ловичъ, — только если вы опять скакаша, играша... 

— Неловко, ВасилШ Сократовичъ, шутливо завгЬтилъ 
Александръ Ивановичъ. — Народу много, публики все чистая... 

— Не буду я скакать, не безпокойтесь, ответилъ Васи- 
лШ Сократовичъ, — мне только хочется съ вами поделиться 
одной мыслю. 

— Ну, делитесь, мы васъ слушаемъ, сказалъ ГригорШ 
Павловичъ. 

— Чтб вы такое придумали? спросилъ Александръ Ива- 
новичъ. 

— А вотъ чтб: я пришелъ къ тому заключенш что для 
негодяя самымъ лучшимъ способомъ исправлешя было бы то, 
еслибы на памятникахъ писали объ усопшихъ рабахъ всю 
правду. . . 

— То-есть, какъ же это? вытаращивъ глаза спросилъ его 
ГригорШ Павловичъ. 

— А очень просто: умеръ казнокрадъ, пиши: „здесь 
погребено тело такого-то который воровалъ казенныя деньги"; 
умеръ ростовщикъ, пиши: „бралъ по стольку- то процентовъ"; 
умеръ развратникъ, пиши: „здесь лежитъ прелюбодей"; умеръ 
челов^къ съ злымъ сердцемъ, пиши: „сей прахъ при жизни 
слопалъ много ближнихъ"; умеръ человйкъ недалекаго ра- 
зума, пиши: „зд^сь лежитъ дуракъ"... 

Александръ Ивановичъ и ГригорШ Павловичъ разразились 
громкимъ смёхомъ. 

— Вотъ такъ средство! воскликнулъ Александръ Ива- 
новичъ. 

— Хороши тогда будутъ памятники, прибавилъ ГригорШ 
Павловичъ. 

— Это смешно, я съ вами согласенъ, невольно улыбаясь 
самъ сказалъ ВасилШ Сократовичъ, — но если бы такую 
мысль можно было осуществить, такъ, повЬрьте мне, мнойе 
бы поганцы исправлялись! 

• М. СлдовсвШ. 
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III *). 

— Какъ вы могли меня узнать? Неужели я не изменился? 
спрашивалъ меня Рогатовъ когда мы, наконецъ, остались съ 
нимъ вдвоемъ. 

— Вы изменились мало; да и времени прошло не осо- 
бенно много поел* нашего свидашя или, правильнее, после 
случайной встречи въ „Золотомъ якоре а въ Нью-Кестле. 
Помните? отвечалъ я, вовсе не желая посвящать беднаго ски- 
тальца въ исторш техъ неизгладимыхъ и роковыхъ лиши на- 
чертанныхъ на его руке, которыхъ я не могъ забыть. 

— Однако, съ тёхъ поръ прошло семь летъ. 

— Да, около семи. Но я былъ удивленъ, это верно, и 
вы легко поймете причину моего удивлетя. Въ Куллеркоте 
я встретилъ вашего отца и узналъ отъ него о томъ что вы 
действительно ушли на „ Ахиллесе а въ Австралио, а затемъ 
черезъ неделю прочиталъ въ газетахъ извеейе о гибели этого 
„Ахиллеса" со всемъ экипажемъ. Вероятно вы спаслись какъ- 
нибудь и уведомили отца объ этомъ? 

— Я никого не уведомлялъ о себе, грустно вздохнувъ 
отвечалъ молодой человекъ. 

— Согласитесь, это безжалостно. Еслибы знали вы, сколько 
горя причинили тогда родителямъ своимъ безумнымъ поступкомъ ! 

— Было бы еще безжалостнее уведомлять о спасенш, 
когда я не могъ вернуться, когда решился навсегда уйти изъ 
той среды въ которой росъ. Богъ знаетъ, къ чему меня при- 
ведешь эта скитальческая жизнь, и я не раскаиваюсь что обор- 

*) Окончат?. См. Русскш Вгъстпикъ, октябрь, 1901 г. 
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иалъ сразу вс* свои связи. Для об*ихъ сторонъ лучше и 
легче, Они считаютъ меня умершимъ, а я знаю что острая 
боль причиненная ииъ моею мнимою смертью миновала. На- 
д-Ьюсь, вы не захотите огорчить отца и ничего не сообщите ему? 

— О, будьте покойны. Не я конечно стану смущать его. 
Но объясните мп* пожалуйста ваше спасете. Или вы не 
пошли па ,,Ахиллес*? а Корабль действительно погибъ со вс*ми 
людьми на рнфахъ Сцилли. 

— О, это удивительная истор1я! Два раза я былъ тогда 
на волосокъ огъ смерти, два раза видЬлъ ее иередъ собою и, 
какъ видите, ц*лъ, здоровъ и невредимъ! На мор г Ь вообще я 
замечательно счастливь, не такъ какъ на супгЬ. Зд*сь мн* 
не везетъ. 

— Кром'Ь васъ еще кто-нибудь спасся? 

— За иеключешемъ меня погибли вс*. Д*ло было такъ. 
Баркъ вышелъ изъ Саутгамптона не вполне догруженный съ 
яам*рен1емъ принять большую партш испанскихъ винъ для 
Мельбурна въ Феррол*. На высот* Сцилли насъ захватилъ 
штормъ, Каситанъ передержалъ паруса, рангоутъ и снасти 
были новые и кр*пк1е. Во время' шквала баркъ накренило, 
нотомъ положило на бокъ, и когда подошла громадная волна, 
перевернуло вверхъ килемъ. Все это совершилось ночью въ 
нисколько секундъ среди непрогляднаго мрака. Я стоялъ на 
рул* п такъ кр'Ьпко держался за штурвалъ что вм*ст* съ 
баркомъ ушелъ на глубину. Чтб было дал*е не могу дать яс- 
наго отчета. Припоминаются только каюе-то отрывки. Вполн* же 
я пришелъ въ себя уже на разсв*т*. Подл* меня барахтался 
еще одинъ матроеъ, товарищъ по несчастно, Шведъ Ниссенъ, 
сильный, здоровый и опытный. Оба мы запутались въ снас- 
тяхъ стеньги, большая часть которой вм*ст* съ салингомъ 
уц*л*ла и могла см Ьло держать на вод* чуть ли не весь нашъ 
зкипажъ. Штормъ стихъ совершенно, оставалась лишь гро- 
мадная мертвая волна высоко подбрасывавшая стеньгу вм*ст* 
съ нами. Я теперь не могу и передать сколько страданш 
испытали мы въ течеше этого ужасно длиннаго дня. И сколыи 
разъ впадали въ полн*йшее отчаяше и завидовали товарищами 

ибшимъ моментально вм*ст* съ баркомъ. Но отъ времени 

времени на горизонт* появлялся дымокъ, и тогда надежда 

спасете снова овлад*вала нами и придавала силу и энер- 

он*м*вшимъ отъ напряжетя рукамъ. Однакожь ожиданш 

правдались и день подходилъ къ концу. 

— Я теб* сов*тую привязать себя покр*пче къ салингу, 
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а то ты задремлешь, выпустишь изъ рукъ стеньгу и пойдешь 
ко дну какъ лотъ а , сказалъ мн4 Ниссенъ приводивши въ 
исполнеше свои слова. 

Я попробовалъ воспользоваться совйтомъ казавшимся мнй 
очень практичнымъ, но руки он'Ьм'Ьли и не повиновались мн4, 
пальцы не . сгибались бол'Ье. , 

— Будь чтд будетъ, а я ничего не могу сделать бол'Ье 
для своего спасешя, отв'Ьчалъ я. 

Наступила ночь темная и холодная, и я чаще и чаще Сталъ 
впадать въ безпамятство. На наше счаспс, зд4сь не было 
акулъ, а то он* безъ труда разорвали бы насъ на части. Мы 
уже не говорили другъ съ другомъ. У меня губы потреска- 
лись до того что невыносимо больно было шевелить ими, а 
въ горл* пересохло и вмЬсто словъ вылеталъ только хрипъ, 
глаза закрывались сами-собою. И вотъ въ одну изъ минуть 
безпамятства я услышалъ страшный крикъ Ниссена. Я при- 
поднялъ голову и моментально понялъ что вся наша надежда 
на спасете заключалась именно въ крик*. Откуда у меня взя- 
лась сила, йе знаю, но я заоралъ такъ что надсадилъ себ*Ь грудь. 

Прямо на насъ неслась темная, громадная масса осве- 
щенная яркими огнями, разбрасывавшая далеко въ стороны 
сверкавшую фосфорическими искрами серебристую п*ну. Оче- 
видно, это былъ большой океанскШ пароходъ. Не слышали 
насъ на пароход*, или не могли быстро остановить машину 7 
не знаю, но не прошло и двухъ минутъ времени ожидашя 
какъ я съ ужасомъ почувствовалъ что черная громадина сильно 
ударилась объ стеньгу, загЬмъ волна подхватила меня, отбро- 
сила въ сторону и завергЬла въ струй пролегЬвтаго парохода. 

„Не слышали и не заметили насъ", подумалъ я и снова 
впалъ въ отчаяше. 

Но въ тотъ же мигъ мн* показалось что пароходъ оста- 
новился. Я прюбодрился и сталъ наблюдать не переставая 
кричать что было силы. Да, не было сомн'Ьшя, я былъ правъ. 
Во-первыхъ, не слышно было бол'Ье ударовъ могучаго винта, 
а во-вторыхъ, вм-Ьсто кормовыхъ огней передо мною замель- 
кали бортовые илюминаторы. ЗагЬмъ въ отв г Ьтъ на мои крики 
зажглись фалыпфеера и раздались голоса, а черезъ несколько 
минутъ ко мн* подошла шлюпка. Поиски за Ниссеномъ не 
привели ни къ чему, несмотря на то что капитанъ парохода 
остался на мйсгЬ до разсв4та. Очевидно, пароходъ ударившись 
носомъ въ стеньгу переломилъ ее и убилъ моего б*Ьднаго то- 
варища. Черезъ сутки я бродилъ уже въ Ливерпуле по на- 
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бережной реки Мерзи и высматривалъ первый отходящШ паро- 
ходъ. На мое счаст1е, недоставало рулеваго на отходившемъ 
въ Южную Америку пароход* „Гол1аеъ" принадлежавшемъ 
большой тихоокеанской компаши. Я посту пилъ на это судно 
подъ именемъ Кернера. Въ ВальтропгЬ мне удалось попасть 
на великолепный стальной парусный клиперъ „Коллингвудъ" 
на которомъ благополучно проплавалъ четыре года въ южномъ 
полушарш. Мы занимались отчасти китобойнымъ промысломъ, 
отчасти доставкою дикарей въ Чили. Собственно говоря, это 
последнее было очень дерзкое дело и нич'Ьмъ не отличалось 
отъ торговли невольниками такъ жестоко преследуемой у 
береговъ Африки. Но я не былъ заинтересованъ въ бары- 
шахъ промысла и не принималъ въ немъ прямаго участок 
^Коллингвудъ" окончилъ свое существоваше очень печально 
разбившись въ дребезги на „Самоа". Я былъ въ числе не- 
лногихъ спасшихся при этомъ крушенш, но потерялъ все чтб 
заработалъ въ четырехлетнее плаваше. Безъ копейки денегъ, 
кое-какъ одетый на средства матросскаго дома въ Аиши, я 
возвратился въ Ливерпуль, где снова сталъ бродить по на- 
бережной Мерзи отыскивая места. Переменивъ три парохода, я 
наконецъ попалъ сюда и, кажется, надолго. 

— Давно ли вы переменили положеше рулеваго на поло- 
жеше кочегара? 

— На пути къ Самоа я сталъ прямо въ кочегарную и 
теперь получаю уже пять фунтовъ. Это гораздо выгоднее, хотя 
и тяжелее. 

— Однако, вы достаточно вынесли и испытали. Не до- 
вольно ли, Поль? Не лучше ли вернуться домой? Я понимаю 
что васъ интересовалъ шръ БожШ, вы желали видеть иныхъ 
людей, иную природу, желали испытать сдои силы, наконецъ, 
по неизвестяымъ причинамъ любили выше всего море. Но мы, 
Руссте, не моряки по природе, да и согласитесь со мною, 
какая же прелесть въ морской жизни въ положенш кочегара 
на срочной лиши „Англ1я— Гамбургъ"? 

— Нетъ, я не утомленъ плавашемъ и до сихъ поръ люблю 
море, какъ любилъ его въ детствЬ. На лиши „Англ1я — Гам- 
бурга" я временно въ ожиданш событШ. Чтд же касается 
возвращешя въ Россш, то для меня это немыслимо, по край- 
ней мере теперь. Быть-можетъ, впоследствш, когда все 
уладится, представится возможность побывать на родине. Те- 
перь я не воленъ более располагать собою, отвечалъ Рога- 
товъ опуская глаза и краснея. 

Р. В. 1901. XI. 3 
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— Чтд уладится? Чтб связываетъ васъ теперь, когда вы 
еще мальчикомъ считали себя свободнымъ (располагать собою 
не справляясь съ желашями и волею вашихъ родителей? 

Рогатовъ не отв*чалъ мн* и протянулъ руку за шапкою. 

— Вы молчите, но я догадываюсь въ чемъ'д*ло, Поль. 
У васъ романъ? Ну, да, конечно ! И объ этомъ роман* зна - 
ютъ вс*, начиная съ вашего капитана и оканчивая посл*д- 
нимъ мальчишкой на набережной. Вы влюблены въ эту кра 
савицу Мери которую не велено было пускать на пароходъ? 
Какъ ея фамил1Я? 

— Вы правы, хотя и не все знаете. Я ее люблю давно 
и она Меня любить также. Мало того, у насъ уже все ре- 
шено и свадьба наша будетъ завтра. Какъ же можно думать 
теперь о возвращенш въ Россш? наконецъ отв'Ьчалъ мн* 
Рогатовъ. 

— Вы говорите, свадьба ваша завтра? 

— Да, завтра утромъ. Это р*шено безповоротно. Над! 
юсь, вы извините меня что я прощусь съ вами сейчасъ же. 
Мери меня наверное ждетъ внизу. Впрочемъ, я еще зайду 
къ вамъ. 

— Одну минуту, Поль! Свадьба ваша завтра, а через ъ 
три дня вы идете снова въ рейсъ на пароход* чтобы достать 
денегъ для жены, такъ или н*тъ? 

— Да, пока такъ. Но у насъ все уговорено и условлено 
заранее. Мы проживемъ порознь недолго. У меня уже есть 
дипломъ и я скоро получу бригъ купивъ себ* два или три 
пая. Деньги на это нашлись неожиданно. Мы будемъ плавать 
вм*ст* и безвыходно въ Средиземномъ мор*. Разв* это не 
блестящее положеше для меня? говорилъ ужь съ увлечешемъ 
Рогатовъ не зам*чая что я внимательно разсматриваю его руку. 

Удивительное д*ло! Вс* линш на ней, казалось, побл*д- 
н*ли и сдЬлались тоньше за исключешемъ двухъ давно ука- 
занныхъ докторомъ: скитальческой и страшной, р*дкой лишя 
убШцы! 

„Немудрено сд*латься убШцей изъ ревности, оставляя 
жену красавицу въ приморскомъ порт* пос*щаемомъ толпою 
разгульныхъ моряковъ", подумалъ я припоминая р*чи стараго 
хироманта. 

— Бригъ въ Средиземномъ мор* это журавль въ неб*, 
въ д*йствительности черезъ три дня вамъ придется стать * 
котла и подбрасывать уголь до Гамбурга. Вы нав*рное заму 
чаете себя ревностш оставивъ жену зд*сь одну. 
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— О, н"Ьтъ! Моя Мери не похожа на остальныхъ жен- 
щинъ, очень разсудительна, практична и любить меня, горячо 
возразилъ Рогатовъ. 

— Вы влюблены въ нее, Поль, это самое главное, а лю- 
бовь слипа. Надобно много, долго наблюдать чтобы судить о 
молодой женщин*. 

— Я уже два года считаюсь ея женихомъ. Наша свадьба 
назначалась несколько разъ и откладывалась. 

— Отчего же откладывалась? 

— Странное стечете обстоятельствъ! Меня каждый разъ 
обкрадывали накануне свадьбы, покрасн'Ьвъ и потупивъ глаза 
отвёчалъ Рогатовъ. 

— А теперь у васъ снова много денегъ и вы уверены 
что васъ не обокрадутъ снова? 

Рогатовъ не успйлъ ответить. За дверью раздался легши 
стукъ и всл4дъ загЬмъ въ комнату вошелъ лакей сообщив- 
ший что молодая дама ожидаетъ на улиц* м-ра Кернера и про- 
сить его немедленно сойти внизъ. 

— Это Мери! Извините меня пожалуйста и до свидашя. 
Когда къ вамъ лучше забежать? 

— Самое лучшее время полдень. Заходите и мы вместе 
позавтракаемъ. Въ которомъ часу ваша свадьба? 

— Часовъ въ пять, шесть. Непременно приду позавтра- 
кать, а пока до свидашя! проговорилъ Рогатовъ крепко по- 
жимая мою руку и стремительно выбегая изъ комнаты. 

Проводивъ его, я открылъ окно выходившее на море. 
Ветеръ стихъ, море успокоилось, по голубому небу еще бро- 
дили кое-где обрывки тучъ, но весеннее солнце разливало 
столько тепла и света что не оставалось ни малейшаго со- 
мнешя что и эти обрывки скоро растаютъ безсл^дно. Все 
населеше местечка высыпало къ морю подышать свйжимъ ве- 
сеннимъ воздухомъ. Въ толп* гудяющихъ по набережной я 
«готчасъ же отличилъ красивую парочку, Рогатова съ его не- 
вестою. Они шли подъ руку тесно прижавшись другъ къ 
другу и весело болтая между собою. Вся ея легкая фигура 
<5ыла такъ гращозна и мила что приковывала къ себе общее 
внимаше многолюдной толпы, и мне понятно стало увлечете 
молодаго человека такъ беззаветно полюбившаго золотоволо- 
сую красавицу Мери. Но я тотчасъ же вспомнилъ отзывъ 
капитана парохода о ней, и мне стало искренно жаль бед- 
наго, одинокаго Рогатова. 
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IV. 



На сл*дующШ день я всталъ очень рано чтобы съ пер- 
вымъ же утреннимъ по*здомъ отправиться на машиностроитель- 
ный заводъ, а оттуда на верфь. День выдался прекрасный, 
теплый и ТИХ1Й. Благодаря этому работы на верфи шли такъ 
успешно что я пов*рилъ честному слову заводчика исполнить 
въ срокъ принятый имъ на себя обязательства и въ близкун> 
возможность вернуться наконецъ въ Россш изъ Англш. Дол- 
женъ признаться что на этотъ # разъ я просто задыхался въ 
дыму фабрикъ и заводовъ страны лицем*ровъ и фарисеевъ, 
шесть дней въ неделю прини^авшихъ всевозможные способы 
обид*ть, ограбить и обездолить все человечество на земномъ 
шар* и въ седьмой замаливавшихъ свои тяжше гр*хи. Около 
полудня я прибылъ обратно въ X* съ хорошимъ апетитомъ 
и съ ув*ренност1Ю прекрасно позавтракать въ столовой го- 
стиницы вм*ст* съ Рогатовымъ. Но только что я вышелъ 
изъ вагона, какъ мимо меня пронесся ураганомъ босонопй га- 
зетчикъ выкрикивавппй новости дня напечатанныя въ м*стномъ 
листк*. Въ числ* ихъ были „лшгёег сазе", „*Ье \\ г ПГи1 тиг- 
йет Ьу а ги881ап 8аПог а и „ги881ап а1госНу а . 

Въ первый моментъ я испыталъ очень непр1ятное чувство 
боязни за вновь прибывшихъ моихъ матросовъ, нравъ и при- 
вычки которыхъ мн* были давно хорошо знакомы. Чего не 
можетъ натворить русскШ матросъ оказавшШся на свобод*, 
безъ начальства, поел* долгаго пути и съ лишними деньгами 
въ карман* въ приморскомъ м*стечк* ■ полномъ кабаковъ и 
притоновъ? Ожидать возвращешя газетчика у меня недостало 
терп*шя, и я вместо гостиницы почти б*гомъ направился въ 
пом*щеше своей команды. На порог* его я издали увид*лъ 
улыбающееся, чисто выбритое, доброе лицо штурмана. 

— Доброе утро! прив*тствовалъ онъ меня идя навстречу. — 
Я только-что распорядился на счетъ об*да команды. Наэтотъ 
разъ мы немного запоздали... 

— Благополучно ли у насъ? Вс* ли люди въ сбор*, 6е- 
доръ бедоровичъ? торопливо спросилъ я не давая ему закон- 
чить р*чи. 

— Да чтд съ вами? Почему же у насъ можетъ случиться 
неблагополуч1е? Люди со мною все скромные и хороппе, вс* 
дома и здоровы. Слава Богу, пожаловаться на нихъя не могу, 
спокойно отв*чалъ штурманъ. 
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— Вы читали газеты? 

— Читалъ местный листокъ. Зд*сь онъ появляется рано. 

— А убШство? Тамъ обвиняется руссюй морякъ въ страш- 
еомъ, жестокомъ убгйств*. 

— Ахъ, да! И представьте себ*, несчастсе произошло съ 
нашимъ общимъ знакомымъ. УбШца то молодой Финляндецъ 
Кернеръ съ которымъ такъ подружились наши матросы. 

— Наверное кого-нибудь приревновалъ къ нев*сгЬ и въ 
запальчивости убилъ? Такъ? 

— Вовсе не такъ. Убилъ онъ не кого-нибудь, а невесту 
свою. Все произошло ночью. 

Я былъ пораженъ не такъ этимъ изв*ст1емъ, какъ неопро- 
вержимымъ доказательствомъ правильности теорш стараго хи- 
романта. Или это была простая случайность? 

— Извините мёпя пожалуйста, ведоръ ведоровичъ, я не 
въ силахъ сегодня заниматься никакими делами. Распоряжай- 
тесь какъ угодно, а завтра увидимъ чтб и какъ надобно сде- 
лать. До свидашя, сказалъ я наконецъ решившись помочь 
бедному Рогатову въ самую тяжкую минуту жизни. 

Мне надобно было ознакомиться съ д*ломъ, и въ гости- 
ниц* я прочиталъ разказъ м'Ьстнаго хроникера о катастроф* 
и показаше уб1Йцы на слйдствш произведенномъ коронеромъ. 
Репортеръ не пожал*лъ несчастнаго Поля и отчасти враж- 
дебно, отчасти насмешливо отнесся вообще къ русскимъ лю- 
дямъ. „Замечательно что сознаваясь откровенно въ своемъ 
дикомъ и жестокомъ преступленш, руссшй матросъ проливалъ 
горыая слезы и признавалъ себя кругомъ виновнымъ. Пуб- 
лично плакать и раскаиваться въ только -что сод*янномъ и 
неисправимомъ зл* есть характерная черта всЬхъ Русскихъ. 
Они мало размыгаляютъ и даже вовсе не думаютъ о томъ чтб 
д*лаютъ, но когда имъ внушать что сделанное дурно, что оно 
^считается преступнымъ по законамъ и нравамъ всякой куль- 
турной страны, тотчасъ же признаютъ себя виновными и пла- 
чутъ, а вм-ЬстЬ съ преступниками плачутъ и всЬ ихъ сооте- 
чественники, присяжные, судьи и адвокаты. Это вернее всего 
признакъ распущенности иравовъ, а не благодупия и всепро- 
щающей любви къ ближнему", писалъ местный философъ-хро- 
никеръ. Изъ той же газеты я узналъ что въ виду сознашя 
преступника следствие не могло затянуться надолго, сес1я суда 
ожидалась вскоре и д*ло должно было пройти и окончиться на 
моихъ глазахъ. Для меня не было ни мал*йшаго сомнЪшя въ 
приговор* суда. Съ формальной точки зр*н1я Рогатовъ былъ 
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виновенъ въ убШств-Ь, именно въ такомъ преступленш которое 
въ Англш отмщается только смертью. Но я не могъ прими- 
риться съ англШскшш воззр'Ьшями на такое немудрое реше- 
те закона. Преступлете Рогатова въ моихъ глазахъ была 
фатальнымъ результатомъ всей его жизни, тЬмъ-то неизб-Ьж- 
нымъ, признаки чего были начертаны на его рук* еще съ пер- 
ваго момента появлешя его на св4тъ БожШ. 

Я обратился къ знакомому юристу м-ру Томсону за сов4- 
томъ какъ помочь моему соотечественнику въ бйдЬ. 

— Такого рода д*ла не моя специальность. Однако жь не- 
скрою отъ васъ что и спещалисту помочь зд'Ьсь трудно. Слу- 
чай самый обыкновенный, разборъ его не заиметь много вре- 
мени, приговоръ, смерть, вн* всякаго сомн1ш1я, отвйчалъ мн& 
юристъ. 

— Но посудите сами, м-ръ Томсонъ, молодой челов-Ькъ 
убилъ свою невесту которую любилъ давно и убилъ за не- 
сколько часовъ до свадьбы. Очевидно, это случай необычай- 
ный, афекгь, положеше въ которомъ человйкъ перестала 
владеть собою. Присяжные должны оправдать, если имъ будетъ 
доказано что они илгЬютъ дйло съ парализованною волею, съ 
изступлешемъ, а не съ умышленнымъ преступлешемъ. Не 
такъ ли? 

— Наши присяжные на подобныя д*ла смотрятъ проще. 
Гд* трупъ, тамъ смерть. Если смерть естественна, преступле- 
Н1Я нить, нить и кары за него; если насильственна, долженъ 
быть отв*тчикъ и искупитель. Все это понятно и логично; 
иначе мы не думаемъ. 

— Итакъ ничЗшъ нельзя помочь молодому человеку? Нельзя 
попытаться спасти его отъ виселицы? 

Адвокатъ закрылъ глаза и задумался не отвечая мн г 1з ни 
однимъ звукомъ. Это молчаше продолжалось минутъ пять. За- 
гЬмъ онъ всталъ и подойдя ко мн* вплотную сталъ медленно 
излагать свои соображешя по пунктамъ, на каждомъ сгибая 
палецъ лйвой руки. 

— Отчего же не попытаться помочь? Все возможно. Но 
для этого необходимо: во-первыхъ, пригласить какую-нибудь 
знаменитость въ адвокатскомъ М1р* чтб, конечно, требуетъ 
денегъ; во-вторыхъ, надобно доказать ненормальность ум- 
ственныхъ способностей чрезъ свидетелей и, въ-третьихъ, на- 
конецъ, убедить вашего соотечественника безгранично довариться 
адвокату и повиноваться лишь его указашямъ и совйтамь. 

— Для исполнешя всЬхъ этихъ требованШ мн* надобно- 
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прежде всего повидаться съ Рогатовымъ или, какъ его назы- 
ваете газета, съ Кернеромъ, и спокойно переговорить. Сред- 
ства мог уть найтись, если онъ пожелаетъ и предоставить мн* 
право искать лхъ въ Россш, отв^чалъ я. 

— Попробуемъ. Я ни за чтд не ручаюсь, пока не посо- 
ветуюсь кое-съ-к г Ьмъ. Во всякомъ же случай долженъ преду- 
предить васъ что если вы настаиваете на необходимости сви- 
дашя съ преступникомъ, вамъ придется сначала съездить въ 
Лоыдонъ и тамъ похлопотать объ этомъ. 

— Я готовъ "Ьхать куда угодно по первому вашему слову, 
готовь просить всЬхъ на кого мн* укажете. 

На этомъ мы разстались, а часа черезъ три Томсонъ за- 
шелъ ко мн* и сообщилъ что я долженъ *хать немедленно въ 
Лондонъ и обратиться съ моею просьбою о свидаяш къ одному 
высокопоставленному лицу м-ру Робертсу. 

-- Онъ легко доступенъ, принимаетъ и выслушиваетъ вни- 
мательно всЬ просьбы. Только имейте въ виду что этотъ чело- 
в4къ очень занять государственными делами, дорожить мину- 
тами и действительно не можетъ терять ихъ на многословный 
объяснешя. Не раздражайте его ненужными фразами, объявите 
категорически, о чемъ просите. Онъ задастъ вопросы, если для 
него потребуются кагая-либо объяснешя. 

— Все это прекрасно, но если вашъ велиюй челов*Ькъ 
удалить мн* одну минуту, а я буду имйть несчасие не по- 
нравиться ему въ этотъ коротшй промежутокъ времени, или 
начну не съ того слова, онъ откажетъ въ моей просьб*. 

— Никогда. Робертсъ слишкомъ уменъ для того чтобы 
поддаться мимолетному впечатл^тю, когда р*чь идетъ объ 
участи человека, о жизни. Онъ быстро усвопваетъ себ* сущ- 
ность всякаго сложнаго д^ла, очень сообразителенъ и при всей 
кажущейся черствости добръ и снисходителенъ къ людямъ. Но 
повторяю, не отнимайте у него времени излиганимъ многосло- 
В1емъ. Боже мой, еслибы щадили этого человека, сколько бы 
онъ слйлалъ полезнаго и добраго! 

— Позвольте, однако! Я не знаю вовсе вашего великага 
^вйка и не могу судить о томъ, чтб бы онъ едЬлалъ еслибы 
ль окруженъ иначе. Но м-ръ Робертсъ занпмаетъ высокШ 
ггъ, на которомъ люди сами создаютъ обстановку и им1потъ 
* средства для устранешя пренятств1й, конечно, если эти 
шятств1я не стихшнаго свойства. 

— М-ръ Робертсъ стоить ц^лою головою выше своихъ 
[егъ съ которыми обязанъ работать. Страна знастъ его и 
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ожидаетъ именно отъ него разр'Ьшешя трудн-Ьйшихъ проблемъ 
въ экономической и политической жизни. Не легко ему испол- 
нить эти ожидашя, когда его товарищи отчасти по скудости 
ума, отчасти изъ честолюб1Я прилагаютъ все свое искусство 
чтобы вставлять ему палки въ колеса. Люди везд* люди и 
людьми останутся. 

Обдумавъ все сказанное Томсономъ, я решился пригласить 
его въ качеств* моего переводчика въ Лондонъ. 

. — Во-первыхъ, вы, м-ръТомсонъ, знаете вашего министра, 
во-вторыхъ, я не такъ точно выражаюсь по-анипйски. А со- 
гласитесь сами что такой д-Ьловой разговоръ, какой мн* при- 
дется вести съ Робертсомъ, требуетъ самаго отчетливаго зна- 
Н1я языка. Подарите мн* завтрашшй дерь, обратился я къ 
юристу. 

— Хорошо, я согласенъ. Но на меня какъ на защитника 
въ суд г Ь не разчитывайте. Уголовный д^ла не моя спещаль- 
ность. Итакъ до свидатя, завтра въ семь часовъ утра вьгЬз- 
жаемъ въ Лондонъ, а въ три будемъ въ пр1емной министра. 



У. • 

На сл4дующШ день ровно въ три часа мы вступили въ 
скромную пр1емпую Робертса и нашли ее переполненною. Зд'Ьсь 
были и видные, солидные джентльмены въ сюртукахъ и фра- 
кахъ, и сгорбленные старцы въ поношенныхъ пиджакахъ, и 
дамы въ траурныхъ платьяхъ, и каше-то юнцы въ смокин- 
гахъ, Серюзный, тщательно выбритый и прямой какъ шесть 
молодой челов'Ькъ, личный секретарь великаго человека, за- 
писалъ наши фамилш, спросилъ меня два раза какой я на- 
щональности, откуда прибылъ въ Англш и зач'Ьмъ желаю ви- 
деть министра. ЗагЬмъ, когда наступила наша очередь, тотъ 
же молодой челов^къ кивкомъ головы указалъ на маленькую 
дверь. Переступивъ порогъ кабинета я увидйлъ въ креслахъ 
за громаднымъ письменнымъ столомъ заваленнымъ книгами, 
газетами и кипами бумагъ самого хозяина кабинета Онъ 
быстро писалъ что-то на большомъ лист* почтовой бумаги, 
но при нашемъ появлеши всталъ и пожавъ молча намъ руки 
своею узкою, красивою съ длинными пальцами рукою опустился 
въ свое кресло и снова принялся за письмо, не обращая на 
яасъ ни мал*йшаго внимашя. Видно было что какая-то мысль 
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въ эту минуту занимала его бол*е всего, поглотила всецело и 
онъ боялся упустить доропя мгновешя. Товарищъ мой, м-ръ 
Томсонъ, поднялъ руку къ губамъ, давая мн* этимъ знать что 
надобно молчать и ждать. Предупреждеше было совершенно 
изляшнимъ, я вовсе не торопился заговорить съ Робертсомъ, 
интересуясь не столько моимъ д*ломъ, какъ самимъ вели- 
кимъ челов*комъ. Это былъ мущина л*Ьтъ пятидесяти, круп- 
ныхъ размЬровъ, широкоплечей, высокаго роста и умеренной 
толщины, съ большою головою, съ правильными чертами лица. 
Въ его густыхъ черныхъ волосахъ на голов* и въ бород* 
кое-гд* пробивалась сЬдина. Рука быстро писавшая на почто- 
вомъ лист* обращала на себя особенное внимаше. Это была 
маленькая, б*лая, узкая, съ длинными, тонкими коническими 
пальцами рука которой позавидовала бы любая красавица. 

Прошло минуты три молчашя нарушавшаяся тикашемъ 
столоваго хронометра и легкимъ шуршашемъ быстро ходив- 
шего цо бумаг* пера. 

— Чтб угодно отъ меня джентльменамъ? наконецъ про- 
молвилъ Робертсъ не поворачивая къ намъ головы и въ то же 
время передавая оконченное и запечатанное письмо какъ изъ- 
подъ земли выросшему передъ нимъ человеку во фрак*. 

— Пошлите по адресу немедленно и распорядитесь чтобы 
карета была подана черезъ двадцать минуть, въ полголоса 
приказалъ министръ и зат*мъ повернулся къ намъ. По гла- 
замъ видно было что онъ въ эту минуту ждалъ нашихъ рбъ- 
яснетй и былъ готовъ внимательно слушать насъ. 

Я очень коротко отрекомендовался и попросилъ выслушать 
мою просьбу изъ устъ Томсопа. Юристъ сначала говорилъ 
короткими фразами безъ лишнихъ риторическихъ украшенШ и 
восклицашй. Но это продолжалось недолго Внимаше ли къ 
нему великаго человека, или адвокатская привычка увлекаться 
собственнымъ краснор*ч1емъ сбили съ истиннаго пути моего 
товарища И только - что я подумалъ что Томсонъ могь бы 
вовсе не говорить того, о чемъ онъ такъ подробно сталъ рас- 
пространяться, какъ зам*тилъ что глаза Робертса устремлен- 
ные прямо на насъ разсматривали что-то иное, вид*ли не 
меня и Томсона, а кого-то другаго, окомъ или о чемъ думалъ 
въ это мгновете ихъ господинъ. Тоже самое почувствовалъ 
и Томсонъ поймавъ этотъ пристальный, неподвижный взглядъ 
и перешелъ снова къ простой сжатой р*чи. Глаза Робертса 
въ ту же минуту изменили свое выражеше и можно было 
поручиться что онъ опять внимательно слушаетъ Томсона. Я 

0|дШгес1 Ьу %^жОСК? 1С 



42 РУССК1ЙВЪСТННКЪ. 

никогда не вид-Ьлъ чтобы самые обыкновенные, сирые глаза 
такъ категорически выражали волю, желашя и ощущешя че- 
ловека, какъ это делали глаза Робертса. 

— Изъ вашихъ словъ я заключилъ, во-первыхъ, что мо- 
лодой челов1жъ, соотечественникъ этого джентльмена, морякъ 
по професш, совершилъ преступлете при особыхъ услов1яхъ, 
а во-вторыхъ, что для изыекашя средствъ на уплату защиты 
необходимо предварительно переговорить съ преступникомъ и 
убедить его отказаться отъ инкогнито, дать знать о себ* бли- 
жайшимъ родственникамъ въ Россш. Не такъ ли? кивая на 
меня головою спросилъ Робертсъ, когда Томсонъ наконецъ 
замолчалъ. 

— Да, с9ръ, я прошу разрйшешя повидаться съ моимъ 
соотечественникомъ. Онъ действительно морякъ по професш 
и глубоко несчастный челов^къ, отвйчалъ я. 

— Каждый самъ куетъ свое счаспе, разсЬянно молвилъ 
Робертсъ приподнимаясь съ кресла и кявкомъ головы про- 
щаясь съ нами. 

— Джентльменъ самъ морякъ и въ качеств* таковаго 
суев*ренъ и думаетъ иначе по этому предмету. Онъ, напри- 
м*Ьръ, убйжденъ что преступникъ не болЪе, не мен'Ье какъ 
„ёоотей зеатап* 1 ). Джентльменъ ув'Ьряетъ что вся судьба 
этого несчастнаго предначертана, что черты ясны и неизгла- 
димы на его рук*, улыбаясь и какъ бы не замечая движешя 
Робертса развязно проговорилъ Томсонъ. 

Я потупилъ глаза и кусалъ себ* губы съ досады на бол- 
тливость моего товарища. Самъ дее онъ предупреждалъ меня 
о значенш времени для великаго человека, и самъ теперь за- 
нималъ его безполезными речами. Очевидно, думалъ я, насъ 
попросятъ немедленно удалиться. Но вышло совершенно иначе- 

— Джентльменъ морякъ и хиромантъ? обратился прямо ко 
мнй Робертсъ пытливо осматривая меня съ ногъ до головы 
своими умными, с/Ърыми глазами и снова усаживаясь въ 
кресло. 

— О, сэръ, мои св'Ьц'Ьшя изъ хиромантш ничтожны. Но 
я давно знаю молодаго человека, съ самаго детства его, и 
могу уверить васъ что Ье \уа8 геаПу йоотей апй Ыз йоога 
18 ГиШПес! по^ 2 ), что действительно каждая черта на рук* 
его предсказывала то чтб произошло съ нимъ до сихъ поръ, 



') Осужденный судьбою, жертва рока. 

2 ) Онъ действительно осужденъ судьбою и приговоръ судьбы нынЪ 
осуществился. 
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отв'Ьчадъ я вероятно очень убйжденнымъ тономъ, такъ какъ 
акиво припомнилъ предсказашя стараго доктора которому не 
в-Ьрнлъ до послйдняго дня. 

Еще внимательнее посмотрйлъ на меня Робертсъ и загЬмъ 
опустилъ глаза на свою красивую лйвую руку обращенную 
ладонью кверху. 

— Совершенно в*рно, сэръ, надобно изучить сначала 
черты л*вой руки, невольно вырвалось у меня зам4чаше. 

Съ минуту онъ сидЪлъ задумавшись, какъ бы не слыща 
моихъ словъ, зат'Ьмъ молча поднялся и пожавъ намъ руки 
проводилъ до двери. 

— Извините, сэръ, вы не дали категорическаго ответа 
на просьбу, уже въ самыхъ дверяхъ заговорилъ снова юристъ. 

— Я разрешу свидаше и не одно, а сколько потребуется 
по ходу д4ла. Объ этомъ будетъ сообщено сегодня же, объ- 
явилъ Робертсъ выпуская Томсона и удерживая меня за руку 
въ кабинете. 

— Итакъ вы суеверный морякъ и хиромантъ, ласково 
улыбаясь заговорилъ онъ подводя меня къ окну. 

Глаза его выражали и датское наивное любопытство, и 
чуть ли не безграничное дов*р1е, какимъ только изредка, 
случайно дарятъ дйти незнакомымъ взрослымъ. 

— Я действительно морякъ, но не знаю, могу ли на- 
зваться суев'Ьрнымъ. Все зависитъ отъ взгляда на вещи, все 
условно. Я много плавалъ и много видЬлъ, и несогласенъ 
съ мнйшемъ большинства сухопутныхъ людей что на свйтЬ 
все просто и ясно, все поддается ариеметик*, подсчету и об- 
меру. Конечно, каждый куетъ самъ свое счаспе. Однакожь 
не у всЬхъ людей одинаковы шансы на него и не вс* оди- 
наково могутъ ковать одно и то же, хотя бы и лично для себя. 
Жизнь очень тяжелое бремя для большинства и лишь для не- 
многихъ пр1ятное препровождеше времени. Еслибы дЬло за- 
висало только отъ ум*н1я ковать, человечество давно выра- 
ботало бы науку такой ковки. 

— Я разделяю ваше мн^те. А теперь взгляните на мою 
руку. Вамъ нужна л*вая, не такъ ли? Пожалуйста,' говорите 

ямо, не стесняясь ничЬмъ, я фаталистъ и не трусъ, все 
чбаясь промолвилъ Робертсъ поднося къ моимъ глазамъ 
ю красивую, узкую, маленькую ладонь. 

Зъ первую минуту я былъ слишкомъ пораженъ и скон- 
кенъ этимъ неожиданнымъ дов г Ьр1емъ. Но рука была такъ 
•'ересна и характерна что я быстро оправился и сталъ из- 
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учать лиши о которыхъ мне когда-то читалъ лекщи мой ста- 
рый знакомый докторъ. Морщинистый бугоръ подъ большимъ 
пальцемъ, большое количество бороздокъ подъ мизинцемъ 
сразу бросились мне въ глаза; тонкая, отчетливая, безъ раз- 
в*твлен1й лин1я посредине ладони тянулась отъ запястья почти 
до половины втораго сустава средняго пальца и прерывалась 
сразу; целая сеть мельчайшихъ морщинокъ отделяла суставъ 
отъ сустава всЬхъ пяти пальцевъ. Передо мною несомненно 
стоялъ челов^къ обладавппй громадпымъ творческимъ талан- 
томъ, почти гешй, съ характеромъ твердымъ и настойчивымъ , 
съ душою нужной, благородною и отзывчивою, доверчивый 
какъ дитя въ своихъ личныхъ д*Ьлахъ и осторожный и подо • 
зрительный въ делахъ общественныхъ, государственныхъ. 
Средняя лиши, главное, ея перерывъ безъ утончешя были 
очевиднымъ указателемъ внезапнаго, мгновеннаго прекращешя 
государственной деятельности ея хозяина отъ стечешя непред- 
виде нныхъ обстоятельствъ, стихгёцыхъ или самыхъ естествен - 
ныхъ и простыхъ въ тотъ моментъ, когда онъ достирнетъ 
апогея, станетъ предметомъ зависти и удивлешя. Передъ моими 
глазами была уже не рука, а целая картина, живое, блестя- 
щее, роскошное изображеше велич1я и ничтожества, мощи и 
безсил1я. 

— Говорите же! Меня, впрочемъ, интересуетъ только 
одна лишя, мягко и улыбаясь проговорилъ Робертсъ. 

— Вотъ что интересуетъ васъ, отвечалъ я указывая на 
среднюю лишю. — Она удивительна и редко встречается у лю- 
дей, но въней, къ сожалешю, есть и недостатокъ. Отсутств1е 
постепенности исчезновешя, обрубленпость, это, по-моему, 
признакъ. 

— О, да. Я знаю признакъ чего. Это признакъ внезап- 
наго переворота въ жизни, быть можетъ, сумашествгя, пере- 
билъ меня Робертсъ. 

— По не жизни, сэръ! Посмотрите какъ полна и отчет- 
лива лишя отделяющая большой палецъ отъ остальной ладони! 

— Чтб въ жизни безъ деятельности, безъ власти! Уди- 
вительно какъ мнешя всехъ хиромантовъ одинаковы на счетъ 
средней лиши, тихо говорилъ Робертсъ не глядя уже на меня 
и повидимому думая совершенно о другомъ. 

Я тихо выпустилъ его руку и сталъ откланиваться. 

— Наши присяжные не идеалисты и строги, наши законы 
еще строже, почти жестоки. Но у насъ существуютъ извест- 
ные обычаи, и правительство чутко прислушивается къ обще- 
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ственному голосу выражающему мнЬшя и желашя большинства. 
Поэтому не отчаивайтесь даже въ случай и смертнаго приго- 
вора и ободрите молодаго человека. Хочу думать что онъ не 
злодей, а несчастный. Прощайте, благодарю васъ, прогово- 
рилъ Робертсъ крепко пожимая мою руку. 

На самомъ порог* комнаты я оглянулся еще разъ назадъ. 
Велики! челов*къ уже сидЪлъ въ своемъ кресле и быстро 
писалъ что-то толстымъ краснымъ карардашомъ на поляхъ 
тетради формата законопроектовъ обыкновенно вносимыхъ 
въ парламентъ. 



VI. 

Вечеромъ того же дня, когда я сид*лъ снова въ своей 
гостиниц* въ К*, мн* подали телеграму открывавшую свобод- 
ный доступъ въ тюрьму гд* томился Рогатовъ. Я не замедлилъ 
воспользоваться ею, и на следующее же утро въ указанный 
часъ передо мною открылись двери тюрьмы. Какой-то угрюмый 
и молчаливый, чисто выбритый индивиду умъ встр*тилъ меня на 
порог* и проводилъ въ камеру заключеннаго. Это была не- 
большая узкая, но высокая, светлая, очень опрятная и хорошо 
вентилированная комната. Столъ, табуретъ и железная койка 
составляли всю ея обстановку. Впрочемъ, долженъ сознаться 
зд*сь что меня тогда слишкомъ интересовалъ самъ Рогатовъ, 
а не его м*ото заключен1я, и потому я многаго и не зам*тилъ 
въ этой образцовой тюрьм*. Трехдневное заключеше такъ 
изменило Рогатова что я съ трудомъ узналъ бы его еслибы 
встр*тилъ на улиц*. Онъ страшно похуд*лъ, глаза его вва- 
лились и потеряли свой блескъ, смертельная бл*дность зам*- 
нила здоровый цв*тъ лица, а въ густыхъ, коротко выстри- 
женныхъ волосахъ на половину сверкали серебряные. Онъ 
молча пожалъ мн* руку и не выразилъ ни мал*йшаго ни удив- 
лен1я, ни удовольств1я, оставшись со мною съ глаза на глазъ 
вопреки самымъ кореннымъ правиламъ тюрьмы. Онъ не спро- 
силъ меня, какъ я попалъ къ нему, и вообще, казалось, не 
хот*лъ говорить со мною. 

— Вы не совс*мъ здоровы, Поль? спросилъ я. 

— Къ несчастт, вполн* здоровъ, было отв*томъ. 

— Пожалуйста, не падайте духомъ и над*йтесь на луч- 
шее будущее. 
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— Как1я же надежды на лучшее будущее могутъ быть у 
меня? Вы сами прекрасно знаете это мое будущее. Оно чрез- 
вычайно ясно н просто. Впрочемъ, н въ немъ есть хорошая 
сторона, конецъ близокъ, весело и не глядя на меня прого- 
ворили Рогатовъ. 

— Не совсЬмъ ясно, просто! Именно по поводу этого 
будущаго я и пришелъ говорить. Вамъ необходимъ талантли- 
вый и опытный защитникъ, а это ведь стоить дорого, въ 
Англш же въ особенности. Ни у васъ, ни у меня н*Ьтъ де- 
негь для найма знаменитости. Выводъ отсюда такой... 

— Что следуетъ на все махнуть рукою и спокойно ждать 
конца. Я такъ и сд*лалъ и убёжденъ что лучше и нельзя 
было сделать. Зач'Ьмъ хлопотать? Для чего и для кого жить? 

— Не говорите такъ, Поль! Я никогда и ни за к*мъ не 
признавалъ права на собственную жизнь. Рисковать ею ради 
спасешя другихъ или на войн*, или въ мор*, прекрасно и 
похвально. Но въ жизни человека воленъ лишь одинъ Богъ и 
каждый обязанъ защищаться до послйдняго издыхашя. Только 
трусы я малодушные сдаются безъ боя. Говорятъ что овца 
сама бйжить за волкомъ. 

— Поел* того что я сделалъ разве можно жить? 

— Должно жить, Поль, должно цепляться всеми силами за 
жизнь, бороться во что бы то ни стало. ВЬдь это только по 
ихъ мЬстнымъ законамъ кровь за кровь, только по ихъ убЪж- 
дешю жизнь за жизнь. По нашимъ же, кровь требуетъ инаго 
возмезд1я, более тяжкаго раскаяшя и самопожертвовашя. Жизнь 
всегда и для всЬхъ была и будетъ более или менее тяжкимъ 
бременемъ. Несите безропотно это бремя и не суйтесь сами 
въ петлю. Напишите сейчасъ же письмо къ вашимъ въ Рос- 
сш, сознайтесь во всемъ и просите помощи. 

— Не могу. Я давно умеръ для нихъ, давно острая боль 
этого горя миновала для моихъ близкихъ. Неужели вы посо- 
ветуете мне ради спасешя ненужной и испорченной жизни 
возобновить ту же боль? Какое ту же! Тогда они оплакивали 
преждевременную смерть взбалмошнаго мальчишки, а теперь 
на ихъ бедныя, старыя головы свалится позоръ, и я напомню 
о себ^Ь накануне неизбежной, унизительной смерти. Оттого-то 
я и не хочу писать ?то не трусъ. Поймите меня, Бога ради, 
и не настаивайте на томъ, чего не долженъ делать ни одинъ 
челов4къ действительно любящШ своихъ кровныхъ, съ не- 
ожиданнымъ оживлешемъ отвечалъ Рогатовъ. 

— Я потому, Поль, и заговорилъ съ вами что вы не 
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трусъ. Унизительная смерть действительно неизбежна, если вы 
не достанете защитника. Если же онъ будетъ у васъ, вамъ пред- 
стоитъ иная участь, искуплеше и новая жизнь въ новомъ краю, 
въ кругу новыхъ людей иной природы. Вы еще слишкомъ мо- 
лоды и сильны чтобы не надеяться на лучшую участь. 

— НЬтъ, я никогда не решусь сделать то чтб вы мн* 
советуете, хотя и вйрю вамъ что мое упрямство можетъ стбить 
мн* жизни. Пусть будетъ чтб будетъ. Я несу кару за то что 
ошибся и давно понялъ ошибку, умышленно закрывалъ глаза 
и ув г Ьрялъ себя что мн-Ь удастся современемъ исправить 
бедную Мери. Это была роковая ошибка и непростительная 
самоуверенность, такъ какъ я самъ-то во сто кратъ былъ хуже 
и испорченное моей невесты. 

— Какъ вы сошлись съ нею и чтб васъ толкнуло на та- 
кой ужасный поступокъ? 

— Все произошло случайно. Почти три года тому назадъ, 
въ бурный и ненастный день мы сидели покойно въ своей 
теплой и уютной каюгЬ и пили чай, слушая интересные раз- 
казы нашего стараго боцмана о его плавашяхъ на судахъ быв- 
шей Ость индской компаши. Спокойств1е наше было неожиданно 
нарушено необычайнымъ толчкомъ отъ котораго подпрыгнули 
чашки и чайникъ на стол*. 

„ — Сходи-ка наверхъ, Кернеръ, и посмотри чтб тамъ слу- 
чилось и ц-Ьлы ли наши швартовы. Если надобно, вызови насъ, 
а съ разказомъ я подожду", обратился коми* съ приказашемъ 
боцманъ. 

Швартовы наши оказались въ полномъ порядк* и толчокъ 
я объяснилъ себ* гЬмъ что только что отваливпий отъ той же 
пристани, у которой стоялъ и нашъ корабль, пароходъ развелъ 
большую волну толкнувшую насъ. ДолОе оставаться на палуб* 
у меня не было никакой охоты; холодный вЪтеръ дулъ по 
прежнему, а дождь лилъ не переставая, и я уже сдЬлалъ ни- 
сколько шаговъ по направленш къ каюгЬ, какъ до моего слуха 
донесся крикъ съ отвалившаго парохода, и загЬмъ въ б^лой 
пйн* стлавшейся вслйдъ за нпмъ я увидйлъ барахтавшуюся 
женскую фигуру. Сильнымъ течешемъ ее несло къ левому бе- 
регу. По близости не было ни одной шлюпки, а пароходъ 
моментально остановивши ходъ не могъ справиться съ вётромъ 
и течешемъ и безпомощно лежалъ бокомъ къ волн*. Для меня 
ясно было одно что пройдетъ много времени прежде нежели 
пароходъ повернетъ назадъ, и выбивавшаяся изъ силъ жен- 
щина не дождется его помощи. Плаваю я очень хорошо, а раз- 
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стояше которое отделяло меня отъ погибавшей было невелико. 
Недолго размышляя, я вызвалъ товарищей снизу и прежде не- 
жели они выскочили бросился въ воду. По правде сказать, я 
не ожидалъ чтобы рискъ былъ такъ великъ и борьба за жизнь 
оказалась слишкомъ тяжелою. Течете вм*ст* съ отливомъ 
относило меня въ сторону, руки и ноги окоченели въ ледяной 
вод*, дождь хлесталъ по глазамъ и закрывалъ горизонтъ. Но 
я над*ялся не только на свои силы, а также и на сообра- 
зительность моихъ товарищей. И действительно, они выручили 
меня въ самый критическШ моментъ, когда я сталъ изнемогать 
поддерживая безчувственную женщину. Это и была Мери упав- 
шая за борть по неосторожности. 

— Ну, конечно, съ этого дня и началось ваше сближеше 
съ нею. Сколько л*тъ ей было тогда? 

— Семнадцатый. Вы совершенно правы, въ тотъ же день 
» былъ и у ея отца, слесаря работавшаго на одномъ изъ 
зд*шнихъ кораблестроительныхъ заводовъ, а черезъ неделю 
считался уже женнхомъ Мери. Прошелъ еще м*сяцъ, и день 
моей свадьбы былъ назначенъ. Но накануне его со мною 
произошелъ неприятный случай разстроивппй вс* мои планы 
надолго: у меня украли деньги. Правда, сумма была невелика, 
сто фунтовъ. Но оставшись безъ копейки, я не могъ жениться 
на Мери. Она спокойно отнеслась къ этому несчастш и со- 
гласилась ждать, пока я заработаю кое-что въ мор*. А такъ 
какъ заработокъ рулеваго малъ, то я перешелъ въ кочегары. 
Прошелъ годъ, и у меня снова лежало въ карман* около ста фун- 
товъ съ которыми накануне свадьбы повторилась вторая истщия. 

— Согласитесь однако что это странное совпадете слу- 
чайностей! Оба раза васъ обкрадываютъ наканун* свадьбы. 

— Да, очень странное, возбудившее вомн* н*которыя подо- 
зр*шя. Я не сказалъ вамъ, каковы были мои отношешя къ 
Мери, но вы легко поймете сами изъ дальн*йшаго разказа. 
О томъ что у меня были деньги знали только невеста и ея 
отецъ. Вм*ст* съ ними я провелъ весь день, за ужиномъ мы 
выпили больше обыкновеннаго, и Мери отвела меня къ себ*. 
Когда же я проснулся, карманы мои оказались пусты. Меня 
могли обокрасть или въ ресторан*, или у моей невесты. По- 
ел* дств1я были т* же чтд и въ первый разъ. 

„ — Я не пойду за тебя замужъ, пока у тебя не будетъ 
двухсотъ фунтовъ въ карман*. Безъ такихъ денегъ нельзя ни 
од*ться прилично, ни обзавестись хозяйствомъ", объявила мн* 
Мери. 
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„ — Я-узвестаръ и не могу работать на фабрик*. Не уми- 
рать же мне съ голода, когда моя дочь сделается вашей же- 
ною. Вы должны подумать и обо мне 44 , отв-Ьчалъ мне отецъ 
моей невесты, когда я жаловался на мою несчастную судьбу. 
Итакъ мне ничего не оставалось делать более какъ снова 
идти въ море зарабатывать деньги. Я такъ и поступилъ. 

— Очевидно, Мери съ отцомъ эксплоатировали ваоъ. Не- 
ужели вы не подозревали что они и обкрадывали васъ? 

— Поймите меня хорошенько: я любилъ Мери! Дурное 
вл1яше на нее ея отца было очевидно для меня, и чЪмъ более 
я убеждался въ этомъ, гЬмъ более мне хотелось разлучить 
ихъ. 

— Чтд въ свою очередь требовало денегъ? 

— О, да, и много денегъ! Я нерешелъ въ кочегары, и 
жаловаше мое удвоилось , потомъ и утроилось. Однакожь сбе- 
режешя мои не увеличились. Каждый разъ какъ я возвра- 
щался изъ рейса, мое жаловаше почти целпкомъ переходило 
въ руки Мери встречавшей меня на пристани и проводившей 
со мною все время до ухода парохода въ новый рейсъ. 

— Чтд же, вы полагали что она лучше и вернее сохра- 
нить ваши деньги? 

— Он* уходили на ея наряды и на содержаще ея отца 
бросившаго фабрику. Я уже сталъ приходить въ отчаяше, не 
предвидя никакой возможности отложить двести фунтовъ и 
жениться, какъ совершенно неожиданное обстоятельство изме- 
нило мое положеше и, къ несчастш, ускорило катастрофу. 

— А вы уже предвидели катастрофу? 

— Да, но иную. Дни и долпя ночи въ мор*, стоя у 
штурвала и подкидывая уголь въ топку, работая въ машине 
или въ котле, я думалъ только о Мери, ждалъ только той 
минуты, когда встречусь съ нею. Я не боялся работы, не 
чувствовалъ усталости, но когда, возвращаясь изъ рейса, не 
вид*лъ въ толп*6 на берегу Мери, для меня терялся весь 
смыслъ жизни. 

— Какой же случай ускорилъ катастрофу? 

— Въ Альтоне я столкнулся съ 1огансеномъ и, несмотря 
на то что мы не виделись почти десять летъ, тотчасъ же 
призналъ его. Конечно, мы встретились какъ друзья и тот- 
часъ же уселись за столикъ пивной. 

я — А ведь я считалъ тебя погибшимъ на „Ахиллесе" ", 
объявилъ мне старый товарищъ. 

я — Видишь, однако, что я не погибъ. И не тебе бы уди- 
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вляться, 1огансенъ, такому случаю. Лучше разкажи мнй долго 
ли искали меня въ Нью-Кестл* и узнали ли о томъ что я 
ушелъ на „ Ахиллес*? и 

„ — Постой пожалуйста, не перебивай меня, а то я все 
забуду. Шдь ты напомнилъ мнЬ о томъ, о чемъ сл4дуетъ 
переговорить сейчасъ же. Вотъ удивительное дЬло, какъ это 
случилось что я десять л*Ьтъ къ-ря ду ни разу не подумалъ о поруче- 
Н1И твоего отца? А д*ло-то важное и, пожалуй, интересное 
дл^тебя", потирая свой лобъ говорилъ 1огансенъ. 

„ — Разказывай, въ *чемъ же д*ло? Едва ли, впрочемъ, 
оно интересно теперь, черезъ десять л4тъ много воды утекло. 
Поцумай, сколько разъ ты обошелъ вокругъ св4та, сколько 
перем'Ьнилъ капитановъ и флаговъ? а 

„ — О тебЬ р4чь, только о теб4, повторяю, не перебивай. 
Знаешь ли ты, въ сберегательной касс*, въ Нью-Кестл*, хра- 
нится на твое имя сумма въ двести фунтовъ?" 

„ — Конечно, не знаюТ Но еслибы деньги и лежали въ 
Нью-Кестл*, то какъ же я получилъ бы ихъ? Подумай, 1о- 
гансенъ, я теперь не Рогатовъ, а Кернеръ, отв*чалъ я и 
радуясь, и не в4ря неожиданной помощи которая, казалось, 
устраняла вс* преп#тств1я къ моему благополучш". 

„ — Дай припомнить все хорошенько. Шдь прошло десять 
л'Ьтъ съ тЬхъ поръ, а у меня память слаба а . 

1огансенъ думалъ довольно долго, молча потягивая пиво, 
и въ концЬ-концовъ додумался. 

„ — У меня въ сундук* на шкун* хранятся книжка сбе- 
регательной кассы въ которой обусловлено право получешя 
денегъ. Кашя тамъ услов1я, не знаю, но книжку я теб* пе- 
редамъ сегодня же, такъ какъ шкуна уходить ночью въ Бра- 
зодпю". 

Шкуна стояла недалеко, и когда 1огансенъ вернулся съ 
нёя, въ моихъ рукахъ оказался документъ удостоверявши 
мепя въ томъ что предъявитель его им'Ьетъ право получить 
дв-Ьсти фунтовъ стерлинговъ съ процентами наросшими со 
дня внесешя денегъ въ кассу. Въ тотъ день когда я встре- 
тился съ вами по возвращенш изъ Гамбурга, я действительно 
получилъ около трехъ тысячъ рублей. Но въ два часа ночи 
у меня снова въ третш разъ украли деньги! 

— Васъ обокрала Мери? 

— До сихъ поръ не могу дать себ* отчетъ какъ все 
произошло. Помню что мы накануне ходили по магазинамъ и 
сделали много покупокъ, загЬмъ вечеръ провели и ужинали 
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втроемъ: я, Мери и ея отецъ. Чтб было дальше, не могу 
припомнить. Припоминаю обстоятельства лишь съ того момента, 
когда я проснулся и увид'Ьлъ передъ зеркаломъ Мери. Она 
торопливо подбирала свои густые волосы, закалывала ихъ длин- 
ными блестящими булавками. 

я — Теперь не время гулять, Мери," зам-Ьтилъ я. 

„ — Почему не время? Да и какое теб^-то дЬло до меня? 
Хоту гулять, иду, а ты спи веб* сколько нравится", р*зко 
отвечала она справившись наконецъ съ уборкою волосъ и протя- 
гивая руку за новенькою шляпою которую мы купили вечеромъ. 

„ — Полагаю что мпЬ есть до тебя д*ло. Что же касается 
до того что теперь гулять поздно, лучше всего справиться съ 
часами," возразилъ я шаря подъ подушкою, гд*Ь лежали часы 
и бумажникъ. Но такъ какъ я не могъ найти часовъ, то 
лриподнялъ подушку. Бумажника не было. 

„ — У меня пропали деньги! Не подшутила ли ты, Мери?" 
закричалъ я быстро соображая всЬ несчастныя посл , Ьдств1я 
этой новой б4ды. 

Вспомните что свадьба наша несколько разъ откладыва- 
лась именно потому что накануне меня обкрадывали, что пай 
брига мкЬ былъ обезпеченъ, а съ нимъ командоваше бригомъ 
и счастливая жизнь въ Средиземномъ мор*. Я моментально 
понялъ что теперь все рушилось, что Мери не будетъ моею 
женою и съ ужасомъ ждалъ ответа. Насколько я помню себя, 
страшнее этой минуты не было въ моей жизни. 

„ — Если тебя опять обокрали, то и оставайся одинъ, а 
мнЬ съ тобою нянчиться нечего. Тынадо'Ьлъ мпЬ давно", грубо 
отр-Ьзала Мери, сердито вскидывая на меня глаза. 

Я вскочилъ и заперъ дверь на ключъ. 

„ — Это чтб за новости? Зачймъ ты заперъ дверь на ключъ?" 

„ — Ты взяла мои деньги, Мери, и я тебя не выпущу пока не 
найду ихъ. Бога ради, умоляю тебя, не шути и не раздражай 
меня бол'Ье, не доводи до отчаяшя," пробовалъ я уговорить ее. 

„ — Отопри дверь и выпусти меня сю минуту, я бол*Ье 
не хочу тебя знать", былъ ответь. 

— И всл'Ьдъ затЬмъ она бросилась на меня и стала силою 
вырывать ключъ изъ рукъ. Между нами началась борьба. 
Зд*сь память снова измйняеть мн*. Я обезум'Ьлъ отъ отчая- 
шя и когда наконецъ пришелъ въ себя, то увид'Ьлъ что 
Мери лежала неподвижно на кровати безъ признаковъ жизни. 
Чтб было дальше, не стоитъ говорить. Впрочемъ, вы навер- 
ное читали въ местной газегЬ всЬ подробности и показашя 
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свидетелей. Докторъ вероятно объяснилъ причину смерти и 
разказалъ подробно то, чего не видЬлъ и чего ясамъ не могъ 
бы ни за чтд разказать не потому чтобы не желалъ или на- 
ходилъ неудобныагь для себя, а потому только что не могу 
припомнить. Мне до сихъ поръ не верится что я самъ соб- 
ственными моими руками задушилъ любимую женщину, и если- 
бы дверь не была заперта на замокъ, еслибы ключъ не ле- 
жалъ у меня въ карман* въ тотъ моментъ, когда я пришелъ 
въ сознаше, я бы поклялся что кто-нибудь третШ былъ между 
нами и что этотъ третШ и совершилъ страшное дело! Теперь 
я сказалъ вамъ все. Бога ради дайте мне отдохнуть и верьте 
что жизнь для меня утратила смыслъ. 

Съ этими словами Рогатовъ упалъ почти безъ чувствъ на койку» 
Два раза при сл'Ьдующихъ свидашяхъ я пытался уговорить 
его написать въ Россш о своемъ положенш и постоянно по- 
лучалъ одинъ и тотъ же отвиты „мне жизнь не надобна". 

* 

Черезъ м*сяцъ я съ Томсономъ присутствовалъ на судеб- 
номъ разбирательств* Рогатова. Зала была переполнена пуб-. 
ликою. Но, въ виду полнаго признашя имъ своей вины, дело 
тянулось очень недолго, рядъ свидетелей прошелъ въ полчаса, 
и присяжные удалились въ совещательную комнату. 

— Чтб говорить ваша хиромант1я о продолжительности 
жизни этого молодаго человека? обратился ко мне Томсоцъ. 

— Почему вы мне задаете этотъ вопросъ? 

— Чтобы проверить теорш съ практикою. Черезъ четверть 
часа появятся присяжные съ обвинительнымъ приговоромъ, и 
я не даю вашему земляку более недели жизни. 

— На все воля Божхя, м-ръ Томсонъ, отвечалъ я уве- 
ренный какъ и онъ въ роковомъ исходе. 

И действительно, присяжные сказали то чтб должны были 
сказать, и судья произнесъ смертный приговоръ какъ спра- 
ведливое возмездге за преступлеше. 

Но и приговоръ хиромантш оказался справедливымъ. Не 
прошло недели какъ по рукамъ целаго округа пошла петищя 
о помилованш Рогатова. Несколько тысячъ подписей на этой 
петицш убедили министра юстицш что гласъ народа есть 
гласъ БожШ. Рогатовъ былъ помилованъ. 

А. Б'Ьложоръ 
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ПОВЕСТЬ. 
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Настя въ самомъ д'Ьл'Ь точно накликала б*ду. Уже въ 
сочельндкъ д^лая разный заготовлешя къ празднику Елена 
Павловна чувствовала себя дурно, въ день же Рождества она 
проснулась еовсЬмъ больной и черезъ силу поднялась съ 
постели, Въ церковь она не могла идти и, такъ какъ Вася, 
участвуя въ жорЪ, отправился въ свою гимназическую, Настя 
одна очутилась въ приходской церкви. 

Въ дни великихъ праздниковъ Настя всегда чувствовала 
грусть. Но прежде ей казалось что грусть эта происходитъ 
€тъ приояженнаго положешя, отъ бедности; ей казалось, им'Ьй 
она возможность подарить безделицу къ празднику матери, 
брату, прислуг*, и грусти не было бы. Теперь она заработала 
передъ самьшъ праядникомъ цЬлую кучу денегъ и отдавъ со- 
рокъ рублей матери оставила себ* десять именно для подар- 
ковъ Р Она такъ давно мечтала объ этихъ праздничныхъ по- 
даркахъ! Кухарки она подарила ситцу на платье, Вас* порт- 
сигаръ, а матери заказала корзину цвйтовъ въ оранжерей. 
Эта корзина особенно радовала ее. Никогда еще въ ихъ ми- 
зерной квартир* не было такой изящной, красивой, благоуха- 
ющей игрушки; II въ первый моментъ когда утромъ принесли 
фзпыу, ее радовала мысль что она могла бросить деньги на 
кую ненужность. 

Между окружавшнхъ ее людей не было ни одного знако- 
аго лица, службы она не видЬла, а слышала только пЪше и 
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возгласы священника и одиноко стоя въ толп* она мыслю углу- 
блялась въ себя. Не изъ суетности ли она сегодня поднесла эту 
корзину цв'Ьтовъ матери? Ей припомнился удивленный расши- 
ренный взоръ Елены Павловны, когда утромъ, совсЬмъ уже 
больная, слабая, она увидала цв-Ьты. Она почти испугалась. 
Чтб это такое? Откуда это? Она отказывала себ4 во всякомъ 
пустяк*. Бедная Елена Павловна два года сряду носила однЬ 
игЬ же вязанныя перчатки искусно заштопывая дыры, жал-Ья 
семидесяти пяти коп'Ьекъ на новыя, и вдругъ корзина цв'Ьтовъ 
стоившая не мен'Ье трехъ рублей! Кому могла придти такая 
нелепая мысль! Когда она узнала откуда этд корзина, она 
сделала видь что обрадовалась. „Видная, милая, милая мама, я не 
о теб* думала, а о себ*, когда покупала цв4ты. ХогЬлось 
похвастаться передъ самой собою, и мы, молъ, не хуже дру- 
гихъ, и у насъ цв*ты бываютъ. Прости меня, мама!" Настя 
знала что ни за чтб на св'ЬгЬ, будь она лицомъ къ лицу съ 
матерью, не стала бы просить у нся прощешя, не высказала 
бы ей того чтб теперь тиснило ей умъ. Когда она была одна 
сама съ собою, она всегда больше любила мать, прощала ей 
ея слабости, жалила ее. „Видная моя, милая, въ первый разъ 
въ жизни хогЬла погЬшить тебя и не сумела!" 

Настя чувствовала себя несчастной. Молиться ей не хо- 
телось. Она хогЬла было уйти изъ церкви къ матери, но 
толпа людей заграждала ей путь и, хотя она не молилась, ей 
было совестно уйти изъ церкви въ такой торжественный день. 
И какъ бывало въ раннемъ дйтств*, во время отсутствШ ма- 
тери, когда сердцемъ она влеклась къ ней и не видя ея 
чувствовала себя одинокой, покинутой, несчастной, слезы на- 
полняли ей глаза. 

Какъ бы была тронута Елена Павловна, еслибы отгадала 
чтб происходитъ въ сердцЬ дочери, но Настя знала, наверное 
знала что мать никогда не узнаетъ этого, она мен'Ье ч-Ьмъ 
кто-либо другой!.. 

Настя вернулась домой черезъ кухню чтобы не тревожить 
матери звошеомъ, и тихо ступая вошла въ столовую. Въ ком- 
нат*, вмйсгЬ съ самоварнымъ паромъ, стоялъ запахъ пацин- 
товъ. На диван*, за чайнымъ приборомъ, въ св-Ьтломъ платыЬ 
и чепцЬ сидела Елена Павловна. 

— Мама, побойся Бога, зачймъ ты встала? воскликнула 
девушка. 

— Чтд же я въ праздникъ лежать стану, Настенька, в*дь 
и зайти кто-нибудь можетъ. 
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Настя сеЙчастТже почувствовала раздражеше, того чувства 
растроганной нежности къ матери чтб испытывала она въ 
церкви какъ бы и не бывало. 

— Кто зайдетъ къ намъ, кому мы съ тобою нужны! ска- 
зала она рЬзко бросая на стулъ шляпу и перчатки. 

— Ну, какъ это не зайти, Евгетй Александровичъ уже 
непременно зайдетъ. 

— Не зайдетъ, обрезала Настя безъ всякихъ объясненШ, 
хотя могла бы пояснить почему она знала что не зайдетъ ху- 
дожникъ. Несколько дней тому назадъ онъ говорилъ что не- 
навидите праздничное шаташе по визитамъ и не придетъ къ 
нимъ въ первый день. А какъ бы ей самой хотелось чтобы 
онъ пришелъ сегодня навестить ихъ, одинокихъ! 

ЦрибЬжалъ изъ гимназш Вася, наскоро напился чая, по- 
чисти лъ свой и безъ того св^жМ и чистый мундирчикъ и по- 
б'Ьжалъ делать визиты, сказавъ что по всЬмъ в'Ьроя'пямъ не 
будетъ об*дать дома 

— Конечно, конечно, сказала Елена Павловна, — ступай 
къ Озеровскнмъ, да и ты, матушка, не выдумай со мною 
сидеть, обратилась она къ Наст*, — я все равно обедать не 
стану. 

— Чтб жь , я тебя одну брошу въ первый день Рождества? 
хмуря брови вымолвила Настя. 

— Да не нужна ты мн* совсЬмъ, ради Бога иди, болез- 
ненно раздражаясь говорила Елена Павловна. 

Но Настя не пошла къ Озеровскимъ. Она убедила мать 
лечь въ ея комнате, а сама въ своемъ дешовенькомъ, но но,- 
вомъ платьиц* сЬла въ гостиной; благоухали пацинты, кра- 
совалась по праздничному мебель безъ чехловъ, а въ душе 
девушки была тоска. Она ждала что нридетъ Павлуша или 
студентъ ОзеровскШ, но никто не шелъ и ей было обидно за 
мать. „Шатаются 'по разнымъ княгинямъ", думала она, „а 
тетку не могутъ навестить". И опять поднималось въ ней то 
нехорошее, мелкое чувство которое ум*лъ победить въ ней 
только Евгетй Александровичъ. „Княгини кормятъ обидами и 
ужинами, принимаютъ въ великол'Ьпныхъ хоромахъ, а намъ 
где же суметь васъ принять, о, презренные, презренные! И 
будутъ в г Ьдь извиняться, скажутъ: вы родственницы, съ вами 
нечего церемониться, и мать будетъ улыбаться и соглашаться 
съ ними что съ нею нечего церемониться". 

Однако, у Рожанскихъ были три гимназиста, Васины това- 
рищи, съ визитомъ и одинъ даже все время продрожалъ на 
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стулЬ и не вымолвилъ ни одного слова, такъ какъ былъ сильно 
влюбленъ въ Настю, былъ священникъ съ крестомъ, да какой-то 
старичекъ, которому несмотря на свою бедность Елена Пав- 
ловна ухитрялась помогать. 

Къ об1>ду Елена Павловна встала съ постели, но ровно 
ни до чего не дотронулась. 

— Теб* хуже? спросила Настя, — мама, у тебя жаръ? 

— СовсЬхъ н4тъ никакого жара, даже холодно немного; 
не безпокойся обо миЬ, ступай къ Озеровскимъ. 

— Я съезжу за докторомъ, сказала Настя. 

— Вотъ вздоръ-то выдумала. Уйдешь ты, я завалюсь въ 
постель, высплюсь и все какъ рукой сниметъ. Уходи ты 
только скорей, ради Бога. 



IX. 

Настя явилась къ Озеровскимъ въ тотъ самый моментъ 
какъ зажгли елку и двери въ залу торжественно растворились 
впуская дЬтей и взрослыхъ. Настя вошла за остальными не 
усиЬвъ поздороваться. Павлуша первый зам*Ьтилъ ее. 

— Настасья Васильевна, наше вамъ, обратился онъ къ 
ней по обыкновешю кривляясь, — вы не въ претензш что не 
былъ у васъ съ визитомъ? Пятьдесятъ два сегодня отмахалъ! 

Настя улыбнулась не безъ гордости: она в*рно отгадала 
чтд ей будутъ говорить кузены. 

Когда Настя здоровалась съ теткой, та глядя поверхъ нея 
задала ей два вопроса: 

— Чтд такъ поздно?.. А мама? 

— Разв* не говорилъ вамъ Вася, мама больна... 

— Ахъ, да, да... Какъ жаль, какъ жаль... Ну, веселись 
же, душечка. 

И обратившись къ дам* въ бархатномъ плать* и бршиан- 
тахъ, она своимъ добродушно-жирнымъ голосомъ сказала: 

— Я люблю елки; не правда ли, безъ елки праздникъ не 
въ праздникъ. 

Д'Ьти и взрослые толпились вокругъ елки съ несколько 
натянутыми улыбками; сестры Озеровсшя следили за гЬмъ 
чтобы всюду казалось весело. Наталья въ групп* молодыхъ лю- 
дей и барышень съ большимъ оживлешемъ, съ повторешемъ 
однЬхъ и т*хъ же фразъ, разказывала о томъ, какого труда 
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стоило удержать маленькихъ племянниковъ въ гостиной до 
эажжешя елки. Анна на колйнахъ передъ группой детей по- 
дзывала жестяную прыгающую лягушку и тоже, какъ сестра, 
была необыкновенно оживлена. I 

Смотрите, смотрите, видь это царевна-лягушка. По- 
мните въ сказке царевну- лягушку? Сейчасъ, сейчасъ она пре- 
вратится въ Василису премудрую. 

ДЬти отлично знали что никакого превращешя не будетъ 
н лягушка никого изъ нихъ не интересовала, но изъ снисхо- 
ждешя къ тегЬ АнЬ они делали видъ что лягушка ихъ ра 
дуетъ. 

Собственно елка своимъ св'Ьтомъ искренно радовала только 
самаго меньшаго внука Озеровскихъ, годовалаго мальчика, 
остальная д"Ьтп 5 болЬе взрослыя оглядывали другъ друга и 
находивпиеся на стол* подарки. Подарки всЬхъ интересовали, 
па елку же не обращали никакого внимашя. 

Пастя отошла къ дверямъ и пряталась за портьерой, она 
чувствовала и грусть и какое-то раздражеше противъ всЬхъ 
:*тпхъ людей. Все казалось ей неестественнымъ, играннымъ. 
Шурочка подошла къ пей, поцеловала ее и спросила: „ты весело 
встретила праздиик'ь?" Она вся вспыхнула, этотъ вопросъ оскор- 
би лъ ее; она весело встретила праздникъ! Можно ли имея 
сердце спрашивать это! 

Но Шурочка не поняла что оскорбляетъ Настю, она съ 
недоум'Ьшемъ взглянула на ея покрасневшее лицо. 

— Пойдемъ туда поближе, сказала она, — сейчасъ будутъ 
раздавать подарки. 

Настя только отрицательно мотнула головой и осталась 
за портьерой. 

Александра Григорьевна действительно вскоре стала раз- 
давать подарки; она величественно стала у стола заваленнаго 
вещами и сиповато -жирнымъ голосомъ вызывала того чье имя 
было написано на вещи, между темъ какъ гаайешо18е11е громко 
и фальшиво играла „персидскШ маршъ". 

Зала оживлялась. Игрушки заняли детей; некоторые по- 
ывади другъ другу подарки, друпе не обращая никакого 
шан1я на елку всецело отдавались игре, заводили, возили, 

ставляли на полу и на диванчикахъ свои игрушки. 

Каждый изъ взрослыхъ членовъ семьи тоже получилъ по 
иному подарку; Ане съ Наташей были поднесены брошки, 
-рочке часы. 

Настя съ замирашемъ сердца ждала что дойдетъ и до нея 
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чередъ. Имя ея было произнесено. Она подалась впередъ, но 
сейчасъ же решила что не пойдетъ, ни за чтб не решится 
пройти черезъ всю залу, и притаилась за портьерой. Персид- 
сшй маршъ былъ уже оконченъ и тайепшзеПе теперь стояла 
у стола съ подарками. 

— Настя Рожанская! произнесла она громогласно, и Настя 
видела какъ Шурочка Ухлимову показала ея засаду. Нечего 
делать , надо было идти. 

Она не отличалась робостш, но теперь ей почему-то было 
страшно пройти этой пустыней, отъ двери до стола, подъ взо- 
рами всего общества и какое-то странное нервное безпокой- 
ство овладело ею. 

Она какъ во сн4 сделала нисколько шаговъ, и вдругъ 
Ухлимовъ съ разбега подкатилъ къ ней и подставилъ руку. 
Она машинально не думая ни о чемъ положила свою руку на 
его. Дорогой онъ нагнулся къ ней и прошепталъ: 

— Какъ давно, давно не видались! Вы помните... 

Онъ прижалъ ея руку къ груди. Тутъ только Настя вспомнила 
что не видалась съ Ухлимовымъ со времени сеанса и возмущен- 
ная дерзкимъ напоминашемъ хогЬла оттолкнуть его, но было 
уже поздно, онъ самъ съ глубокимъ поклономъ оставйлъ ее у 
самаго стола. 

Д'Ьвочка стояла ошеломленная, когда тетка вручила ей ма- 
ленькш ящичекъ и какой-то свертокъ матерш сказавъ: „это 
теб4, художница, а это твоей мам& на кофточку*. Настя не 
поблагодарила, а только какъ-то безпомощно взглянула на 
тетку. Об* руки ея были заняты и она не знала куда да- 
ваться съ своими подарками. Въ это время, думая что самая 
скучная процедура раздачи подарковъ кончена, Петръ Нико-' 
ласвичъ выходилъ изъ своего заточешя въ залу. Настя пер- 
вая бросилась ему въ глаза. 

— Покажи, покажи, чтб получила, маленькая художница? 
воскликнулъ онъ и взявъ д-Ьвушку за подбородокъ прибавилъ: — 
какой чудесный ящикъ съ красками и матер1я прекрасная! 

И улыбнувшись ей, убежденный что осчастливилъ ее, онъ 
оставйлъ Настю посреди залы. 

И Настя вдругъ почувствовала такое одиночество среди 
этой многолюдной залы, почувствовала что-то такое жгуче-обид- 
ное что бросилась вонъ изъ комнаты. ВсЬ были заняты, ни- 
кто не остановилъ ее, никто не заметши, ея бегства. 

Она пробежала щмемной, гостиной, красной комнатой и 
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остановилась въ маленькомъ угловомъ кабинетик'Ь, бежать уже 
больше было некуда. 

Она бросила на столъ подарки и, ежась и дрожа, прижа- 
лась къ спинки маленькаго диванчика огороженнаго ширмами. 

Огромное пустое пространство залы, Ухлимовъ подотавля- 
ЮЩ1Й локоть, его дерзкое напоминаше о последней съ нямъ 
встреч*, подарки, даже обращеше съ ней дяди, все казалось 
ей обидой, обидой, обидой. Особенно эти подарки, и зачЪмъ, 
зач'Ьмъ ихъ нужно! Она отлично помнила происхождеше ящика 
съ красками. Два года тому назадъ, когда она съ Шурочкой 
начинали учиться у Евгешя Александровича, разъ во время 
урока Александра Григорьевна принесла ящикъ съ водяными 
красками. Ардашевъ открылъ ящикъ, посмотрйлъ краски и ска- 
залъ что онЬ никуда негодны. Александра Григорьевна уди- 
вилась, но гЬмъ не менЬе прибрала ящичекъ сказавъ: „ну, 
еще дождутся своего помйщешя". Вотъ и дождались! Про- 
исхождеше темненькаго съ разводами фуляра вероятно по- 
хоже на ящикъ съ красками. Это какой-нибудь остатокъ куц- 
ленный на дешевке, долежавппй до своего настоящаго назна- 
чешя. Вероятно, для всякаго другаго этого фуляра слишкомъ 
мало, а „бедная Елена а какъ-нибудь да выкроить, „ бедной 
Елен* все пригодится". 

„ Несчастная мама", думала Настя, „милая моя несчаст- 
ная, зач*6мъ нужно теб4 терпеть это унижете, зачймъ, когда 
ты рождена для роскоши? Какъ они свгЬютъ, какъ см'Ьютъ, 
когда знаютъ..." 

И Настя начинала верить въ первородство своего проис- 
хождешя, въ исторш о несправедливомъ присвоеши наслед- 
ства, въ ту легенду которая по желанно такъ менялась въ устахъ 
ея матери. 

Слезы стояли въ горл*, но что-то мешало имъ пролиться. 

Изъ залы доносились веселые звуки вальса и гЬмъ груст- 
ней, гЬмъ одиноче было на дупгЪ Насти. Вдругъ она услы- 
шала чьи-то спешные шаги и, прежде ч4мъ усп*ла соскочить 
съ дивана и спрятаться за ширму, Шурочка и Аня входили 
въ комнату. 

— Настя, куда ты спряталась? сказала Шурочка, — тебя 
ищутъ, ты какая-то странная стала, ужь не обиделась ли опять? 

Настя отрицательно замахала головою, но не могла про- 
изнести ни слова, слезы все время стоявппя близко вдругъ 
подступили къ самому горлу, захватили его, дышать стало 
трудно, ноздри раздвинулись и влага наполнвла глаза. 
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— Полно, сказала Шурочка, — право, непонятно изъ-за чего 
ты плачешь. 

Но Аня подсЬла къ НасгЬ, обняла ее и сказала сестр*: 

— Н*тъ, очень понятно. Первый день праздника, а тетя 
Елена больна, очень понятно. 

Это объяснеше показалось НасгЬ еще печальнее, Аня счи- 
тала ее лучше ч*мъ она была на самомъ д*л4, слезы ея были 
вызваны не бол*зтю матери, а другимъ гадкимъ, очень гад- 
кимъ чувствомъ, признаться въ которомъ было невозможно, и 
между гЬмъ было такъ тяжело врать, выставлять себя не гЬмъ 
чтд есть на самомъ д^л*. И она сильнее плакала, безъ словъ 
махала головою отрицая этимъ жестомъ предположеше Ани. 
Ласка сиренькой девушки трогала, Настю тянуло прижаться 
къ ней, выплакаться на ея плеч*, но она не могла забыть 
что Аня и Шурочка принадлежали къ семь* постоянно оскорб- 
лявшей ее, и она не отвечала на ласку Ани. 

— Домой, домой!., произнесла она. 

— Сейчасъ я велю позвать теб* извощика, мы проведемъ 
тебя коридоромъ, никто не увидитъ. 

Аня действительно провела Настю коридоромъ до перед- 
ней, такъ что никто не встр*тилъ ее, и когда лакей доложилъ 
что извощикъ готовъ, вручила ей тщательно завернутые въ 
газетную бумагу подарки. 

На мороз* обливаясь слезами Настя прижимала свертокъ 
ненавидя его, себя и всЬхъ на св^гЬ. 

Когда она черезъ кухню вошла въ квартиру, Елена Пав- 
ловна заслыгаавъ возню въ передней встала съ Настиной 
постели и дотащилась до дверей гостиной. 

— Кто это? спросила она со страхомъ; ея больному' во- 
ображенш уже представились воры-грабители. 

— Это я, плаксивымъ голосомъ отвечала Настя, — я по- 
дарки привезла, ьотъ они... 

Она вдругъ разразилась громкимъ неудержимымъ плачемъ, 
свертокъ она хогЬла бросить на стулъ, но не завязанный 
газетный листъ развернулся, ящикъ скользнулъ на полъ, 
краски разсыпались. 

Елена Павловна вскрикнула и схватилась за больную голову. 

— Господи, чтд такое, чтд случилось? Боже мой! 

Въ полутьм* этой комнаты освещенной только маленькой 
лампочкой-ночникомъ Елен* Павловн* казалось что случилось 
что-то страшное, она повторяла: „чтд такое, чтд такое?" и 
собственный голосъ пугалъ ее еще больше. 
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Иепугъ больной матери отрезвилъ девушку, рыдашя пре- 
кратились, слезы высохли, она бросилась къ Елен* Павловне, 
усадила ее всю дрожавшую въ кресло, стала просить у нея 
прощеше, но Елена Павловна очевидно была въ полусозна- 
ши. Настя позвала кухарку, ведала- зажечь большую лампу 
и вместе он* отвели Елену Павловну и положили на постель 
Насти. Елена Павловна все что-то вздрагивала, озиралась, 
начинала говорить кашя-то странныя вещи, опомнилась и про- 
сила за что то прощеше у Насти. 



X. 

Всю ночь Настя не спала. Елена Павловна бредила, ме- 
талась, пугалась чего-то, все ей казалось что что-то падаетъ 
и разбивается, и Настя укоряла себя за иепугъ причиненный 
ей. Вася возвратился домой около двухъ часовъ, сестра вы- 
бежала къ нему полуодетая, разстроенная. 

— Мать больна, сказала она, — бредитъ, надо за докто- 
ромъ... 

— Какой же теперь докторъ, подождемъ до утра, теперь 
никто не поддеть. 

Вася тоже встревожился, его хорошенькое личико приняло 
озабоченное выражеше, гЬмъ не менЬе выходя изъ комнаты 
Насти куда онъ входилъ посмотреть на больную онъ какъ- 
то презрительно выпятивъ губы вымол вилъ: 

— А сестрица опять выкинула кунстштюкъ, не можетъ 
безъ истерикъ! 

Настя промолчала, только болезненно сдвинутыя брови и 
краска бросившаяся въ лицо свидетельствовали о томъ, на- 
сколько она почувствовала укоръ брата. 

Ночь девушка провела въ кресле около матери и, еле за- 
брезжилъ светъ, разбудила Васю. 

— Поезжай за докторомъ, сказала она, — скорей, скорей, 
ради Бога, ей хуже. 

Черезъ часъ Вася привезъ доктора. 

Это былъ старикъ Ординсшй лечившШ и у Озеровскихъ. 
Онъ не былъ знамен итостш, бралъ за визитъ то чтб давали, 
но относился къ своимъ пащентамъ гуманно и добросовестно. 

Обогреваясь въ первой комнате передъ темь чтобы войти 
къ больной, онъ припомнилъ что видалъ Васю и Настю у 
Александры Григорьевны. 
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— Я. и мамашу вашу знаю, прибавилъ онъ, — молодой еще 
видалъ, пожалуй, не хуже васъ была, сударыня, галантно об- 
ратился онъ къ Наст*, — очень хорошенькая была особа, 

Докторъ тщательно осмотр* ль и выслушалъ больную, но 
д'Ьтямъ ея ничего определенна™ не сказалъ, только дружески, 
почти съ отцовской н*жност1ю пожимая руку Насти на про- 
щаше вымолвилъ: 

— Мужайтесь, барышня, придется походить за матушкой, 
вы молоды, организмъ здоровый, не жалейте себя. Нынешняя 
молодежь куда къ себе бережлива, прибавилъ онъ какъ бы 
въ скобкахъ. 

Отъ денегъ неумело предложенныхъ ему старикъ отказался. 

— Не надо, не надо, сказалъ онъ, — вы лучше за лекар- 
ствомъ скорей пошлите. 

За лекарствомъ въ аптеку Настя побежала сама. Б? хо- 
телось пройтись, голова была сжата какъ въ тискахъ, въ 
груди точно втиснуть былъ какой-то кусокъ м^шавпий ды- 
шать. . 

Въ аптек* девушке сказали что лекарства будутъ готовы 
черезъ часъ. 

Ц*лый часъ! Все время со вчерашняго дня она думала 
объ Ардашев*, ей казалось, будь онъ у Озеровскихъ, един- 
ственно его присутств1е воспрепятствовало бы ея нелепой вы- 
родке. Ему только, ему одному она могла излить свою душу, 
выплакать свое горе, высказать все накопившееся за эту ночь 
негодоваше на себя. Целый часъ!.. Она воспользуется этимъ 
часомъ, она съездить къ нему. 

На извощика у Насти не хватило бы денегъ, но на конку 
какъ-разъ было достаточно, десять коггЬекъ туда и назадъ. 
Правда, конка возьметъ вдвое больше времени, но разсуждать 
ужь нечего, надо скорей, скорей пользоваться свободнымъ 
часомъ. 

Старый лакей Ардашева очень удивился когда у видалъ 
Настю. 

— Каше же нынче классы, барышня, сказалъ онъ, — те- 
перь праздникъ, баринъ не принимаютъ. 

— Петръ Ивановичъ, ради Бога, одну минуту, я не за- 
держу Евгения Александровича. 

Петръ Ивановичъ хорошо зналъ отношешя своего барина 
къ ученикамъ и ученицамъ, но гЬмъ более онъ охранялъ его 
отъ „любимчиковъ", любимчики всегда мешали ему работать. 

Петръ Ивановичъ покачалъ головою. 
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— День короткШ, сказалъ онъ, — онъ только-что принялся 
за работу, и отрывать!.. Сами знаете, Настасья Николаевна. 

Но Настя съ такой мольбой посмотрела на старика своими 
усталыми воспаленными глазами что онъ какъ-то сомнительно 
качнулъ головою. 

— Чтб жь д*лать, пойду, сказалъ онъ. 

Настя такъ била убеждена что Ардашевъ приметъ ее, что 
скинула шубку и калоши, и едва она уснЬла сделать это, 
какъ Петръ Ивановичъ возвратился сказавъ: 

— Просить изволятъ, такъ и зналъ!.. 

Настя любила мастерскую Ардашева въ ея изящномъ без- 
порядк*, съ картинами, б*лой статуей на фон* тяжелой тем- 
ной драпировки, съ колекщей древнихъ бронзъ, оружШ, се- 
ребра. Живя очень скромно, почти б*дно, весь свой зарабо- 
токъ Ардашевъ тратилъ на свои колекцш. 

Въ своей домашней блуз*, съ палитрой въ рукахъ, живо- 
писедъ стоялъ передъ картиной, которую Настя еще ни разу 
не видала, хотя не разъ онъ говорилъ съ ней объ этой кар- 
тин*. Въ нее онъ положилъ всю душу свою, всю эиерпю, 
работалъ надъ нею уже бол*е двухъ лить, но повременамъ, 
какъ онъ говорилъ Наст*, онъ ослаб* валъ, его брало сомн*- 
ше и онъ бросалъ тогда свою излюбленную работу, размени- 
вался на мелочи, писалъ портреты, эскизы и т. п. 

Теперь она впервые видела эту картину и хотя она была 
полна своей собственной заботой, своимъ гнетущимъ горемъ, 
картина поразила ее мощью кисти, своей своеобразности. 
Въ ней было все таинственно г все сверхъестественно и между 
т*мъ все реально. Особенно поразило ее совершенно живое, 
выходившее изъ рамы, съ открытыми устами, вдохновенное 
лицо старика. Онъ пропов*дывалъ, и казалось что слышишь 
его голосъ. 

— Какъ чудно хорошо! вымолвила девушка. 
Ардашевъ обернулся. 

— Здравствуйте, барышня милая, сказалъ онъ, какъ по- 
казалось Наст*, разсЬянно, очевидно недовольный что преры- 
ваютъ его работу, — мой церберъ не хот*лъ васъ пускать, я 
действительно занять, дни когда работается по-настоящему 
выпадаютъ р*дко. 

— Извините что прервала васъ... 

Настя не въ силахъ была продолжать. Она шла къ Арда- 
шеву съ т*мъ чтобы излить ему свою душу. Сидя въ вагон* 
конки она представляла себ* какъ скажетъ ему все, все про 
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себя, уверенная что онъ другъ настоящей и верный, и вотъ 
какъ онъ принимаешь ее холодно, почти непр1язненно... Она 
помешала ему,.. Настя закрыла лицо руками. 

— Дитя мое, чтд съ вами? Чтд случилось? 

Ардашевъ бросилъ палитру на табуретъ и кинулся къ ней. 

— Я помешала... простите, простите, бормотала Настя 
прерывающимся голосомъ. 

— Да полно, полно; да о чемъ же вы, Настенька? го- 
ворилъ Ардашевъ въ отчаянш старясь отнять ея руки отъ 
лица, — совсЬмъ не помешали, ну ее, картину! Работа не 
медведь, въ л*съ не уйдетъ, вы сами знаете. 

Онъ суетился вокругъ девушки не зная какъ унять ея 
рыдашя, предлагалъ ей воды, теръ виски. 

— Вотъ я какая, сказала оца какъ скоро получила воз- 
можность говорить, — скверная я, дурнай, истеричная, Вася 
сказалъ, и правда, правда!.. Ахъ, вы не знаете!.. 

— Да въ чемъ же дйло-то, голубчикъ мой, въ чемъ д'Ьло? 

— Мама больна, безъ памяти > и я довела ее до этого. 

— Да какъ же это возможно! чтд вы городите!.. Вы- 
пейте водицы, вотъ такъ. Садитесь сюда, ну и разказывайте... 
а если не можете безъ слезъ, я буду ждать. 

Онъ сложилъ руки и отвернулся отъ нея чтобы дать ей 
время успокоиться. 

Оправившись нисколько Настя разказала о томъ, какъ 
мать заболела, какъ она послушалась ее, отправилась одна 
къ Озеровскимъ и какъ опять сделала тамъ „скаидалъ". 

— Зачймъ васъ не было, вы должны были быть, васъ 
звали, говорила она жалобно. — Когда вы тутъ, я все сознаю 
ясно, я владею собою... но когда васъ н*тъ, опять находить 
на меня то мелочное, гадкое, когда въ каждомъ ихъ поступке 
я вижу обиду, чувствую оскорблеше... И все перемешалось 
вм'ЬсгЬ: мама больна, Ухлимовъ дерзко напомнилъ о послйд- 
немъ свиданш, мн* подарили заведомо никуда негодныя краски 
и мам* матерш купленную на дешовк*, и этого было доста- 
точно, ваша хваленая Настенька, которую вы, Ардашевъ, 
удостоиваете вашей дружбой, которой сулите славу въ буду- 
щемъ, художница, артистка, обиделась, охъ, Господи, и слово- 
то какое гадкое; завидно ей стало и перестала владеть со- 
бою.., ну, да ужь пусть бы ужь тамъ, а то домой пргЬхала 
и дома больную, бедную маму напугала!.. И она всю ночь 
бредила, и вздрагивала, и пугалась шума, и это все я, я на- 
делала!.. И некому мн* пожаловаться на себя, и вотъ я 
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пришла къ вамъ: браните меня, накажите меня, вбейте въ 
мою голову, и она стучала себ* по лбу, — вколотите въ мою 
душу сознаше ничтожности, мелочности моихъ чувствъ, огор- 
ченШ, обидъ... я хочу стать выше этого... Поймите, мать 
больна изъ-за меня!.. А теперь вотъ пришла къ вамъ и васъ 
безпокою, отрываю отъ д'бла!.. 

— Э, чтд тутъ д*ло! Какое такое д*ло!.. говорилъ 
Ардашевъ. 

И онъ допытывался отъ девушки, какъ и когда заболела 
мать, какъ она напугала ее. Онъ и журилъ девушку, но и 
ласково старался оправдать, доказывая что мать была уже въ 
бреду когда она явилась домой. 

— Я не оправдываю васъ, да послужить это урокомъ 
вашей обидчивости, несдержанности, нетерпимому отношешю 
къ людямъ, но я не могу допустить чтобы вы обвиняли себя 
въ болЬзня матери, это слишкомъ, надо быть справедливымъ 
и къ себ*. 

И онъ то журилъ ее по-стариковски, то волновался какъ 
юноша доказывая ей что она ни въ чемъ не виновата. 

И въ этомъ его волненш, въ его ворчливости Настя чер- 
пала силу д успокоеше; она чувствовала что этотъ челов'Ькъ 
расположенъ къ ней, что онъ искренно жал'Ьетъ ее, мать, 
брата, что горе ихъ ему близко и больно, и она ушла отъ 
него бодрая, не чувствуя бол*е усталости отъ проведенной 
безъ сна ночи, успокоенная даже насчетъ положешя матери. 

Когда она прибежала домой съ лекарствами, несколько 
запоздавъ, она нашла около матери Александру Григорьевну. 
Это такъ тронуло ее что она бросилась целовать руки тетки. 



XI. 

Утро было сЬрое, пасмурное, сильно таяло, несмотря на 
Брюсовъ календарь изв'Ьщавппй о сильныхъ морозахъ. Але- 
ксандра Григорьевна Озеровская скорчила брезгливую минку, 
когда кучеръ направивъ лошадей прямо въ лужу стоявшую въ 
воротахъ мимо отвратительной сн*Ьжнонавозной кучи подка- 
тилъ къ крыльцу флигелька Рожанскихъ. 

Съ большой осторожности© вышла изъ саней Озеровская 
и приподнявъ платье поднялась по ступенямъ. 

1 — Удивительно какъ всЬ они не перемрутъ на этомъ 
грязномъ двор*, подумала она и позвонила. 

Р. В. 7901. XI. 5 
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Отворила дверь Настя бледная, похудевшая. Уже ни- 
сколько ночей она не раздаваясь просиживала около матери. 
Болезнь Елены Павловны определилась и получила свое на- 
звание, у нея было крупозное воспалеше легкихъ. Несмотря 
на всЬ старашя старика-доктора ежедневно посЬщавшаго 
больную, воспалеше не разрешалось, захватывая все большую 
и большую область. 

Александра Григорьевна не пускала дочерей навещать 
больную, но ежедневно являлась сама на четверть часа, при- 
возя то особенный какой-то кр1шшй бульонъ, то сиропъ или 
лимонадъ для питья. 

— Какъ дела? спросила она Настю по-французски. 
Она скинула ротонду, но не сняла калошъ. 

— Надеюсь, я не наслежу, сказала она усмехаясь, — 
это такая долгая процедура это снимаше калошъ. Ну, какъ 
же дела, чтд говоритъ нашъ старикъ? 

Настя отвечала что старикъ все еще ждетъ улучшетя, а 
силы матери все падаютъ. 

— Да, скажи пожалуйста, я все ±отела спросить, сколько 
ты даешь ему за визитъ? 

— Онъ не взялъ денегъ, сказала краснея Настя. 

— Не беретъ? Сотте с'ез1 §епШ йе за раг1;, я говорила 
что у него прекрасное сердце. 

Это известае успокоило Александру Григорьевну; если 
докторъ не беретъ денегъ, значить все въ порядке и у род- 
ственниковъ не можешь быть дефицита, ведь такъ недавно 
еще Настя получила пятьдесятъ рублей за свои рисунки, пять- 
десятъ рублей ведь это огромная сумма „для нихъ", мысленно 
разсуждала Александра Григорьевна. Себя она не сопостав- 
ляла конечно съ Рожанскими, въ ея кошельке пятьдесятъ руб- 
лей ничего не значили... Вотъ и теперь она взяла изъ дома 
ровно сто и намеревалась уделить изъ нихъ рублей десять 
Рожанскимъ, но дорогой она разчдтала что и ста рублей не 
хватить на те ничтожныя покупки, которыя ей надлежало 
сделать, ведь предстоять встреча Новаго года, кой-каоде по- 
дарки, положительно не хватить! Это очень счастливо что 
докторъ не беретъ съ Рожанскихъ. 

А Настя, покуда тетка давала ей наставлешя насчетъ 
того, какъ и по скольку надо давать привезенный ею крептй 
бульонъ, съ краской въ лице, разс/Ьянно слушала думая о 
томь что благопр1ятный моментъ пропущенъ, что опять Ана 
не сказала тетке что въ кассе у нихъ ужь очень-очень 
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мало денегъ. Праздничные чаи, плата за квартиру, . аптека, 
-съ-Ьвшая за несколько дней съ десятокъ рублей, дорогое вино 
прописанное 'докторомъ, и вотъ въ ящик* стола, гд"Ь такъ не- 
давно еще, казалось, было такъ много денегъ, осталось только 
несколько мелкихъ кредитокъ. Въ шкатулке у матери, На&гя 
знала, хранятся два выигрышные билета, одинъ изъ нихъ 
можно было заложить, но ключъ отъ шкатулки мать носила 
на крестЬ, и она боялась растревожить ее попросивъ этотъ 
ключъ, такъ что вчера еще она сказала себ* что надо взять 
у тетки взаймы рублей двадцатьпять, и вотъ представлялся 
•случай сказать ей, она не хотЬла просить, а хогЬла сказать 
просто и прямо и уверяла себя что это легко, однако пред- 
ставлялся случай, и она не сумела воспользоваться имъ, а 
Александра Григорьевна о деньгахъ больше не заговаривала. 
ВогЬдъ за Александрой Григорьевной вошла Настя въ 
комнату матери. Стора была спущена. Въ полутьм* этой 
комнаты лицо больной, лежавшей на высоко- цриподнятыхъ 
подушкахъ, казалось мертвенно-бл'Ьднымъ, изъ полуоткрытыхъ 
губъ вылетало хриплое короткое дыхаше. При появлеши ку- 
зины она открыла глаза, слабо улыбнулась и сделала дви- 
жете головою какъ бы кланяясь. 

— Какъ д'Ьла? повторила свою фразу Александра Гри- 
горьевна пожимая протянутую больной руку. 

Елена Павловна показала на грудь. 

— Плохо, прерывисто вымолвила оца,— умирать собралась. 

— Полно, ша соизше, теб*Ь гораздо лучше, авторитетно 
произнесла Александра Григорьевна. — Апетиту еще нАтъ, но 
я привезла теб* кр1шкаго бульона, твоя кухарка не умЪла 
<5ы его сварить, 1г6з гесош&нЧап!;!.. Зач'Ьмъ это у тебя стора 
спущена? 

Она подняла стору и стала по-своему передвигать пред- 
меты на столЬ, даже столикъ у кровати переставила, подушки 
опустила. 

— Не правда ли, такъ лучше? говорила она, — удобнЬе? 

Болезненно сдвинувъ брови, Елена Павловна одобритель- 
но кивала головою, она была польщена и тронута внимашемъ 
кузины. 

Передвинувъ еще нисколько предметовъ, оставшись недо- 
вольной способомъ которымъ Настя делала компресы матери, 
Александра Григорьевна хотела было показать на больной 
какъ надо класть компресъ настоящимъ образомъ, но такъ 
какъ Настя я сама Елена Павловна воспротивились этому 
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эксперименту, то она не находя больше почвы для своей 
деятельности простилась и уехала, сказавъ: 

— Надеюсь что ты будешь молодцомъ къ Новому году, 
Поздравляю васъ съ наступающими 

Тутъ только вспомнила Настя что прошла уже целая не- 
деля праздников^; семь дней мать была уже больна. 

Едва Александра Григорьевна удалилась, какъ Елена Паг - 
ловна капризнымъ голосомъ потребовала чтобы стора была 
спущена и столъ передвинуть по-прежнему. 

— Зач*мъ же ты не скажешь ей, мама, что такъ тебе 
удобнее, каждое утро перестановка! 

— Нельзя не ценить внимашя, матушка, ты не цинния . 
я же ценю и подчиняюсь, говорила Елена Павловна плаксиво 
и прерывисто. И застонавъ откинулась на подушки. 

— Подними, Настя, ахъ, Боже мой, да подними подуш- 
ки-то.' 

О, каше это были тяжелые, ужасные дни для Насти, эти 
дни праздниковъ! Вася хотя и оказалъ некоторую заботли- 
вость по отношенш къ матери, но редко сид*лъ дома. Въ 
его отсутств1е мать сетовала на то что его н4тъ, называла 
его эгоистомъ, когда же онъ являлся на короткое время, она 
жаловалась ему на Настю. 

— Ничего не ум*етъ сделать, точно безъ рукъ. 

Утро тянулось длинное, длинное въ ожиданш доктора, а 
посл^ визита доктора вносившаго некоторое оживлеше и на- 
дежду день становился еще длинней и безотрадней, потомъ 
наступалъ вечеръ долпй и томительный съ еле мерцающимъ 
ночникомъ въ комнате больной. Стоны, хриплое дыхате, бо- 
лезненный полукапризныя жалобы Елены Павловны, перемена 
компресовъ, ежечасный пр1емъ лекарствъ и незаметный пере - 
ходъ вечера въ ночь, страшную ночь полную томительнаго 
ужаса передъ неизвестности. 

Ардашевъ заходилъ два раза, но оставался недолго, и ра- 
дость его появлешя скоро испарялась. 

31-го Ардашевъ не приходилъ совсемъ, былъ докторъ, 
но не сказадъ ничего утешительнаго кроме „ надо ждать, надо 
ждать". Но сколько же, сколько же ждать, Господи! Елена 
Павловна въ этотъ день страдала, кажется, более обыкно- 
венная), она безпрестанно звала къ себе Настю требуя то 
одного, то другаго, капризно раздражаясь на нее. 

Часовъ въ шесть Настя сидя въ кресле около матери 
задремала, и вдругъ точно кто ударилъ ее по сердцу, она 
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вскочила не понимая хорошенько, г^Ь она и чтб происходитъ. 
Елена Павловна въ бумазейной лиловой полинялой кофточки, 
на крест ъ повязанной тенлымъ вязаныыъ платкомъ, сидела на 
по стеля и покачиваясь причитала: 

— Никто знать меня не хочетъ, всЬ оставили, всЬ по- 
кинули, никому до меня н'Ьтъ д'Ьла. 

— Мама, мама, чтб съ тобою? Чтб съ тобою? 

— Спи, спи, голубушка, какое теб* д^ло до того что 
мать съ голоду умираетъ... 

Настя поняла и побежала въ кухню разогревать бульонъ. 

Но когда бульонъ былъ разогреть и Настя принесла его 
матери, она приподнялась, отведала одну ложечку и оттолк- 
нула его. 

— Разогреть не ум'Ьютъ, прерывающимся голосомъ вы- 
молвила она, — хоть съ голоду помирай!.. 

Натянутые нервы Насти не выдержали, она безмолвно 
опустилась въ кресло и закрывъ лицо руками заплакала. 

— Настенька, да что ты? воскликнула Елена Павловна, и 
лицо ея изъ капризнаго сделалось жалкимъ^ — прости ты меня, 
Настенька, видь я чувствую, вижу твою доброту ко мнЬ, это 
все болезнь, она приподнялась и сделала усшпе чтобы отнять 
руки отъ лица девушки, — голубка ты моя, дорогая, в4дь я 
чувствую, чувствую... 

Слова матери совсЬмъ взволновали девушку, но она уже 
отняла руки отъ лица и стараясь проглотить слезы строго 
говорила: 

— Хорошо, хорошо, ложись пожалуйста, если капризни- 
чаешь, не хочешь йсть. 

Она встала и стараясь прятать лицо на которомъ стояли 
невыплаканный слезы стала поправлять подушки. Елена Пав- 
ловна поймала ея руку, сжала въ своей и тихонько поднесла 
къ губамъ. 

Настя выбежала въ столовую и юркнувъ за буфетъ, гд4 
стояла теперь ея узенькая постелька, спрятала голову въ по- 
душки. И долго вздрагивали ея узеньшя плечики и длинные 
узше пальцы впивались въ подушку какъ бы стараясь что- 
то удержать, чтб рвалось наружу... 
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ХП. 

Было около восьми часовъ вечера. Вася приходилъ пере- 
одеться и ушелъ встречать Новый годъ къ Озеровскимъ. 
Посл*Ь безпокойнаго, тяжкаго дня Елена Павловна затихла в 
уснула. И НастЬ какъ настоящему ребенку слезы принесли 
успокоеше. Воспользовавлшсь сномъ матери, она перебралась 
въ гостиную, зажгла лампу, прибрала несколько комнату и 
укутавшись въ платокъ прикурнула на диван*. 

„Люди Новый годъвстр*чаютъ, и мы его хоть въ прибран- 
ной комнагЬ встр'Ьтимъ", думала она съ грустной улыбкой, 
„или лучше спать завалиться и не видеть и не слышать какъ 
подкрадется этотъ Новый годъ. Не всели равно, новый, ста- 
рый, для насъ все будетъ то же! а Она говорила себ* это, 
но все молодое существо ея протестовало: „нить, нить, не- 
можетъ быть чтобы все то же, что-то таинственное и чудесное 
наверное стоить уже у двери... А чтб, если это ничто, чта 
если это таинственное не что иное какъ смерть... Неужели 
возможно это, Господи?!." И ей вспомнилась недавняя сцена 
нежности матери, ея слова благодарности, и растроганная, она 
заплакала, но заплакала тихими слезами умилешя, слезы ска- 
тывались одна за другой на гарусную подушку, а она лежала 
съ закрытыми глазами и тихо всхлипывала пока всхлипываю» 
не перешли въ ровное дыхаше сна. 

Настя спала безъ сновидйшй крйпкимъ возстановляющимъ 
силы сномъ юности. Какъ долго она спала, она не умЪла бы 
сказать, но проснулась въ смутномъ сознанш что въ комнат* 
происходить какая-то перестановка. Когда она с*ла на диване 
и протерла глаза, она увидала что лампа съ круглаго стола 
переставлена на обыденный и заграждена большимъ лекси- 
кономъ. 

Спиной къ ней стоялъ высошй господинъ и устраивала 
лексиконъ такъ чтобы св'Ьтъ не достигалъ дивана на кото- 
ромъ она находилась. 

— ЕвгенШ Александровичъ! радостно воскликнула Настя. 

— А! вы уже проснулись, горестно вымолвилъ онъ, — а 
я только-что оградилъ отъ васъ св'Ьтъ!.. До Новаго года еще 
полтора часа, поспали бы еще. Вы такъ сладко спали что и 
звонка моего, и разговоровъ нашихъ не слыхали, я сейчась 
съ Еленой Павловной бесЬдовалъ. 
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— Чтд, мама? Господи, я и капель ей не давала. 

— Везъ васъ приняла. Мам* по-моему лучше, совсЬмъ 
молодцомъ для Новаго года. 

Покуда Настя ходила къ матери и съ помопцю Домны ме- 
няла ей компресъ, Евгешй Александровичъ рылся въ буфет*, 
поставилъ на столь приборы, разложилъ по тарелкамъ прине- 
сенную съ собою закуску и откупорилъ бутылку вина. Когда 
девушка вышла къ нему, онъ раскланялся. 

— Пиршественный столъ уже готовъ и ожидаетъ ваше 
превосходительство. 

— Ахъ, милый вы мой, смотрите, какой онъ милый, во- 
скликнула Настя въ наивномъ восторг* всплескивая руками, — 
чтд же это вы съ нами Новый годъ хотите встречать? 

— Само собою съ вами, я в*дь тожеодиноюй, Настасья 
Николаевна, съ к*мъ же мн* Новый годъ встретить? 

— Мама, ты слышала, ты знаешь, возвращаясь къ ма- 
тери сказала Настя, — какая намъ радость, ЕвгенШ Алексан- 
дровичъ съ нами встрйчаетъ Новый годъ. 

— Видишь, добрый какой, пожал* лъ мою девочку! тихо 
вымолвила Елена Павловна ласково привлекая къ себ* дочь. — 
Ну, Христосъ съ тобою, притвори дверь, а то меня какъ- 
будто сонъ одол*ваетъ. 

И она закрыла глаза. 

Настя на ципочкахъ вышла изъ комнаты притворивъ за 
собою двери. 

— Я сейчасъ достану новую скатерть, весело сказала 
Настя, — мама какъ-разъ купила передъ праздникомъ, на Но- 
вый годъ необходимо новое... Ахъ, дай Богъ чтобы вы при- 
несли намъ счаЫе и Новый годъ былъ бы лучше стараго. 

Глаза ея светились такою надеждой и во всемъ существ* 
ея, въ движешяхъ, въ походке, въ голос* , несмотря на то 
что она старалась двигаться неслышно и говорить тихо, 
чувствовалось радостное оживлеше. 

Она зашла за перегородку, и ЕвгенШ Александровичъ съ 
улыбкой человека чувствующаго что доставилъ счаст1е дру- 
гому слушалъ какъ она отодвинула ящикъ комода и шуршала 
ч*мъ-то. 

— Чтб это вы такъ долго возитесь, говорилъ онъ. 

— Вотъ сейчасъ увидите, увидите. 

И она вышла къ нему въ новомъ болыпомъ кружевномъ 
воротяикЬ придававшемъ ей видъ совершенной девочки и со 
скатертью въ рукахъ. 
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—г- Хорошъ воротникъ? говорила она повертываясь передъ 
Евгешемъ Александровичем*!,, — на свои собственный деньги 
купила, въ первый разъ для Новаго года надеваю. Какъ ве- 
село что можно надеть его сегодня, есть для чего! 

И она засмеялась, но вспомнивъ о матери приложила 
палецъ къ губамъ и уморительно вытянула лицо. 

Она нашла что съ обгЬденнаго стола надо перетащить за- 
куску на круглый подальше отъ комнаты матери. У мило и 
быстро она накрыла столъ, изъ корзины неделю тому пода- 
ренной матери выбрала несколько уц4л*Ьвшихъ цвйтковъ и 
украсила ими середину стола. 

— Пров^римь наши часы съ вашими. Батюшки, да наши 
убежали на цйлыхь десять минуть, смотрите какъ сггЬшатъ 
къ Новому году... Остановить ихъ, остановить! 

И легенькая, грацюзная, она вскочила на табуретъ поста- 
новила круглые сгЬнные часы. Пока она стояла съ поднятыми 
кверху руками, Ардашевъ ^не могъ не любоваться гращозными 
контурами молодаго гибкаго существа. 

— Теперь все въ порядке, сказала Настя легко спрыги- 
вая съ табурета, чувствуя что Ардашевъ любуется ею, — да- 
вайте ужинать, передъ нами полчаса времени до Новаго года. 

Никогда Наст* никакой ужинъ впосл^дствш не казался 
такимъ вкуснымъ, какъ эта холодная тетерька и колбаса. Она 
чувствовала что Ардашеву пр1ятно что она д'Ьлаетъ честь 
принесеннымъ имъ припасамъ и потому она кушала съ двой- 
нымъ апетитомъ. И ужиная они говорили вполголоса доходя- 
щаго иногда до шопота и о прошломъ, и о будущемъ, и о 
болезни Елены Павловны, и о томъ что ей до очевидности 
лучше теперь. 

— Это вы исцелили мою маму, говорила Настя, — съ ва- 
шимъ приходомъ ей стало лучше. И ея глаза принимали от- 
гЬнокъ нежности. 

За минуту до Двенадцати Настя тихонько прокралась къ 
постели матери, она спала, дыхаше казалось болйе ровнымъ. 
— Мы не станемъ будить ее, сказала девушка Ардашеву, — 
а выпьемъ за ея здоров1е. 

Въ тотъ моментъ какъ начали бить часы, оба сделались 
сершзны и не говоря ни слова чокнулись стаканами. 

— Чтб же пожелать вамъ на Новый годъ? спросилъ Ар- 
дашевъ. 

— Счаст1я, много счаст1я, вымолвила она восторженно. 

— Да какъ понимаете вы счаспе, дитя мое? Женкхъ? 
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Любовь? Много денегъ? Все это проходящее, счаспе внутри 
4>ебя... 

— Вы хотите подковырнуть меня? шаловливо заметила 
Настя Д'Ьлая маленьюй глотокъ изъ своего стакана, — намекая 
на мою нетерпимость, да знаете ли вы что я въ наилучшихъ 
отношешяхъ съ тетушкой Александрой Григорьевной, уверяю 

.васъ, и посмотрите, съ какимъ терггЬшемъ ежедневно я воз- 
становляю прежшй безпорядокъ поел* ея ухода. 

И она смеясь разказывала какъ тетушка всякое утро си- 
лится все устроить по-своему, переставляетъ столы, стулья, 
поднимаетъ сторы. 

— И я все переношу смиренно и покорно, и не завидую 
ея м*Ьхамъ, лошадямъ, ни на чтб не жалуюсь, не д*лаю исто- 
рг и только не могу решиться... 

Она остановилась на полуслов*. Могла ли она вымолвить 
что не можетъ решиться попросить денегъ у тетки: видь это 
равносильно просьб* у Ардашева. 

— На чтб не можете решиться? спросилъ онъ. 
Она см+>ло взглянула на него и вымолвила: 

— Попросить взаймы несколько рублей.., 
Ардашевъ покрасн'Ьлъ. 

— Вотъ это скверно, вотъ это отвратительно, говорилъ 
онъ, — какъ будто не у кого вамъ попросить взаймы. Я-то къ 
чему же существую, я вашъ старый учитель и другъ? Не 
решаетесь сказать тетки, право, грешно что же мнЬ-то не 
говорите! Да и я хорошъ, мн* бы давно спросить, ненужно 
ли, а я молчу, выжидаю чего-то. Ну, хороша барышня, хороша! 

— Тише, маму разбудите... Чтд вы на меня напали?! 
В'Ьдь сказала, не утаила, и возьму, если дадите. И даже долго 
не отдамъ, теперь мы будемъ безъ денегъ, при самыхъ луч- 
шихъ условхяхъ мам* долго нельзя будетъ давать уроки! 

— А илюстращя, воскликнулъ Ардашевъ, — вы мн* еще 
илюстрируете книжку, меня уже просили достать хорошаго 
илюстратора, я обЪщалъ, заемъ ващъ сейчасъ же покроется. 

Растроганная его горячностш, Настя благодарно взглянула 
на него. 

— Не выдумывайте, н'Ьтъ у васъ никакого заказа для 
меня, но я все равно возьму, отъ васъ я возьму деньги безъ 
терзашй самолюб1я, уверяю васъ, и быть-можетъ, долго буду 
держать, вы потерпите. 

— Со мною немного, сказалъ Ардашевъ поспешно выни- 
мая бумажникъ. 
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Но гЬнь вдругъ набежала на лицо Насти, она съ какимъ- 
то брезгливымъ чувствомъ отвела руку художника. 

— Н'Ьтъ, Н'Ьтъ, не надо, не сегодня, не омрачайте де- 
нежными разчетами мой милый новогодшй праздникъ. 

Ардашевъ не настаивалъ, онъ былъ слишкомъ чутокъ 
чтобы не понять девушку, онъ поспешно убралъ свой бумаж- 
никъ и не заговаривалъ больше о деньгахъ. А когда онъ 
собрался уходить, Настя такъ умоляюще взглянула на него. 

— Посидите, сказала она, — я, все равно, ночь проведу 
около мамы въ кресл* и лягу въ постель только ср св'Ьтомъ, 
я выспалась вечеромъ, пбсидите хоть до прихода Васи. . . такъ 
хорошо! 

Й Ардашевъ чувствовалъ тоже что ему хорошо. 

И никогда еще Настя не бывала такъ откровенна съ Евге- 
шемъ Александровичемъ какъ въ этотъ вечеръ. Съ эгоизмомъ 
ранней молодости она говорила только о себ*, о своихъ от- 
ношешяхъ къ матери, къ брату, къ семь* Озеровскихъ, ана- 
лизовала свои чувства и мысли, заставляла Ардашева жу- 
рить себя, переходила къ воспоминашямъ д-Ьтства въ которомъ 
особенно выдавалось два-три л*Ьта проведенныхъ въ деревн* 
Озеровскихъ, когда она особенно была дружна съ Шурочкой. 
Вспомнила нисколько эпизодовъ горькихъ и обидныхъ и пере- 
дала ихъ съ присущей ей страстностью. 

— Опять за старое, говорилъ Ардашевъ стараясь успо- 
коить девушку, — да не копайтесь вы въ куч* сора, воспряньте 
духомъ. 

И вспомнилось Ардашеву его горькое д-Ьтство, безотрадное 
отрочество. И несмело, волнуясь, съ тайнымъ страхомъ на- 
скучить своему юному слушателю онъ началъ говорить о 
себ*. 

Съ расширенными глазами, какъ бы удивляясь что и у 
этого пожилаго человека есть прошлое которое онъ помнить, 
Настя въ свой чередъ слушала его. 

И разказъ его трогалъ и волновалъ ее. 

— Вотъ видите, сказала она, — и васъ не жалили люди, 
добрые люди, близгае люди. О, они всегда безжалостны! 

— Однако, дядюшк* вашему я обязанъ поступлешемъ въ 
академш. 

— Это случайность о которой не стбитъ поминать. 

— О, Н'Ьтъ, забыть этого нельзя... Моя жизнь началась 
съ поступлешемъ въ академш. ВсЬмъ счаспемъ которое было 
у меня въ жизни я обязанъ моему искусству, какъ же вы 
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хотите чтобы я не былъ благодаренъ тому, кто далъ мн*Ь 
возможность завоевать то единственное счаст1е которое дано 
мн* было въ уд'Ьлъ. Я принадлежу къ категорш тЪхъ людей 
у которыхъ н*тъ и не можетъ быть личной жизни: область 
поэзш, отвлеченная область искусства возмйщаетъ < то счаст1е, 
о которомъ, чймъбы онъ ни былъ, всегда мечтаетъ чёлов'Ькъ. 
Отнимите у меня искусство, и я развалина, я погибъ. 

И съ большей еще откровенностью онъ продолжалъ: 

— В'Ьдь въ сущности отдаваясь искусству мы заглушаемъ 
жажду жизни, неудовлетворенность личныхъ жизненпыхъ по- 
требностей. Вц еще слишкомъ молоды чтобы понять это, но 
даже и вы въ 15 — 16 л*тъ, неудовлетворенная въ вашихъ 
личныхъ привязанностяхъ, раздраженная, вы безсознательно 
ищете забвешя въ искусств*. Оно одно можетъ утишить насъ, 
убаюкать наше раздражеше, смирить душу. Оно одно отвле- 
каетъ насъ отъ насъ же, до того отвлекаетъ что мы стано- 
вимся безпристрастными зрителями того чтб происходить въ 
насъ. 

Настя съ изумлешемъ слушала Ардашева: онъ не удовлетво- 
ренъ жизнью, онъ въ искусств* ищетъ забвешя, онъ, этотъ 
челов'Ькъ, стяжавшШ себ* славу!.. 

И Ардашевъ не* то что падалъ въ ея глазахъ, но казался 
ей болйе близкимъ. 

(Окончанье слгъдуетъ). 

А. В. Стернъ. 
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' о„ Н »к, .„ .........11 „хо^л. 

III *). 
На староиъ фундамент*. 

Моя баба все понимала! Я въ этомъ убеждена; она даже 
понимала мои попытки сочинительства, иначе я не могу объ- 
яснить себ*, почему она мн* разказала по-своему о Препо- 
добномъ Роман* Сладкоп*вц* въ ответь на то что я ей со- 
общала подъ большимъ секретомъ какъ мн* хочется „писать 
исторш". Мн* тогда было, вероятно, около шести л*тъ, я 
уже выучилась читать и писала печатными буквами. Мн* 
подарили переплетенную тетрадку, и я немедленно на первой 
же страниц* начертала печатными буквами такое заглав1е: 
„Ребенокъ умерппй отъ горя въ горахъ Альшйскихъ", но 
дал'Ье мое сочинительство не пошло въ этотъ разъ. Тетрадку 
свою я тщательно прятала ото всЬхъ и, какъ только могла, 
все думала о своемъ „ роман* % какъ я величала свое творе- 
ше. Когда баба пришла, я ей сообщила что начала писать 
одну исторш и никакъ йе могу кончить (мн* казалось что 
главное написано, такъ какъ заглав1е готово!) 

— Мн* хочется, баба, написать такую исторш чтобы 
злые люди, когда прочитаютъ, сделались бы сейчасъ добрыми, 
сообщала я ей свое скромное нам^реше, — знаешь, баба, со- 
всЬмъ что-нибудь святое! 

Баба сертзно смотрела на меня и одобрительно кивала 
головой. 



*) Окончаше. См. Русшй Вгытник% % октябрь, 1901 г. 
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— Чтд жь, душенька, Господь басловитъ, такъ напишете, 
выростете болышя. 

— А теперь нельзя? 

— А можетъ и теперь можно, душенька. Все въ Божьей 
вол*! 

— Ты мне разкажи что-нибудь, а я напишу! Вотъ будетъ 
хорошо! 

Я увела бабу въ свой любимый уголокъ нашего большаго 
сада въ Покровскомъ; тамъ, немного поодаль отъ старыхъ, 
прямыхъ дорожекъ обсаженныхъ столетними липами было 
место совсЬмъ заглохшее, все изрытое глубокими ямами, на 
которомъ росли кое-гд^ березы совсЬмъ изогнутая, корявыя, 
но особенно живописный, молодой осинникъ и во множестве 
черемуха, рябина и орешникъ; здесь въ прежнее время сто- 
ялъ каменный домъ моей бабушки; домъ этотъ сгорёлъ дотла, 
а новый, тотъ самый въ которомъ мы жили, выстроенъ быль 
совс*мъ въ другомъ месте, на томъ конце сада. „ Старый 
фундамента", какъ мы все называли бабушкино пепелище, 
быль раскопанъ во всехъ направлешяхъ, потому что, ш> пре- 
дашю, въ нёмъ былъ зарыть кладъ, но клада не нашли, а 
нашли только несколько штучекъ стариннаго хорошаго фар- 
фора, вероятно, во время пожара какъ-нибудь попавшаго туда. 
Я любила „старый фундамента а больше всего сада, такъ хо- 
рошо можно было спрятаться тамъ въ одной изъ ямъ, сидеть 
въ тени на одномъ изъ кирпичныхъ раскрошившихся усту- 
повъ, заросшихъ травой и мхомъ! Надъ головой шелестели 
такъ ласково березы и осины, въ кустахъ черемухи и ореш- 
ника особенно весело пели зяблики и иволга, въ этомъ за- 
брошенномъ уголку никто мне не мешалъ, сюда никогда ни- 
кто не заходилъ; да, здесь можно было спрятаться такъ что 
и не разыщутъ! Я всегда няню тянула сюда, но она не лю- 
била „стараго фундамента". 

— Ну, чтд, голубчикъ мой, ноги тамъ ломать по камень- 
ямъибуграмъ! Чего хорошаго? Тд ли дело по гладкой-то дорожке! 
Смотри какъ славно бегать можно! 

Но если я гуляла съ бабой, чтд случалось очень редко, 
или съ кемъ-либо другимъ, то я всегда старалась затащить 
въ свой любимый уголокъ. Мы уселись съ Афросиньей по- 
ловчее подъ старою березой, толстые корни которой совсемъ 
обнаженные торчали изъ каменистаго-бугра корявыми изгибами. 

— Ведь какъ здесь хорошо, баба! восхищалась я, — про- 
сто чудо! Ну, разказывай! 
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Афросинья засмеялась своимъ тихимъ, милымъ см*хомъ. 

— Сроду я, душбнька, ничего не разказывала, сказала 
она, — да и не знаю ничего! ГрамогЬ я не училась, не при- 
велъ Господь. 

Но я къ ней пристала; мн* казалось что она знаетъ что- 
то и хочетъ разказать, только не решается, такъ и вышло! 
Баба помолчала пристально глядя куда-то въ сторону и ста- 
рательно отковыривая пальцемъ сухую кору съ корня березы, 

— Какъ сум*ю, душенька, такъ и разкажу, извинилась 
она и разказала мн* по-своему чудный разказъ о Роман* про- 
званномъ Сладко п*вцемъ; какъ онъ былъ пономаремъ въ бо- 
гатомъ собор* и былъ „картавый и заика",* такъ баба разка- 
зывала, и надъ нимъ весь причтъ смеялся и все заставлялъ 
его нарочно читать и вить, а онъ не могъ и очень этимъ 
огорчался. И какъ одинъ разъ они ужь черезчуръ „доняли" 
его, такъ что ему „мочи не стало", и вотъ, когда служба 
отошла, изъ церкви ушли вс* причетники, Романъ остался 
одинъ „свечки гасить" передъ образами, и сталъ передъ Бо- 
Ж1ей Матерш на должна, „да какъ зальется слезами!" 

— Ужь очень обидно ему было! съ воодушевлешемъ раз- 
казывала Афросинья. — Душа въ ёмг горитъ, а языкъ не во- 
рочается! Царица Небесная! Матушка Пресв'Ьтлая! говорить, 
оборони Ты меня отъ ихнихъ насм4шекъ, не дай Ты меня въ 
обиду! И до-олго онъ все молился, а самъ все плачетъ! Долго 
плакалъ, замучился, и не зналъ какъ заснулъ тутъ же, въ 
церкви передъ иконой. И чтб жь ему приснилось? Видитъ 
онъ, словно наяву, отделилась Матерь Бож1я отъ иконы, 
будто сходить къ нему, вся хорошая такая! Светлая, светлая 
какъ солнышко! И подаетъ, будто, ему сверточекъ, эташй 
махоньшй, бумажки и говорить: „скушай, Романе, эту бумажку 
и не плачь!" Онъ взялъ изъ Ея ручки бумажку и съ*лъ, 
такъ сла-адка бумажка была, будто какъ сахаръ, и стало ему 
легко на сердцЬ, весело таково! Ужь очень онъ обрадовался! 
А на другой день какъ разъ Рождество Христово было. Вотъ 
какъ опять заблаговестили къ служб* въ церкву, собрались 
,всЬ дьячки, дьякона, и опять за старое: см*ются надъ Рома- 

номъ пуще прежняго, чтб хошь д*лай! Онъ ничего не гово- 
рить, молчитъ себ*, потомъ какъ время пришло, самъ стар- 
ппй изъ нихъ приказываете ему: „становись", говорить, 
„среди церкви и пой тропарь празднику!" а самъ думаетъ: 
вотъ-такъ мы посмеемся! Ну, и чтд жь бы вы думали, душенька! 
Выходить Романъ на самую середину церкви и вдругъ какъ 
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запоетъ!! Да совсЬмъ новую п^снь запЬлъ, кою никто еще 
допрежь его неп'Ьлъ: „ДЬва днесь Пресуществецнаго рождаетъ!" 
Да сладко такъ зап^лъ, громко! Вс/Ь такъ раскрывши рты и 
стоять не наслушаются его, и священники вс* изъ алтаря 
выглядываютъ, и на крылосахъ дьячки слугаають, головой ка- 
чають и цлачутъ! Потомъ какъ онъ доиблъ, они всЬ на ко- 
лонки передъ нимъ: „Прости", говорить, „насъ ради Христа, 
человйкь БожШ! Николи мы тебя больше мучить не будемъ! 
Прости насъ и у Бога намъ вымоли прощеше!" Съ эстихъ 
поръ много онь церковныхъ песней новыхъ сТалъ пить, ихъ 
и сейчасъ поютъ везд^ по церквамъ въ праздники, и память 
его, святаго Романа, бываеть въ самый Покровъ Пресвятой 
Богородицы, кончила моя баба. 

Я слушала ее едва переводя духъ, мнб казалось что я 
еще никогда въ жизни ничего такого чуднаго не слыхала! Я 
совсЬмъ забыла гд*Ь я, забыла кто разказываетъ, я вся была 
тамъ, съ Ромапомъ, въ той церкви; съ нимъ переживала всЬ 
его муки, стыдъ насм'Ьшекъ и всю радость, чувствовала его 
восторгъ и вдохновете, у меня сжимало горло и хогЬлось 
заплакать. 

Я терпеть не могла показывать свои чувства; ч*мъ глубже 
и сильнее они были, тЬмъ старательнее я ихъ скрывала, уси- 
ливаясь казаться не только равнодушной, цо даже жесткой. 
Когда поздние моя старушка-гувернантка читала мн* трога- 
тельную исторш вслухъ (она любила несколько сентименталь- 
ные разказы) и при этомъ голосъ ея дрожалъ и глаза напол- 
нялись слезами, я сейчасъ же сползала со стула подъ столъ, 
лодъ гЬмъ предлогомъ что уронила наперстокъ или иголку, и 
тамъ, изъ-подъ стола, грозила ей снизу кулакомъ и шептала 
сквозь зубы: „противная! противная!" А бедную старушку, 
между гЬмъ, я н^жно любила. 

Сестра Маша учила меня Закону Божш и если она го- 
ворила что-нибудь трогательное, то у меня немедленно явля- 
лось* желаше ее побить. Я вообще какъ-то стыдилась своихъ 
чувствъ, но „бабы" я не стыдилась, исключительно ея! Она 
одна, казалось мн!>, все понимала чтд я думала и чувствовала 
и выразить не ум'Ьла! 

Некогда больше ничего Афросинья мн* не разказывала, не 
смотря яг, всЬ мои упрашивашя; она говорила что ничего не 
знаетъ. Поэтому, вероятно, этотъ разказъ и вся какая-то 
исключительная обстановка этого утра запечатлелись особенно 
ясно и неизгладимо въ моей памяти. 
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— А если я буду молиться Богу, спросила я, — и я могу 

СО'ЙШЯТЬ? 

— Твори Богъ волю Свою, душенька! ответила мне баба 
своими любимыми словами. 

Да, она все понимала, но одинъ разъ, одинъ только разъ 
я была глубоко смущена: она не поняла! Вотъ какъ это было. 

Я давно уже просила, умоляла, приставала чтобы меня 
свезли къ баб* въ Радумлю (такъ ея деревня звалась). И 
вотъ одинъ разъ, къ великой моей радости, мы съ маменькой 
поехали туда въ коляске вдвоемъ, мне тогда уже было л4тъ 
семь, вероятно, а, можетъ-быть, и больше. 

Весело было ехать такъ далеко въ коляске, главное, сидя, 
„какъ большая ", рядомъ съ маменькой, а пе на скамеечке 
задомъ къ козламъ, и весело, конечно, было ехать именно въ 
Радумлю! Но тамъ оказалось для меня горькое разочароваше: 
тесная изба была отъ мЬди и медной работы чрезвычайно грязна, 
въ ней было душно и чадно; Афросиньинъ мужъ, котораго 
я и такъ всегда побаивалась, маленыий, горбатый, съ взъеро- 
шенными, зеленовато- седыми волосами и бородой, какъ -то 
страшно осклабившись безпрестанно лйзъ прося поцеловать 
ручку, такъ что баба его отгоняла отъ меня, и сама бабами* 
показалась „дома" совсЬмъ другая! Она суетилась въ хло- 
потахъ чтобы намъ „собрать" чай на столь (мы пргЬхали не- 
ожиданно), волновалась, извиняясь что изба не прибрана и 
что неч*Ьмъ насъ угостить. Я все смотрела на ея раскраснев- 
шееся отъ хлопотъ лицо, на ея голову туго повязанную по- 
домашнему ситцевымъ сборникомъ который оставлялъ шею 
голою; я привыкла видеть Афросинью всегда въ болыпомъ платке, 
мне хотелось узнать „мою бабу й которую я любила съ та- 
кимъ восторгомъ, тихую, величавую, и почти не узнавала ея 
въ этой суетливой деревенской баб*. Меня смущали и десятки 
лицъ детскихъ и даже взрослыхъ который плотно прижались 
снаружи къ стекламъ окошекъ и съ жаднымъ любопытств'омъ 
засматривали въ избу. 

— Да отогналъ бы ты ихъ, паршивцевъ! сказала Афро- 
синья мужу (я это слово услыхала въ первый разъ!) 

Вдобавокъ баба пошепталась со свопмъ старикомъ, когда 
мы собирались ехать домой, и торжественно, какъ будто вру- 
чаетъ мн* что-нибудь драгоценное, подарила мне, какъ она 
сама назвала, „франта" сделаннаго изъ белаго пряника и въ 
несколькихъ местахъ позолоченаго сусальнымъ золотомъ. Этого 
„франта" Форафонычъ привбзъ изъ Москвы своимъ детямъ, 
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его прислалъ имъ купецъ куда онъ ставить мйдный товаръ, 
но такъ какъ мн* нечего было подарить, решено было по- 
жертвовать „датскую забаву а и поднести мн* пряничнаго 
франта. Этоть подарокъ меня смутилъ донельзя! Смутило, 
главное, хотя я не поняла этого, то обстоятельство что пер- 
вый разъ въ жизни баба не поняла что пряничный „франта" 
и не по годамъ мнЬ, и не можетъ вообще представлять для 
меня никакого интереса! Мн4 было что-то глубоко обидно, я 
сама не знала чтб именно. Я еще не доросла до понимашя 
что „не подарокъ дорогъ, дорога любовь и . 

Уезжая изъ Радуцли я была совсЬмъ въ другомъ на- 
строенш ч!шъ когда йхала туда. Вся моя радость пропала! 
Точно я что-то потеряла! Я молча следила глазами за быстро 
мелькавшими мимо насъ кучками камня сложенными по краю 
шосе и какъ -то болезненно думала все одно и то же, что 
больше никогда не буду бол4е проситься въ Радумлю. О баб* 
я всячески избегала думать, воспоминаю е о ней было мучи- 
тельно!.. Однако, къ великому моему счастш, когда черезъ 
нисколько м'Ьсяцевъ спустя Афросинья пришла ко мнЬ, то 
тяжелое впечатлите изгладилось, да и она сама была та же 
прежняя, хорошая, я нашла снова свою милую, несравнен- 
ную бабу! 

IV. 

Филиппушка. 

Наша Покровская церковь очень старинная, она ровесница 
липовымъ алеямъ, ей почти полтораста л*тъ, а можетъ-быть, 
и гораздо прежде того стояла на этомъ же м-ЬсгЬ другая цер- 
ковь? Теперешняя, во всякомъ случай, несомненно, судя по ея 
архитектуре относится ко времени знаменитаго Растрелли. Цер- 
ковь двухэтажная, высокая; нижшй этажъ занятъ зимнимъ 
храмомъ подъ гладкими масивными сводами; летняя наверху, 
светлая, очень высокая, кончается высокимъ куполомъ. Надъ 
«ходомъ чудно построенная колокольня, легкая, вся стремится 
э высоту, поддержана на четырехъ углахъ тонкими, высо- 
ши колоннами. Въ верхнемъ этаж* подъ колокольней малень- 
ля, крохотная церковка во имя Николая Чудотворца, удиви- 
льная по своей старин* и оригинальности. Несомненно, об* 
лытя церкви много разъ были обновлены и не мало 
зуродованы старашемъ усердныхъ не въ м4ру церковныхъ 
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старость и нев*жественныхъ подрядчиковъ, одна* только кро- 
шечная церковь Николая Чудотворца осталась нетронутой. Въ 
ней р*дко ел ужать; она такая маленькая что когда въ ней 
стоять десять челов*къ, то уже служащимъ гЬсно. Ни солеи, 
ни амвона, ни клиросовъ н*тъ; старинный, окрашенный въ 
голубой цв*тъ, деревянный иконостасъ стоить прямо на полу 
весь выцв*тппй и полинялый, обл*злые карнизы, когда-то по- 
золоченные, потеряли всякое воспоминаше о позолот* и оста- 
лись красными; совс*мъ старая живопись иконъ (он* вс* безъ 
ризъ) въ иныхъ м*стахъ совсЬмъ почернела, лики едва можно 
разобрать. Въ церкви служатъ всегда въ „вешняго Миколу", 
какъ говорятъ (девятаго мая ея храмовой праздникъ), да еще 
изр*дка въ ел уча* ремонта болыпихъ церквей. Девятаго мая 
народа бывало набиралось очень много, и почти вс* стояли 
на широкой площадки лестницы за дверями самой церкви, а 
наша семья и только нисколько челов*къ м*стныхъ купече- 
скихъ семействъ составлявшихъ аристократш прихода стояли 
въ большой светлой ризниц*, два окпа которой выходили 
въ „Никольскую церковь съ боку а . Иногда маменька заказы- 
вала л*томъ всенощную въ маленькой церкви, и одна изъ 
такихъ службъ, не знаю почему, особенно ясно со вс*ми по- 
дробностями хранится въ моемъ воспоминанш. Въ церкви сто- 
яла только одна наша семья, я съ любопытствомъ смотр*ла 
на всю эту совершенно незнакомую для меня обстановку, 
вслушивалась въ торжественный новыя для меня слова все- 
нощной и какъ-то вся проникалась особеннымъ чувствомъ 
умилешя. Мн* шелъ тогда уже седьмой годъ, вероятно. Цер- 
ковь вся залита заходящимъ солнцемъ, въ воздух* никакого 
движешя, ни одинъ листочекъ на деревьяхъ не шевелится; 
б*лыя, легшя какъ пухъ облака высоко, высоко въ темно- 
голубомъ неб* тоже стоять неподвижно, только какъ будто 
уходя куда-то въ глубь неба, въ высоту, потихоньку таютъ, 
исчезаютъ. Въ нашей маленькой церкви тихо, торжественно, 
служба еще не началась. Изъ низенькаго алтаря пахнетъ 
ладономъ, мимо отворенныхъ настежь оконъ съ масив- 
ными чугунными р*шетками поминутно проносятся стрижи, и 
ихъ громкШ свистъ какъ-то см*ло, даже дерзко врывается 
въ нашу торжественную тишину. Пожилой священникъ, круп- 
ный, какъ будто топоромъ выс*ченный изъ ц*лаго обрубка 
дерева, съ густыми темными съ прос*дью волосами и боро- 
дой, громко вздыхаетъ въ алтар*, шурша стариннымъ тяже- 
лымъ облачешемъ и не шепотомъ, а голосомъ даетъ коротшя 
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приказашя дьячкамъ и старому совершенно лысому дьякону. 
Они оба служатъ неохотно въ маленькой церкви, оба высоки 
ростомъ и крупны и обоимъ приходится низко наклонять го- 
лову проходя въ узеньшя, низшя двери иконостаса; оба лю- 
бятъ благолЬше въ служб* т а зд*сь оно невозможно... Въ 
окно вм*ст* со свистомъ стрижей врывается и теплый ве- 
чернШ воздухъ полный запаха скошенной передъ церковью 
травы и смешивается съ клубами дыма отъ ладо на. Я вдругъ 
вспоминаю что въ то утро буфетчикъ Михаилъ Васильевъ 
лришелъ сказать маменьке что садовникъ Алферъ, который 
давно былъ боленъ и которому посылали бульона два раза въ 
день, „приказалъ долго жить 8 . Я слышала это выражеше 
въ первый разъ. Няня мп* сказала что Алферъ умеръ. Въ 
моей голов* сложилось такое понятое что челов*къ умирая 
им*етъ власть приказать кому-нибудь долго жить кому захо- 
четъ, и что, вероятно, Алферъ передалъ этотъ даръ долгой 
жизни маменьк* за ея къ нему доброту. Ничто въ род* плаща 
пророка Илш сброшеннаго Елисею съ колесницы. Теперь съ 
размягченнымъ сердцемъ я съ особеннымъ умилешемъ вспо- 
минаю объ Алфер* и объ этой удивительной власти данной 
Богомъ умирающимъ! 

Огромный дьяконъ согнувшись появляется налево изъ с*- 
верныхъ дверей, кланяется маменьк*, становится передъ цар- 
скими дверьми и не сп*ша три раза крестится широко раз- 
махивая надЬтымъ на палецъ ораремъ громко шепча слова 
молитвы. 

„Возстаните! Господи благослови! " звучитъ его густой 
€асъ известный во всемъ у*зд*, теперь сдерживаемый ради 
тЬсноты церкви, и всетаки кажется какъ будто она сразу на- 
полнилась вся. У самой входной двери въ уголку стоить няня, 
набожно сложивъ руки, ладонь въ ладонь, въ своемъ б*ломъ 
чепчик* и темномъ ситцевомъ плать* съ длинной пелеринкой. 
Я смотрю на нее и думаю что няня идя въ церковь и над*- 
вая чистый чепчикъ над*ваетъ вм*ст* и особое выражеше 
„церковное", какъ я называю, на свое морщинистое, милое 
старое лицо; это у нея д* лается безсознательно, но немед- 
ленно, какъ только она становится на молитву, голова н*сколько 
склоняется на бокъ, лицо выражаетъ какое-то жалостливое 
умилеше и жалкую скорбь. Я находила что няня „вкусно мо- 
лится" и подолгу изучала ее, когда была еще совс*мъ ма- 
ленькая, не моргая глядя въ ея изм*нившееся лицо, и потомъ 

старательно такъ же какъ она мягко, медленно крестилась н 

6* 

0|дШгес1 Ьу \^жОО? 1С 



84 РУССК1Й въстникъ. 

тихонько низко кланялась. Теперь я сама попрекаю себя что 
занялась няней и поскорее стараюсь вслушаться въ слова 
всенощной. 

„Блаженъ мужъ иже не ид* на сов'Ьтъ нечестивыхъ. Алли- 
лу1я!" Старый заика пононарь и дьячекъ дрожащимъ голо- 
сомъ старательно выводятъ торжественный нап'Ьвъ чуднаго- 
псалма; ихъ плох1е надтреснутые голоса вдругъ совершенна 
покрываются могучимъ басомъ дьякона помогающаго имъ въ 
свободный минуты. 

„ Работайте Господеви со страхомъ и радуйтеся Ему съ тре- 
петомъ . Аллилу1я ! и 

Какъ хорошо мн*! Такъ мн-Ь кажется чудно „работать 
Господу со страхомъ" и „радоваться Ему съ трепетомъ!* Мн4 
скоро надо будетъ гов*ть въ первый разъ, я начну совсЬмъ 
новую жизнь и буду „работать Господу 44 , размышляю я съ 
чувствомъ особенной радости и готовности. Дивно сочетать 
въ эту минуту торжественной, не смотря на гЬсноту церкви/ 
службы съ этимъ чудны мъ, тихимъ лйтнимъ вечеромъ кото- 
рый вонъ тамъ во всей своей красот-Ь царить за окномъ! Какъ 
хорошо что жизнь зд'Ьсь на земл*, какъ мн*Ь кажется, дол- 
гая, светлая! Такъ можно много у спить насладиться, нарадо- 
ваться! А если сд-Ьлать добро кому-нибудь и онъ умирая „при- 
кажетъ долго жить", то в*дь еще лучше! Я чувствую уже,, 
отъ умилешя что Богомъ все такъ хорошо на св^тЬ „устро- 
ено", какъ мн4 сжимаетъ горло и хочется заплакать... А 
стрижи, кажется, еще громче, совсЬмъ дерзко бросаютъ въ 
окно свой р'Ьзшй веселый свистъ описывая круги кругомъ 
старой колокольни, и прямо-таки на секунду своимъ свистомъ 
почти заглушая службу. Никогда не было да и не будетъ, 
кажется, такого хорошаго вечера!.. 

Вдругъ въ дверяхъ церкви появилась очень странная 
личность которой я передъ гЬмъ никогда не " видывала! Я 
сначала не поняла мущина ли то или женщина, но потомъ 
всмотревшись заметила жиденькую темную бородку и убеди- 
лась что стоялъ мушина. Онъ былъ низенькаго роста и къ 
тому же еще какъ-то странно согнулся, точно его тянула впе- 
редъ и книзу какая - то тяжесть; онъ былъ босой и безъ 
шапки, голова была подвязана узко сложеннымъ желтымъ сит- 
цевымъ платкомъ, съ узломъ подъ подбородкомъ; волосы, жи- 
деньше, безпорядочными космами спускались до плечъ; на немъ 
надеть былъ длинный точно юбка черный, порыжелый, со- 
всЬмъ изношенный, въ лохмотьяхъ, кафтанъ монашескаго 
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покроя , оборванный. Подпоясанъ онъ былъ веревкой; въ 
рукахъ у него была длинная палка которую онъ тотчасъ же 
поставидъ въ уголъ. Потомъ тутъ же въ дверяхъ онъ мед- 
ленно опустился на колена, сложилъ руки (он* мн* показа- 
лись очень худыми л странно бл-Ьдными), поднялъ глаза кверху 
и весь замеръ въ этомъ положеши. Лицо его озарилось стран- 
ной какъ будто д-Ьтской улыбкой, оно стало почти красиво, 
широко раскрытые, кротше, бледно-голубые глаза устремлен- 
ные кверху точно видели что-то, губы слегка шевелились. 
Онъ стоялъ такъ, не двигаясь, до самаго конца службы. Я 
не могла оторвать взгляда отъ этого никогда невиданнаго мною 
лица. Было ясно что этотъ челов'Ькъ совершенно пе чувство- 
валъ гдЪ онъ и никого не зам-Ьчалъ. Я потянула маменьку 
за рукавъ, и когда она наклонилась ко мн*, я спросила ше- 
потомъ кто это? 

— Филиппушка, отвечала маменька. 

— А кто онъ? 

— Онъ блаженный, сказала маменька. 

— Чтд это блаженный? съ возрастающимъ любопытствомъ 
опросила я. 

— Поел* всенощной скажу, а теперь стой смирно. 

Но я не дождалась чтобы маменька мн* объяснила чтд зна- 
чить „блаженный"; ей въ тотъ вечеръ было некогда. Кто-то 
неожиданно пргЬхалъ изъ Москвы, и она занялась гостями. 
Я тотчасъ же придя домой обратилась къ няни съ разспро- 
сами. 

— Кто Филиппушка? 

Объяснетя няни повергли меня въ еще большее изумле- 
Я1е. Она мн4 сказала что Филиппушка святой челов'Ькъ, что 
на немъ надЬты тяжелыя вериги и что железные кресты и 
ц*пи впились ему въ гЬло. 

— Для чего же онъ это д'Ьлаетъ? 

— Т4ло свое смиряетъ чтобы душу спасти. 

— А разв* всЬ такъ должны дЬлать? спросила я. 

— Это, голубчикъ, кресты-то железные носить? 

— Штъ, няня... да... гЬло смирять, едва припомнила я 
<ея выражеше. 

Но няня какъ всегда не могла дать обстоятельнаго отвита 
на мое возбужденное любопытство; она ответила уклончиво: 

— Мы всЬ грешны, ангелъ мой, вс* передъ Господомъ 
-тяжело грешны! 

.И на дальнМипе мои разспросы: 
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— Вотъ выростите, голубушка, сами поймете. 

Я замолчала, но конечно не успокоилась. Въ тотъ вечерь 
я долго не могла заснуть: странный видъ Филиппушки съ его 
удивительно-кр'Ьпкимъ, просв'Ьтленнымъ взглядомъ, и не полное 
объяснеше няни, таинственный, „коробивпий" меня разказъ о 
надЪтыхъ на немъ и впившихся въ гЬло ц*пяхъ и крестахъ 
не давали мне покоя; потомъ я вспомнила о смерти Алфера 
котораго я знала такъ хорошо; и это было такъ таинственна 
тоже! Все непонятно, все страшно! Кто объяснить мне все 
это? У маменьки и сестеръ не стдитъ спрашивать (да странна 
что мне и не приходило въ голову ихъ спрашивать, веро- 
ятно, изъ опасешя услыхать ненавистныя слова: „Поймешь 
когда будешь большая и . А мне казалось что я все могу по- 
нять, еслибы он* захотели объяснить!) Я даже во снё ви- 
дела Филиппушку и на другое утро не переставала думать а 
немъ, о его ц1шяхъ и о томъ чтб значить: „смирять тЬло 
свое*. Въ особенности я не могла понять какъ же можно и 
зачемъ делать самому себе такъ больно? Наконецъ, вечеромъ 
я тихонько отъ няни помолилась Богу чтобы пришла моя кор- 
милица, у ней' одной можно было спросить объяснеше всему 
этому. И вотъ удивлеше! Не прошло и двухъ дней какъ моя 
баба явилась! А ведь она приходила очень редко и только 
къ изв-Ьстнымъ днямъ. Уверенность въ томъ что ее послалъ 
ко мне Богъ именно по моей молитве наполнила мою, уже 
безъ того какъ-то восторженно настроенную, душу чувствомъ 
глубокой благодарности къ Богу. Я какъ будто осязательна 
почувствовала близость Божш 1й Его доступность для нашихъ 
молитвъ. 

Когда Афросинья приходила, няня обыкновенно пользова- 
лась этимъ редкимъ случаемъ чтобы пойти посидеть къ мужу 
во флигель; ведь ей бедной такъ редко приходилось чувство- 
вать себя на минутку свободной. День и ночь не отходила 
она отъ детей трехъ поколенШ! Я только и ждала когда она 
уйдетъ изъ детской! Наконецъ, я уселась на низеньшй стуль- 
чикъ возле „бабы" опираясь локтями въ ея колена. 

— Баба! начала я поспешно, едва переводя духъ, — яви- 
дела въ церкви Филиппушку! Ты знаешь Филиппушку? 

— Это какого , душенька, странника -то? 
Еще новость! 

— Какъ странника? Чтб это значить странникъ? Маменька 
и няня говорили что онъ блаженный? Чтб это такое блажен- 
ный? засыпала я бабу вопросами. 
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— Странствуете, душенька, Богу молиться ходить по мо- 
настырямъ. 

— Онъ святой? 

— Говорятъ, святой жизни. 

— А затЬмъ на немъ ц'Ьпи и кресты отъ которыхъ ему 
больно? 

— Спасается, душенька. 

— Какъ спасается, баба? 

— Душу спасаетъ. 

— А ты баба, спасаешься? 

— Гд* ужь намъ гр'Ьшнымъ, душенька, спасаться? 

— Такъ, значить, Филиппушка пойдетъ въ рай, а ты 
въ адъ? 

— Воля Бож1я, душенька! 

Лицо бабы приняло озабоченное грустное выражеше. Нить! 
этого я не могла никакъ понять! Моя баба не могла идти въ 
адъ! Противъ этого я возмущалась! 

— Такъ разв-Ь только гЬ пойдутъ въ рай которые надЬ- 
нутъ тяжелыя ц'Ьпи и кресты? спросила я. 

— Господь знаетъ, душенька, Его святая воля! 

— А вотъ Алферъ, садовникъ, вспомнила я, — умеръ не- 
давно, помнишь его? Онъ куда? Тоже въ адъ пошелъ? 

— Господь милостивъ! Онъ челов'Ькъ былъ смирный, 
опять же бол*лъ долго. 

— Значить, если онъ бол*Ьлъ, такъ ужь не надо Ц'Ьпи и 
кресты? 

— Тоже страдалъ, значить, челов'Ькъ! 
Я начинала чуточку понимать! 

— Такъ за гр-Ьхи это баба? 

— За гр*хи, душенька! Болезнь Господь безпрем1шно за 
гр4хи посылаетъ. 

— А если н'Ьтъ, значить, челов'Ькъ долженъ самъ себ* 
больно дЬлать? воскликнула я съ радостш, я наконецъ по- 
няла! 

— Авось, душенька, Господь милосердый на томъ св^тЬ 
помилуетъ, Царь Небесный, если челов'Ькъ отмаится въ жизни. 

И баба глубоко вздохнула. Но я вдругь вспомнила то чтб 
было еще непонятно. 

— Отчего же няня сказала про Филиппушку что онъ гЬло 
смиряетъ? 

— Ну, чтд жь, душенька, такъ и есть. Смиряетъ гЬло, 
оно ужь, значить, и станетъ смирное. 



0|дШгес1 Ьу СлОСКЛ 6 



88 РУССК1Й в-встникъ. 

Это было совсЬмъ непонятно * 

— Чтобы не грешило! добавила баба. 

— Раз в* гЬло грешить? спросила я. 

— А что жь? и т*ломъ и душой грешны. 
Я подумала. 

. — А когда я капризничаю? (это былъ мой главный грехъ) 
Грехъ капризничать? 

— Грехъ, душенька, конечно. И маменьку огорчаете и 
сестрицъ. 

— А разве гЬло гр'Ьшитъ? 

— И душой и гЬломъ, вс г Ьмъ виноваты. 

Это сложное понятсе не стало мне ясно; одно только 
уяснилось что если „сделать больно телу", то оно станетъ 
„смирное" и не будетъ больше грешить, и если себя нака- 
зать, то Богъ не накажетъ. Мне было въ это время шесть 
л4тъ, я знала что черезъ годъ я буду говеть и много объ 
этомъ думала. Я ужасно боялась исповедоваться! Конечно, 
было страшно что надо во всемъ признаться священнику, и 
стыдно сказать что я такая большая, часто капризничаю, и я 
боялась что какъ только я скажу. Богъ меня тотчасъ же на- 
кажетъ! Я много думала о томъ какъ бы за этотъ годъ ко- 
торый оставался до говетя непременно отвыкнуть капризни- 
чать чтобы не надо было въ этомъ признаваться на исповеди! 
Удивительная мысль осенила меня теперь! Я решила что надо 
попробовать „сделать себе больно" чтобы гЬло стало „смир- 
ное" и больше не грешило. Я думала что результатъ долйьенъ 
непременно быть чудодейственный тотчасъ же. Долго я при- 
думывала и придумала! Я какъ -то ухитрилась утащить съ 
письменнаго стола у маменьки кусочекъ краснаго сургуча, н 
вечеромъ улучивъ минутку, когда няня была занята разборкой 
белья въ другомъ конце комнаты, я растопила на свёчк& 
кончикъ сургуча и капнула себе имъ въ ладонь левой руки. 
Я даже не ожидала что будетъ такъ больно! У меня слезы 
брызнули изъ глазъ! Удивляюсь однако своей стойкости: я не 
вскрикнула! Крепко зажавъ въ кулакъ руку и стиснувъ зубы, 
я, помню, простояла такъ несколько секундъ. Когда я реши- 
лась посмотреть на свою ладонь и хотела отлепить кусочекъ 
сургуча приставили къ коже, то оказалось что подъ сургу- 
чемъ пузырь, и я содрала кожу вместе съ каплей сургуча. 
Весь вечеръ мне было очень больно, и я держала руку крепко 
зажатой въ кулакъ. На разспросы няни: чтд у меня въ рук* У 
я, конечно, не призналась. Но всего хуже было то что не- 
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ыедленнаго „усмирешя гЬла а и избавлешя отъ гр'Ьховъ, какъ 
я надеялась, совсЬмъ не последовало! Увы! Вечеромъ когда 
няня меня унывала передъ сномъ и захогЬла разжать мою 
руку чтобы намылить, я не согласилась; няня, не подозревая 
что у меня на ладони „рана", какъ я мысленно выражалась, 
несколько неосторожно взяла меня за руку, я заплакала; 
няня сказала недовольнымъ голосомъ: „Ну, начинается у насъ 
капризъ!" Ея несправедливость меня заставила еще болЬе 
плакать, и „капризъ", действительно, разыгрался! II руку-то 
было больно: мыла очень щипало! И няня была несправед- 
лива, а главное: разочароваше мое было полное! „Тйло не 
усмирилось/ а продолжало грешить! Почему же Филиппушк* 
помогали вериги, а мн* н'Ьтъ? Чтд жь послЬ этого делать 
оставалось... 

Кн. Ё. Львова. 
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I. 
Неразумный минуты. 

Воздухъ наполненъ раскаленными солнечными лучами какъ 
бы беловатой, прозрачной движущейся иылью. Вершина высокой 
каменистой горы кой-гд*Ь покрыта налетомъ земли изъ которой 
проросла низкая слабая трава, и солнце сожгло ее. Въ тяже- 
лыхъ грузныхъ позахъ, въ черной запекшейся крови, выста- 
вивъ кверху пышные волосатые затылки, л ицомъвнизъ, лежать 
здЪсьдв.а бритые Китайца. Шурша мелкими камушками, собираясь 
и вытягиваясь гЬломъ, ползетъ между ними гибкая сЬрая змия, 
и ея острые какъ иглы злые глазки боязливо блестятъ. Въ 
воздух* душно и камни горяч1е. 

Порывисто дыша широкою грудью, загорелые, красные, 
потные, звякая ружьями, сггЬгано выбежали на вершину горы 
солдаты манчжурской охраны... 

— Отдохни! бросилъ имъ офицеръ приведшШ ихъ сюда, 
и защитивъ ладонью отъ солнца глаза онъ зорко стадъ всма- 
триваться въ местность впереди подъ горой. 

Солдаты рукавами л'Ьтнихъ холщевыхъ рубахъ обтирали съ 
лица потъ и тоже смотр-Ьли впередъ. Всего ихъ было семь- 
десять пять человйкъ, полурота. Тяжелые, грубые кожаные са- 
поги и суконныя брюки на нихъ были сильно запылены, и 
грязныя отъ пыли рубахи прилипли къ ихъ спинамъ. Между 
ними были все молодыя лица, безусыя и безбородыя, это былъ 
мясистый и здоровый народъ отъ котораго пахло здоровымъ 
пдтомъ. 

По лицу офицера тоже лился потъ, но оно у него было 
болезненное, бл'Ьдное, неподвижное и морщинистое. ТЬмъ не 
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мен'Ье онъ совсЬмъ не былъ старъ. Т4ло им*Ьлъ крепкое, вы- 
носливое, духъ же сильный и смелый. Давно у него случился 
параличъ лицевыхъ мускуловъ: нижняя челюсть отвисла, вики 
не закрывались и все лицо сохраняло полнкйшую неподвиж- 
ность, мертвенность, точно бы это было не живаго человека 
лицо, а паска. Ъсть твердой нищи онъ не могъ, потому что 
не могъ двигать челюстями, и спалъ съ открытыми глазами, 
иотому что в*ки не закрывалась. Доктора долго лечили его 
электричествомъ и возвратили ему наконецъ возможность дви- 
гать ртомъ и веками, но лицо у него осталось навсегда бл'Ьд- 
нымъ, неподвижнымъ и морщинистымъ. Съ гЬхъ поръ оно 
ничего не выражало собой, и только болыше сирые проница- 
тельные глаза на немъ светились силой. Военное начальство 
знало его за офицера см*лаго и настойчиваго и всегда давало 
ему значительный поручешя. 

Вотъ и на этотъ разъ. Поел* непродолжительная боя пе- 
редовой русскШ отрядъ заставилъ китайскихъ солдатъ бросить 
сильную местность которую они занимали и отступить. Офи- 
церу съ неподвижнымъ лицомъ было указано занять со своими 
солдатами самую высокую гору въ этой местности, и онъ за- 
нялъ ее. 

Далеко вокругъ было видно съ этой горы. Впереди внизу, 
подъ горой, раскинулась большая сирая деревня. Длинный 
крыши, узшя улицы, длинный каменныя стЬны и запыленный 
деревья, все въ ней было сЬрое. Въ сторон* отъ деревни сто- 
яла кумирня со дворами при ней и съ высокими, масивными 
воротами. Во дворахъ при кумирни и вокругъ кумирни собра- 
лась огромная толпа Китайцевъ, челов'Ькъ въ шестьсотъ, въ 
семьсотъ. 

Маленьюе, синеньше, они двигались по всему пространству 
около кумирни и среди нихъ въ разныхъ мйстахъ загорались 
на солнцЬ и тухли опять блестяпця точки. Это сверкали же- 
лезные ножи въ ихъ рукахъ. Люди эти собрались вмйсгЬ, 
вооруженные, загЬмъ чтобы помолиться въ кумирн* небу и 
потомъ всЬмъ вмйсгЬ пойти и отнять назадъ у Русскихъ ту 
высокую гору, оплотъ всей местности, которую бросили ки- 
тайсше солдаты и которую заняли Руссше. Люди эти были 
кулачники изъ зд'Ьшнихъ окрестностей. 

Съ самаго начала безпорядковъ въ Манчжурш они обе- 
щались разломать железный путь уложенный Русскими въ 
ихъ местности и убить всЬхъ Русскихъ работавшихъ на 
этомъ пути. Почему это нужно было сделать, они и сами 
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хорошо не знали, ибо железный путь и Руссюе давали имъ 
болыше заработки, и вдругъ ломать это и убивать... Одно для 
нихъ, правда, было ясно: что Руссюе чуж1е. Они и одеваются, и 
говорятъ, и пишутъ, и здороваются другъ съ другомъ, и мо- 
лятся, и съ женщинами обращаются, и жилище строятъ по 
другому, по чужому. Они были чуж1е люди, не свои, нена- 
вистные. Пользуюсь вс*мъ этимъ китайское чиновничество и китаи- 
сте ученые изъ любви къ отечеству распространяли среди 
Китайцевъ нехорошее слухи о Русскихъ. Они лгали, предупре- 
ждая Китайцевъ о томъ что Руссюе хитры и злы, что ихъ 
нужно опасаться и нельзя любить; что пока они не уложили 
железный путь, что пока ихъ мало въ Манчжурш, они ла- 
сковы къ Китайцамъ и платятъ имъ за работы, но когда они 
уложатъ железный путь, когда ихъ будетъ много, они будутъ 
обижать Китайцевъ, и этому нужно помешать, и что теперь 
настало время помешать этому. 

И по всей Манчжурш возникло зло. 

Китайцы неразумно схватили Русскихъ по лиши жел*знаго 
пути, истязали ихъ, надругались надъ ними и отрубили имъ 
головы. Они сожгли руссюя жилища, разломали железный 
путь, уложенный Русскими съ большими усшиями. Они обру- 
шили мосты возведенные надъ глубокими оврагами и реками, 
и потомъ съ веселыми криками, самодовольнымъ хохотомъ 
и съ блестящими отъ гордости глазами столкнули туда тяже- 
лые, доропе паровозы. 

Теперь кулачники изъ окрестностей молились небу у ку- 
мирни подъ высокой горой, занятой русскими солдатами, и 
горячо просили у неба победы надъ Русскими. И сверкали 
на солнц* среди нихъ железные ножи. 

Склонъ горы съ этой стороны былъ очень крутой, безъ 
дорогъ, неровный и ус*янъ большими камнями. Руссюе сол- 
даты на гор* не верили что Китайцы пойдутъ въ атаку на 
такую высоту. Изредка какой-нибудь солдатъ приложить ружье 
къ плечу, прицелится въ Китайцевъ и нажметъ пальцемъ на 
спускъ. Сухо щелкнетъ выстр*лъ. Но Китайцы еще далеко, 
трудно въ нихъ попасть, и офицеръ не вел*лъ стрелять 
даромъ. 

Вся местность зд*сь была покрыта разнообразными горами. 
Самыя дальшя изъ нихъ были синеватыя и закрывали небо 
точно облака; ближшя были с*рыя и желтыя, и грубыя; и 
вс* он* были исполнены какого-нибудь смысла, отчего и офи- 
церъ и солдаты подолгу всматривались въ нихъ. 
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Невысоте холмы, далеше, синеватые, съ мягкими легкими 
очертатями какъ бы изображали собой мечту неясную, лег- 
кую, далекую. Въ гор* съ острой вершиной на бокъ, с*рой, 
каменистой, грубой, плотно прилегшей къ земл* своимъ ши- 
рокимъ, отлогимъ основашемъ, похожей на полу смятый гряз- 
ный н*мецкШ ночной колпакъ, было много уродливаго, тяже- 
лаго, животнаго, земнаго. Еще гора изъ широкихъ обнажен- 
ныхъ каменныхъ пластовъ, лишь кое-гд* покрытая пятками зем- 
ли, поднималась снизу все выше, выше на болыпомъ протя- 
женш и вдругъ сразу обрывалась, сгЬной уходя въ землю. 
Въ ней было много общаго съ б*шенымъ конемъ вставшимъ 
на дыбы, полпымъ силы неудержимой. Нисколько деревьевъ 
на ея ^ребтЬ походили на разметапную въ ярости короткую 
гриву. 

Небо надъ горами было беловатое, и посередине его осле- 
пительно блесгЬло лучистое пятно, солнце. Воздухъ тоже 
былъ беловатый, наполненный горячими солнечными лучами. 
И камни, и земля, и т*ла людей были горяч1е. 

Вдругъ Китайцы внизу подъ горой на которой были Рус- 
сюе, вс* разомъ, толпой пошли къ гор* сверкая ножами. 
Они шли неторопливо, медленно и все ближе подходили къ 
гор*. 

— Полурота, скомандовалъ на гор* офицеръ и несколько 
сскундъ выждавъ, пока солдаты прицелились въ Китайцевъ, 
громко и отчетливо прибавилъ: — пли! 

Раздался сухой, дерупцй уши трескъ, и далеко завизжали 
пули ударившись о камни и отскочивъ отъ нихъ. 

А офицеръ опять скомандовалъ: — полурота, пли! 

Китайцы все также толпой подошли къ гор* и стали 
подниматься на гору, но теперь они уже не шли, а б*жали 
легкимъ б*гомъ. Также б*гомъ внизъ съ горы они сносили 
на рукахъ своихъ раненыхъ. 

На гор* разъ за разомъ раздавался сухой, дерупцй уши 
трескъ, и словно шум*лъ в*теръ: это гаум*ли пули и виз- 
жали ударяясь о камни. 

Склонъ горы былъ очень крутой, неровный и покрыть 
острыми камнями. Китайцы были сиш.е, неясные, и блестЬли 
у нихъ ножи. 

И вдругъ они, точно бы вынырнули изъ воды, выб*жали 
изъ массы св*та передъ русскими солдатами совс*мъ близко, 
и ясно до мельчайшихъ подробностей стало ихъ видно. Правда, 
ихъ осталось не больше двухсотъ, остальные были убиты и 
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ранены, но зато они были очень близко къ Русскимъ. Ноги 
ихъ скользили съ гладкихъ и острыхъ камней, и камни съ 
шумомъ скатывались изъ-подъ нихъ внизъ. Головы у нихъ 
были обвязаны красными платками и они громко пили что-то 
заунывное и зловещее. Въ рукахъ у нихъ были больше же- 
лезные ножи которыми они воинственно, угрожающе и плавно 
размахивали. Глаза у нихъ были наполнены безсмысленной 
злобой; глаза эти какъ-будто не смотрели на Русскихъ и 
вместе съ гЬмъ они внимательно следили за ними. Зло- 
бой же дышали ихъ лица. Брови у всЬхъ широко раздви- 
нулись въ стороны, ноздри раздулись и все лица словно 
раздались въ ширину. Мнопе изъ нихъ были оголены до по- 
яса чтобы труднее было схватить ихъ въ рукопашной схватке 
за голое, вспотевшее, склизкое тело. Желтыя тела ихъ теперь 
были мокры отъ пота. ВсЬ были подпоясаны красными по- 
ясами; широте штаны у щиколокъ были обмотаны красными 
тряпками, и красныя тряпки были привязаны къ рукояткамъ 
острыхъ блестящихъ ножей. 

— Добегута! мелькнуло сознаше опасности въ глазахъ у 
русскихъ солдата; и раздался дружный сухой трескъ. Пули 
зашумели и, разбивая камни и взрывая землю, близко завизжали. 

— О-о-о!.. послышались стоны упавшихъ Китайцевъ. 
Раздался еще одинъ сухой, р-ЬзкШ, дерущШ уши трескъ; 

на этотъ разъ руссше солдаты почти въ упоръ выстрелили 
въ Китайцевъ. И кучками, человЬкъ по пяти, по восьми, гдЬ 
два, где три, добежали Китайцы до Русскихъ по всей ширине 
обороны, и все кончилось. 

У Русскихъ былъ раненъ лишь одинъ солдата. Онъ схва- 
тился бороться съ огромнымъ Китайцемъ: за голое, потное 
тело солдату было трудно схватить Китайца, и тотъ свалилъ 
солдата на землю и разрубилъ ему ножомъ руку которой онъ 
закрылся отъ него. Друпе солдаты закололи Китайца. 

Вся гора съ этой стороны посинела отъ убитыхъ Китай- 
цевъ. Лица у большинства изъ нихъ теперь были спокойныя, 
обыкновенныя. Много было молодыхъ, здоровыхъ лицъ. Тела 
ихъ лежали неподвижный, и камни вдавились въ нихъ и 
окрасились ихъ кровш. Надъ горой было тихо, и солнечные 
горяч1е лучи разлагали тела чтобы изъ нихъ воспроизвести 
жизнь. Неразумный минуты прошли. Жизнь изъ одного своего 
€остоян1я переходила въ другое, хотя бы въ трупныхъ червей. 
Неразумное, грубое посягнуло на жизнь и погибло само, но 
жизнь осталась. 
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Уставппе солдаты захогЬли пить и мнойе изъ нихъ сошли 
внизъ подъ гору гд* былъ колодезь. 

Внизу подъ горой, какъ шли толпой Китайцы, съ одной 
и съ другой стороны лежали убитый дв* китайскю девушки. 
Оруж1я при нихъ не было, но въ рукахъ он* зажали красные 
платки съ которыми он* повидимому и шли въ атаку. Одна 
была старше, другая моложе. Он* были въ б*лыхъ рубахахъ, 
въ синихъ широкихъ штанахъ и, какъ вс* кулачники, въ 
красныхъ повязкахъ на головахъ, подпоясанный красными 
кушаками. Он* были убиты въ начали атаки подъ горой. 
Старшая изъ нихъ, большая, мясистая, лежала навзничь, ши- 
роко раскинувъ руки. Упала она такъ_ отъ удара пулей въ 
грудь, и вся рубаха у нея на груди промокла кровяными пят- 
нами засохшими и почерневшими отъ солнца. Щеки и ниж- 
няя губа у нея были сильно притерты красной краской. Со- 
скочивший при падеши металичесшй тяжелый браслетъ отка- 
тился немного и лежалъ на камняхъ тутъ же. У нея были 
см*ло протянутыя брови и чувственный большой ротъ. Все 
лицо у нея было смелое и чувственное. Другая девушка, 
моложе, худенькая, была убита двумя пулями въ животъ и 
въ грудь. Она упала на бокъ и широкШ острый тазъ у нея 
сильно поднимался надъ ней. Она лежала головой къ вершин* 
горы и туда же были вытянуты ея худеньшя костлявыя руки, 
и пальцы рукъ судорожно растопырились и скрючились. У 
нея былъ маленькш пухлый ротикъ и болыте, выпуклые глаза. 
Наверное, въ своей деревн* она была очень хорошенькой 
девушкой, и ужь какой-нибудь юноша да сложилъ п*вуч1е 
стихи про „весеншй н*жный цв*токъ а . Но теперь ея выпуклые 
глаза застыли и потускнели и были похожи на два гнойные 
нарыва, отчего все лицо ея было отвратительное. 

Это были женщины-кулачники. Китайцы ихъ называютъ, 
въ перевод* на русскШ языкъ: красными фонарями, потому 
что ночью всякая изъ нихъ им*етъ съ собой зажженый крас- 
ный фонарь, а днемъ красный платокъ. По пов*рью у Ки- 
тайцевъ, на платк* такая женщина можетъ перелетать черезъ 
больш1я пространства, а куда махнетъ она краснымъ фона- 
ремъ, тамъ все горитъ огнемъ. Махнетъ она въ сторону 
жел*знаго пути: загораются шпалы и портится железный путь; 
махнетъ она на непр1ятельсшй лагерь: зажигается огнемъ 
непр1ятельсшй лагерь; махнетъ она на деревню: горитъ де- 
ревня пожаромъ. 
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Звенели тих1е, задумчивые звуки... 

Было темно. 

Пройдя еще несколько шаговъ, я остановился середь вы- 
сокими каменными воротами подъ крышей съ загнутыми кверху 
концами. Ворота были масивныя съ глубокими проходомъ 
подъ ними. Два болыше б*лые бумажные фонаря на кото- 
рыхъ были вычерчены черные толстые 1ероглифы гор*ли на 
воротахъ, и около воротъ тьма мешалась со св*томъ, Мимо 
меня прошелъ въ ворота какой-то старикъ, сгорбивши! ся, съ 
фонаремъ въ рукахъ отъ котораго дрожало на а ем л* св*тлое 
пятно; потомъ прошелъ юноша, высошй, съ гордымъ лпцомъ; 
потомъ дв* женщины въ длинныхъ шуршавшихъ шел ко вы хъ 
курткахъ, съ блестящими глазами, съ массами волосъ на за- 
тылкахъ*. Въ волоса у нихъ были воткнуты цв*ты. Он* про- 
шли мимо меня, переговариваясь тонкими, тихими голосами 7 
точно бы звенели въ колокольчики. Въ такомъ тихомъ, н*ж- 
номъ женскомъ голос* очень много ласки, слабости; въ Ки- 
та* его любятъ, и встречается онъ только въ Кита*. Жен- 
щинъ сопровождали: впереди приземистый Китаец; съ фона- 
ремъ и сзади старая с*дая старуха со свертками въ рукахъ. 

Проходивппе въ ворота были сершзны и шли торопливо. 

За вс*ми я тоже прошелъ въ ворота и попал ъ на боль- 
шой дворъ углы котораго скрывались въ темнот*. Вдали же 
передо мной опять стояли ворота, высок1я, масивныя, съ боль- 
шими фонарями на нихъ, подъ крышей съ загнутыми кверху 
концами. 

На пути сл*довашя отъ одн*хъ воротъ къ другнмъ въ 
темнот* на земл* валялись нипие, оборванные и больные. 
Они подымались съ земли передъ проходившими мимо Китай- 
цами, протягивали къ нимъ руки и падали передъ ними ницъ 
на землю; опять подымались, опять протягивали руки и опять 
падали на землю, ползли по земл* и просили. Звякали деньги 
которыя имъ бросали, и это звяканье м*шалось съ ихъ хрип- 
лыми голосами. Изъ грязной тьмы при св*т* фонарей см*ло 
выглядывали страшныя, уродливыя лица, засохпие и распухлые 
члены т*ла, язвы, лохмотья. Одииъ нищи заб*жалъ передо 
мной впередъ и, показывая рукой на огромный наростъ на 
ше*, кланялся падая на землю. Я бросилъ ему деньги; онъ 
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схватилъ ихъ съ жадностью, споткнулся, чуть не уоалъ и 
опять сталъ кланяться мн*. Зд*сь было тяжело среди этихъ 
больныхъ въ этой тьм*, и вс* сп*шили отсюда пройти во 
вторыя ворота. 

За вторыми воротами тоже былъ дворъ, но по разм*рамъ 
меньше перваго. По сторонамъ его шли жилыя пом*щешя, 
низеньюя, длинныя съ решетчатыми бумажными окнами и две- 
рями, а прямо впереди поднимались широшя каменный ступени 
къ высокому зданда подъ несколькими крышами, одна надъ 
другой. Три широкихъ двери во всю сгину здашя перечь 
каменными ступенями были открыты, и противъ среднихъ две- 
рей вдали, въ глубин* здан1я, на б*ломъ цв*тк* лотоса, под- 
жавъ подъ себя ноги, сид*лъ вызолоченный Будда. Здаше, 
храмъ, было ярко освещено огнями свечей, и сишй легши 
дымъ наполнялъ его. 

На двор* передъ храмомъ, на ступеняхъ къ храму и въ са- 
момъ храм* было множество Китайцевъ. Мущины, женщины, 
старики, д*ти приходили сюда и уходили совершивъ короткую 
молитву. На двор* зд*сь въ земл* была вырыта неглубокая 
яма обмазанная глиной. Въ ям* гор*ла бумага. Вся гай вновь 
пришедппй въ храмъ разворачивалъ свертки принесенные съ 
собой, доставалъ изъ нихъ бумажный св*чи и б*лую бумагу 
и бросалъ бумагу въ яму. Бумага въ ям* шуршала, короби- 
лась и превращалась въ легши пепелъ. Огонь надъ ямой то 
увеличивался, то уменьшался. Огненные языки то прозрачные 
мягко шевелили въ ям* бумагу, то красные, закрученные взви- 
вались кверху съ бумажнымъ пепломъ. И св*тъ и тьма ше- 
велились надъ ямой, и это отражалось на высокихъ воротахъ, 
на земл*, на сгЬнахъ жилищъ, на ступеняхъ къ храму, на 
лицахъ людей, и отъ этого и ворота, и жилища, и ступени, и 
люди, все зд*сь было изм*нчиво, н*жно, таинственно, не- 
обыкновенно. 

По широкимъ ступенямъ я поднялся къ храму и остано- 
вился у крайнихъ дверей въ сторон* чтобы быть возможно 
меньше зам*тнымъ молившимся, чтобы не оскорбить ихъ мо- 
литвеннаго настроешя своимъ постороннимъ любопытствующимъ 
видомъ. Прямо передъ этими дверями, лицомъ къ дверямъ, 
такъ что лицомъ ко всякому входившему въ храмъ черезъ 
эти двери, стоялъ небесный челов*къ-воинъ. Онъ былъ боль- 
шой сд*ланный изъ глины и раскрашенный. У него было ши- 
рокое розовое лицо, тупой носъ и узше косые глаза. Онъ 
былъ изображенъ од*тымъ въ кольчугу и въ латы поверхъ 
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цв*тныяъ рубахи и штановъ. Въ правой рук* онъ держалъ 
гаирокШ длинный двуострый обнаженный мечъ опущенный впить 
въ безд*йствш, но наготове. Л*вую же руку съ длинными, 
тонкими пальцами онъ поднялъ ладошю къ двери тякъ, какъ 
поднимаютъ руки матери, когда приказываютъ своимъ д*тямъ 
быть тише. И его неподвижные суровые глаза, и его жесть, 
и весь онъ какъ бы говорили всякому входившему черезъ эти 
двери въ храмъ: тише, зд*сь небо! И я невольно старался 
быть еще незам*тн*й и дальше жался въ глубь темноты. У 
другихъ боковыхъ дверей стоялъ такой же большой по вели- 
чин* небесный воинъ въ кольчуг*, въ латахъ, съ мсчемъ въ 
рукахъ. На ладони же другой поднятой руки онъ держалъ вы- 
сокую буддШскую пагоду подъ многими крышами, какъ бы 
указывая всякому входившему въ храмъ черезъ эти двери на 
силу и могущество неба. Лицо у него было полно движешя 
и воли. 

А тамъ дальше въ глубин* храма былъ изображенъ Будда, 
весь позолоченный, окутанный синимъ дымомъ, сидяшдй на 
б*ломъ цв*тк* лотоса, поджавъ подъ себя ноги, въ простой 
рубах* и штанахъ, съ широкимъ лицомъ, тупъшъ носомъ, 
узкими глазами, съ р*зко - очерченнымъ ртомъ, въ глубокой 
задумчивости, неподвижно -спокойный. Передъ нимъ стоялъ 
большой столъ на которомъ гор* ли -красный восковыя св*чи 
и курилось синимъ прозрачнымъ дымомъ множество бумажньгхъ 
св*чей. 

ВсякШ пришедгшй въ храмъ Китаецъ, развернувъ на двор* 
свертки и бросивъ тамъ въ яму б*лую бумагу, зажигал ъ 
надъ ямой пачку бумажныхъ св*чей, входилъ въ храмъ а 
остановись передъ этимъ изображешемъ Будды о6*имп руками 

ВЫСОКО ПОДНИМаЛЪ НаДЪ СОбОЙ ДЫМЯЩ1ЯСЯ св*чи, иотомъ вты- 
калъ ихъ въ сосудъ съ золой на стол*, съ молитвой опускался 
на кол*на и съ молитвой же совершалъ земные поклоны. 
Монахъ въ с*ромъ од*янш, съ бритой головой, съ неподвиж- 
ными и задумчивыми глазами, какъ у самого Будды, и съ 
такимъ же тупымъ носомъ, при каждомъ поклон* молящагося 
ударялъ деревянной палочкой по краю металическаго полаго 
полушар1я на стол*, и раздавался тихШ, мягюй звонъ напо 
минавшШ звонъ далекаго колокола. 

И б*дняки въ простыхъ синихъ одеждахъ, и богатые въ 
шелковыхъ тканяхъ, и маленьшя радостный д*ти, и женшапы 
стуча объ полъ масивными браслетами на рукахъ, вм*ст* 
кланялись передъ Буддой подъ этотъ тихШ, задумчивый звонъ. 
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Но много молившихся также толпилось передъ другимъ 
изображешемъ Будды въ вид* женщины, передъ Гуань-ини 
олицетворявшимъ собой милосерд1е и сострадаше ко всему 
живущему. При взгляд* на это ивображеше мн* вспомнилась 
легенда о Будд* указывающая насколько ему было свойственно 
чувство сострадашя: разъ какъ-то, проходя одной долиной, 
Будда увид*лъ трупъ уже весь съеденный трупными червями. 
Тогда Будда выр*залъ у. себя кусокъ мяса и бросилъ его 
червямъ чтобы они не испытывали мученШ голода. Изобра- 
жеше Гуань-ини было все вызолоченное, въ вид* женщины 
сидящей на б*ломъ цв*тк* лотоса съ красными окраинами 
лепестковъ. Лицо у вызолоченной женщины было лицомъ Будды: 
Неподвижное, глубоко задумчивое, и од*та была она также про- 
сто какъ и Будда: въ рубаху и штаны. Рубаха у нея была под- 
поясана тонкимъ пояскомъ подъ грудями. Одна нога у нея 
-была поджата подъ себя, другая согнута въ кол*н*. Ноги 
были маленыия, забинтованныя, какъ у большинства китай- 
скихъ женщинъ. Передъ ней также стоялъ столъ съ заж- 
женными красными восковыми свечами и съ бумажными све- 
чами. И вся она была окутана синимъ прозрачнымъ душистымъ 
дымомъ. У стола стоялъ въ с*ромъ плать* бритый монахъ. 
Моливпиеся поднимали надъ собой св*чи, ставили ихъ на 
столъ и, опускаясь на кол*на складывая руки ладонями 
вм*ст*, молитвенно кланялись Гуань-ини. Монахъ стучалъ 
палочкой по краю метал ическаго полушар1я, и звен*ли мяггае, 
задумчивые звуки, и м*шались съ другими такими же звуками 
звеневшими у другаго стола. 

СинШ душистый дымъ; красные огни восковыхъ св*чей; 
блестящ1я вызолоченныя изображешя Будды глубоко задумав- 
шагося, неподвижно-спокойнаго; тихШ звонъ; праздничная 
радость и шопотъ молитвъ въ храм*; трепетный огонь на 
двор* надъ гор*вшей въ ям* бумагой; гаевеливппеся тамъ по 
ст*намъ на земл*, на высокихъ воротахъ тьма и св*тъ; 
вверху чистое небо и зв*зды д*лали людей зд*сь лучше, 
добр*е, и люди это знали, и голы^, ув*чные собрались зд*сь 
на первомъ двор*. 

Но вотъ мимо меня по широкимъ каменнымъ ступенямъ 
поднялся въ храмъ богатый старикъ. На голов* у него была 
круглая шапочка съ краснымъ верхомъ, на плечахъ черная 
шелковая куртка съ длинными рукавами. Лицо у него было 
въ морщинахъ, со ввалившимися щеками. Старикъ вошелъ въ 
храмъ и остановился у дверей. Молодой Китаецъ съ засгЬн- 

7* 
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чивымъ взглядомъ, его слуга или родственникъ, бросилъ на. 
двор* въ яму бумагу, зажегъ тамъ св*чи и войдя въ храмъ 
подалъ ихъ старику. Молча взялъ у негб старикъ тл*ющ1я г 
дымяпцяся св*чи, подошелъ къ столу передъ изображешемъ 
Будды, высоко въ об*ихъ рукахъ поднялъ надъ собой св4чи г 
подержалъ ихъ такъ немного и поставилъ на столъ; потомъ 
съ помощью молодаго Китайца опустился передъ Буддой на 
колена и громко нашептывая молитвы сталъ откладывать земные 
поклоны. И зазвенели тих1е, ласкаюпце, задумчивые звуки. 
Рядомъ со старикомъ опустился Китаецъ съ застенчивыми гла- 
зами и тоже молился. Вся фигура старика была торжествен- 
ность, строгость, святость; вся фигура молодаго радость и 
застенчивость. 

Къ этому же столу подошла женщина и маленькая девочка. 
Женщина опустилась у стола на колена. Густые волосы у 
нея были собраны на затылки въ с*тку. Устремленные на 
Будду глаза молились ему. Крупныя выразительный губы были 
крепко сжаты. И полныя щеки и губы были притерты красной 
краской. На сложенныхъ ладонями вместе, молитвенно, ру- 
кахъ висели тяжелые серебряные браслеты. Возле нея ма- 
ленькая девочка съ наивными глазами въ вышитой шелкомъ 
курточке все хотела поставить на столъ передъ Буддой ни- 
сколько свечей. И тянулась рученками къ столу, и не могла 
достать до стола. Просительно взглядывала она на молившуюся 
женщину, и вдругъ... разсыпала свечи на полъ и очень, 
очень смутилась. 

А вызолоченный Будда, неподвижный, спокойный, въ глу- 
бокой задумчивости, въ синихъ клубахъ дыма быль точно 
живой передъ девочкой и передъ молившимися. И звенели въ 
храм* тих1е, задумчивые звуки. 

Въ эту ночь въ Кита* наступилъ новый годъ, и Китайцы 
молились. 

...Когда я вернулся домой, въ свою тихую простую ма- 
ленькую комнату, и зажегъ свечу въ высокомъ мйдномъ под- 
свечник*, мне было жаль разстаться съ гЬмъ праздничнымъ, 
чистымъ, радостнымъ, чудеснымъ настроешемъ которое меня 
охватило въ храм* среди Китайцевъ. Очень это было похоже 
на давнишнее полузабытое состоите, когда въ детстве про- 
чтешь, бывало, какую-нибудь увлекательную сказку, прочтешь 
ее и проживешь съ ея храбрыми богатырями, ея пригояшми да 
приветливыми красавицами, среди дремучихъ л*совъ и злыхъ 
и завистливыхъ колдушй, на кисельныхъ берегахъ, у м'олоч- 
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ныхъ р*къ, а потоиъ оглянешься на комнату въ которой зна- 
кома всякая мелочь, — очень жалко станетъ что сказка окон- 
чилась. 



Ш. 

Ударъ штыиоиъ. 

Осень. Облачно. 

Холодныя вечершя сумерки сгущаются все больше и больше, 
я если посмотреть съ горбатой черной горы внизъ на деревню 
у ея П0ДН0Ж1Я, то она кажется погруженной глубоко въ бы- 
стротекущую чистую воду. Въ деревн* гд*-то гулко и без- 
прерывно лаетъ собака, точно кто-нибудь сильно бьетъ въ 
дно пустой бочки. В*теръ волочится и пылить по улицЬ и 
отучить въ затворенныя двери дворовъ. Двери трясутся и 
наклеенные на нихъ, накрашенные на бумаг* боги полные 
стремительности въ движешяхъ, съ обнаженными мечами въ 
рукахъ, съ искривленными злобой бородатыми лицами, сидяпце 
верхами на разъяренныхъ тиграхъ, тоже трясутся вм4сгЬ съ 
дверями, какъ будто сражаются со злыми духами... И вдругъ раз- 
даются по временамъ надъ деревней тревожные, надрываюпцеся 
крики и стоны и долго не смолкаютъ: то ревутъ ослы. 

Посередине одного гЬснаго дворика брошена тяжелая 
двухколесная телега. Ея болышя, масивныя колеса часто 
юбитыя железными гвоздями въ нЬкоторыхъ м*стахъ покрыты 
засохшей грязью. Очевидно, въ посл*днШ разъ телега ездила 
по размокшей отъ дождей почв*, глубоко по своей тяжести 
уходя въ нее. Около телеги на солом* лежитъ худой со вскло- 
коченной шерстью оселъ. Онъ поджалъ подъ себя свои тошая 
сильныя ноги и большая, сирая голова у него опущена такъ 
низко что распустившшся отвислыя губы достаютъ до земли. 
Его болыше, покорные глаза полузакрыты, и онъ тихо и тре- 
вожно поводить своими большими, мохнатыми изнутри ушами, 
прислушиваясь къ в*тру который вырываетъ изъ-подъ него 
солому чтобы бросить ее тутъ же около него. Съ трехъ 
сторонъ дворъ огороженъ глиняными сгЪнами, съ четвертой 
стороны глиняной избой съ дверью въ вид* черной дыры и 
съ р*шетчатымъ бумажнымъ окномъ во дворъ. 

У дверей избы стоять старикъ-Китаецъ худой какъ ске- 
летъ и молодая л*тъ четырнадцати топенькая девушка-Ки- 
таянка. Старикъ весь согнулся, и шея съ головой у него 
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далеко вытянулась впередъ. Онъ молча курить длинную 
трубку. Ветерь дергаетъ его за сЬдую редкую бороду и вы- 
дуваетъ изъ его трубки нагор'Ьвпий пепелъ, обсыпая имъ и 
его и девушку. ОдЬтъ старикъ въ сише ватные куртку и 
штаны. Лицо у него исполнено той спокойной величавой пе- 
чали которая встречается лишь на лицахъ старыхъ Китайцевъ, 
въ которой такъ мало земнаго и передъ которой поэтому 
мятупцеся въ жизни люди чувствуютъ себя ничтожными, пу- 
стыми. Тоненькая девушка возле старика, наоборотъ, очень 
свежа и здорова. Она стройна и гибка, точно сочный зеле- 
ный камышъ. Черные волосы у нея гладко расчесаны на 
обе стороны головы и, закрывая уши въ которыхъ висятъ 
больш1я серебряныя серьги, сзади заплетены въ длинную, 
толстую, тяжелую косу. Одета она въ черную куртку и ши- 
роте штаны на выпускъ, до того широше и длинные что 
они совсЬмъ скрывають подъ собой ея забинтованный ножки, 
и только лишь при ходьбе обнаруживаются изъ-подъ нихъ 
вышитые желтыми и синими нитками остроконечные башмачки. 
Изъ узкихъ карихъ глазъ девушки смотрятъ страхъ и тоска. 

И старикъ, и девушка напоминаютъ два дерева изъ кото- 
рыхъ одно старо, покрыто морщинистой грубой корой, без- 
образно скрючено, умирающее; другое молодой побегъ около 
него налитый сокомъ, прямой, гибюй, душистый. Молодой 
побегъ прильнулъ къ старому дереву, и они стоять тих1е/ 
какъ бы передъ грозой. 

Оба они слабы и беззащитны. 

Въ седой, вытянутой, впередъ голове старика есть одна 
мысль: онъ такъ старъ что скоро умретъ. Нужно чтобы его 
похоронили согласно издавна установленнымъ въ стране 
священнымъ правиламъ; нужно чтобы потомъ всегда заботи- 
лись о поддержавши его могилы, жгли на ней въ определен- 
ные сроки курительныя душистый свечи и белую мягкую бу- 
магу; нужно чтобы на домашнемъ алтаре рядомъ съ узкими 
дощечками съ надписями на нихъ именъ предковъ старика 
поставили дощечку съ его именемъ... И все это долженъ быль 
бы сделать его сынъ который еще такъ недавно ворочалъ здесь 
на дворе тяжелую телегу, запрягалъ въ нее осла и лошаць и 
звонко щелкая длиннымъ кнутомъ и громко крича на живот- 
ныхъ: уо-уо-1е-1е!.. бодро выЬзжалъ со двора на работы въ 
поле... 

Девушка стоить крепко ухватившись рукой за куртку ста- 
рика. Она знаетъ о комъ думаетъ старикъ, и они оба молчать. 
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Долго молчать.,. Ихъ груди точно обмотаны веревками плотно 
и туго, и это агЪшаетъ имъ свободно дышать, и отъ этого 
болятъ у нихъ груди, руки и ноги. 

Печаль, тоска и страхъ обуяли ихъ. 

Гд-Ь же ты, тотъ человЪкъ, о которомъ безпрестанно ду- 
маютъ въ этой избе, за котораго здйсь такъ бол'Ьютъ, и то- 
скуютъ, и тревожатся? 

Гд4 ты, въ одно время сынъ и отецъ? 

Въ такой же осеншй вечеръ далеко отъ деревни плечи- 
стый, согнувшись, онъ роетъ черную яму. Потъ крупными 
каплями выступилъ на его здоровомъ грязномъ лиц*, и онъ 
тяжело дышетъ огь усталости. Вокругъ него стоять солдаты, 
чужеземцы, въ желтыхъ мундирахъ, въ широкихъ соломенныхъ 
шляпахъ съ загну тымъ кверху однимъ бортомъ. Они торопятъ 
его въ рабогЬ, понукая ружейными прикладами. И онъ забы- 
ваетъ усталость, и все копаетъ, и копаетъ яму съ какимъ- 
то остервеггЬшемъ. Скрипитъ и звенитъ лопата въ его ру- 
кахъ входя въ землю, л онъ поднимаетъ ее изъ ямы отяже- 
лелую и съ силой сбрасываетъ съ нея комья земли въ • сто- 
рону, а в4теръ на лету подхватываетъ ихъ и далеко относить 
отъ ямы, 

— ЗсНпеИ, зсЬпеШ толкаютъ его ружьями солдаты. Лица 
у нихъ тоже грязный, злыя, и они не смотрятъ другъ на друга. 

Сзади за ними насыпанъ невысокш валъ изъ свежей бу- 
рой земли, а передъ ними разстилается безнредельное поле 
покрытое хл-Ьбами, движущимися своими тяжелыми вершинами 
изъ стороны въ сторону. 

Онъ „и-хэ-туань а , то-есть, кулачникъ. 

Какъ онъ имъ сделался, онъ и самъ не зналъ хорошо. 
Все л*то по деревнямъ расклеивались болыше красные листы 
исписанные черными 1ероглифами. 1ероглифы эти указывали 
на распутство, злобу и жадность чужеземцевъ живущихъ въ 
Кита^ и именами разгн'Ьванныхъ божествъ призывали насе- 
леше деревень къ оружш противъ нихъ какъ .противъ зла. 
Они требовали изгнанш чужеземцевъ изъ пред'Ьловъ родной 
земли и сулили страшныя кары гЬмъ, кто въ такое время 
останется у домашняго очага. Изъ рукъ въ руки, изъ дома 
въ домъ, изъ деревни въ деревню быстро передавались так- 
же маленьше б г Ьлые листки по содержанш написаннаго въ 
нихъ сходные съ большими красными листами. Все написанное 
въ б'Ьлыхъ листкахъ заканчивалось такъ: „Кто изъ ум-Ьющихъ 
писать перепишетъ и передастъ другому такой листокъ, или 
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прочтетъ кому нибудь такой листокъ, тотъ поел* смерти 
будетъ взять на небо. Кто изъ ум*ющихъ писать перепишетъ 
и раздастъ другимъ десять такихъ листковъ, или прочтетъ та- 
кой листокъ десяти челов'Ькамъ, тотъ поел* смерти самъ 
будетъ взять на небо и семья его будетъ взята на небо. Кто 
перепишетъ и передастъ другимъ сто такихъ листковъ, или 
такой листокъ прочтетъ ста челов'Ькамъ, тотъ поел* смерти 
самъ будетъ взятъ на небо, и семья его будетъ взята на небо, 
и вся деревня его будетъ взята на небо*. Одновременно съ 
этими листками стали появляться въ деревняхъ неизв'Ьстныя 
никому дйти; на перекресткахъ улицъ они падали на землю 
и опять поднимались, опять падали и опять поднимались; то 
порывисто, то плавно размахивали руками; изо рта у нихъ 
выступала п4на, а сквозь судорожно сжатые зубы прорывались 
страшныя слова: „И-хэ-туань сметутъ все до-чиста! а Друпе люди 
также пришлые, въ красныхъ повязкахъ на головахъ, въ крас- 
ныхъ повязкахъ ни ногахъ, въ красныхъ поясахъ, предлагали 
всЬмъ оруж1е и учили всЬхъ действовать имъ. Открыто везд* 
они воздвигли свои алтари и воскуривая на нихъ вим1амъ мо- 
лились небу, прося у него силы на чужеземцевъ. 

И везде сделалось большое смущеше. 

Мущины, юноши и даже женщины и д*ти брали оруж1е, 
и не зная ясно для чего, собирались въ толпы. Явились во- 
жаки которые съ кривляшемъ дабы доказать толпамъ свою бо- 
жественность повели ихъ къ Тянь-Цзину, къ Пекину. 

Насадивъ большой железный ножъ на длинную палку 
вм4сгЬ съ другими изъ деревни пошелъ и онъ, также не 
зная ясно куда и зачЗшъ. 

Долго они переходили изъ одной местности въ другую, 
повсюду расклеивая и раздавая красныя и б-Ьлыя воззвашя и 
вездЬ грабя чтобы не умереть съ голода. ГдЬ-то онъ перем-Ь- 
нилъ свой большой ножъ на ружье, запасся патронами и на- 
конецъ встретился съ чужеземцами. Отъ встречи этой у него 
остались въ памяти лишь трескъ ружейной стрельбы, при- 
чемъ и онъ куда-то стр*лялъ, потомъ крики его товарищей и 
чужеземцевъ... и вотъ оигь роетъ черную яму. 

— 8сЬпе11, 8сЬпеШ торопятъ его солдаты вокругъ. Но 
яма уже глубока... И вдругъ одинъ солдата грубымъ и силь- 
нымъ толчкомъ толкнулъ его въ яму и широко замахнулся на 
него ружьемъ. 

Только теперь онъ понялъ зач^мъ онъ рылъ яму и уви- 
хЬлъ вокругъ себя все вдругъ такъ ясно... Далекое движу- 



0|дШгес1 Ьу СлОСКЛ 6 




ОБЕРНУВШИСЬ лвцомъ къ внтайцамъ. 105 

щееся вершинами хлЬбояъ поле.., лепие сумерки внизу , а 
вверху темныя облака**, Онъ вспомнилъ свою деревню цодъ 
высокой горой, старика-отца и тоненькую, худенькую девочку, 
свою дочь... ея узк1е печальные глаза-.. 

И протянулъ къ чужеземному солдату руки, но тотъ уда- 
рилъ его штыкомъ въ животъ. Холодная сталь изорвала его 
внутренности. Глаза у него широко открылись итакъ закати- 
лись что видны были одни б'Ьлки. Отъ боли онъ заскрежеталъ 
зубами и, какъ насекомое проткнутое булавкой отчаянно хва- 
тается за нее лайками, въ судорогахъ онъ схватился руками 
за воткнутый въ него штыкъ, и такъ сильно его сжалъ что 
солдатъ не могъ вытащить его пазадъ. Тогда друпе сто- 
явш10 тутъ солдаты ударили его еще несколькими штыками. 
Медленно разжалъ онъ свои руки, перегнулся въ пояснице 
впередъ почти на-двое, точно бы поклонился до земли шпро- 
кимъ нолямъ перед ъ нимъ, п окровавленный повалился на дно 
ямы* 

Лопатой и ногами солдаты быстро засыпали его землей. 

Где -то близко въ волновавшихся хлебахъ протяжно сто- 
нала птица и точно бы плакала о комъ-то или жаловалась 
на кого-то. А на небе> закрывая его до горизоптовъ, тесни- 
лись темныя облака какъ распущенный погребальный хоругви 
склоненный надъ св^же-засыпаштой ямой. 



1\\ 

Въ китайснонъ театре* 

„Чймъ ночь темней, гЬмъ ярче звезды, чЬмъ глубже 
скорбь, гЬмъ ближе Богъ!" А ночь стоить черпая, ясно- 
звездная. Въ такую ночь действительно скорбь глубже, и Вогъ 
ближе, и звезды ярче. 

Тамъ вверху гораздо светл'Ье, чЪмъ здесь внизу, где я 

стою* Здесь внизу грязный красный огонь уличныхъ фона- 

Й еще более чернитъ ночную тьму. Возле меня по сторо- 

мъ стЬны домовъ лишь чуть-чуть видны, а вдали по улиц*, 

зреди меня и сзади меня черная тьма. 

— Извощикъ. 

— Пожалуйте, господа! 

— Въ китайсшй театръ. 

— Слушаю-съ. 
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Извощикъ осторожно, почти шагомъ направляетъ лошадей 
въ темнот* по узкимъ улицамъ. Фонари по сторонамъ эки- 
пажа ничуть не больше какъ на аршинъ тускло осв*ща- 
ютъ вокругъ. Они осв*щаютъ лишь наши ноги, подножки 
у экипажа, подпрыгиваюпце коричневые крупы лошадей, да 
то чтб попадается попутно близко къ нимъ: Китайца ли бо- 
язливо жмущагося въ узкой улиц* подальше отъ экипажа , 
с*рый ли камень на дорог*, или просто с*рую землю упол- 
зающую назадъ. 

Въ одномъ м*ст* мы переехали черезъ мостъ; мостъ былъ 
худой съ выбоинами и извощикъ особенно тихо пустилъ че- 
резъ него экипажъ. Встр*тивпиеся намъ тутъ солдаты оста- 
новились и прижались къ периламъ моста. Свить отъ эки- 
пажныхъ фонарей упалъ на ихъ груди въ сЪрыхъ пшнеляхъ, 
на приклады ружей, на ихъ лица. Изъ темноты на насъ уста- 
иилис* ихъ взгляды. Одинъ взглядъ сытый, но усталый, же^ 
лавпий покоя и койки, какъ бы нехотя сказалъ: какое мн* 
д*ло до васъ? Другой взглядъ, завистливый, такъ и впился въ 
насъ: вы куда? И я бы съ вами! Еще одинъ взглядъ былъ 
весьма сложный, грустный, нервный и что-то неопределенное 
въ немъ стояло, врод* какъ бы: ни за чтд я надъ этимъ ду- 
мать не перестану. Такъ внезапно всплывпие изъ темноты 
взгляды внезапно же и потонули въ темнот*. И опять тьма 
и красные огни фонарей. 

...Наконецъ, мы пргЬхали. 

Театръ окруженный болыпимъ пом*стительнымъ дворомъ 
представлялъ высокое и длинное каменное здаше въ два св*та. 
Окна здашя были ярко осв*щены огнями. 

Двери на пружинахъ отворились и захлопнулись за нами. 
Мы въ театр*. Изъ темноты мы попали на св*тъ. Переходъ 
очень р*зюй. Тамъ за дверью театра было темно, зд*сь въ 
театр* сильное керосиновое осв*щеше. Тамъ тьма, одинокхя 
лица встр*чныхъ, ночной покой и тишина, зд*сь св*тъ, блескъ, 
радость, тщеслав1е„ весел1е, равнодупие, злоба, словомъ, все 
чтб всегда наблюдается* въ толп* людской. 

Внутренность театра состоитъ изъ просторной высокой залы. 
Сводъ театра поддерживается толстыми деревянными столбами 
вверху украшенными вызолоченными драконами. Внизу въ про- 
дольномъ направленш театра по ст*намъ устроены ложи; вверху 
надъ ними нависли галереи тоже разд*ленныя на ложи. 

Нижняя часть театра съ нижними ложами окрашена въ 
зеленый цв*тъ; верхняя часть театра и ложи вверху окра- 
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шены въ желтый цв*тъ. Съ потолка опускаются люстры съ 
лампами; кром* того въ разныхъ м*стахъ много еще лампъ. 

Сцепа устроена у противоположной отъ входа ст*ны и 
им*етъ вадъ большаго четырехугольнаго ящика опрокину^аго 
вверхъ дномъ. Съ трехъ сторонъ сцепа ограждена очень низ- 
кими перилами. Позади ея возл* голубыхъ шелковыхъ занаве- 
сей расшптмхъ золотыми и серебряными драконами и цветами 
расположился оркестръ со струнными инструментами, съ флей- 
тами, съ бубиомъ и съ медными тарелками. 

Нередъ сценой между нижними ложами т*сно разставлены 
скамьи п столы, и за ними сидитъ много Китайцевъ. Также 
много Китайцевъ сидитъ въ верхнихъ и нижнихъ ложахъ. 

Я былъ несколько разъ въ этомъ театр* и всегда вцд*лъ 
вс и ложи и м*ста между ложами внизу наполненными Ки- 
тайцами. 

Въ ложахъ и между ложами на столахъ разставлены про- 
хладительные напитки, фрукты и сласти которыми Китайцы 
услаждаютъ себя въ театр*. Обладаюпце матер1альными до- 
статками молодые мущины въ театр* сидятъ съ чисто выбри- 
тыми лбами, съ тщательно заплетенными въ длинныя косы 
волосами, въ богатыхъ шелковыхъ и бархатныхъ платьяхъ. 
Женщины же вс* кром* лишь с*дыхъ старухъ изысканно 
од*ты въ свои лучш1я платья, въ искусно сд*ланныхъ изъ 
волосъ слолшыхъ прическахъ, украшены обильно цветами, 
блестками и серебромъ. 

Знакомые переглядываясь между собой и узнавая другъ 
друга издали п, улыбками киваютъ головами. Женщинамъ въ 
ложахъ м*ста уступлены впереди. Мущины сидятъ за ними и, 
если только шзволяетъ м^сто, рядомъ съ ними. 

Если обвести взглядомъ вс* ложи верхшя и нижшя и си- 
дя щнхъ внизу между ложами, то можно увид*ть красивыя 
горбоносый , но чаще тупоносыя мужественныя умныя лица 
мущинъ съ крупными чертами, и кокетлив ыя, любовныя, не- 
много притертыя красками женешя личики, съ массами волосъ 
на затылкахъ, съ цветами и съ металическими шпильками въ 
т1 чхъ, съ сережками и съ наивными или сладострастными гла- 
ми. Можно встретить также горестные, злые, или радост- 
г ые, или надменные, или робше взгляды; и среди здоровыхъ, 
раснощекихъ и молодыхъ лицъ можно увид*ть худосочныя 
1ли дряхлыя, морщинистыя, стариковешя лица съ тщательно 
или небрежно выбритыми лбами. 

Въ одной лож* молоденькая Китаянка л*тъ пятнадцати, 
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шестнадцати съ удлиненнымъ личикомъ и съ веселыми, любов- 
ными, счастливыми большими глазами шутливо обняла одной 
рукой за крепкую шею здороваго пожилаго Китайца съ масля- 
нистымъ толстымъ лицомъ, и вся приблизившись къ нему, 
заглядывая ему въ лицо снизу вверхъ, что-то нежно говортъ 
ему и смеется. Китаецъ улыбается ей снисходительной улыбкой. 

Л вотъ вниз/ старикъ-Китаецъ съ седой бородой клиномъ 
и съ жиденькой серой косичкой на затылке что-то строго вы- 
говариваетъ мальчику-Китайцу л4тъ трехъ, четырехъ, а тотъ 
долго въ нерешительности топчется передъ нимъ не, ногахъ и 
улыбается застенчиво, а потомъ вдругъ взялъ да и погро- 
зилъ старику кулакомъ. Старикъ отвернулся отъ мальчика и 
нарочно сд4лалъ видъ какъ будто онъ обижепъ, а самъ улы- 
бается себе въ бороду тихой стариковской улыбкой. 

На сцен* на китайскомъ масивномъ стул* сидитъ моло- 
дая женщина. У нея продолговатое бледное лицо, прямой носъ, 
узше, полные надменности и женскаго лукавства глаза. Одета 
она въ шелковое платье золоти сто-желтаго цвета. На чер- 
ные волосы накинуто длинное узкое золотисто-желтаго цвета 
покрывало. Крошечный забинтованный ноги обуты въ выши- 
тую шелкомъ обувь. 

Молодая женщина сидитъ склонившись надъ работой. На 
куск*Ь шелковой ткани она вышиваетъ узоръ. Играетъ музыка. 
Работая женщина делаетъ изящныя гЬлодвижешя. 

Между ея гЬлодвижешями и звуками музыки было много 
общаго кроме ихъ взаимной соразмерности. Общее между про- 
изводимыми женщиной гЬлодвижешями и музыкой лучше всего 
определялось такъ: если одно движеше руки ея, напримеръ, 
вытягиваше изъ ткани иглы съ ниткой можно было назвать 
плавнымъ, медлительнымъ, то звуки музыки по времени со- 
ответствовавппе этому дзиженш можно было тоже назвать 
плавными, медлительными. Если другое движеше руки, слож- 
ное движеше, напримеръ распутывате запутавшейся нитки 
можно было назвать сложнымъ, нервнымъ, торопливымъ, то и 
звуки музыки ему соответствовавппе были сложные, торопли- 
вые. Когда она взяла нитку въ зубы и оборвала ее, этому 
соответствовалъ громшй, звенящШ звукъ музыки. 

Къ сказанному о музыке и о телодвижешяхъ производи- 
мыхъ женщиной на сцене можно еще прибавить следующее: 
они рисовали мотивъ музыки, начертывая его въ воздухе въ 
виде дугъ, окружностей, прямыхъ, ломанныхъ или извилп- 
стыхъ лиши. 
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Громко по всему театру пронесся короткШ крикъ: „хао!" 
чтд значить: хорошо! 

Въ зрительной зал* н*тъ ужь лицъ грустныхъ или злыхъ, 
мужественныхъ или миловидны хъ, горестныхъ или радостныхъ, 
а увидите вс* лица похож1я одно на другое, ибо на вс*хъ 
лицахъ разный выражешя стерты теперь минутнымъ, но силь- 
нымъ, радостнымъ увлечешемъ тонкимъ искусствомъ. 

Но миновали эти минуты, и опять лица сделались обильна 
разнообразны по своимъ выражешямъ, и опять зд*сь въ театр* 
т*, молоденькая Китаянка и старикъ на которыхъ я обратилъ 
внимаше прежде, заняты одна толстымъ жирнымъ братомъ или 
мужемъ, другой мальчикомъ, можетъ-быть, внукомъ. 

Между т*мъ на сцену вышелъ высокШ сановитый чинов- 
никъ въ плать* древняго покроя. На немъ была надета длин- 
ная рубаха изъ краснаго блестящаго шелка съ длинными ру- 
кавами; на бедрахъ лежалъ обручъ обшитый шелкомъ, а на 
ногахъ были бархатные сапоги съ толстыми белыми подош- 
вами. Волосы у него были зачесаны въ шишку и покрыты 
проволочцой с*ткой по форм* соответствовавшей верхней по- 
верхности головы и шишк* изъ волосъ. Выступалъ онъ по 
сцен* „тигровой поступью", поступью знатныхъ людей, вы- 
соко поднимая въ кол*нахъ ноги и разставляя ихъ широка 
въ стороны, и опускалъ ихъ сначала на носокъ, а потомъ 
твердо становился на всю ступню. 

Лицо у него было красное, налитое кровью и весь онъ 
былъ преисполненъ власти. 

Взглянувъ на молодую женщипу за работой, онъ вздрог- 
' нулъ вс*мъ своимъ тучнымъ т*ломъ и остановился, и взглядъ 
у него сразу наполнился , жестокостш и злобой. 

Молодая женщина быстро вскочила передъ нимъ на ноги 
и отвернувшись отъ него закрыла лицо рукой, а когда она 
открыла его опять, она вся была отчаяше. 

Очевидно, актеры прошли долгую трудную школу и много 
работали надъ собой въ этомъ нацравленш. 

По театру опять пронесся громюй крикъ: „хао! а хорошо! 

Въ театр* шла историческая драма понятная только т*мъ 
кто зналъ нравы и быть китайской старины, исторш Китая и 
китай сюй языкъ. 

Разновременно и одновременно на сцен* появлялись сол- 
даты въ р#зноцв*тныхъ кафтанахъ съ обнаженными мечами, 
съ луками и стр*лами; офицеры од*тые въ шелкъ съ вы- 
шитыми золотомъ и чернью драконами и львами на плечахъ г 
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грудяхъ и спинахъ; б*дно и богато од*тыя женщипы съ длин- 
ными, узкими покрывалами перекинутыми черезъ волосы и разве- 
вающимися при движешяхъ; бонзы съ выбритыми на-голо го- 
ловами; чиновники съ обручами на бедрахъ; опять солдаты, 
опять чиновники; нипце въ оборванныхъ одеждахъ, больные, 
уродливые. Все это двигалось, п*ло, свгЬялось, плакало. 

Декоращя и бутафорсшя принадлежности почти совсЬмъ 
отсутствовали на сцен*, и если, наприм*ръ, кому-нибудь въ 
драм* нужно было изобразить изъ себя пргЬхавшаго на ло- 
шади, то онъ на <щену выходилъ просто съ нагайкой въ ру- 
кахъ; если же ему нужно было показать что онъ сл*заетъ съ 
лошади или садится на лошадь, то онъ д*лалъ руками и но- 
гами движешя нохожгя на т* катя д*лаютъ обыкновенно когда 
садятся на лошадь или сл*заютъ съ нея. 

Наконецъ, на сцен* опять осталась та молодая женщица 
которую мы видели прежде за вышивашемъ. На ней было 
то же шелковое платье золотисто-желтаго цв*та и длинное, 
узкое золотисто-желтое шелковое покрывало на волосахъ. 

Подъ акомпаниментъ оркестра она запала высокимъ, ис- 
полненнымъ страдан1я голосомъ. 

Шше ея очень походило щ звуки извлекаемы^ изъ ка- 
кого-нибудь болыпаго струннаго инструмента. Очень было по- 
хоже на то что вотъ ударили по струпамъ смычкомъ въ по- 
рыв* вдохновешя, и зазвенели струны подъ смычкомъ, потомъ 
звуки оборвались. И снова ударили смычкомъ по струнамъ, и 
заб*галъ смычекъ по струнамъ, и опять зазвенели струны, и 
звуки оборвались, *1асто окончашя словъ долго тянулись пере- 
ливающимся голосомъ, и тогда п*ше напоминало потокъ чистый 
и прозрачный стекающШ съ каменнаго уступа ниже на ка- 
менный уступъ, потомъ еще ниже на каменный уступъ, еще 
ниже и еще ниже, и п*те обрывалось. И вдругъ опять какъ 
будто бы смычкомъ ударяли по струнамъ какого-нибудь боль- 
шаго инструмента, и струны высоко звен*ли. Звуки были чис- 
тце, отделанные ум*ло. Въ общемъ сложный мотивъ былъ 
весьма печальный, скорбный. 

Когда женщина сп*ла, здате театра опять дрогнуло отъ 
общаго короткаго крика: „хао! а 

Всл*дъ загЬмъ на сцену вышелъ тотъ чиновникъ кото- 
рый раньше такъ злобно и съ такою ненавистт смотр*лъ на 
молодую женщину. Но теперь онъ шелъ по сцен* не преж- 
ней „тигровой поступью а , а скор*е какъ-то робко и нехотя. 
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Од*тъ теперь онъ былъ очень б-Ьдно, и выражеше лица у него 
было боязливое, просящее. 

Молодая женщина обернулась къ нему и бросила на него 
одннъ коротюй взглядъ. Но чтб это былъ за взглядъ! Сколько 
въ немъ было любовнаго влечешя къ чиновнику, стыдливости, 
нежности, радости, женскаго лукавства! И не успела еще 
улыбка оставить ея рта, какъ по лицу разлилась грусть, скорб- 
ная, правдивая грусть, 

II громче ч*мъ во вс/Ь предыдупце разы по театру про- 
несся прикъ: „хао!" 

ЗагЬмъ вскоре при страшномъ хаотическомъ шум* му- 
зыки драма окончилась, и поел* перерыва началась комедия. 

Вс* въ театр* это поняли сейчасъ л;е, какъ только нзъ- 
за шелковыхъ занав'Ьсей выбежала на забннтованныхъ нож- 
кахъ граЦ10зно покачиваясь на б*гу изъ стороны въ сторону 
бедрами молоденькая, тоненькая девушка одЬтая въ пестрое, 
вышитое цветами платье. 

Обведите теперь взглядомъ верхтн и ннжшя ложи и вишу 
пространство между ними, и вы увидите па всЬхъ лицахъ одну 
и ту же легкую, радостную, нисколько сладострастную, любо в- 
кую улыбку! 

Съ опущенными внизъ какъ бы отъ стыдливости глазами 
Д'Ьвушка остановилась на краю сцены противъ всего театра и 
потомъ сразу неожиданно подняла глаза и бросила на всЬхъ 
зовущШ, любовный, лукавый, нужный, сладострастный взглядъ. 

Въ театр* вс* закричали: „хао!" 

Д'Ьвушка взяла со стола небольшой жестяной подносъ съ 
чайной чашкой на немъ п стала танцовать, Она очень быстро 
перебирала маленькими забинтованными ножками и все также 
заметно покачиваясь изъ стороны въ сторону бедрами плавно 
поплыла кругами, изредка ловко приседая до самаго иола, держа 
подносъ съ чашкой все время въ горизонтальпомъ положенш. 

Потомъ она опять остановилась передъ всЬмъ театромъ съ 
потупленными глазами, и опять сразу поднявъ ихъ взглянула 
на всЬхъ передъ ней такъ, какъ не сумела бы взглянуть ни 
одна изъ русскихъ красавицъ, желая очаровать собой кого- 
нибудь. 

И опять театръ закричалъ: „хао! а 

ЗагЬмъ на сцену вышли важный чиновникъ въ шелковомъ 
(лать* съ обручемъ на бедрахъ и два сЬдые бородатые мо- 
наха въ рубищахъ, съ бамбуковыми палками въ рукахъ. 

Сцена на этотъ разъ, кажется, изображала трактиръ, д*- 
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вушка прислужницу въ немъ, а монахи и важный чиновникъ 
путниковъ зашедшихъ туда. 

Монахи, чиновникъ и д-Ьвушка вступили въ общШ разго- 
воръ который поел* перешелъ въ споръ о чемъ-то. 

Споря съ ними девушка дернула отъ раздражешя плечи- 
ками и зам'Ьтивъ, какое прхятное впечатлите это гЬлодвиженхе 
произвело на важнаго чиновника и на монаховъ, ибо тЬ сей- 
часъ же съ нею согласились, она стала нарочно делать тамя 
тЬлодвижешя, пустивъ въ ходъ при дальнййшемъ спор* съ 
ними руки, плечи и грудь. 

И увлеченные ея греховной красотой седобородые монахи 
и важный чиновникъ во всемъ соглашались съ ней, и ихъ 
груди, плечи и руки заходили такъ же, какъ у девушки. 

Но то чтб у нея выходило гращозно, мило, наивно, у нихъ 
вышло грубо, цинично, смешно. 

И весь театръ хохоталъ: ха-ха-ха!.. 

Но богатыя китайсшя семьи уже поднимаются и выходятъ 
пзъ ложъ. Значить, театръ скоро окончится. Уйдемъ же, чи- 
татель, и мы поскорей, потому что потомъ, когда будутъ вы- 
ходить всЬ, въ дверяхъ образуется сильная давка. 

Бедняки еще не выходятъ, они досидятъ до самаго конца; 
и пускай ихъ остаются, ибо мнопе изъ нихъ не знаютъ, бу- 
дутъ ли они въ состоянш заплатить гроши за входъ сюда 
въ другой разъ. 

Не представляете ли- вы себ*, читатель, что девушка тан- 
цовавшая на сцен* очень мила? Да, вы правы, но я совсЬмъ 
забылъ вамъ сказать что въ Китай женщины на сцену не 
допускаются и ихъ роли обыкновенно исполняютъ молодые 
люди... Вы не предполагали никакъ?.. Женсмя забинтованный 
ножки у нихъ приставныя.. . Чтб?.. Извините, не слышу... въ 
дверяхъ очень толкаютъ... 

II. А. Радыгинъ.' 
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IX. Городъ святаго Олафа*). 

Старый замшивппйся фортъ съ зубчатыми стенами и башнями 
торчитъ на скалистомъ островке Мункгольмен-Ь сейчасъ же у входа 
въ пристань и придаетъ этому мирному торговому центру воинственно* 
романтически видъ. 

На цристани и далеко вдоль обоихъ береговъ рЪки Нида, прямой, 
многоводной и широкой какъ морской каналъ, стоять т-Ьсными 
рядами неизменные и однообразные какъ полки солдатъ товарные 
склады на своихъ дубовыхъ сваяхъ, характерные для каждаго при- 
морскаго города Норвепи. Тутъ они особенно велики, все почти 
пятиэтажные, хотя по обыкновешю узше какъ башни, со сквозными 
входами и выходами на два фронта: на воду, гд-Ь они принимаюсь 
товаръ съ судовъ и наваливаютъ на суда, и на улицу, гд* они раз- 
гружають и нагружаютъ подводы. На обоихъ фронтонахъ блоки для 
подъема тюковъ и бочекъ и надписи, кто и ч4мъ торгу етъ. Эти 
своеобразные элеваторы пахнуть еще Ганзою, Гамбургомъ, Голанд1ей. 

На пристани защищенной надежными брекватерами громадный 
паровой пловучШ кранъ для поднятая судовъ и большихъ тяжестей. 
Тутъ же лЪсная верфь заставленная безчисленными ярусами досокъ 
и бревенъ, окруженная пильнями и лесными складами. 

Ыамъ была рекомендована Бейеромъ превосходная гостиница 
6гап(1-Н61е1. Прекрасная большая комната въ бель-этаж*, которую 
заняли мы съ женою, съ ц-Ьльнымъ ковромъ во весь полъ, съ доро- 
гою мебелью, съ постелями-тронами стоила всего 6 кронъ въ сутки, 
то-есть, 3 р. 18 к. по нашему курсу. Тонк1й об-Ьдъ изъ 5 блюдъ 
съ самою деликатною рыбою 3 кроны съ человека. Мы спросили 
къ об-Ьду бутылку замороженнаго шампанскаго чтобы выпить за 



*) Окончаше, см. Русскш Вгьстникъ, октябрь, 1901 г. 
Р. В. 1901. XI. 
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благополучный пргЬздъ свой, и съ насъ веяли всего I <>'.,, кронъ, 
чего никогда бы не получили въ нашихъ петербургски хъ и москов- 
скихъ ресторанахъ. 

Хотя перепадалъ легеньюй дождичекъ, мы наняли коляску п 
отправились смотр-Ьть эту древнюю столицу Норвепи гд-в до сихъ 
поръ коронуются ея короли. 

Улицы прямыя, хорошо вымощены, дома чистеныйс, но довольно 
простые, какъ везд*Ь въ Норвепи, особенно въ ея старМшнхъ горо- 
дахъ. Конечно, они почти всЬ деревянные и низенью'е, двухэтаж- 
ные и одноэтажные, каменные попадаются какъ р-Ъдкостъ: несколько 
банковъ, гостиницъ построенныхъ сравнительно очень недавно. Даже 
домъ 811Йат1зтап, гд*Ь за неим-Ьшемъ особаго дворца обыкновенно 
останавливаются короли когда пргЬзжаютъ въ Трондгсймъ венчаться 
на царство, деревянный и далеко не изящный. До того были всегда 
просты и экономны нравы этого „крестьянскаго" царства. Въ Тронд- 
гейм-Ь, однако, много хорошихъ магазиновъ и особенно съ норвежскими 
спещальностями: махами, кожами, деревянными изд1>лгнм и, серебря- 
ными вещами. Намг таки пришлось довольно близко познакомиться 
съ ними, накупая разныхъ туземныхъ воспоминанШ для родныхъ и 
знакомыхъ; особенно понравились намъ по своей характерности 
одежды и вещи всякаго рода изъ шкуръ разныхъ полярныхъ жнвот- 
ныхъ, гагачьихъ перьевъ и т. п. Единственный серюзко интересным 
памятникъ въ Трондгейм-Ь это его знаменитый соборъ. Онъ теперь далеко 
не въ томъ вид* въ какомъ онъ долженъ быть, въ какомъ онъ всегда 
былъ и въ какомъ онъ будетъ по окончанш обновлен! л своего. Его 
главная башня снята, а на ея м-бсгб стоитъ уродуют и 1 вес адате 
временный деревянный баракъ прикрывающШ внутреншя работы. 
Но и въ этомъ обезображенномъ состояши своемъ древнШ исто- 
рически храмъ Норвепи производить большое впечатли шо и своими 
размерами, я своимъ характернымъ стилемъ. Тутъ подлинная сродне- 
в-Ьковая готика съ ея острыми шатрами крышъ, острыми арками, 
острыми колонками, острыми амбразурами узкихъ оконъ, съ ел гра- 
неными станками башень и пристроечекъ. Карнизы, пояса, окруж1я 
оконъ и дверей неподражаемой каменной р-Ьзьбы; на остр1яхъ ка- 
менныхъ шпилей, которыми красиво завершаются верхше края зда- 
Н1*я, статуетки наивнаго рисунка и трогательнаго выражешя, евл- 
тыхъ, королей, знаменитыхъ людей того времени, впрочемъ слишком- 
мало иохожихъ на нихъ чтобы стоило разбирать ихъ имена. Под1 
каменными жолобами кровли, подъ арочками карнизовъ, вездЬ гд 
можно и не можно, каменныя головы, каменныя уродливый рожь 
каменныя звЪриныя морды. По всЬмъ стЬнамъ б'Ьгутъ вверхъ строй- 
ный колонки съ перекинутыми на нихъ арочками чтобы оживить и 
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облегчить сплошное однообраз|'е гладкихъ сгЬнъ. Везде завитки, 
розетки, на кажшЙ мелкой подробности видны любовно-благоговейное 
отношеше старвнныхъ строителей къ создаваемому ими жилищу Бождо 
и нгь детски-простодушное стремлеше одушевить н разукрасить, 
ч-Ьмъ только они могли придумать, суровую каменную громаду пред- 
назначенную стоять целые века. 

Войдите внутрь, а васъ уже на порогЬ непобедимо охватить 
строгое велнч!е этого леса стройныхъ колоннъ уходящихъ высоко 
иодъ темные своды и гамъ живописно перекрещивающихся своими 
острыми арками словно переплетающимися ветвями гЬнистаго бора. 
Каждая колонна это целый пучекъ тонкихъ мраморныхъ стволовъ 
тЬсно связан ныхъ въ одинъ высоюй вубчатый столбъ, увенчанный, 
словно дерево своимъ обильнымъ цветомъ, кудрявыми завитками 
художественно вырезанной капители. Надъ рядами этихъ громадныхъ 
колоннъ на хорахъ друйе ряды меньшихъ колоннъ такихъ же 
стройныхъ, съ такими же стрельчатыми сводами, а еще выше ихъ 
подъ саньшъ куполомъ опять готическая галерея своего рода. 
По стенамъ тоже колонны, такъ что, куда вы ни посмотрите, везде 
тянутся геометрически правильными перспективами эти длинныя алей 
мраморнаго леса. Алтарь это тоже купа собравшихся нолукругомъ 
мраморныхъ деревьевъ своего рода среди которыхъ белеется целый 
пароенонъ б-Ъло-мрвморныхъ статуетокъ святыхъ. И выше всехъ 
ихъ, высоко надъ переднею аркою алтаря, такой же беломраморный 
Хриетосъ. Двенадцать большихъ статуй ацостоловъ больше чемъ 
въ человечесшй ростъ стоять вдоль входной стены, по-право и 
«о- лево дверей, верными стражами храма Христова. Какой-то ласкаю- 
щ1й и таинственный светъ льется въ эти чащи мраморныхъ ство- 
ловъ сквозь чудно росписанныя художниками высоко поднятый цвет- 
ныя окна, и эта золотисто-розовая атмосфера еще больше усили- 
ваетъ мистическое обаяше храма... 

Соборъ постепенно обновляется на счетъ всего государства какъ 
его историческая святыня. Вместе съ жертвами города и частныхъ 
лицъ ежегодно расходуется на постройку около ста тысячъ кронъ. 
Поперечный нефъ еще не вполне оконченъ, но по выведеннымъ 
колосальнымъ аркамъ уже видно что готовая теперь часть собора 
будетъ только однимъ изъ трехъ отделешй громаднаго крестообраз- 
но храма. Въ конце поперечнаго нефа въ алькове стоить большая 
и атуя Христа съ распростертыми объят1ями изумительной художе- 
.венности. Оказалось что это работа славнаго Торвальдсена. 
Третье отделеше храма подъ сгоревшею башнею, самое обширное, 
овсемъ еще въ раззоренномъ виде; пока здесь деятельная мастер- 
ская для работъ. Стоять машины, снуютъ ремни, вертятся блок»; 
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все завалено тесаными камнями, плитами, бревнами, ц*лымъ без- 
порядочнымъ музеемъ древнихъ обломковъ, надписей, скульптурныхъ 
изображешй, тщательно снятыхъ съ разобранныхъ сгЬнъ и съ такою же 
тщательностью разм*щаемыхъ теперь на свои м-вста. Тутъ же про- 
даются фотографш знаменитаго собора которыми и мы конечно 
посп-Ьшили запастись. 

Не хотелось скоро разстаться съ величественнымъ памятни- 
комъ старины, и мы довольно долго бродили кругомъ его по тихому 
зеленому кладбищу въ гЬни старыхъ деревьевъ. Ничего н*тъ осо- 
бенно богатаго и изящваго въ этихъ мраморныхъ надгробгяхъ, но зато 
вевд* цв*ты, везд* зелень, чистота и общее уважеше къ м*сту 
покоя. Могилки необыкновенно малы по размеру чтобы выиграть 
больше мЪста'въ городской тЬсногЬ, и на каждой безъ исключешя, 
какъ бы ни была она б*дна, непременно черная урна съ букетомъ 
воткнутыхъ въ нее св-Ьжихъ цв-Ьтовъ. Это придаетъ особенно-трога- 
тельный вндъ всему кладбищу. Тутъ же пониже обелискъ съ бю- 
стомъ воздвигнутый благодарнымъ городомъ своему гражданину 
Томасу Ангелу умершему 130 л*тъ тому назадъ и множеством ь 
благод-Ьтельныхъ д*лъ на пользу своихъ земляковъ оправдавшему 
свое имя Ангела. Сейчасъ же противъ его могилки черезъ улицу 
основанный имъ еще въ начал* XVIII стол*т1я прттъ для бЬд- 
ныхъ. 

ТрондгеймскШ соборъ это олицетворенная въ камн* исторгя Нор- 
вежскаго народа. Можно безъ преувеличешя сказать что онъ на- 
глядно отразилъ въ себЬ всб важныя эпохи, вс* крупныя собьтя 
этой истор1и. Недаромъ онъ смотритъ такимъ потерп*вшимъ отъ 
времени многов-Ъковымъ стардемъ. Одинъ изъ древн-Ьйшихъ королей 
Норвепи Олафъ Тригвесонъ см вло п-ЬнившШ своими кораблями моря 
и океаны, наводнений ужасъ на берега Францш и Италш, принялъ 
на чужбин* христ1анство и построилъ въ Трондгейм*, самомъ старин- 
номъ и самомъ любимомъ центр* норманскихъ конунговъ, когда 
онъ еще назывался Нидоросомъ по имени своей р*ки Нида, первую 
христ1анскую церковь св. Климента въ которой былъ погребенъ 
впослЪдствш его преемнпкъ, Олафъ святой. Надъ гробницею этого 
святаго и воздвигнуть былъ въ XI стол*тш третьимъ Олафомъ, по 
прозвашю Кирре, то -есть, Миролюбивый, знаменитый соборъ. 

Оригинальные были однако эти „святые" Норманы. 

Олафъ Тригвесонъ, напри м4ръ, не смотря на свое христианство, 
былъ воплощешемъ безстрашнаго и безпощаднаго норманскаго раз- 
бойника и остался въ памяти народа какъ одинъ изъ любимОДшихъ 
героевъ его сагъ. Въ молодости своей онъ вынужденъ былъ долго 
бедствовать, скитаться по морямъ и изыскивать средства какъ бы 
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вернуть законное насл*д1е своихъ отцовъ отъ похитителя Королев- 
сков власти, Ярла Гокона; два раза его продавали какъ неволь- 
вика, не разъ онъ подвергался смерти сражаясь въ Англш. Но 
тамъ онъ женится на ирландской приниесЬ Гид* и возвращается 
накоиець въ свою Норвепю восторжествовавъ надъ противникомъ. 
Онъ теперь христганинъ и не хочетъ -больше терпеть чтобы его 
подданные оставались язычниками; и вотъ онъ вводить среди нихъ 
кроткое учете любви и мира на свой норманскШ образецъ. Какъ-то 
разъ является онъ передъ капищемъ, гд* толпа Норвежпевъ при- 
носила жертву своимъ языческимъ богамъ. Норвежцы приглашаютъ 
конунга принять участте въ древнемъ обряд*. 

— Хорошо! иронически отв*чаетъ имъ ихъ хритансюй король, 
— я принесу жертву вашимъ богамъ, но только животныя, которыхъ 
вы зд*сь закалываете, слишкомъ недостойная пища для нихъ1 

И махнувъ рукою онъ приказываетъ своимъ военамъ перерезать 
главныхъ вождей народа на жертвенник* Одену. 

Геройская смерть Олафа Тригвесона въ роковой для него битв* 
при Свольде у береговъ Померанш восп*та была не только въ 
народныхъ п*сняхъ, но и въ прекрасной балад* Бьернсона. 

Противъ Олафа выступили соединивъ свои силы вс* его могу- 
щественные враги: Свендъ двоебородый, король датсюй, Олафъ, 
король шведскШ прозванный королемъ Лапландцевъ, и сыновья умер- 
шаго Гакона-Ярла. Буря разбрасываетъ флотил1К> Тригвесона, и 
около него остается всего одиннадцать кораблей. Но безстрашный 
конунгъ см*ло бросается противъ своихъ многочисленныхъ враговъ 
на своемъ быстроходномъ „Великомъ Зм** а . Окруженвый со вс*хъ 
сторонъ врагами онъ отбрасываетъ лукъ и крушить нападающихъ 
направо и нал*во своею страшною с*кирою. Однако, кровь его 
струится изъ множества рань и силы слаб*ютъ. Олафъ поклялся 
что вражеская рука не возьметъ его и поднявъ надъ головою 
щитъ ринулся въ море... 

Жена его Тире, родная сестра Свенда, датскаго, не захот*ла 
пережить героя-супруга и заморила себя голодомъ. 

Норвежцы не могли в*рить чтобы ихъ могучШ Олафъ могъ 
сд*латься жертвою моря. Они были твердо убеждены что онъ спасся 
и еще долго жиль въ Налестин* предаваясь благочестивымъ по- 
двигамъ. 

Такого же рода христ1аниномъ быль и свитой Олафъ. 

Онъ съ такою неумолимою жестокостт обращалъ въ христган- 
ство своихъ языческихъ подданныхъ что вся страна возстала 
противъ него. Сос*дъ его, датсюй король Кануть ВеликШ, восполь- 
зовался удобнымъ случаемъ завлад*ть Норвепей и ноддержалъ воз- 
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ставшихъ своими войсками. Въ кровопролитной с*ч* съ толпами 
норвежскихъ мужиковъ при Стиклестад* Олафъ былъ убить. Го- 
ворятъ что ратникъ нанесппй ему смертельный ударъ разрыдался 
надъ его трупомъ, отеръ кровь съ его прекраснаго лица и при- 
крылъ его своимъ плащемъ. Норвежцы однако скоро перенесли 
тЬло Олафа съ поля битвы въ Трондгеймскую церковь, потому что 
стала ходить настойчивая молва о чудесахъ который совершались 
отъ него. Наивные почитатели этого святаго были убеждены что 
онъ обладалъ многими дарами бога Тора, что Торъ передалъ 
ему между прочимъ свою *гЬлесную силу и свою красную бороду * 
в*нецъ красоты для Нормана т*хъ временъ. 

Гробница Олафа святаго и создала собственно славу и богатство 
древней норвежской столиц*. Въ Нидоросъ расположенный чрезвы- 
чайно удобно при усть* одного изъ безопаснЬйшихъ и н но го во д- 
н*йшихъ фюрдовъ Норвеии стали съ т*хъ поръ притекать много- 
численный толпы богомольцевъ; кром* главнаго собора во имя ои 
Олафа, гд* стояла его гробница, въ Нидорос* возникло пять мо- 
настырей и мдого церквей. Короли стали зав*щать погребать себя 
въ томъ город* и въ томъ храм*, гд* покоился ихъ святой предокъ^ 
короли стали в*нчаться на царство въ храм* освящен номъ чудесами 
святаго чтобы заслужить его покровительство и помощь. 

Нидрросъ переименованный только въ XVI в*к* нъ Трондгеймъ 
сд*лался офищальною столицею и резиденщею норвежскихъ королей 
и важнымъ торговымъ городомъ, а въ м*ст* съ т*мъ ц*льго и ере- 
доточ1вмъ всякихъ междоусобицъ и войнъ. Времена реформации на- 
несли непоправимый ударъ слав* и значешю Трондгоймекой со л тын и. 
Датчане, тогдашше владыки Норвеии, въ своемъ сл*помъ рпенш къ 
принятому ими учешю Лютера, воздвигли безпощадное гонеше на 
вс* священный изображены и друпя, по ихъ мн*шю, лзычосмя при- 
надлежности католицизма; рака съ прахомъ св. Олафа содержавшая 
въ себ* 3200 унщй серебра и осыпанная драгоценными камнями, 
которую глубоко чтилъ весь норвежешй народъ и которую обыкно- 
венно обносила въ торжественной процесш по улица мъ города при 
всякомъ важномъ событш 60 почетныхъ гражданъ, была похищена 
Датчанами, увезена неизв*стно куда и съ т*хъ поръ уже не была 
найдена. Прекратились многочисленный паломничества въ ТрондгсЗмъ 
со вс*хъ концовъ Норвепи и Швецш, исчезли мало по малу мона- 
стыри и церкви. 

Лютеране тщательно замазали известью вс* архитектурный укра- 
шешя Олафова храма, повыкинули изъ его ризницъ и алтарей, 
содрали съ его ст*нъ собранные въ течете в*ковъ разные церков- 
ные предметы, дорогую утварь, статуи святыхъ, жертвы богомоль- 
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цевъ, пел к! я надписи и изображешя прилававппя собору его исто- 
рическую и художественную физюношю, однимъ словомъ, поступили 
ст. дтимъ древнимъ народнымъ святилищемъ какъ истые варвары. 
Потомъ ц-Ёлый рядъ пожаровъ уяичтожавшихъ последовательно 
ТрондгеЙмъ еще более обезобразилъ и разрушилъ хравгь св. Олафа. 

Нынешнее обновлеше храма только старается возродить его по 
возможности въ прежнемъ вид*; очищаются отъ извести, выкапы- 
ваются изъ-подъ мусора неподражаемый скульптурный украшен1я 
стараго времени, возстановляются статуи и колонны по старымъ об- 
раз на мъ. Съ 1314 года законодательнымъ актомъ Норвепи Тронд- 
геймсшй соборъ признанъ офищальнымъ местомъ короноватя нор- 
вежскихъ королей, и французскШ маршалъ Бернадотъ, простой го- 
рецъ изъ Пиринеевъ, короновался подъ именемъ Карла XIV 1оанна 
королемъ Норвепи въ томъ самомъ храм*, где много вЪковъ тому 
назадъ венчались на царство воспетые въ древнихъ сагахъ норман- 
сше конунги, Олафы и Гаральды. 

Турпетовъ возятъ еще обыкновенно къ старой цитадели Трона- 
гейма владычествующей надъ городомъ, замку Кристнстенъ, 
чтобы полюбоваться замечательно красивымъ общимъ видомъ города 
и окрестностей. Нужно было проделать и это странств1е. Пере- 
ехали по прекрасному мосту реку Нидъ и черезъ предместье Бак- 
лан деть стали подниматься въ гору къ замку стоящему на вершине 
холма совсЬмъ за городомъ. Отличное шосе ведетъ и къ з&мку, и 
по разньшъ направлешямъ во всевозможный окрестности. Замокъ 
построенный въ XIV столетш смотритъ совсЬхъ крепостью* Блокга- 
узы съ амбразурами для пушекъ кругомъ стены изъ дикаго камня 
основательно укрытыя земляными дерновыми валами съ прорезам п 
для орудШ, и даже часовой съ ружьемъ ходить сверху. 

Вероятно здесь и стоялъ въ древше века замокъ Гакона-Ярла, 
посл'Ьдняго лзыческаго короля Норвепи который, по разказамъ 
яорвежекихъ сагъ, принесъ въ жертву богамъ своего роднаго сына. 

Панорама отсюда действительно очень широкая и живописная и 
городъ съ его шпилями церквей, темною массою стараго собора, 
красными крышами домовъ, со сверкающею лентою рЪки и веселыми 
лесными холмами охватившими его кругомъ, и море со своими га- 
ванями, кораблями и картиннымъ з&мкомъ на ска ли, все тутъ у 
ногъ вашихъ.... 

Этотъ картинный замокъ Мункгольменъ напоминаюшдй своими 
средневековыми стенами „на лоне водъ" стояицй Шильонъ имеетъ, 
какъ Шильонъ, свою романтическую исторш и своего героя-узника. 

Въ его подземельяхъ томился целыхъ 23 года когда-то всемо- 
гущи! министръ датскаго короля Хри&пана V Грифенфельдъ, 
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своего рода Ришелье Даши. Отуманенный своимъ безграничнымъ 
вл1ян!емъ на короля онъ вошелъ въ преступный тайныя сношен!я 
съ шведскимъ королемъ Карломъ XI, которая были скоро открыты, 
и Грифенфельдъ былъ присужденъ къ смертной казни. Когда онъ 
лежалъ на плах* и палачъ растоптавъ его дворянски горбъ уже 
поднялъ секиру чтобы отрубить ему голову, явивпийся вдругъ по- 
сланецъ короля остановилъ казнь и объяви лъ что король заменяетъ 
ее в*чнымъ заточешемъ. Несчастнаго заключили въ тесную келн1ку 
Мункгольмена, где геройски разделила съ нимъ его четвертьвеко- 
вое заточеше его самоотверженная молодая жена до конца жизни 
не покинувшая своего мужа.... 

Окрестности Трондгейма такъ заманчивы даже издали что мы 
выбрали одинъ денекъ прокатиться къ знаменитымъ водопадамъ 
его Лилле-Лорефосъ и Сторе-Лорефосъ, что по-русски значитъ ма- 
лый водопадъ Лоры и большой водопадъ Лоры. Наняли четырехъ- 
мЪстную коляску съ весел ымъ мал ьчуганомъ-кучеренкомъ. Мальчишка 
въ своемъ хозяйственномъ благоразумш счелъ необходимым ь при- 
пречь еще одну лошадь къ своей пар* и завезъ насъ по сему случаю 
Богъ знаетъ въ какую подгородвюю глушь къ маменьк* своей ко* 
торую мы застали за уборкою цветника. Почтенная дама, вероятно 
довольная заработкомъ своего юнца, любезно поднесла нопмъ ба- 
рынямъ букеты цв-Ьтовъ и ни за что не хотела принять нашей мзды. 
Кругомъ на улице безпечно играли толпы маленькнхъ дЬтокъ изъ 
сосЬднихъ скромныхъ домиковъ рабочаго люда. Мы невольно залю- 
бовались на нихъ и не безъ досад наго чувства сравнили съ ними въ 
своемъ воспоминапш обычную уличную толпу нашихъ городски хъ 
д'Ьтишекъ. Особенно прелестны были девочки, все съ белыми какъ 
вымытый ленъ распушенными волосами, вей съ большими ясно гля- 
девшими голубыми цветочками глазами, все румяныя и налитыя какъ 
вишеньки и при этомъ все одЪтыя чистенько и мило, въ сапож- 
кахъ, фарту чкахъ, юбочкахъ... пдаточкахъ. Даже и дальше въ деревняхъ 
где бабы и мужики торопливо убирали сЬно пользуясь коротенькою пе- 
редышкою отъ дождей имъ помогаютъ таскать его так! я же при- 
лично од-Ьтыя, так1я же цвЪтупця здоровхемъ крестьянешя детишки... 

Мы едсмъ пр1ятнымъ свежимъ утромъ и довольно ясныыъ для 
Норвепи денькомъ по прекрасному шосе сначала надъ фшрдонъ у. 
гаванью, потомъ черезъ милые лесные холмы, мимо подгороднпх* 
дачъ и трудолюбивыхъ фермерскихъ хозяйствъ, по берегу быстрагс 
Нида извивающагося резкими колвнами глубоко у нашихъ ногъ. 
Въ воздухе 12 градусовъ, ни холодно, ни жарко. Вездв тянутся 
сплошныя стены измокшаго и почерневшаго отъ дождей сена на- 
нЬшаннаго на прясла и слеги. Ячмень въ полтора аршина ростомъ 
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безнадежно повалился на землю. Кто страдаетъ отъ засухъ, а Нор* 
вежедъ всегда отъ излишней влаги. 

Крутая горка и на столбе предупредительная надпись по- 
английски: „зраге 1ЬеЬог8ез! м вероятно отъ общества покро- 
вительства животныхъ и безъ сомнешя по адресу туристовъ 
посещающихъ Лорефосы. Мы послушно исполнили благоразумный 
советь и п-Ъшкомъ взобрались наверхъ, къ у довольстве не только 
лошадей, но и юнаго возницы. Тутъ и первая станщя железной до- 
роги въ Христчанш пересекающей шосе. Проехали еловымъ л-Ьсомъ 
и очутились у красиваго ресторана въ обычномъ древне-норвежокомъ 
стиле, съ павильономъ полнымъ чучелъ сЬверныхъ зверей, лосей, 
медведей, оленей, чернобурыхъ лисицъ, съ махами и маховыми 
езд*Ьл1ями. Несколько экипажей уже толпились у дверей отеля. 
Лилле Лорефосъ какъ-разъ у ногъ этого ресторана, такъ что бал- 
коны его висятъ надъ пропастью, где шумитъ водопадъ, и съ нихъ 
отличный видъ на него. Это не помешало мне спуститься внизъ на 
дно провалья и полюбоваться еще оттуда живописною картиною 
низвергающейся реки. Но чтобы добраться до большаго водопада 
Сторе -Лорефосъ нужно сделать прогулку п-Ьшкомъ по лесу версты 
I 1 /, или две. Хотя было и грязновато на узкой тропинки, но такъ 
было хорошо пройтиться добрымъ шагомъ по старому густому бору 
все время надъ крутыми берегами Нида, слушая своеобразную му- 
зыку невидимыхъ ввонковъ подв*шенныхъ къ коровамъ и овцамъ 
свободно бродящимъ въ чащахъ леса... Хозяева этого леса, впро- 
чемъ, ревниво ограждаютъ свои л*сныя пастбища отъ чужаго скота, 
и намъ очень часто приходится перелезать черезъ высокгя заго- 
родки, съ обеихъ сторонъ которыхъ устроено для прохожихъ что-то 
въ роде первобытныхъ лесенокъ недоступныхъ скотин*. То и дело 
встречаются намъ туристы возвращаюпцеся отъ водопада; ярмо 
наряды ихъ детей и дамъ такъ весело оживляютъ суровую полутьму 
леса. 

Большой Лорефосъ гораздо эфектнке, шумнее малаго Лоре- 
фоса. Онъ падаетъ двумя широкими каскадами рядомъ разде- 
ленными скалою. У ногъ его островъ. Голые утесы его скалъ ярко- 
зеленаго цвета; эти зеленые камни повидимому пропитанные 
какою-нибудь мЪдною солью видны тутъ везде по руслу Нида. На- 
верху водопада устроены покинутыя теперь пильни и деревянные 
жолоба которыми отводилась къ нимъ даровая рабочая сила во- 
допада. 

Трондгеймъ самый северный большой городъ Европы, и онъ гор- 
дится этимъ. Трондгеймомъ, можно сказать, заканчивается плодо- 
родная, доступная хозяйству и общежитш часть Норвегш. Въ 
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ТрондгейгЬ еще встр-Ьчаются обыкновенный европейская деревья, 
обыкновенные европейце цвъчы, громадные фшрдъ его глубоко 
уходя ими въ материкъ и широко в*Ьтвяпцйсл въ немъ никогда не 
замерэаеть, и климатъ его еще достаточно мягокъ, Трондгеймъ и 
по своему положенно на материк* можетъ удобнее *ругихъ прибреж- 
ий хъ городовъ сообщаться съ главными центрами Скандинав! и, по- 
чему онъ былъ связанъ железными дорогами съ Стокгольмом^ У пса- 
лою и Хриспашею раньше чвмъ всЬ друпя местности соединенных!, 
короле ветвь. 

IV) Грондгеймомъ и кончается культурная область Скандинав!». 
Къ еЬнеру отъ него начинается другая громадная область негосте - 
пршмныхъ полярныгь странъ, голыхъ каменныхъ горъ въ которыхъ 
почти печезаетъ всякШ сл*Ьдъ цивилизащ и , всякая возможность 
земледЫя, вслк1Й признакъ цвътовъ и дзревьевъ. 

Тамъ уже р*чи нътъ о желъ*звыхъ дорогахъ, о цривычныхъ по- 
треГшостяхъ культурнаго общества. Только на картЬ эта суровая и 
пкудняй страна льдовъ и камней можетъ навиваться Европою. 

Мы съ женою хогЬли испытать жутюя, но своеобразный впеча- 
гл Ьтя страны полуночнаго солнца и давно решились продолжать 
наше лугешеств1в на полярный с*Ьверъ до Нордъ-Капа, этой крайней 
сЬвсрной" точки европейскаго материка. 

По ш*Ь наши спутницы должны были вернуться изъ Трондгейка 
до желчной дорог* прямо въ Христнт н оттуда черезъ Копен- 
гагена и Верлинъ въ Россю. Пообедали вм-бстб въ пос,убднШ разъ, 
шпили за будущее благополучное путешествие наше по стакану 
искрометной влаги и съ искреннимъ вздохомъ проводили своигь ми- 
лы хь енутивцъ на далекую родину. Наше норвежское путешеств!© 
было лм кончено, впереди ожидало насъ другое гораздо бол-Ье суро- 
вое, гораздо бол-Ье опасное странствоваше по Ледовитому океану да* 
леко ид полярный кругъ. 

Чту-то оно скажетъ намъ? 

Евг. Млрковъ, 



"-^5 5 ^3!?^г>С?Г^СЖ!!г-Я-^*- 
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I. 

Общ№ характеръ буддийской этики и ея ш*сто въ ряду другихъ 
атическихъ систеиъ. 

Исторья философш показываетъ что когда философствующая 
мысль отливаетъ съ высотъ умозрешя, перестаетъ заниматься во- 
просами „трансцендентальными", метафизическими и прежде всего 
вопросомъ о Существе Высшемъ, Его бытш и свойствахъ, тогда она 
тЬмъ съ большимъ увлечемемъ и страстностью отдается вопросамъ 
нраветвенно-практическимъ. Въ таюя эпохи (эпоха софистовъ или 
въ новейиия времена эпоха „морализма"" отмеченная именами Канта и 
Фихте), то -есть, въ эпохи теоретическаго скептицизма развитее этики 
вдеть быстрыми шагами, потому что совершается на счетъ метафизики. 
Это явление при изв-Ьстныхъ услов1яхъ наступаетъ съ такимъ по- 
стоянствомъ что въ немъ можно, видеть выражеше одного изъ зако- 
новъ духовнаго развитей человечества, одинъ изъ случаевъ про- 
явлешя психологической и историко-сощологи ческой закономерности. 
Но тотъ законъ который имеетъ силу въ примЪнеши къ развитю 
философскаго сознашя очевидно долженъ иметь значеше и по отяо- 
шешю къ жизни сознашя релипозиаго, поскольку въ немъ есть 
философсшй элементъ. Вотъ почему мы уже и заранее должны ожи- 
дать встретить въ буддизме, метафизика котораго, какъ известно, 
развита сравнительно слабо, который по праву можетъ быть вслЪд- 
ств1в этого разсматриваемъ какъ одна изъ формъ релипозиаго скеп- 
тицизма^ преимущественную разработку вопросовъ этическихъ. И 
действительно это такъ. БуддШсше памятники переполнены разъ- 
яснен1ями „четвертой благородной истины" указывающей буддисту 
„путь ко спасенио", путь „правый" и „святой". 

Не сл*дуетъ однако, увлекаясь этимъ внЪшнимъ фактомъ, за- 
ранее присоединяться къ числу техъ въ наше время очень много- 
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численныхъ панегеристовъ буддизма которые готовы возводить буд- 
дизиъ за его будто бы „универсальную" мораль на исключитель- 
ную высоту не только въ ряду релипй Индш, но и въ ряду всЬхъ 
релипй вообще, не исключая и хриспанской. Д*Ьло въ томъ что 
хотя формула буддШской этики иногда действительно предрасиола- 
гаетъ къ такому возвышевш ел, однако смыслъ и духъ ея въ та- 
кой же м'Ьр'Ь заставляютъ относиться къ ней сдержанно и безъ вся- 
кихъ увлеченШ. По справедливому зам^Ьчанш Керна, одного изъ 
лучшихъ знатоковъ буддизма, если буддШскую мораль судить не по 
букв%, а по смыслу, согласно основиымъ иринципамъ буддШсваго 
в-Ьроучешя, то необходимо будетъ признать что сходство буддизма 
съ другими релипями лишь внешнее, что въ устахъ буддиста запо- 
веди выражаемыя нашими или сходными съ нашими терминами суть 
лишь пустой звукъ, что его этика во всякомъ случае представляетъ 
нечто очень своеобразное, во что нужно пристально всматриваться 
„по началамъ системы а , чтобы не впадать въ неправильное понвмате 
сущности дела 1 ). 

Итакъ, чтобы судить объ этике буддизма научно, мы должны 
рассматривать ее не въ ея поверхностныхъ совпадешяхъ съ другими 
моральными кодексами человечества, но въ ея собственныхъ внутрен- 
нихъ принципахъ. И прежде всего мы должны уяснить себе, чемъ 
последовательная (эсотерическая) этика буддизма не могла быть, 
если хотела быть верною общимъ началамъ буддизма. 

БуддШская этика не могла быть, во-первыхъ, этикою гетероном- 
ной), то-есть, основанною на Законе Бояиемъ и проникнутою сознашемъ 
необходимости исполнять его по любви къ Богу, страху предъ Нимъ 
или благоговейному уважешю предъ Его авторитетомъ, такъ какъ 



1) Кет: Бег ВиМЫзтиз ипа* зете 6е8сЫсЬ1е т 1шПеп. Ьщт%. 1882 
В. I, 8э. 570—571. Кернъ между прочимъ пишетъ: 11т еше ВезспгеНшпз 
с!ег Мога1 <1ег Ви(Ыпазоппе ги деЪеп ипс1 81е оЪегШспНсп ги зсЫЫега, &епЦ#1 
ез, 81сп с1ег ^ог1е ги ЪесНепеп, тН л\ т е1спеп зо\уоЫ (Не Ье^шзсЬеп 1п<1ег 4 
СпесЬеп, Котег, а1з аисп (Не 1згаеШеп, Сппз*еп ипё Мопатейапег <Незе1Ъе, 
о(1ег Ъетапе <}1в8е1Ье Ве<1еи1ип# уегЪтйеп. Ит аЪег шга \Уезеп йигспгиагт- 
&еп, тизз тап сИе Ъезопёегеп Уогзспп&еп ап (1еп Наир1рппс1р1еп йез 
Ьпаггаа ргиТеп. ЛУепп луц- ёаз Опт, (1апп \уега"еп \у1г тпе, ёазз (Не Аиза'гйске, 
\уе1спе (Не ЪисМЫвМзспе Мога! аиз (1ег Ст&ап&ззргасЪе епИеЬп! па^ пиг 
8спа11 о1ше Ве(1еи*ип& зта\.. Б1е Мога1 (1ег ВиМЫз^еп Ьа1 1хо12 (1ег аиззег- 
ПсЬеп ГеЪегетзитпшпд т Л\ г ог1еп шк! т (1ег Ргах1з тИ йег апдегег пеЫ- 
шзсЬеп ип<1 шсМ Ье1<1ш8спеп КеНдюпеп #апх е^епШитНсЪе Тпеопеп.— 
Оеске тап, шгшетъ другой изатЬдователь буддизма (ЕоЬеН ЪЫкя, Вийёка, 
Мапаттеа\ СппзШз е!с, В. II, 193), (Не ЛУигге! шсЫ аи1, аиз 
<1епеп (Не Мога1 Ви(1(Ша'з епуаспзеп, с1апп уегтаз тапспег (Иезе1Ъе каит \-оп 
<1ег екпзШеиеп ги ип1ег8с1ш<1еп 



0|дШгес1 Ьу СлОСКЛ 6 



БУДД1ЙСК1Й „ПУТЬ ко сплсенпо". 125 

въ системе буддизма вообще н*тъ м-Ьста для Божества *). Не могла 
быть она этикою гетерономною и въ томъ смысле что не оставляла 
человеку проходящему „путемъ ко спасенш" никакой надежды на 
высшую помощь, не только на помощь Божш, но и на помощь Будды, 
который для буддиста есть не бол-Ье какъ „первый пробужденный % 
первый кто самъ прошелъ путемъ къ блаженству нирваны и дру- 
гпмъ указалъ этотъ путь (указалг, но не бол-Ье!) 3 ). Такимъ образомъ 
.тгака буддизма есть этика автономная, насквозь проникнутая 
ммелью о самозаконности и самодостаточности человека въ д-Ьл* 
спасешя, этика автаркш, которая возлагая на человека задачи п 
требовашя несоизмеримый съ его испытанно-слабыми силами и пре- 
доставляя его при этомъ исключительно самому себ-Ь именно всл%дств1е 
этого запечатлена печатью глубокой покорности, оетавленности и' 
безпо мощности. 

Во-вторыхъ, какъ это ни странно, но говоря строго, буддШская 
этика не имЪотъ и не можетъ им-Ьть, если она хочетъ быть верною 
своимъ началамъ, собственно этическаго характера, такъ какъ ея 
формулы лежать совсЬмъ въ иной плоскости сравнительно съ кате- 
горхями этическими, какъ ихъ понимаетъ общечеловеческое, рели- 
позное, философское и житейское сознаше. Въ самомъ д-Ьл*, в-Ьдь 
въ буддизм* н-Ьтъ самаго главнаго что необходимо для того чтобы 
употреблять въ собственномъ смысл* этичесшя категорш, н'Ьтъ по- 



2 ) См. обстоятельное и подробное разъяснеше этой существенной для 
характеристики этики буддизма черты въ монографш-днсертацш проф. 
А. 9. Гусева: Нравственный идеалъ буддизма въ его отношенш къ хри- 
стианству. Ср. также: 1) Келлогъ, Буддизмъ и христнство. Русск. перев. 
в. Е. Орнатскаю, изд. 2-е, Ю'евъ 1894, особенно стр. 212—213; 2) КоЪег^ 
РаШе, ВисМЬа, МоЪаттей, СЬпзШэ, ет Уег$1с1сп с1ег аге1 РегзбпИснкеиеп 
ши! Шгег КеПдюпеп, 6Шегз1оп, 1896 и 1897, В-(1е 1—11; 3) Многочисленный 
статьи въ нашихъ духовныхъ журнал ахъ (напримЪръ, свящ. Балановскаю: 
Будд1йская мораль, въ журналЬ Вп>ра и Р'иумъ, 1887 г., т. I, ч. И, стр. 
702 — 725, свящ. Покроескаго, въ журнал* Впра и Церковь^ за 1899 и 1890 гг. 
статьи: „Буддизмъ и современное нев-Ьрге" и „Буддизмъ предъ судомъ 
Евангвл1я а и др.). 

3 ) Нагйу (Эег ВисМЫзшив пасп аНегеп РаИЛУегкеп с1аг&е51еШ, 1890„ 
Мипз1ег, 8. 60) пишетъ: Ете Ег1бзип& апйегз а1з йигсп йаз е^епе Егкеппеп 
§1еЫ ез шспе. ХУейег Аи1опШ1зь г 1аиЪеп посп ЕгК5зип$ аигсп Ггетпёез УепИепв* 
посЬ Оепогзат де^еп е 1 пеп Ьбспз<:еп дезе12деЪеп8спеп \УШеп егкепп! аег 
ВшМЫзтиз ап. Оо1ата-ВшЫпа 1з1 Шт Ыозз ёег егз*е (1ег Егкеппепёеп г 
етег, <1ег аисп апйега (Не Егкепп1шзэ Ъгт$1 оа*ег зге т Угаеп \уеск*, тйет 
ег 31е 1епН, ше аисп зге э1сп егШзеп кбппеп, йег з1е аЪег' кетез^е^з йигсп 
зет ЬеЪеп, Ьепгеп ипй Тпип егШз!. Ет ^ейег, <1ег егкапп! ипй зотИ: згсЬ 
зе1Ъз{, егШз! па1, ше (Мата зет е^еиег ЕгШзег 1з1, капп \-оп зюп задет 
„ТсЪ Ып ет ВшЫпа". 
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нят1я нравственное вины, какъ н'Ьтъ и субъекта подлежащаго 
ви'Ьнешю, ищуща го свободы отъ вины или „спасешя" въ нравствен- 
номъ смысл* термина. О какомъ же, въ самомъ д-Ьл*Ь, субъект* 
вмЪнешя и о каков нравственное его виновности (гр*гЬ) можно го- 
ворить, когда личность, съ буддШской точки зр-Ьшя, есть лишь слу- 
чайный и мимолетный аггрегатъ психическихъ и физическихъ эле- 
ментовъ которые сегодня даны въ одномъ сочеташи и одной форм*, 
а завтра (въ другомъ существ* въ которое переродилось первое) 
въ иномъ сочеташп и иной форм*? Но не будучи этикой вм*нешя 
въ строго- нравственномъ смысл* этого слова, буддШская этика есте- 
ственно ниспадаешь на уровень морали простаю житейскахо блаю- 
разумгя съ его постоянною и неизбежною эюистическо-утшитар- 
ною основою 4 ). 



*) Мопгег УУгШатв (ВисШвш ш Из соппехюп \уИп Бгапташзт еЬс, р. 
124) пишегь: 1п ВисЮЫзш Ше >агог<18 к1ева (кИезо), рат, ап<1 акиеаЪм, детеп, 
Ыке 1Ъе р1асе оГ вт, ап(1 Не регГес* ват! 18 ваЫ 1о Ье ггее {гот рат (шзп- 
к1еза) ап<1 Ггот с1етеп1, по1 /тот *т т оиг $еше. Ву ап шш^пйеоиз ас! И 
теап! ап ас!, ргоаист# вийегт# апа ёетегй оГ воте ктё, ап<1 и Ъаае еуегу 
тал ас! п&Меоивгу т огдег 1о езсаре виЯГегшд ап<1 1о асситиШе теп! 
(киза1а) апс! 1пиз т>гк ои! Ыэ сжп регГесМоп— 1Ъа1 18 1о вау Ыз о\уп зеИ- 
ег!тс!10П. Ср. у ВаМтапп (ВиёсШа, ет КиНигЫЫ две О^епз, Вег11й, 1898 
8. 120 Го1$), который обильными выписками иэъ текстовъ хорошо илю- 
стрируетъ будд1йскую атомистику сознангя виновности, какъ онъ выражается 
(сИе Акшивйк дез 8спиИЪе^и8з18е1п8, 8. 141), признаше „вины* (въ очень 
условномъ смысле, впрочемъ), но не виновныхъ, ибо для последователь- 
наго буддизма вообще нътъ личности свободной и вменяемой. Съ своей 
стороны Келлогъ (ор. сИ.) основательно разъясняетъ что „эгоизмъ въ буд- 
дийской морали составляетъ самое существенное" (стр. 256), что „Будда не 
сум'Ьлъ или не смогь возвыситься надъ системой морали чисто эгоистиче- 
ской по ея основному принципу" (259), такъ какъ высшимъ благомъ счи- 
таетъ свободу отъ страдами до полнаго прекращешя нхъ въ нирван» и т. д. 
»Буддизмъ" э пншетъ Спенсг Гарди (Маппа1 оГ ВиасИшт, р. 526, цит, у 
Желлоьа, стр. 258>, человъкъ вполнъ компетентный, такъ какъ онъ прожилъ 
около четверти столбя среди буддистовъ, „буддизмъ всл , вдств1е отсутств1Я 
въ немъ высшаго мотива которымъ бы можно было руководиться есть въ 
сущности система эгоизма... Добродетель буддиста столь же своекорыстна, 
какъ предпр1ят1е купца озабоченнаго наживою, корыстш. Отсюда и вся 
практическая жизнь китайскихъ буддистовъ проникнута тъмъ же корыст- 
нымъ духомъ. Они руководятся въ своей жизни книгой носящей заглавхе 
„Заслуги и проступки*. Въ этой книгв внушается буддисту еже- 
дневно вести счетъ своимъ добрымъ и дурнымъ д'вламъ, а въ конц* года 
подводить итогъ гвмъ и другимъ. Если при этомъ балансъ окажется въ 
его пользу, то-есть, если добрыя дъла совершенный нмъ въ течете года 
превысить дурныя, то остатокъ относится какъ запасъ къ следующему 
году, въ противномъ случае дефицитъ долженъ быть восполненъ добрыми 
делами также сл-вдующаго года*. Для илюстрацш положен!я о себялюбш 
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Действительно, подлинная природа буддШской этики именно та- 
кова. Пользуясь терминологией Канта, можно сказать что она руко- 
водствуется разу мочь прагматически мъ , который указываетъ что я 
долженъ делать чтобы быть счастливымъ, но не разумомъ прак- 
тическимъ, не нравственнымъ сознашемъ которое связываетъ чело- 
века безусловными требовашями долга. И какъ во всякой вообще 
оторванной отъ релииозной основы автономно-утилитарной этикв 
заботы о благБ „ближняго" хотя и не исключаются, но принимаютъ 
существенно иной сравнительно съ этикою релипознаго авторитета 
и нравственна™ имЪнешя характеръ, такъ и въ буддизме хотя 
в отводится щирошй просторъ для предписанШ направленныхъ на 
благо ближнлго, но эти предписашя им*Ьютъ въ немъ существенно 
утилитарный характеръ и смыслъ. Известно что та специфическая 
забота о благв ближняго, объ „общемъ" благЬ, которая въ наше 
время известна и усиленно проповедуется представителями авто- 
номно-утилитарной этики подъ именемъ альтруизма въ сущности 
есть не что иное какъ возведенный въ высшую степень эгоизмъ. Не д-Ьлай 
другому зла, потому что осложнившись въсощальной „сред^оно воз- 
вратится въ стократно усиленной форм* на твою же собственную го- 
лову; двлай другому добро, ибо изъ сощальной „среды" ты получаешь 
въ соответственно усиленной степени лишь то что самъ въ нее вно- 
сишь: вотъ формулы альтруизма оторваннаго отъ этики вм'Ьнешя 
возросшей на религюзной почв*. И этика буддизма носить на себ-Ь 
ясныя черты своей принадлежности именно къ этому типу этики. 

Ч'Ьмъ неопред-Ьленн'Ьв и эластичнее принципъ системы, будвтъ ли 
то система религюзная или философская и изъ философскихъ мета- 
физическая или этическая, ч-бмъ мен/Ье въ ней внутренней закон- 
ченности и связности, тЪмъ бол^е подпадаетъ она соблазнамъ лег- 



какъ существенномъ принцип* будд1йской этики приведемъ слЪдукший 
характерный дйалогъ изъ я матер1аловъ а собранныхъ Нейманомъ въ его 
Буддтсксй Антолоин (Nеитапп 1 АпН1о1о&1е, 8. 155). На терасв своего дворца 
сндитъ царь съ царицею. Царь спрашиваетъ: „любишь-ли ты кого-нибудь 
больше себя"? „Н-бтъ", отввчаетъ царица, „я никого не люблю больше 
себя*. То же отвЪтилъ и царь, когда тотъ же вопросъ въ свою очередь 
ему предложила царица. Тогда царь пошелъ къ Будд* и перед алъ ему 
свой разговоръ съ царицею. Будда выслушавъ призналъ такое разсужде- 
а вполн-в естественнымъ и гвмъ узаконилъ эгоизмъ: „Я обошелъ всЬ 
раны*, сказалъ Будда, „и однако я ниг-дЪ не нашелъ человека кото- 
[й бы считалъ что-нибудь дороже самого себя. Своя самость каждому 
,'ществу равно дорога. Пусть посему никто не причиняетъ вреда дру- 
жу по любви къ самому себгъ*. Цит. у ВоЬег1 ЯаШ: ВиёсШа, Мопатпнч!, 
'Ьпзйиз, В. II, 8. 193. Здвсь ясно такимъ образомъ эгоизмъ ставится 
оти"вомъ я альтруизма". 
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каго и поверхностнаго эклектизма. Этическая система буддизма какъ 
система неопределенная и эластичная естественно не избежала по- 
этому власти этого соблазна. По справедливому замЪчашю Керна, 
она росла не столько въ глубину, сколько въ широту Б ). Самъ Гау- 
тама-Будда конечно ясно вид*лъ чтб именно отличаетъ его эти- 
ческую систему отъ этической системы браманизма. Но и онъ, какъ 
свидетельствую™ памятники, былъ вынуждаемъ делать въ данномъ 
отношен1й уступки общему мненш традицщ в ). Что же касается его 
учениковъ и последователей, то эти подпадали соблазну этическаго 
эклектизма гЬмъ легче, ч*Ьмъ менее они чувствовали себя связан- 
ными авторитетомъ отходившаго все дальше и дальше въ глубину 
исторш „учителя" и ч*мъ больше, съ другой стороны, они входили 
въ общеше съ иноверцами Индш, чтб при индШской рвлигюзной 
терпимости почти граничившей съ равнодупамъ было дЪ- 
ломъ совершенно естественнымъ. Такимъ образомъ случилось что 
этическая система буддизма (если только о системгь при данныхъ 
условгяхъ еще остается возможность говорить) вместила въ себя, 
какъ море впадаюпце въ него реки и ручейки, все то что въ об- 
ласти вопросовъ нравственно-практическихъ выработала добуддШская 
философская мысль Индш, явившись вследствш этого умственнымъ 
организмомъ въ известной мере чужеяднымъ. Съ точки зрешя 
формально-логической, то- есть, съ точки зртзшя гЬхъ требований 
который могутъ быть предъявлены ко всякой системе, какъ именно 
системгь 9 только-что указанный нами характеръ буддШской этики 
(ея эклектизмъ) конечно никакъ не можетъ быть ея совершенст- 
вомъ. Но зато со стороны предметной, какъ изложеше и система- 
тизация всего того что въ ряду вековъ было выработано индШ- 
скою мыслью въ области вопросовъ нравственно-практическихъ, этика 
буддизма несмотря на ея иногда чрезмерный схоластицизмъ и руб- 
рицистику представляетъ явлеше въ высокой степени интересное. 

Въ „правомъ* и „святомъ" пути ко спасешю въ буддШскихъ па- 
мятниками, различаются въ порядке восходящемъ три следуюпця 
ступени: 

1. Первая ступень определяемая заповедями „десятословгя" 
или добродетелями справедливости. 

2. Средняя ступень возводящая человека къ чистоте, отре- 
шающая его ото всего земнаго, чувственнаго и страстнаго, чрезъ 
погружеше въ состояше созерцательнаго самоуиубленгя. 

Я)~ЯетГор. сН., 8з. 516—517. 

в) Шй. 8з. 556, сГг. 545, 538 и др. Ср. Кегп: Мапиа! о? <1шНап ВшММвпц 
1896, а. 71, гд-Ь та же мысль высказана гораздо сильнее: Гаутама-Будда 
иногда просто боялся общественнаго мн^шя и д*Бладъ ему уступки... 
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3. Высшая ступень возводящая человека къ правильному пони- 
нанно, „мудрому разум*тю а жизни, къ мудрости. 

Раясмотримъ последовательно каждую изъ этихъ трехъ ступени 
обращая внимаше не столько на букву и подробности, сколько на 
смыслъ этическаго учен1я буддизма определяемый его отношешемъ 
къ общимъ началамъ в-Ьроучешя. 



II. 

Первая ступень буддойскаго „пути ко спасешю": добродетели справед- 
ливости. 

Первая ступень на пути ко спасешю состоять, по буддШскому 
учеш'ю, въ исполнена заповедей справедливости. Справедливость 
есть возд&яше каждому существу должнаю ч то-есть, того что соот- 
в-Ътствуетъ его природ*. Тааъ понимаетъ ее общечеловеческое со- 
знаше. Такъ понимаетъ ее и буддизмъ. Но по требованию ооновныхъ 
философскихъ предположешй своей этики онъ уже съ самаго начала 
выделяется въ данномъ отношешй изъ другихъ этическихъ системъ 
справедливости выработанныхъ человЪчествомъ гвмъ что, тогда 
какъ эти знаютъ справедливое отношеше не только къ себе и 
ближнимъ, но также и даже прежде всего и къ Существу Выс- 
шему, буддизмъ эту последнюю группу справедливыхъ отношешй, 
то-есть, все заповеди объ отношешй къБогу, исключаетъ изъ своего 
моральнаго кодекса самымъ последовательнымъ и радикальнымъ 
образомъ. Такимъ образомъ въ его „десятословш* 7 ) остаются лишь 
две группы заповедей: заповеди объ отношенш къ ближнему и за- 
поведи объ отношешй къ самому себе или, подругой класификащи, 
заповъди повелчьнгя или общеобязательный и заповгьди совгьта, пред- 
назначенный не для всехъ вообще, но лишь для гЪхъ которые 
желаютъ достигнуть высшаго совершенства (для монаховъ). 

Заповгъди повемътя определяющая отношеше человека къ дру- 
гим ъ въ буддШскомъ кодексе излагаются такъ: 

1. Йе убивай живаго существа. 2. Не бери чужой собственности. 



, 7) ВакаШа. Иногда впрочемъ тексты говорятъ лишь о восьми заповЪдяхъ 
закона. Ср. у Желлоъа (ор. сИ., 217 ол-Ьд.), у Кбрреп (0\е Къ\щюп <1ез 
ВисМЪа ипс! Шге ЕпвЪепип^, I, 445 Го1&), Кет (Бег ВисЫЫвтив е!с., 539— 
540) изложены паралельно съ заповедями браманизма, йоги: совпа- 
дете почти полное, за исключен1емъ религгозности, которой йога тре- 
буетъ, но о которой буддизмъ согласно своимъ принципамъ совсёмъ 



умалчиваетъ и др. 
Р. В. 1901. XI. 
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3. Не вступав въ общеше съ женою другаго (не прелюбодействуй 
или, для монаховъ, храни ц-Ьломудр1е). 4. Не говори неправды (не 
лги и не клевещи). 5. Не пей возбужлающихъ напитковъ. 

Запо&гъди совета определяющая обязанности человека въ отно- 
шении къ себе самому (для монаховъ желающихъ достигнуть выс- 
шаго совершенства): 

1. Не принимав пищи въ неположенное (послеобеденное) время. 
2. Не принимав участ1я въ танцахъ, пети, музыке и театре льныхъ 
зрелищахъ. 3. Не употребляй цветовъ (венковъ и букетовъ), бла- 
говон1Й, притирашй и вообще предметовъ роскоши. 4. Не спи на 
высокой и широкой кровати. 5. Не носи волота и серебра. 

Всматриваясь въ приведенный перечень буддШскихъ заповедей, 
нельзя не заметить что все оне носятъ на себе ясную печать 
этики восточной, этики недгьлангя': не делай ничего такого что 
хотя бы и доставляло тебе мимолетную радость, но потомъ по не- 
умолимому закону необходимости (изложенному во „второй благород- 
ной истине*, то-есть, въ учещи о „цепи причинностей") превратится 
въ темъ большее страда в 1е. Не делай, ибо зачемъ-же увеличивать 
страдашя которыми и безъ того переполненъ мгръ? Не делай, ибо 
во всякомъ случае тебе же самому отъ этого делангя будетъ хуже. 

Съ полною ясноспю этотъ смыслъ и мотивъ перечисленныхъ 
предписан! й выразился въ после днихъ пяти „заповедяхъ": все оне 
направлены именно къ тому чтобы предостеречь человека отъ раз- 
мягчешя путемъ погружешя въ удовольств1я, отъ привязанности къ 
жизни и чрезъ то отъ содейств1я ея закреплевлю и продолжешю 
(въ последующихъ возрождешяхъ) . Но и первый пять заповедей 
направленный повидимому на благо ближняго въ сущности, если 
ихъ разсматривать съ субъективной стороны, то-есть/ въ отношеши 
къ деятелю, имеютъ тотъ же смыслъ. Въ браманизме изъ кото 
раго съ легкими изменешями эти заповеди перешли въ систему 
буддизма 8 ) оне имели еще и другой смыслъ: не делай, потому 
что это не только служить закреплент быт1я и увеличению кош- 
марныхъ призраковъ и страданШ, но и оскорбляетъ Браму-Атмана, 
чти въ другихъ существахъ и себе самомъ искру его сущности или 
„самости". Но въ буддизме который отрицаетъ не только М1ръ 
какъ устойчивую реальность, но и Божество, этотъ мотивъ „неде- 
лан1я а , очевидно, уже отпадаетъ. Такимъ образомъ буддШская этика 
является типичнейшимъ, безпримеснымъ выражешемъ пасивной 
„женственной* этики недвлашя, кв]"етизма, самопогруженнаго стоя- 
Н1я въ стороне отъ потока жизни. 



в) Кет. } 1осо Ы1., с*г. Маписй е1с р. 70. 
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Еслибы буддизмъ былъ посл*доватвленъ, то исходя изъ началъ 
ч!восй пасивной кшетистичсской этики нед*латя онъ пришелъ 
бы въ конц*-концовъ жъ пропои1ии абсолютнаго индиферентизма 
естественны мъ концомъ котораго, по справедливому з#м*чан1*ю. Гарт- 
мана *), било бы самоубШство. Мо къ принципу нед'Ьлатя и кв1е- 
тнзыа который есть логически выводъ изъ учетя о призрачности 
всего нажущагосл действительны мъ въ буддизм* присоединяются 
друпе мотивы этики: мотнвъ утилитарный (альтруизмъ, сохранеше 
обществен наго порядка и т. д.) съ одной стороны и чувство со- 
страдай \н съ другой. Какъ бы уб*лительнымъ для самозамкнутаго 
теоретпзоватя ни казался привципъ нед*лан1Я, *во всякомъ 
случае для живаго человека остаются ощутительными требования 
общежкт1я и волнешя састрадательноети. И если первыя мы должны 
разсматривать какъ своего рода непосл*довательность въ систем* 
буддизма, какъ переходъ съ эсотери ческой точки зр*н1я на эксоте- 
рическую, то вторым являются въ немъ совершенно логичнымъ и 
вполн* естествениымъ выводомъ изъ учевля о страданги всгъхъ, 
отражен1емъ въ сфер* чувства „первой благородной истины 14 (то- 
есть, учешя о страда ш и какъ основ номъ и универсальномъ факт* 
м1ровой жизни). Вс* мы съ будд! Некой точки зр*шя равны въ 
своемъ ничтожеств* и своихъ страдашяхъ (разница лишь въ сте- 
пени, а не въ существ*). Вс* мы братья въ своемъ ничтожествгь 
и призрачности ^ вс* не только люди, но и вс* вообще чувствую- 
щая существа 10 ), Зач*мъ же мы будемъ еще усугублять свои стра- 
дав1я изб|етемъ другъ друга, захватомъ чужой собственности и т. д.? 
Итакъ, не убивай не только д*лонъ (лишешемъ жизни или собствен- 
ности), но и словомъ (злослов!емъ, клеветою и т. д.). Не убивай 
яд только человека, но и вообще никакого живаго существа, бойся 
вдохнуть насЬкомое съ твоимъ дыхашемъ, ступай осторожно по 
земл* чтобы не раздавить какое-либо живое существо. Не экспло- 
атируй силы жнвотныхъ и ихь продукты въ свою пользу и, если 
въ ел уча* крайней необходимости теб* пришлось бы, наприм*ръ. 
*хать на животномъ, то отнюдь не понуждай его. Зач*мъ? Зла и 
безъ ТОГО ВЪ М1р* много. 

Заслуживаете особенного внимашя составъ или, точн*е сказать, 
-архитектоника буд^пйскаго м пятослов1я в опред*ляющаго обязанности 

») НаНтапп: Ваз геИ^юзе Ве\уизз18е1п (1ег МепзсЬЪей, 3. 337—338. 

10 ) „Терпи, потому что всЬ терпятъ и потому что при данномъ м1ро- 

•ройств'Ь ничего другаго не остается": таковъ, такъ сказать, лейтъ-мотиеъ 

дд1йской этики (ср. Наг1тапп, ор ей;., 349) этики атеистическаю песи- 

~зма, по выражение* Келлоъа (ор. сИ. 211). О зависимости характера буд- 

ской этики отъ его песимизма см. Кегп: Эег ВисЫЫзтиз, 562 е!с. 

9* 
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человека въ отношеши къ ближнимъ. Если оставить нъ стороне 
заповедь: „не говори неправды", которая можетъ быть, такъ ска- 
зать, разделена на- двое, то остальныя четыре заповеди располо- 
жатся въ дв* группы представляюпця въ своемъ паралелнзи'Ь 
дополнеше лругъ друга: две первыя заповеди запрещаюсь отничатъ 
у другаго жизнь (прямо убШствомъ и косвенно отнлт1енъ имуще- 
ства или, четвертая заповедь, злословгемъ) , а две паралельныя за- 
мов* ди (пятая и третья которая въ иныхъ водексахъ занимаетъ 
четвертое место), наоборотъ, запрещаютъ давать жизнь другому 
человеку (не отуманивав себя спиртными напитками и не прельщав 
женщину ложью чтобы общешемъ съ нею дать жизнь другому су* 
ществу). Итакъ, съ буддШской точки зрен1Я одинаково грешно и 
отнимать у другаго существа жизнь и давать е»у ее. Даже больше: 
давать жизнь другому существу есть для буддиста более тяжкая 
несправедливость ч-Ьмъ прекращать жизнь. Отъ гЪхъ страстныхъ 
возбужденШ которыми (особенно при содействии опьлняющихъ на- 
питковъ) предваряется порождеше живаго существа происходить все 
м1ровое зло: ибо не будь жизни, не будь рожденШ, не было бы ц 
страданШ. Кто пораженъ этою опустошительною страстью, тотъ по- 
добенъ человеку который противъ ветра несетъ зажженный факелъ: 
его пламя обращается прежде всего на него самаго и жжотъ его. 
Но не менее преступно это порабощен1е себя плотской страсти н 
въ отношении къ т-Ьмъ существамъ которымъ она дастъ жизнь, 
такъ какъ вызывая ихъ къ жизни она снова во в лека отъ ихъ въ 
круговорота перерождетй, въ страшный потокъ неумолимой самсары, 
И вотъ почему буддизмъ такъ строго выдерживаетъ при иди пъ 
справедливости какъ верховное начало всЬхъ и всякихъ отношешй 
къ другимъ отнюдь не позволяя себе переходить отъ него къ уче- 
ние о любви какъ началу деятельности въ какой бы то ни было 
форм*: оказать справедливость ничтожеству (а ведь съ будцШской 
точки зрешя все призракъ и ничтожество) значить содействовать 
разрушендо призрака его реальности, но любить значить утверждать 
ничтожество въ реальности, хотя и призрачной- Вотъ почему буд- 
дизмъ не только не учить любить, но рекомендуетъ избегать любви. 
Любовь съ буддШской точки зрешя, во-порвыхъ, низводила бы 
человека на уровень животныхъ который также руководится сю 
(въ форм-Ь инстинкта). Во-вторыхъ, любежь, какъ привязан ноет 
къ жен-Ь, д-Ьтямъ, друзьямъ, неизбежно вовлекаетъ человека в 
житейсюе интересы, ослеп ля етъ призракомъ Майи, улержнвая чрез 
то надолго, если не навсегда, въ потоке самсары. Поэтому хот; 
буддШсше памятники и сообщаютъ примеры самоотверженной люб! 
(особенно въ „джатакахъ", то-есть, въ легондарныхъ скаэашнхъ < 
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перурожнежяхъ Будды у столь подкупаюцце въ пользу буддийской 
этической системы людей не достаточно углубляющихся въ ея на- 
чала, однако не смотря на все это деятельность по мотивамъ любви 
въ буддизме отнюдь не правило, а скорее лишь редкое исключеше, 
какъ бы прввышеше нормы немногими избранниками и прежде всего 
саыиыъ Буддою. При томъ, и это особенно важно, если мы вчита- 
емся въ памятники столь цветисто и пышно говоряшде о подвигахъ 
самоотверженной любви, то увидимъ что это не столько любовь 
забывающая свою душу чтобы сполна погрузиться въ заботы о 
благЪ бляжняго, сколько проявлешя изувЬрскаго и фанатическаго 
. гамонстязашя, за которымъ какъ его высшШ мотивъ чувствуется 
все тотъ же протеетъ противъ жизни, все та же филосрф1я нед'Ьла- 
шн, все то же насквозь проникающее буддизмъ стремлеше выйти 
изъ потока самсары чтобы погрузиться въ нирвану 1! ). 



Щ Ьуддгншые тексты, особенно Джатаки, переполнены самыми возму- 
тительными историями о мннмыхъ „подвигахъ" Будды совершенныхъ имъ 
будто бы во имя любви* То онъ, будучи въ одно изъ своихъ послъднихъ 
иерерождешй ярш-гцемъ, отдаетъ по желанно перваго попавшагося 
ншцаго ему своихъ дътей и жену. То, въ одно изъ раннъйшихъ пере- 
рождошП, когда онъ жилъ па земдъ зайцемъ, онъ добровольно отдаетъ 
даже и самого себя на съъдеше: „иди, собери вбтокъ и разложи костерь", 
говорить онъ царю богоаъ Саккъ который пришелъ къ нему въ образъ 
брамина н проси л ъ нодаятя, „я самъ себя изжарю и изжарепнаю ты можешь 
съ&стъ меня". (Олъденоергъ, Будда е(с, русск. пер. Николаева, стр. 232— 
238)... Читая объ этихъ мннмыхъ „подвитахъ" о которыхъ такъ цветисто и 
пышно говорить тексты, не знаешь чему больше дивиться, изувЬрству ли 
фанатизма, или слъпотъ нр ( чвственнаго чувства столь очевидно несостоя- 
тельна™ въ своихъ оц^нкахъ... Во всякомъ случай если и можно усвоять 
буддизму учен1е о любви какъ мотив* отношешй къ другимъ людямъ, то 
это совсъмъ нс* та любовь которую знаетъ м1ръ хрисшансшй. „Старались 
сблизить буддизмъ съ христ1анствомъ и , пишетъ Ольденбергъ (тамъ же 
стр. 228-9), „п считали ядромъ благочестивой нравственности буддистовъ 
любовь и милосерд 16 ко всему сущему. Въ этомъ есть нЪчто справедливое, 
и однако но своему существу нравственный потенцш объихъ релнпй 
существенно различны. Яэыкъ буддизма не имъетъ словъ для поэзш той 
хршпчанской любви, похвальную пъснь которой поетъ апостолъ Павелъ, 
той любви которая выше въры и надежды, безъ которой слова человека, 
еслнбы онъ говори лъ даже ангельскимъ языкомъ, есть лишь кимвалъ 
щаюЩ1й„. Буддизмъ не пивелъваетъ любить своего врага, точно такъ же 
;ъ онъ не иоведъваегь и ненавидеть его. Буддизмъ возбуждаетъ и под- 
живаетъ настроеше дружественной доброты и милосерд1Я ко всему М1ру, 
>*огда не вабывая при этомъ что сердечная привязанность къ другому 
цеству приводитъ къ радости, а, стало-быть, и къ страдатю. Для буд- 
1зма основнымъ мотивомъ любви служить не таинственное самопожертво- 
Епе, а разсудочная рефлекмя, убъждеше что такъ лучше для всъхъ, а 
«же и не въ малой степени ожидаше что въ силу естественнаго воздаяшя 
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И опять еслибы буддизмъ былъ логяченъ, еслибы въ частно- 
сти его этическая система была внутренне связна и последова- 
тельна, то исходя изъ своего отриаательнаго отношешя къ началу^ 
деятельной любви онъ въ лучшемъ случае разве лишь терп^лъ 
бы те семейныя и сощальныя отношешя который ею проникнуты» 
и безъ нея, говоря строго, невозможны, а въ худшемъ прямо и 
решительно налагалъ бы на нихъ свое уе(о. Но буддизмъ особенно- 
позднейппй и въ этомъ отношен1и, какъ во многихъ другихъ, не- 
посл'Ьдователенъ и, тогда какъ южный буддизмъ съ большею вЪр- 
ност1ю своимъ основнымъ началамъ действительно ндетъ въ напра- 
влети отрицательномъ относительно принципа любви и всЬхъ выто- 
кающихъ изъ нея требовашй сближаясь съ браманизмомъ, буддизмъ 
северный напротивъ очень усиленно и очень старательно въ мель- 
чайшихъ деталяхъ определяешь семейныя и общественный обязан- 
ности буддистовъ становясь такимъ образомъ въ открытое съ собою 
противор*Ьч1в 12 ). 



хорошее поведете получить высшую награду". Поэтому для последова- 
тельна™ буддизма любовь, строго говоря, есть не добро, но зло. Въ самомъ 
деле она упрочиваетъ наши привязанности къ жизни, но именно это-то* 
съ будд1 йеной точки 8р-Ьн1я, и есть главный источникъ страданий и главное 
препятств1е къ достижешю нирваны. Итакъ ни къ чему и ни къ кому не 
сл-вдуетъ питать привязанности и любви, не исключая и людей самыхъ 
близкихъ, такъ какъ, по выражение» Сутты-Нипаты, и самая семья есть 
не что иное какъ „клоака нечистоты" (у Келлоха, стр. 236). Ср. РМе, ор. 
сИ., 8. 204: Ые ЫеЬе шг<1 пасЬ ЪиёсЦпзйзсЬег Е1&ЙС шсЫ ги еШет ОиЬ,. 
вопёегп ги етет 11Ье1 

I 2 ) Нужно разематривать какъ решительное доказательство торжества 
непосредственнаго нравственнаго чувства опирающагося на общечеловече- 
скую традищю надъ ложнымъ доктринерствбмъ теоретической стороны 
буддизма, когда тексты, особенно позднейшее и при томъ сложивппеся 
преимущественно на почве скверного буддизма вообще менее мирившагося 
съ этикою неделан1я, даютъ намъ съ изумительною точностш выработан" 
ные перечни обязанностей определяющихъ отношение человека къ дру- 
гимъ людямъ более или менее ему близкимъ. Эти перечни настолько 
полны что они охватываютъ все главнейнпя формы отношешй человека 
къ другимъ, а именно: 1) отношешя родителей къ детямъ и детей къ 
родителямъ; 2) отношешя учениковъ къ учителю и учителей къ ученикамъ; 
3) мужа къ жен-в и жены къ мужу; 4) отношея1Я человека къ своимъ 
друзьямъ и товарищамъ и этихъ къ нему; 5) господъ къ слугамъ и слугъ 
къ господамъ; 6) отношешй къ аскетамь и браминамъ и, наоборотъ, аске- 
товъ и браминовъ къ нему. Эти перечни довольно элементарны. Въ нихъ 
много искусственности, схоластики и рубрицистики. При всемъ томъ онн 
не лишены интереса и поучительности именно какъ выражение непосред- 
ственнаго нравственнаго сознашя человечества въ его постулятивной- 
всеобщности. Поэтому мы ечнтаемъ нелишнимъ привести изъ нихъ хотя бые 
.:н:иь некоторые. 
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Такимъ образомъ въ буддШскомъ учеши о доброд-Ьтеляхъ спра- 
ведливости какъ первой ступени на пути ко спасешю мы им4емъ 
мредъ собою егЬчто двойственное. Съ одной стороны буддизмъ хо- 
четь быть в1;рвнъ началамъ традищонной инд1Йской этики недгьлангя 
для него конечно еще бол*е обязательной ч*Ьмъ для браманизма. 
Оь другой стороны онъ д*лаетъ постоянный уступки въ сторону 
недоередственныхъ внушенШ обще-челов'Ьческихъ нравственныхъ ин- 
отннктовъ которые заявляютъ о себ* наперекоръ требовашямъ от- 
нлечевной догмы. 

Проф. Алексей Введенсюй, 

(Окончанье елгьдуеть). 



Отноштт родителей хъ длтямъ и дгьтей къ родипшямъ. Родители должны 
своихъ дътей: 1) удерживать отъ зла, 2) направлять къ добру, 3) отдавать 
въ учете, 4) женить или выдавать замужъ, 5) оставлять съ насл'Ьдствомъ. 
За это д-вти должны проникаться решимостью: 1) буду поддерживать т*вхъ 
кто пеня поддерживалъ; 2) буду стремиться удовлетворять гвмъ семейнымъ 
абяаанностяиъ кашя на мнъ* лежать; 3) буду беречь родительское добро; 
4) постараюсь оказаться достойнымъ оставляемаго мн* родителями насл-вд- 
гтва; 5) буду чтить память родителей, когда они отойдутъ изъ жизни. 

Отношенья супруювъ. Мужъ долженъ доказывать свою любовь жен* 
I) своею выимптельностш, 2) ласкою, 3) в-врностш, 4) заботою о томъ 
чтобы ее уважали и друпе, 5) прюбр'втетемъ для нея необходим аго платья 
и даже варядовъ. Жена должна доказывать свое расположеше мужу: 1) хо- 
роши мъ ведешемъ домашняго хозяйства, 2) гостепршмствомъ въ отношенш 
къ родственникамъ и друзьямъ, 3) добродетелями жены, 4) хозяйки дома 
и &) расторопностью и рвешемъ во всемъ чтб ей приходит»! делать. 

Отношнъя господь и слугъ. Господинъ долженъ заботиться о благополучш 
свопхъ слугь: 1) давая имъ работу по силамъ, 2) давая имъ необходимую 
шину н плату, 3) заботясь о нихъ въ бол*взняхъ, 4) делясь съ ними 
лакомешамн, 5) время отъ времени д*Блая для ннхъ праздники и давая 
имъ отдыхъ* Слуги должны доказывать свою преданность господамъ: 
1) вставашемъ когда они встаютъ 2) засыпашемъ бол^е позднимъ ч*вмъ 
они, 3) довольствомъ гвмъ чтб имъ даютъ, 4) вежливостью и прилежаш- 
емъ къ работь, 5) почтительнымъ отношешемъ къ хозяевамъ въ глаза и 
за глаза. 

Какъ видимъ, это именно гв обязанности которыя диктуетъ человеку 

такъ-называемый прагматическгй разумъ, непосредственное нравственное 

чувство или просто здравый смыслъ. Но въ высокой степени интересно 

дъхь для насъ что въ этихъ перечняхъ вполн'Ь узаконяется то что буд- 

хизмъ последовательный и верный себ-в (эсотеричесюй) запрещалъ или 

[олженъ бы былъ запрещать какъ непозволительное съ его точки зр*вшя 

редство утверждать себя и другихъ въ жизни и гвмъ закрывать себъ* и 

ругимъ путь къ свобод* отъ страд ан1й и въ кон1ГВ-концовъ къ нирванв, 

тому высшему для буддистовъ благу. Ср. подробности у Кет: Бег Виаа- 

ивтиз е1с. I, 88. 552 ипа Ы%. 
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Осенью прошлаго года почти одновременно пришлись две лите- 
ратурный годовщины вызываюшдя на размышлешя: 23 сентября 
исполнилось сорокъ л*Ьтъ со дня кончины Хомякова (-}- 23 сент. 
1860 г.), а 28 сентября двадцать пять л*тъ со дня кончины графа 
АлекгЬя Толстаго (1* 28 сент. 1875 г.). 

Кому неизвестны съ ранняго детства таюя стихотворешя Хо- 
мякова какъ „Шевъ": 

Высоко передо мною 

Старый Шевъ надъ ДнЪпромъ... 

или „Къ д-Ьтямъ": 

Бывало, въ глубошй полуночный часъ, 
Малютки, приду любоваться на васъ... 

По этимъ да еще разве двумя-тремя стихотворешями поме- 
щаемыми въ некоторыхъ хрестомат1яхъ едва ли и не исчерпывается 
непосредственное знакомство большинства съ названнымъ писате- 
лемъ; изнЬстно, правда, еще что онъ быдъ „славянофилъ", но обыч- 
ное пониман1е этого слова въ свою очередь въ большинстве слу- 
чаевъ оказывается очень неточнымъ и далекймъ отъ истиннаго его 
значены,.. 

Художественное значеше дитературныхъ произведений гр. А.Тол- 
стаго, своеобразное изящество его поэтическаго творчества и осо- 
бенно соднржаше и направлеше его поэзш также составляли и соста- 
вляют и иъ известной степени и теперь предметъ не мадыхъ пререкашй, 
но сравнительно съ Хомяковымъ это писатель съ несомненно более 
широкою известностью какъ авторъ, напримеръ, стихотворешй: „Ва- 
шши Шнбаяовъ", „Потокъ-богатырь", „Садко* 4 , „Ой, кабы Волга 
матушка да вспять побежала 14 , „У приказныхъ вороть собирался 
народ ъ% „Ходитъ Спесь надуваючись а , „Колокольчики мои а , „Греш- 



0\д\\\2ед Ьу СлОСКЛ 6 



ХОМЯКОВЪ И ГРАФЪ А. толстой. * 137 



ни да 4 и многихъ другихъ лирическихъ стихотворешй положенных ъ 
на музыку а еъ особенности какъ авторъ „ Князя Серебрянаго* 4 и 
^Драматической трилопи" которая недавно появилась на сцене въ 
полномъ своемъ состав* и изъ которой „Царь беодоръ Гоанновичъ* 4 
выдержалъ въ короткое время больше ста представлешй почти ежед- 
невныхъ... Со поста влешв названныхъ писателей съ известной точки 
эр*шя даетъ> на мой взглядъ, поводъ для Н'Ькоторыхъ дюбопытныхъ 
заоюченШ о судьбахъ литературныхъ идей. 



I. 

Хомяковъ выступилъ на литературное поприще какъ поэтъ, 
авторъ и*сколышхъ лирическихъ стихотворешй и двухъ трагед1Й: 
„Ермакъ" и „Дмитрй Самозванецъ"; этими поэтическими произведе- 
1 1 1 ; I \1 1 1 скачала единственно и определялось его место и ограничива- 
лось зиачеше его въ литератур*: съ двадцатыхъ годовъ до начала 
сороковыхъ имъ была напечатана въ проз* только одна, сравнительно 
незначительная статья: о черезполосномъ владЪнш. Стихотворешя 
Хомлкоиа ценились сначала очень высоко. Пушкинъ отзывался о 
нихъ какъ о „прскрасныхъ" лирическихъ произведешяхъ и въ Н'Ько- 
торыхъ изъ нихъ, какъ въ трагедш „Ермакъ", отмЬчалъ „очарова- 
тельную прелесть поэзиг. Некоторое время имя поэта занимало 
видное м^сто въ среде „светилъ Пушкинской плеяды". Но въ со- 
роковыхъ годахъ, когда стали более или менее определяться въ 
литератур* теоретически положешя такъ называемаго славяно- 
фильства, веглядъ на Хомякова, который являлся однимъ изъ наи- 
более выдающихся представителей этого направлешя, какъ на поэта 
р*зко изменился: БелинскШ, разбирая въ 1845 году въ Отече- 
ствснныхъ Запысшхъ поэтическ1я произведешя его утверждалъ что 
въ лирическихъ стихотворешяхъ Хомякова „нетъ ничего похожаго 
на чувство и поззш", нетъ истины чувства, истины поэзш, а лишь 
„наборъ модныхъ словъ и модныхъ фразъ въ которыхъ прозаиче- 
ская нищета чувства и мысли такъ и бросается въ глаза* 4 , находилъ 
въ стихахъ поэта „шумиху бвдныхъ значешемъ словъ", „неопреде- 
"нность понятШ", „пустозвонный фразы* 4 нанизанныя „на нить ка- 
й-нибудь б*дной рефлексш". Суровый критикъ доходилъ даже до 
го что отказывалъ поэту въ искренности, определяя его какъ 
:вободнаго отъ всякаго внутренняго, иепосредственнаго стремлешя 
зрсяфикатора", поэта „съ даровашемъ слагать громюя слова въ 
1учныя стопы", поэта „который заменяетъ вкусъ, жаръ чувства 
основательность идеи завлекательными для неопытныхъ людей со- 
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физмаии ума и чувства"... Позднее Тургеневъ писалъ что въ 
етихотворошяхъ Хомякова, при всвмъ глубокомъ уваженш въ поч- 
тенному ихъ автору, нельзя найти и на грошъ поэзш... Въ томъ и 
другомъ случае оценка поэтическаго даровашя Хомякова не отве- 
чала действительному его значенш. Среди стихотворенй Хомякова 
нр мало найдется такихъ который проникнуты истинною поэзхею 
чувства, согреты, можетъ-быть, не особенно яркимъ и горячимъ, но 
|цжк1нливо-св'Ьтльшъ и теплымъ огнемъ творческаго вдохновен1я. 
Таково, наприм-Ьръ, прекрасное стихотвореше: 

Когда гляжу какъ чисто и веркально 

Твое чело, 
Какъ ясенъ взоръ, мнъ грустно и печально, 

Мнъ тяжело. 
Ты знаешь ли какъ глубоко и свято 

Тебя люблю? 
Ты знаешь ли что отдалъ безъ возврата 

Я жизнь свою? 
Когда умретъ предъ хладной молньей взора 

Любви мечта, 
Не прогремятъ правдиваго укора 

Мои уста, 
Но пропою въ послъднее прощанье 

Я пъснь одну: 
Въ ней всю любовь, все горе, все страданье, 

Всю жизнь сомкну. 
И слыша пъснь какимъ огнемъ согръта 

И какъ грустна, 
Узнаетъ м1ръ что въ ней душа поэта 

Схоронена. 

Такою же св-Ьжестыо непосредственнаго чувства и искренвостно 
тона дышать стихотворен1я „Элепя" („Когда вечерняя спускается 
роса") и „Благодарю тебя" находящаяся по содержанш въ близкой 
связи съ предыдущимъ и развиваюпця въ сущности тотъ же мо- 
тив ъ, только съ несколько новымъ, бол-Ье мирнымъ разр-Ьшетемъ 
основнаго настроетя: 

Готовая къ борьбъ и кръпкая какъ сталь, 
Душа бъжитъ любви безсильнаго желанья, 
И одинокая, любя свои страданья, 
Питаетъ гордую, безгласную печаль... 

Нторое изъ названныхъ стихотворешй заканчивается прекрас- 
ны мъ поэтическимъ образомъ полнымъ художественной силы и выра- 
зительности: 

Такъ послъ ярыхъ бурь моря лазурнъй, тише, 
Благоуханн-вй лъхъ, свъжей долинъ краса; 
Такъ раненый слегка орелъ уходить выше 
Въ родныя небеса! 
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Теплотою и св-Ьжестш чувства и искренности© тона отм-Ьчены 
также стихотворешя: „Лампада поздняя гор*ла И напоминающее по 
основному мотиву известное стихотвореше Пушкина „Я помню чуд- 
ное мгновенье", я Къ д*тямъ% „Кремлевская заутреня на Пасху % 
„Ночь", „Трулсеншсъ*, „Давидъ", „Зв-Ьзды% „Какъ часто во мн-Ь 
пробуждалась", „Подвить есть и въ сражень*"... Чисто поэтическШ 
характоръ им-Ьетъ въ стихотворетяхъ Хомякова и его чувство при- 
роды: внешнее впсчатлЪше художественно претворяется въ душевное 
настроеше, образуя съ нимъ вм-ЬсгЬ одинъ стройный акордъ. Тако- 
вы, напримЪръ, его стихотворения: „Заря", ^асЫзМок", „Сумракъ 
вечернШ тихо взошелъ", „Помнишц по стезъ* нагорной", напоми- 
наю Щ1я большею частш по проникающему ихъ настроенш „Мо- 
настырь на КазбекЪ" Пушкина: 

Туда 6ъ въ заоблачную келью, 

Въ соседство Бога скрыться мнъ!.. , 

Особенно дельно по содержанш и выдержано по выражение 
предпоследнее изъ названныхъ стихотворешй : 

Сумракъ вечершй тихо взошелъ, 
Мъсяцъ двуроНй звъзды повелъ 

Въ лизурномъ простор*: 
Время покоя, любви, тишины, 

ВОЗДУХЪ Н НебО С1ЯНЬЯ полны, 

Смолкло ронтанье разгульной волны, 

Сравнялося море. 
Сердцу отрадно; берегъ далекъ, 
Какъ очарованъ спить мой челнокъ. 

У и ал и в*трила. 
Небо какъ море лежитъ надо мной, 
Море какъ небо блеститъ синевой, 
Въ бездн* небесной и бездн* морской 

Все тъ же св*тила. 
О, чтобы въ душу вошла тишина! 
О, чтобы р*же смущалась она 

Земными мечтами! 
Лучше ч*мъ въ лон* лазурныхъ морей, 
Полное тайны и полно лучей, 
Въчное нчбо глядЬлось бы въ ней 

Со всЪми звездами! 

Порою поэтическое сочувствхе природе вырастаете у поэта 
ъ порывъ къ полному СЛ1ЯШЮ съ нею. Таково стихотвореше „Же- 
аше А : 

Хогбдъ бы я разлиться въ М1Р*, 
Хогёлъ бы солнцемъ въ неб* течь, 
Звездою въ сумрачномъ эеир* 
Ночной свЪтильникъ свой зажечь. 
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ХогЪлъ бы-зыб1Ю стеклянной 
Играть въ бездонной глубинъ\ 
Или лучемъ зари румяной 
Скользить по плещущей волн-Ь. 
Хогвлъ бы съ тучами скитаться, 
Туманомъ виться вкругъ холмовъ, 
Иль буйны мъ в'Ьтромъ разыграться 
Въ свдыхъ изгибахъ облаковъ: 
Жить ласточкой подъ небесами, 
Къ цвътамъ ласкаться мотылькомъ, 
Или надъ дикими скалами 
Носиться дерзостнымъ орломъ. 
Какъ сладко было бы въ природ* 
То жизнь и радость разливать, 
То въ громахъ, вихряхъ, непогодь 
Пространство неба обтекать! ] ) 

Птааъ, поэтическая стих1я не была чужда Хомякову; не чуждъ 
былъ ему и даръ художественнаго выражешя идеи, художественнаго 
вкуса, ноэтическаго языка, красоты формы и звучности стиха. Твмъ 
яе меиЬ« онъ не былъ конечно поэтомъ-художникомъ въ стро- 
гомъ смысле слова и не былъ, какъсказалъ Самаринъ, 

Не сотому чтобы ему недоставало чего-нибудь существеннаго 
чтобъ быть художникомъ, а наоборотъ, потому что по обилш дру- 
I мхъ даровъ онъ не могъ быть только художникомъ, следовательно 
не иогъ быть и вполнп» художникомъ. Нельзя про него сказать чтобы 
мысль его непременно просилась въ поэтическую форму, чтобы эта 
форма была ей прирождена и чтобы только въ ней она могла явиться 
на св'Ьтъ и узнать себя. Если, какъ намъ кажется, именно въ этой 
особенности заключается тайна творческой силы художника, то у 
Хомякова ея не было. Родись онъ не въ Пушкинскую эпоху, не 
будь онъ подъ неотразимымъ вл!ян1емъ этого чародея властвовав- 
шаго надъ душами и помыслами егблыхъ покол-бшй, можетъ-быть, 
онъ бы новее не писалъ стиховъ. Но крайней м'Ьръ' см-бло можно 
сказать что мысль его искала другаго способа выражешя, бол'ве 
строгаго ч*мъ художественный образъ, и прибътала къ стиху только 
мимоходомъ, въ первой пор* своего развит1я, прежде ч*вмъ она 
клолиЬ V ^снилась себ* самой... 



Ч Въ одвомъ изъ раннихъ своихъ стихотворешй „Молодость" Хомяковъ 

I 1Ф1фШ I.; 

Небо, дай мнъ длани 

Мощнаго Титана! 

Я схвачу природу 

Въ пламенныхъ объятьяхъ; 

Я прижму природу 

Къ трепетному сердцу, 

И оно желанью 

Сердца отзовется 

Юною любовью. . 
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Самъ Хомяковъ не преуведичивалъ своего поэтическаго даро- 
ван ея и не прндавалъ большаго худржественнаго значешя своимъ по- 
этичсскимъ ироизведешямъ: „безъ притворнаго смирешя, — писалъ онъ 
сравнивая себя съ Тютчевымъ который, по его мненш, былъ „нас- 
квозь воатомъ 41 ,— я знаю про себя что мои стихи, когда хороши, дер- 
жатся мыслш, то-есть, прозаторъ везде проглядываетъ и следова- 
тельно должонъ наконецъ задушить стихотворца". Действительно, 
поэтнчесшл произведетя Хомякова им1штъ въ большинстве харак- 
тер ъ проповеди согретой искренностю убеждешя и огнемъ горячаго 
одушввлея1л высокой мыслш, представляютъ глубоко-прочувствован- 
ныя думы на 1}шлософско-историческ1я, нравственно-релииозныя, поли- 
тически или общественный темы увлекаюшдя возвышенностью духов- 
наго строя автора, но не блещупця самостоятельной красотой внеш- 
него образа. Порою поэту, по его собственному вырвавшемуся съ 
болью признаа1Ю, повидимому недоставало и средствъ для худо- 
жествевнаго выражения идеи: 

Есть часъ блаженства для поэта, 
говорить Хомяковъ въ стихотворенш „Два часа": 

Когда мгновенною мечтой 
Душа внезапно въ немъ согрета 
Какъ будто огненной струей: 
Сверкаютъ слезы вдохновенья, 
Чудесной силы грудь полна, 
И льются стройно нъхноп'Ьнья 
Какъ сладкозвучная волна. 
Но есть поэту часъ страданья, 
Когда возстанетъ въ тьм'в ночной 
Вся роскошь дивная созданья 
Передъ задумчивой душой; 
Когда въ груди его сберется 
М1ръ цълый образовъ и сновъ, 
И новый М1ръ сей къ жизни рвется, 
Стремится къ звукамъ, просить словъ. 
Но звуковъ нъть въ устахъ поэта, 
Молчитъ окованный языкъ, 
И лучь божественнаго свита 
Въ его виденья не проникъ. 
Вотще онъ стонетъ изступленный: 
Ему не внемлетъ Фебт> скупой, 
И гибнетъ М1ръ новорожденный 
Въ груди безеильной и н'вмой... 

Конечно, безкорыстная преданность идее, особенно религюзной, 
целостное, благородное увлечете высокою мыслш имеетъ само 
по себе характеръ поэтическаго настроешя, но чтобы его понять 
и проникнуться имъ, нужно отправляться изъ отвлеченнаго м1ро- 
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созерцашя автора, до некоторой степени по крайней мере разде- 
лять его исходную точку зрешя на вещи: процесъ понимашя въ 
данномъ случае не художественный, а отвлеченно-научный отправ- 
ляющийся отъ идеи къ образу, а не обратно. 



И. 

Теоретическимъ основашемъ и живымъ средоточ1емъ М1*росозер- 
цашя Хомякова была проникавшая все его существо глубокая, 
цельная вера и непосредственная, простая, свободная жизнь въ Церкви 
православной, какъ живомъ организм* истины и любви: здесь ле- 
жали самые глубооде корни всЬхъ его философско-историческихъ 
идей, политическихъ и общественныхъ уб-Ьждешй, всего духовнаго 
содержашя его замечательно многосторонней личности. Всл1>дств1е 
такой цельности духовнаго склада въ его поэзш звучали отголоски 
его отвлеченнаго М1росозерцамя, а въ его историческо-философскомъ 
и нравственно-богословскомъ учеши чувствуется истинно -поэтически 
порывъ къ свету вечной истины и красоты: одна часто неотделима 
отъ другой... Вера, по убежденно Хомякова, составляетъ пред*лъ 
внутренняго развито! человека, окончательный выводъ всей полноты 
его разумнаго и всем1рнаго существовашя; она же, проникая все 
существо человека и определяя все его отношенхя къ ближнему, 
есть также высшее общественное начало. Отсюда ходъ историческаго 
развит человечества, смыслъ всемгриой исторш определяются сущ- 
носпю действующаго въ данный моментъ въ жизни и сознанш того 
или другаго народа релипознаго начала обусловливающаго тотъ 
или другой складъ народнаго ума и народной жизни. Какъ внутрен- 
нее начало, около котораго такъ или иначе сосредоточиваются все 
мысли человека, заключается въ категоргяхъ воли, свободе и не- 
обходимости, такъ и все релиии определяются въ той, либо другой 
форме или началомъ необходимости, или началомъ свободы, или 
случайнымъ, неорганическимъ смешешемъ въ той или другой сте- 
пени (синкретизмомъ) этихъ двухъ вачалъ. Начало духовной свободы 
проявляющееся верою въ личнаго, вне вещества столщаго Бога и 
признающее М1 # ръ произведешемъ Его творческой воли, начало прису- 
щее племенамъ арШскимъ и веего неприкосновеннее изъ нихъ сохра- 
ненное народомъ еврейскимъ, получило совершенную полноту своего 
•божественна™ откровешя въ хриси'анствЬ, воплотилось въ Церкви 
православной и живетъ въ народахъ ее составляющие. Начало 
вещественной и логической необходимости въ которомъ Божество 
представляется лишь чисто разсудочно постигаемымъ закономъ ве- 
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щественнаго вира и, хотя облекается въ личный образъ, но въ 
сущности не имЪетъ самостоятельна™ личнаго быт|я и следова- 
тельно не только не сотворило и не творить М1ра, но само подчи- 
няется дЬЙствующннъ въ М1р-Ь, угаданнымъ или пока сокронониымъ 
для человека, законамъ, возникнувъ у племенъ Кушитскяхъ или 
Хамидовъ и создавъ въ свое время ихъ внешнее могущество и сла- 
ву, проникло въ Западный М1ръ чрезъ посредствр культур ныхъ сти- 
ххй действовавшие въ до-христ1анской исторш этого и1ра, сказа- 
лось въ западныхъ испов4дан1яхъ христ!анства и наконецъ нашло 
себе полное выражете въ логически-разсудочныхъ построешяхъ 
новЬйшихъ философскихъ системъ въ Гермаши... Въ конечкомъ 
своемъ выводе западная философ1Я пришла къ заключен! к» что ни 
далее идти по своему отвлеченно-разсудочному пути она не можегь, 
ибо сознала односторонность отвлеченной разсудочности, тш проло- 
жить себе новую дорогу не въ состояти, ибо вся сила ея заключа- 
лась въ развнтш этой именно разсудочности... Последнее изъ ве- 
лики хъ племенъ выступившее до сихъ поръ на историческое поприще. 
племя Славянское, свободное отъ вл1яшй подъ которыми слагалась 
реками духовная жизнь Западной Европы, отчасти въ силу нрпродныхъ 
своихъ свойетвъ который ему въ большей части своего состава 
удалось сохранить въ неприкосновенности, более же всего подъ спа- 
сктельнымъ воздейств1вмъ православной веры Христовой, хранить 
въ себе еслп не зародышъ, то возможность обновлен^ неем1рно- 
историческаго процеса духовнаго развитая человечества, въ томъ 
определен!» этого продеса какое онъ получилъ въ данную минуту... 
Задачи н чанши Славянства въ этомъ отношеши отчасти уже осу* 
ществляются РоссшЙ, и въ осуществлен^ ихъ ея призвание ио все* 

МфНОЙ ЯСТ0р1И... 

Вставайте, славянсюе братья, 
писалъ Хоияковъ въ своихъ стихотворешяхъ, 

Болгаринъ, и.Сербъ, и Хорватъ! 
Скорее другъ къ другу овъ объятья, 
СкорЬй за отцовсюй булатъ!.. 



Скажите: „Мы люди свободны, 
Да пудетъ свободна земля, 
П (чфы, и глуби подводны, 
I! долы, и л-всъ, и поля!" 

Какъ ярки и радости полны 
СвЪтнла гряду щихъ в-вковъ!.. 
Вскипите жь, славянешя волны! 
Проснитеся, гнезда орловъ! 
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4 

Въ отихотворенЫ „Орелъ" поэтъ образно указалъ тозначеше, 
какое, ао его мнендо, можетъ иметь Рошя въ этомъ освободитель* 
номъ движенш и нащональномъ возрожденш Славянства. 

Одною изъ ближайшихъ задачъ въ указанномъ направлении 
представлялось поэту нашональное объединете самаго русскаго на- 
рода: велика и- обширна Рошя, вмещающая въ своихъ пределахъ 
и „тих1й Донъ, красу степей, и без предельный Енисей", и „теплый 
брегъ Эвксина" и „брегъ гЬхъ дальнихъ странъ а , 

Гд* одна сплошная льдина 
Оковала океанъ. 

Такова была схема всемирной исторш, какъ ее представлялъ 
себ% Хомяковъ: попытка обнять внутреншй смыслъ развитая чело- 
вечества сделанная имъ въ „Запискахъ о врем1рной исторш", не 
свободная по услов1ямъ времени когда она возникла отъ более или 
менее крупныхъ ошвбокъ и заблуждешй со строго-научной точки 
зр-Ьшя, представляется замечательною по богатству отд-Ъльныхъ бле- 
стящихъ и глубокихъ мыслей, внутренней стройностп и поэтическому 
характеру широкаго замысла. 



III. 

Въ сознаши велич1я духовнаго подвига предстоящаго родной 
стране и родному народу, Хомяковъ исходилъ въ своей вере въ ве- 
ликую будущность Россш не изъ горделиваго пренебрежешя запад- 
ною культурою и народнаго самовосхвалешя и превознесешя какъ 
это принято часто думать о представителяхъ одного съ нимъ на- 
правлешя русской мысли и лптературы. Какъ и друие славянофилы 
самъ европейски образованный, онъ живо и съ болью сознавалъ 
отсталость Россш сравнительно съ Западною Европой въ отношенш 
науки и искусства, хорошо видЬлъ и зналъ все недостатки совре- 
менной жизни русской, объясняя ихъ либо утратой коренныхъ началъ 
самобытнаго ея развитая, либо тою же необразованности. 

Въ письме своемъ одному изъ друзей (А. Попову) писанномъ 
въ трудную пору осады Севастополя, Хомяковъ прямо называетъ 
„самовосхваление" однимъ изъ самыхъ страшныхъ и опаоныхъ по- 
роковъ современной Россш, „противнымъ Богу и чуждымъ народ- 
ному духу"; въ другомъ письме, къ графине Блудовой, онъ указы- 
ваетъ на общее „усыплете совести" какъ на болезнь современнаго 
русскаго общества... И не о современной только Россш высказы- 
вался онъ въ этомъ смысле. Онъ признавалъ безусловно истиннымъ 
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я единственно жизненньцгь самое просветительное начало древне- 
русской жизни въ его духовной дальности, правослаше, но обра- 
щаясь къ родной исторш не находилъ для быстраго и полнаго 
развитая этого начала соответственной цельности и стройности въ 
древне-русской жизни и ея общественномъ строе: по его мненш, 
Внзанта откуда пришло на Русь начало просв4щешя, сама не могла 
поглужить образпомъ христханскаго общества, а внутренняя обще- 
ственная разъединенность Руси происходившая съ самаго начала 
государственности оть сопоставлешя и противопоставлен1я дружины 
и земщины н отъ противор-Ьчхя между естественнымъ стремлемемъ 
къ местному обособленно и высшимъ стремлешемъ къ общему еди- 
ненш, иаконецъ недостаточность и неполнота усвоешя значительною 
часпю народа самаго просветительнаго начала и отс)тств1е вполне 
опредЬлнтельнаго сознашя не являлиеь благопр1ятными услов1ямп 
для целостного развит1Я жизни въ дух* христнекаго учешя; 
отсюда и въ древней Руси, какъ и въ новой, существовало несогла- 
Йе между закономъ и хизшю, между учреждешями писанными и жи- 
выми нравами народными, постоянно обнаруживалось потемнеше 
идеала н односторонность его развитая. Создаме крепкаго объединен- 
наго гоеударственнаго строя явившееся последствхемъ московскаго 
першда родной исторш было д-Ьломъ великой важности не только 
потому что внешнее спокойств1в обусловливаемое наличностью та- 
кого строя видеть важное значеше для благодснств1я общества, и 
не только потому что вещественное велич1е родины и мысль „что 
друпо народы могутъ ее бояться и ей завидовать" льстить народ- 
ному еамолюбш и содействуетъ народному самосознашю, но потому 

что великая держава более друдихъ представляетъ душе осуще- 
ствлено той высокой и доселе недосягаемой цели мира и благово- 
лок1я между людьми къ которой мы призваны; потому что душевный 
союзъ съ милюнамц, когда онъ осуществлена выше поднимаетъ душу 
человека, ч-Ьмъ связь даже самая близкая съ немногими тысячами; 
потому что видимая и безпрестанная вражда всегда рыщетъ около 
тЬсныхъ границъ мелкаго общества, и что удалеше ея облагора- 
живаетъ н умнротворяетъ сердце; и потому наконецъ что по тай- 
ному (но, можегь-быть, понятному) сочувствш между духомъ чело- 
века и объемомъ общества самое велич1е ума и мысли принадлежи тъ 
только великимъ народамъ. 

Но торжество Москвы, устраняя одно изъ указанныхъ неблаго- 
1ятныхъ услов1Й древне-русской жизни, недостатокъ государствен- 
г о единства, далось стран* не легко и куплено было ею не дешево: 

безчувств1е и сонное равнодудие наложили печать свою на побЬж- 
нныхъ; гордость и склонность къ злоупотребление торжества вкрались 
. душу победителей, Тутъ было опять глубокое раздвоеше въ ду- 

Р. В. 1901. XI. 10 
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шевномъ настроен ш, въ быте и характер* образованности. Обла- 
стная земская жизнь, покоясь на старин* и "предаю и, двигаясь въ 
кругу сочувствМ просты хъ, живыхъ и, таке-сказать, осязаем ыхъ, 
состоя изъ стихш цельной и однородной, отличалась особенною теп- 
лотою чувства, богатствоиъ слова и фантазш поэтической и вер- 
ностью тому бытовому источнику отъ котораго брала свое начало; 
дружина и стихш стремя гщяся къ единенш государственному, дви- 
гаясь въ кругу поняли отвлечкнныхъ (ибо цель была еще не до- 
стигнута и не получила осуществлешя) или выгодъ личныхъ и при- 
нимая въ себя безпрестанный приливъ иноземный, были более склонны 
къ развитш сухому и разсудочному, къ мертвой формальности, къ 
принятш римскаго византШства въ нрав* и всего чужеземнаго въ 
обычае . 

Отсюда шаткость и непоследовательность, постоянное дока- 
жете и одичаше права гражданскаго и особенно уголовнаго, про- 
никновение, наприм*ръ, явлешй западной инквизищи (сожигатя кол- 
дуновъ и еретиковъ) въ общество исповедующее кротость чистой 
веры, усвоеие закономъ некогда дорожившимъ жизшю человека 
какъ святымъ дароиъ Божшмъ постановленШ о страшиыхъ пыткахъ и 
кровавыхъ казняхъ которыми наполнены руссюе юридичесше па- 
мятники ХУП в.; расколы, когда наступило время исправлетя 
вкравшихся ошибокъ или отмены безполезныхъ формъ, какъ сл*д- 
ств1е недостатка въ сознанш народа разумнаго определен1я свято 
чтимаго сердцемъ начала и показатель преобладай^ обрядности и 
формальности общественной и релипозной, неясность и грубость 
поняли общежительства и обычаевъ и т. п. Единство было даже 
силою, или, по крайней м*ре, съ помощью силы сила и страхъ были 
признаны надежнейшими пружинами и для сохранешя техъ благъ 
который были достигнуты пхъ помощдо; благотворная жизнь хри- 
ст1аискаго начала не переставала, какъ и прежде, сказываться въ 
отдельныхъ явлен1яхъ высокихъ и утешите л ьн ыхъ: князья отка- 
зывались отъ законныхъ правъ своихъ чтобы упрочить престоло- 
наслвд1е московское; люди всехъ сословШ ревностно исполняли въ 
отношеши къ обществу обязанности къ которымъ не были принуж- 
даемы положительнылъ закономъ; такъ при1оаннв Грозномъ Салосъ 
въ Псков*, Сильвестръ и мнопе друпе въ Москве, целый рядъ обли- 
чителей при Самозванце представляли примеры освящешя понятШ 
о долге гражданскомъ святостш Евангельскаго учен1я; но для обобще- 
Н1я такихъ явленШ какъ сознаннаго закона недоставало въ обще- 
стве христнскаго просвещешя... Понималась необходимость госу- 
дарства, но мало кто понималъ его святость: когда обычаи старины 
и сословШ были принесены въ жертву государственному единотву, 
люди отступившись отъ своей мятежной и ограниченной деятельности 



0|дШгес1 Ьу СзОСКЛ 6 



хомяковъ И ГРАФЪ А. толстой. 147 

еъ уд-Ьлахъ и областяхъ не могли еще перенести къ новоиздан- 
ному целому теплаго чувства любвп и, ограниченные вещественною 

власти, 

стали жить но другъ съ другомъ, а такъ сказать, другъ по- 
дл* друга, и язва безнравственности общественной распространи- 
лась безмерно, все худиия страсти человека развились на про- 
сторе: корыстолюб1е въ судьяхъ, честолюб1в въ боярахъ, власто- 
люб1е духовенства, . . Петръ съ этой точки ярешя бцлъ страшною, 
но благодетельного грозою; направлеше котораго онъ былъ прод- 
ставителоиъ не было совершенно неаравымъ и сделалось непра- 
вымъ только въ своемъ торжестве: средства имъ употребленный 
были грубыл н вещественный, но не следуетъ забывать что силы 
луховныя вообще принадлежать народу и Церкви, а не правитель- 
ству, ♦. 

Съ другой стороны, Хомяковымъ живо сознавалась сила и исто- 
рическая значительность западной культуры. Признавая падете того 
что, по его убежденш, было высшимъ проявлешемъ запад но-евро пей- 
скаго проевещешя: германской философш, Хомяковъ въ самомъ 
паденш германской школы вид-Ьлъ „ея величайшее торжество". 

Она пала, говорилъ онъ, не отъ истощен1я своихъ деятелей могу- 
щих ъ до конца, но отъ ослаблешя внимашя въ обществ* которое за 
нею следило съ пистояннымъ и почти суевЪрнымъ внимашемъ, не отъ 
распадешя на мел&ие расколы порожденные шаткоетт и темнотою 
положедИт выведенныхъ главными учителями; она не была вытеснена 
новымъ учешемъ возегавшимъ въ силЬ:— нетъ. Она одна изъ вскхъ 
фмлософскихъ школъ совершила свой путь вполне, строгая до по- 
слЬдняго вывода. Она остановилась и пала только передъ невоз- 
можным^ передъ возстановлемемъ, илп, лучше сказать, перодъ 
возеоздатемъ сущаго изъ отвлеченнаго закона. Ей прпнадлежитъ 
неотъемлемая и беземертная слава въ иеторш науки. Кругъ отвле- 
ченнаго, чисто-разеудочнаго мышлешя ею обойденъ и очерчеиъ: за- 
коны ею определены строго и отчетливо, и определены для всего 
человечества и для всЬхъ временъ. Нетъ мыслителя который могъ 
бы говорить о ней иначе какъ съ благоговейною признательностью, 
и счастливыми назоаемъ мы гЬхъ людей которые закалили свои 
диалектическая силы въ холодныхъ, но крЬпкихъ струяхъ Кантов- 
скаго ученЫ. 

Неразумно бы было, говорить Хомяковъ, не ценить того мно- 
жества полезныхъ знанШ который мы почерпали и почерпаемъ изъ 
томнмыхъ тру ювъ западнаго М1ра; а пользоваться этими знашями 
оворить о ннхъ съ неблагодарнымъ пренебрежешемъ было бы не 
ько неразумно, но и нечестно... Мы должны принимать, сохранять, 
,внвать науку въ всемъ томъ умственномъ просторе котораго она 
^бувтъ,но въ то же время подвергать ее постоянно своей собствен- 
I критике просвещенной теми высшими началами который намъ 
^ари завещаны православ!емъ нашихъ предковъ. 
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Не западная культура съ ея наукою отрицалась Хомяковымъ, & 
лишь обличалась односторонность вачалъ западной науки и культуры в 
направлешя въ развптш ихъ обЬихъ; односторонность эта усматри- 
валась въ исключителыюмъ развитой отвлеченной разсудочности, въ 
господств* ращонализма. Хорошо зная темный стороны современной 
и древней жизни русской, не закрывая отъ нихъ глазъ и не скрывая 
ихъ отъ другихъ, Хомяковъ в-Ьрилъ вм-ЬсгЬ съ тЬмъ въ силу того 
„духа жизни" который открывался его уму и сердцу въ основ!* 
„былаго" и въ глубин* современнаго сознашя народнаго и, видя бу- 
дущность родной страны въ просв-Ьщеши, находилъ что просв^щеше 
это какъ „разумное просвищете всего духовнаго состава въ человек*- 
или въ народе", какъ „ жизнь духа въ ея лучшихъ и возвышенн-Ьй- 
шихъ стремлеюяхъ", какъ „общее достояше и сила ц-Ьлаго общества, 
и ц-Ьлаго народа", не можетъ и не должно въ Роши ограничиваться 
одною пересадкою западной культуры на русскую почву, а должно 
развиваться изъ коренныхъ началъ народной жизни и въ связи со 
всею совокупностью исторической образованности страны... ЛПровоа 
призван1е и великая будущность Россш и русскаго народа въ Сла- 
вянстве обусловливались, въ уб-Ьжаенш Хомякова, не внЪшнимъ мо- 
гу ществомъ государства и не исключительными свойствами народно- 
сти, но прежде всего верностью историческому просветительному 
началу: православт, въ его полногЬ вечной истины первобытнаго 
христ1анства, то-есть, въ тождестве -единства и свободы проявляемомъ 
въ законе духовной любви. 

Пусть предъ твоимъ державнымъ блескомъ 

Народы робко клонятъ взоръ 

И семь морей немолчнымъ плескомъ 

Тебъ поютъ хвалебный хоръ; 

Пусть далеко грозой кровавой 

Твои перуны пронеслись; 

Всей этой силой, этой славой, 

ВсЪмъ этимъ прахомъ не гордись! 

Призванье и удЬлъ Россш иные: 

Хранить для М1ра достоянье 
Высокихъ жертвъ и чистыхъ дЪлъ; 
Хранить племенъ святое братство, 
Любви живительный сосудъ, 
И в-вры пламенной богатство, 
II правду, и безкровный судъ... 



О, вспомни свой удълъ высокой, 

обращается поэтъ къ своему отечеству: 

Былое въ сердце воскреси, 
И въ немъ сокрытаго глубоко 
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Ты духа жизни допроси! 
В ним яП ему, и всЬ народы 
Обнявъ любовно своей, 
Скажи имъ таинство свободы, 
Сшнье вЬры имъ пролей! 

Осуществление призвашя требуетъ подвига, и гвмъ бол-Ье тяж- 
каго что и/Ьль его не допускаетъ и мысли о привгвнеши какой-либо 
силы кром-Б живой силы свободнаго духа и любви: „костеръ муче- 
ника—торжество в-вры, цисалъ Хомяковъ, крестовый походъ — ея 
пошла". 

Въ убежденном/в призыв* къ этому подвигу мысли и жизни 
занечатлЪнномъ собственнымъ личнымъ подвигомъ и заключалась 
прежде всего литературная и общественная заслуга Хомякова. 



IV. 

Въ поэтическомъ творчестве графа А. К. То лстаго оказывается 
ее мало элементе въ коренящихся въ М1росозерцаши очень сходно мъ 
въ главныхъ чертахъ съ м1росозерцашемъ Хомякова. Конечно, начало 
Ц^ргсви, в/Ьры составляющее средоточ1в м!росозерцан1я Хомякова 
не ии-Ъетъ, поводимому, вполн-в соотв-втевеннаго значенля въ поэзш 
графа А. Толетаго, но релипозная стих1я все жезанимаетъ въ ней 
довольно видное м'всто. Такъ, въ поэм* своей „1оаннъ Дамаскинъ*, 
воплотивъ свой идеалъ поэта въ личности велакаго церковнаго п-вено- 
пъ-нца, графъ А. Толстой даль несколько живыхъ прим-Ьровъ искрен- 
нлго ролипознаго воодушевлешя. 

Въ поээгб „Грешница" поэтъ въ прочувствованныхъ стихахъ 
рисуетъ трогательный образъ Хрпста-Спасителя („Любовью къ ближ- 
нимъ пламенъя* 4 ). Первое начало ре л ипозности есть начало доброволь- 
ная подчннешя Богу или соглас1я съ Ыимъ, или молитва, и графъ 
А. Толстой въ своихъ письмахъ къ женв оставилъ свидетельство 
жнваго прнсутств1я въ его дупхв релипознаго чувства въ этомъ 
смысле, говоря что „ни въ какомъ положенш душа не врюбр-втаетъ 
болЬо обширна го разви^я какъ въ приблпженш ея къ Богу а , или 
молвтвъ 4 Вогу съ вврою. „Я вврю Богу, писалъ графъ А. Толстой 
другомъ своемъ письм-в, и у меня не высокое мн , вн1е о разумЬ 
меов-бчссконъ, и я не в-врю тому что онъ называетъ возможнымъ 
невозможными я в^рю больше тому что я чувствую, ч*вмъ тому 
6 я понимаю, такъ какъ Вогъ намъ далъ чувства чтобъ идти дальше 
мъ разумъ"... Мистическая струя въ смысле начала непосредст- 
■шоети въ отношеши человЬческаго чувства къ М1ру сверхчелов*Б- 
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ческому или трансцендентному, является однимъ изъ видныхъ и жи- 
выхъ элементовъ въ творчеств* графа А. Толстаго. Особенно ясное 
выражсше эта сторона шросозерцаыгя получила въ драматической 
поэм* его „Донъ-Жуанъ". Поэтъ говорить въ пролог* поэмы: 

ВсЬ явлешя вселенной, 
Всв движенья вещества, 
Все лишь отблескъ Божества 
Отраженьемъ раздробленный!.. 
Богь одинъ есть св*втъ безъ тъни, 
Нераздельно въ Немъ слита 
Совокупность всвхъ явлешй, 
Всъхъ С1ЯН1Й полнота; 
Но струящаясъ "отъ Бога 
Сила борется со тьмой; 
Въ Немъ могущества покой, 
Вкругъ Него временъ тревога!.. 

Наличность въ М1р4 зла есть проявлеше п мстительности а перво- 
бытнаго предв-Ьчнаго „хаоса" „раздвинутаго м1роздан1емъ" и дей- 
ствительность злаго начала въ м1ровой жизни является услов1вмъ 
ббльшаго совершенства непрерывно- продолжающагося М1роздан1» 
вм'Ьющаго конечною цЬлью свободное торжество в-Ьчной жизни, в-Ъч- 
наго царства любви и красоты. 

Основной законъ творческаго пропеса развивающагося въ со- 
вершенную полноту вечной жизни есть любовь: взнесенный „на 
крыльяхъ любви" въ „горнюю высь" и проникнутый ея лучами, поэтъ 
видитъ и слышитъ незримое для другихъ и неуловимое для слуха: 

И в'Ьщимъ сердцемъ понялъ я 
' Что все рожденное отъ Слова, 

ЛуЧИ ЛЮбВИ КругОМЪ Л1Я Э 

Къ Нему вернуться жаждетъ снова» 
И жизни каждая струя 
Любви покорная закону 
Стремится силой бьтя 
Неудержимо къ Божью лону, 
И всюду звукъ, и всюду св-бтъ, 
И всвмъ м1рамъ одно начало, 
И ничего въ природъ нътъ, 
Что бы любовью не дышало... 

Недоступная для отвлеченнаго разсудка, эта сущность ьпровой 
жизни ясно открывается въ глазахъ поэта непосредственности чувства. 

Въ страстномъ и пламенномъ „исканш небеснаго совершенства 44 
во „всечасно рвущихся нитяхъ" которыми связаны съ нимъ раски- 
нутый врозь по М1розданью отражешя этого совершенства на земл1> 
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II заключается смыслъ поэтичеекаго образа Донъ-Жуана графа 
Толстаго: 

Въ тревожномъ жизни колебанье 

Всегда съ душой враждуетъ плоть; 

Да озарить Твое с1янье 

Стезю блудящаго, Господь!.. 

Твои пути необъяснимы, 

Твоихъ судебъ таинственъ ходъ, 

Бдаженъ кто всвхъ соблазновъ мимо 

Дорогой светлою идетъ! 

Сущность философско-мистическаго элемента съ заключающимся 
въ немъ оттЬнкомъ положительнаго ролипознаго начала въ творчеств* 
графа л. Толстаго впервые, сколько мн* известно, была прекрасно 
выяснена Вл. С. Соловьевымъ со свойственною покойному философу- 
поэту глубиною понимашя предмета въ стать* „Поэз1я гр. А. К. Тол- 
стаго* 1 {Въстникъ Европы, май, 1895 г.). „Божество", опредъ\пялъ 
критикъ конечный выводъ изъ своихъ изучешй поэтическихъ про- 
изведенгё графа Толстаго въ указанномъ направленш, „в*чно обла- 
даешь полнотою совершенства; природа въ своихъ формахъ отра* 
жаетъ это совершенство и въ своей жизни тяготгьетъ къ нему; 
человЪкъ свободнымъ д-вломъ достигаешь его для себя". 



У. 

Другая черта сближающая поэзю графа А. Толстаго съ ыйросозер- 
цаишмъ Хомякова заключается въ живомъ сочувствш его родной 
старин* и истор1и и безыскусственной поэзш русскаго народа. Графъ 
А. Толстой съ особенною любовш браль сюжеты для своихъ поэти- 
■цч'кихъ произведенШ изъ древней русской жизни и области народ- 
ныхъ пряданШ, искалъ вдохновешя въ далекомъ родномъ прошломъ, 
успешно проникаясь духомъ эпохи, усваивая древне-руссшй пасен- 
ный складъ р*чи. Въ н-вкоторыхъ изъ такихъ произведенШ при 
еопоставленш современной жизни съ древнею слышится определенно 
сочувствш ко второй и сатиричесюй тонъ въ отношеши къ первой. Осо- 
бенно характерна съ этой точки зр*н1я извЬстная балада „Потокъ- 
гатырь". 

Было бы конечно неосновательно изъ приведенныхъ данныхъ 

>^ать вполн* определенное заключеше объ отношеши поэта вообще 

> общественнымъ движешямъ такъ-называемыхъ шестидесятыхъ 

;овъ, но отрицательный характеръ этого отношения къ изв-Ь- 

шмъ направлешямъ въ современныхъ течешяхъ общественной 
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мысли въ данномъ случае едва ли подлежитъ сомгЬшю. Основной 
мотивъ эд'Ьсь, разумеется, не во вражде въ науке и прогресу пра- 
вовыхъ отношетй въ общественной жизни, а въ отрицанш и сужде- 
нии слишкомъ разсудочнаго и внешняго пониматя благъ цивилизацш 
безъ должнаго внимашя къ высшимъ духовнымъ началаиъ жизни и 
историческимъ предатямъ и заветамъ страны; принципат, отвлечен- 
ной научности и формально-правоваго порядка предпочитаются прин- 
ципы характера этическаго, нравственна™... Въ этомъ случа* графъ " 
А. Толстой и Хоияковъ стояли на одной точки зрЬшя.., По мн*Ьн1ю 
Хомякова высказанному имъ въ статье „Мнешя иностранцевъ о 
Россш" право получаетъ свой смыслъ и значсше не отъ закона 
внешняго который, есть не что иное какъ ограничивающая сила, 
но отъ закона внутренняго, признаннаго самимъ человекомъ, иначе, 
признанной имъ нравственной обязанности, а понятае объ этой по- 
следней находится въ прямой зависимости отъ общаго понятая чело- 
века о всечеловеческой или всем1рной нравственной истине; отсюда, 
напримеръ, идея о праве не можетъ разумно соединяться съ идеею 
общества, основаннаго единственно на личной пользе огражденной 
договоромъ. Съ этой точки зрешя различные толки о такъ-называе- 
момъ освобождении женщины или правахъ женщины, на которые 
есть шутливый намекъ въ баладе графа А. То л Ста го, Хомяковъ съ 
своей стороны признавалъ разумно вытекающими изъ чувства спра- 
ведливости возмущеннаго действительности жизни, но безсмыслен- 
ными въ отдельности отъ общей системы правды и обязанности въ 
которой нравственный обязанности определяющая взаимныя отноше- 
н1я женщины и мущины являются тождественными для той и другой 
стороны въ глазахъ всякаго съ точки зрешя здраваго сйысла... 
Строфы балады въ которыхъ поэтъ смеется надъ „уважешемъ къ му- 
жику что сииреньемъ великъ" находятся лишь въ кажущемся про- 
тиворвчш со взглядами Хомякова на руссый народъ. Хомяковъ, какъ 
и друпе такъ - называемые славянофилы, находилъ существеннымъ 
. недостаткомъ современнаго направлешя общественной образованности 
пренебрежительное отношеяге къ народу какъ къ грубому матер1алу 
подлежащему обработке по новейшимъ иностраннымъ образцамъ, и 
презрительное невнимате къ его вековой внутренней, разумной и 
духовной жизни, природному здравому смыслу и нравственнымъ убеж- 
дешямъ являющимся сле*ств1емъ долговременнаго историческаго раз- 
вит1я: эта внутренняя народная жизнь, говорилъ Хомяковъ, полная 
силы, предавая и веры, создала громаду Россш прежде чемъ ино- 
странная наука прошла позолотить ея верхушки, но онъ вовсе не 
идеализовалъ действительности народной жизни ни въ ея прошломъ, 
ни въ настоящемъ, и темъ менее каждаго отдел ьнаго явлев!я этой 
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жизни. Хомяковъ свято чтилъ просветительное начало, православхе, 
которое признавалъ неприкосновеннымъ въ глубин* народнаго впро- 
созорпатн, уважалъ тотъ высини нравственный законъ которымъ въ 
его глазахъ управлялась народная совесть, дорожилъ въ народ* 
частотою родной речи и нравовъ, крепостш живыхъ предашй и 
быта, здоровою непосредственностью смысла, но не отрицалъ что 
вследствие шаткаго попимашя всЬхъ требованШ в*ры личныя добро- 
дЪтелн далеко не оказываются развитыми въ народной сред* въ той 
степени въ какой представляются въ ней развитыми добродетели 
общежительный, что недостатокъ опред-Ьлительнаго сознашя, неве- 
жество отнимаете нередко у жизни и убЪждешя народа ихъ разумную 
последовательность и крепость... Соглашаясь въ одной изъ своихъ 
статей съ замечатемъ- Киреевскаго что „иногда русскШ чело- 
в*къ, сосредоточивая все свои силы въ работе, въ три дня можетъ 
сделать более чемъ осторожный Немецъ въ тридцать" и что „часто 
для русскаго человека самый ограниченный умъ Немца размеряя по 
часамъ и табличкамъ меру и степень его трудовъ можетъ лучше 
чемъ онъ самъ управлять порядкомъ его занятШ", Хомяковъ пола- 
галъ что это происходить не отъ внешняго недостатка „руководи- 
тельныхъ заботь высшаго ума" необходимыхъ для людей не до- 
стигшихъ до самобытной зрелости внутренней жизни, какъ думалъ 
Киреевский, но отъ внутренняго недостатка „въ строго и логически 
созиапномъ законе укрепляющемъ шаткую волю..." Какъ бы въ 
подтверждение сказаннаго Хомяковымъ о шаткости и непоследова- 
тельности выражешя въ жизни народа признаваемаго имъ выс- 
шаго нравственна™ закона, КиреевскШ, съ своей стороны, въ одной 
изъ своихъ статей съ грустью находилъ что русснШ народъ „ поте- 
рял ъ одну изъ необходимыхъ основъ общественной добродетели, ува- 
жеше къ святыне правды" } что „къ несчастью, русскому человеку 
легко солгать..." Р у сскШ чел овекъ, говори лъ КиреевскШ, 

почитаетъ ложь грехомъ общепринятым^ неизбежнымъ, почти не 
стыдныиъ, какимъ-то внеганимъ грехомъ происходящимъ изъ необходи- 
мости внешняхъ отношенШ на который онъ смотритъ какъ на какую-то 
неразумную силу. Потому онъ не задумавшись готовъ отдать жизнь 
за свое убеждеше, претерпеть все лишешя для того чтобы не за- 
пятнать своей совести, и въ то же время лжетъ за копейку барыша, 
-четь за стакайъ вина, лжетъ изъ боязни, лжетъ изъ выгоды, лжетъ 
зъ выгоды... А между темъ, лишившись правдивости слова, какъ 
>жетъ человЬкъ надеяться видеть устройство правды въ его обще- 
гвенныхъ отношен!яхъ? 

Нтакъ, Хомяковъ и друпе такъ - называемые славянофилы вовсе 
в делали себе изъ народа кумпра или фетиша, такъ что можно было 
^ къ нимъ применить стихи графа А. Толстаго: 
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Править Русью приаванъ только черный народъ: 
То по старой системе всякъ равеиъ, 
А по нашей лишь онъ полноправенъ, 

если же они и видели „только въ народе спасенье", то въ томъ же 
смысле въ какомъ, наприм'Ьръ, думали о народ* въ Гермати Ю. Мё- 
зеръ или Штейнъ: въ возстановленш прерваннаго общешя образо- 
ванныхъ руссквхъ людей съ русскимъ народомъ и русскою землею 
Хомяковъ и люди одного съ нимъ образа мыслей видели залогъ 
развит1я истиннаго просв'Ьщетя въ стране; личность отделенная отъ 
жизни народной представлялась Хомякову „совершеннымъ безеи- 
Л1емъ и внутреннимъ непримиреннымъ разладомъ", народное начало 
онъ считалъ первымъ, главнымъ элементомъ въ воспитанГи личнаго 
ума и личнаго понимашя и источникомъ плодотворной силы внутрен- 
няго содержашя личности: 

только въ живомъ общеши съ народомъ, говорилъ Хомяковъ - 
выходить человЪкъ изъ мертвеннаго одиночества эгоистическаго су- 
ществовала и получаетъ значеше живаго организма, только при немъ 
можетъ всякая здравая мысль и всякое теплое чувство возникшее въ 
каждомъ отд-Ьльномъ лиц* сделаться достоятемъ общимъ и получить 
вл1ян1е и важность. Частное мышлеше, пйсалъ онъ въ другомъ ме- 
ст*, можетъ быть сильно и плодотворно только при сильномъ раз-. 
вит1и мышлешя общаго, мышлеше общее возможно только тогдакогда 
высшее знаше и люди выражаюпце его связаны со вевмъ осталь- 
нымъ организмомъ общества узами свободной и разумной любви, и 
когда умственный силы каждаго отд*льнаго липа оживляются круго- 
вращешемъ умственныхъ и нравственныхъ соковъ въ его народе... 

Народность, въ глазахъ людей одного образа мыслей съ Хо- 
млковымъ, какъ напримЬръ КврвевскШ, имела значеше глав* 
нымъ образомъ какъ благодатная почва въ которой глубоко зало- 
жено сбмя истиннаго просв-Ьтительнаго начала: свойство плода зави- 
сать отъ свойства семени, а почва лишь можетъ ускорить или за- 
медлить его первое развитее, сообщить ему здоровую или тощую 
пищу, дать ему свободный ходъ на Божьемъ св-ЬгЬ ила заглушить 
его чужими растешями. „Разумное развитее народа, по мн*шю Хомя- 
кова, есть возведете до общечелов-Ьческаго значены того типа ко- 
торый скрывается въ самомъ корн б народнаго бытея* и съ этой точки 
зрешя „служеше народности есть въ высшей степени служеше д*лу 
общечеловеческому". И пресловутое „смиреше" упоминаемое въ ба- 
ладе графа А. Толстаго имело для Хомякова цену не въ смысле 
унизительнаго признашя своего собственнаго безсил1я илн безеилш 
и несостоятельности основнаго нравственнаго, духовнаго закона у стран- 
вающаго жизнь, не въ смысле самоотречешя, а въ смысл* нризна- 
Н1я вместе съевятостею и высотою определяющая совесть нравствен- 
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наго начала что этотъ законъ проявленъ въ действительности жизни 
недостаточно или дурно, что прекрасное и святое дело искажено 
личными страстяыи и слабостями, признашя не унижающаго, а воз- 
вышающаго и укреплнющаго духъ на пути къ совершенствовашю и 
полноте развит1я_. Нзъ сказаннаго ясно что шутливые намеки на 
„уважете а къ народ у оказывающееся въ баладе графа А. Толстаго 
могут ъ иметь прямое отношеше къ направлен 1Ю представителемъ ко- 
тораго былъ въ литературе и общественной жизни Хомяковъ въ та- 
кое же м^ре, въ какой слова Потока: 

Если онъ не пропьетъ урожаю, 
Я тогда мужика уважаю... 

могутъ быть понимаемы какъ прямое выражеше личнаго взгляда на 
предметъ поэта называвшаго себя „певцомъ державшимъ стягъ во 
имя красоты 1 " и осуждавшаго направлеше общественной мысли, по 
которому признавалось „только то и действительно что для нашего 
ткла чувствительно",.. Въ связи съ указашемъ на шумъ и крикъ 
которые поднялись среди присутствовавшихъ въ собранш по поводу 
„ феодальны хъ" суждсяШ Потока о мужике и въ которыхъ то и дело 
слышались такш слова какъ „почва, гуманность, комуна, прогресъ, 
кто-то ааеденъ средою* 4 , речь въ баладе идетъ не о славянофиль- 
скихъ воззрешяхъ на народъ, а о народничестве и опрощенш, за- 
рождеше и первые шаги котораго изображены напримеръ въ „Нови" 
Тургенева; съ народа ичествомъ этого рода, хотя и оно имело сво- 
имъ источникомъ доброе чувство, такъ-называемые славянофилы мало 
имели общаго, такъ какъ оно имело въ своей основе стремлеше не 
къ общей (ю съ народомъ на почве признашя безусловной правды 
корен ныхъ народи ыхъ убежденШ, въ интересахъ воспиташя воли 
для общаго дела народнаго просвещешя, а къ общемю съ нимъ съ 
цЬлью простой услуги, по своему собственному разуменш, „темной" 
народной массе въ ея нуждахъ понятыхъ въ отвлеченш отъ народ- 
наго М1росозерцап1я и средствами чуждыми народному духу на почве 
социализма и эконом и ческаго матер1ализма. „Я не славянофилъ, пи- 
салъ Неждановъ Силину въ романе Тургенева, я не изъ техъ кото- 
рые лечатся народомъ, соприкосновешемъ съ нимъ; я не приклады- 
) его къ своей больной утробе какъ фланелевый набрюшникъ... 
ючу самъ действовать на него". Въ этихъ словахъ не одна язви- 
льная насмешка надъ отношешемъ славянофиловъ къ народу, но 
дельная характеристика по существу того направлешя предста- 
гелемъ котораго были люди въ роде Нежданова. Изображенное въ 
наде графа Толстаго собрате на которомъ „патрюты" допрашивали 
«"'% о его чувствахъ къ мужику, угрожая богатырю бедою, очень 
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напоминаетъ то „столпотвореше вав я донское" которое происходило 
на об-Ьд* у Голупгкина въ роман* Тургенева и въ которомъ прини- 
мали участие народники. „Нови": Неждановъ, Маркеловъ, Паклииъ, 
Солоимнъ. Въпонимаши и 01гЬнк*Ь значешя этого рода народничества 
графъ А. Толстой не расходился съ Хомяковымъ и славянофилами. 
Любопытно что въ письмахъ своихъ къ жен-Ь, д-Ьлясь но разъ удо- 
вольствеомъ какое доставляло ему устный и письменныя похвалы его 
стихотворешямъ со стороны Хомякова, К. Аксакова и др. > графъ Тол- 
стой 4 заявляетъ между прочимъ что ему было бы непр1ятно, сслибы 
жена его познакомилась съ Некрасовы мъ: „наши пути", поясняетъ 
оиъ, Т| разные". ' 

(Окончанье елгьдуетъ). 

Г, Енязевъ. 
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ИСТОРИЧЕСК1Й ОЧЕРКЪ. 



Сражеше при Инкврмане лишило союзниковъ всякой илкши. 
Никто более и не думалъ объ осад* города. Укрепиться въ своемъ 
лагере, жить въ немъ насколько возможно удобнее, обезопасить 
себя отъ дождей, отъ холодовъ, отъ урагановъ и другихъ атмосфе- 
рическихъ явлешй, сохранить войско въ целости, получить подкрЪ- 
плеше и усилить работы по части осады, чтобы быть готовыми по- 
пытаться весной сделать новыя нападешя открытою силою, иотъ 
въ чемъ состояла задача начал ьствующихъ и солдатъ. 

Значеше обеихъ гаваней Балаклавской и Камышской сразу вы- 
росло и закип4ла въ нихъ чуждая имъ дотолЬ деятельность. Бала- 
клава им-Ьла набережный, ихъ увеличили и укрепили. Дома ея были 
приспособлены для помещешя въ нихъ англШскаго войска, для госпи- 
талей, арестантовъ, складовъ, доковъ, магазиновъ: у гавани толпи- 
лись, конвоиры, выгрузчики или носильщики нзъ МальтШцевъ, Италь 
янцевъ, Испанцевъ, Татаръ, подонковъ всехъ гаваней Востока. Позже 
весною появились котэджи, виллы, въ которыхъ семьи офицеровъ и 
чиновниковъ поселились на даче какъ-бы на Ривьере или на озе- 
рахъ Швейцарш или Италш. 

Камышъ представлялъ собою обнаженный морской берегь; его га- 
вань и городъ соорудились изъ всякой всячины: изъ досокъ, глины 
и соломы, изъ морскихъ выкидокъ после бурь и изъ старыхъ ма- 
терхаловъ соседнихъ селешй. Кроме доковъ, интендантскихъ и мор- 
скихъ сооружешй появилось множество бараковъ, импровизованныхъ 
магазиновъ въ которыхъ мелочные торговцы, маркитанты, всевоз- 
можные поставщики занимались самыми разнообразными промыслами: 
тутъ были и колбасники, и бакалейщики, и портные, и аптекари, 
парфюмеры, трактирщики и кабатчики которые продавали и сбы- 
вали подержанныя вещи и мелшя необходимый безделушки. Благо- 
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даря своимъ обитателямъ это столпотвореше Вавилонское получило 
отъ остроумнаго солдата кличку Плутограда или Ворополиса. 

Въ Камыш*, какъ и въ Балаклаве, можно было вообразить себя 
среди базара на Восток*. Татары съ выдающимися скулами, Греки 
и Армяне въ длиннополыхъ сюртукахъ, по виду ростовщики, прино- 
сили сюда различные припасы, или же предлагали свои услуги въ 
качеств* носилыциковъ или рабочихъ; среди нихъ встречались и 
солдаты различнаго оруж1я, главнымъ образомъ праздношатающиеся; 
между ними было много солдатъ иностраннаго лепона. 

Какъ-то къ главнокомандующему явилась полная дама прибывшая 
на корабле изъ Константинополя. Явилась она съ целью испросить 
разрешете на устройство театра; у нея былъ кордебалетъ состояний 
изъ 17 женщинъ, очаровательныхъ, какъ она говорила. „Ну, что 
же", спрашивалъ г. Кроэсъ у генерала Пелисье, „дали эы ей раз- 
решете?" „Только бы этого недоставало, при 200,000 находящихся 
зд1гсь мущинъ что сталось бы съ 17 хорошенькими женщинами и ихъ 
полновесной начальницей ?* отвечалъ генералъ. 

На Херсонесскомъ плато лагери преобразились: они приняли видъ 
постоянныхъ жилищъ и резко отличались другъ отъ друга, съ пер- 
ваго же взгляда выдавая характеръ своей нащональности. 

У Англичанъ уже съ самаго начала ноября виднелись болышя 
конусообразныя палатки, тогда какъ у насъ были пока только ма- 
леньюя палатки, островерх1я и до того низвдя что проникали въ 
нихъ не иначе, какъ ползкомъ, отсюда и ихъ назваше: собачья ко- 
нура. Безмолв1в царило въ англШскомъ лагере, где большею частно не 
было никакого движешя. Проходя по тамошнимъ улицамъ и встречая 
лишь немногихъ гуляющихъ, можно было подумать что находишься 
въ покинутомъ городе. Не было слышно ни барабаннаго боя, ни игры 
въ рожокъ; сборъ, вооружеше, тяжелыя работы, все происходило въ 
тишине. Равно не слышно было и музыки, ббльшая часть музы- 
кантовъ умерли, остальные же были отправлены въ ноходные 
госпитали въ качестве больничныхъ служителей, между темь какъ 
инструменты ихъ покоились где-нибудь въ запасныхъ магазинахъ. 

У насъ же, наоборотъ, безпрерывная сутолка, словно муравей- 
никъ где все въ движенш; рожки и барабаны не перестаютъ сзывать 
однихъ на дежурство, другихъ въ караулъ и ва множество работъ по 
осаде. Вотъ тянется эшелонъ солдатъ съ ружьями на перевязи, это 
работе направляюпцеся къ депо въ траншее за лопатами и кирками; 
всю ночь безъ отдыха они станутъ подкапывать скалу. 

А т!змъ невооруженнымъ назначено отправляться за припасами. 
Далее идутъ еще несколько человекъ поднимаясь къ плато изъ Ка- 
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мыша: у вс*хъ на плечахъ тяжело нагруженный ранецъ, а въ каж- 
доыъ карман* по ядру. Всл*дъ за ними идутъ солдаты по-двое, 
одинъ за другимъ, и нссутъ бомбу висящую на середин* палки: они 
направляются къ артилерШскому парку чтобы тамъ сложить свою 
тяжелую ношу. Ежедневно поел* полудня передъ знаменной литею 
каждаго полка играетъ музыка въ назначенные часы чтобы доста- 
вить отдохновеше, переменить направлеше мыслей, развеселить, 
дать людямъ случай собраться вн* службы. 

Въ начал* осады Англичане находились въ очень затруднительномъ 
положенш. Въ Скутари и въ Варн* жены ихъ въ своихъ шелко- 
выхъ мантильяхъ и въ шляпахъ съ перьями готовила имъ *ду, 
мыли имъ б*лье и берегли ихъ эещи, но он* вс* почти перемерли 
отъ холеры еще до прибьтя въ Севастополь. Поэтому Англичанамъ 
пришлось прибегнуть къ настоящимъ поварамъ;для нихъ были постав- 
лены гигантсю'я кухни въ которыхъ они и приготовляли пищу для ц*лаго 
полка. Такимъ образомъ не было въ англШскомъ лагер* т*хъ безчислен- 
ныхъ небольшихъ очажковъ устраиваемыхъ между двухъ камней ко- 
торые горятъ передъ лишею французскихъ лалатокъ и вокругъ ко- 
торыхъ сходятся солдаты погр*ться и поболтать, помогая при этомъ 
кухонному артисту въ его высокой миссш нзготовлешя похлебки. 

Главный квартиры об*ихъ армШ отстояли довольно близко одна 
отъ другой, но точно также различались и по виду, и по обычаямъ 
въ нихъ соблюдаемымъ. 

Французская главная квартира состояла изъ палатокъ. Палатка 
главнокомандующаго занимала отнюдь не бол*е 4 квадратныхъ 
метровъ, она была четырехугольная и обтянутая б*лымъ полотномъ 
съ синими .полосами. Главнокомандуюшдй купилъ ее передъ отъ*здомъ 
за 170 франковъ; въ ней были: походная кровать, столъ, два стула 
и два погребца. Рядомъ находилась большая палатка изъ пестраго 
краснаго бархата украшенная серебряной бахромой: настоящее покры- 
вало въ манеж* на деревянныхъ лошадяхъво время праздника въ Нейли. 
Палатка эта и м*л а свою исторш: захваченная во время сражешя при 
Исли у Мулея-Измаила, Марокскаго султана, маршаломъ Бюжо, она была 
подарена посл*днимъ маршалу де Сентъ-Арно который и увезъ ее съ 
собою на Востокъ для того чтобъ она служила канцеляр1ей и столовой 
для его главнаго штаба. Она появилась съ перваго же дня высадки на 
берегъ въ Олдфорт* и съ того времени красовалась своими кри- 
чащими цветами рядомъ съ неказистымъ жилищемъ генерала Канро- 
бера. По л*вую и по правую сторону отъ ея пышныхъ складокъ тя- 
нулись прямой лишей палатки офицеровъ главнаго штаба. 

Въ декабре генералъ Трошю приказалъ инженерамъ построить 



0|дШгес1 Ьу СлОСКЛ 6 



160 РУССК1Й въстникъ. 

баракъ нзг досокъ вместо палатки Мулей-Измаила представлявшей 
одни лохмотья неопред*леннаго, жалкаго цв*та. 

Генералъ Канроберъ кром* случайныхъ гостей прнглашалъ еже- 
дневно къ об*ду своихъ офицеровъ, анппйскихъ комнсаровъ состояв- 
шихъ при генеральномъ гатаб-Ь и адъютантовъ императора, когда они 
находились въ армш по поручеш'ю. 

Столъ былъ овальный, его покрывали скатертями, а сервнзъ 
былъ метал ическШ. Генералъ будучи плохимъ гастрокомоаъ не об- 
ращалъ никакого внимашя ва столъ, и вина были отвратительный. 
ОбЬдали поздно вечеромъ, когда дневная работа бывала соасЬмъ 
закончена, и об*дъ проходилъ въ нескончасмыхъ разговорахъ. Въ 
числ* этого разнокалибернаго по составу общества было иного вы- 
дающихся людей, и бесЬда отличалась разнообраз1омъ и лнтерссомъ. 

Т*мъ немиогимъ изъ состава этого генеральнаго штаба которые 
еще живы до сихъ поръ памьтны слышанный ими въ ту пору изъ 
устъ главнокомандующаго его д*тск1я и юношескт воспоминашя и 
его разказы о старыхъ солдатахъ Великой Армш. 

АнглШскШ главный штабъ пом*щался въ единственнонъ уд*л*- 
вшемъ на всемъ плато дом*. Это былъ дачный домикъ принадлежав- 
пнй вероятно зажиточному помещику. Къ дому прилегали много - 
числепныя службы, и весь участокъ былъ обнесенъ ет*ной. Издали 
это единственное каменное жилище съ краспою черепичного кровлей 
и купой густыхъ двревьевъ казалось какъ бы призраке мъ цнвилиза- 
цш затерявшейся среди варварства, служа символомъ сиокойстшя, ти- 
шины и семейственности въ этой пустыне бол*е населенной ч*иъ 
городъ. Лордъ Рагланъ занималъ зд*сь въ первомъ этаж* одну ком- 
нату, рядомъ была комната генерала Эрея, зат*мъ зала гд* соби- 
рался военный сов*тъ, она же служила и столовой. Вс* 1 пом*щсн1е 
было прилично меблировано. Въ ге2-(1е-сЬаи88ёе находились три ком- 
наты: одна для французскаго аташе, подполковника Вика, другая для 
с;»ръ Джона Бэргойна и третья, самая просторная» для офицеровъ 
генеральнаго штаба. 

Домъ оказался въ невероятно грязномъ вид* и немало стоило 
трудовъ его вычистить. Но этотъ трудъ былъ ничто въ еравненш 
съ т*мъ который пришлось положить на приведете въ иорядокъ 
службъ гд* кишмя киш*ли нас*комыя. Только окурнвъ, выб*ливъ 
их ъ заново и выливъ на нихъ несколько бочекъ жидкости для нстроС 
лсн1я нас*комыхъ оказалось возможнымъ превратить эти шш'Ьвдеш 
въ канцелярий, гд* разложили планы, карты и чертежи едЬланны 
генеральнымъ штабомъ и инженерами. 

Въ своей комнат* французскШ военный аташе Вико, искусны 
рисовалыцикъ, начертилъ углемъ на заново выбвленныхъ ст*наа 
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наброска въ вид* сценокъ то изъ светской жизни, то изъ военной, 
то изображающихъ нсторичесшв или миеологичесше сюжеты. Это 
была удачная выдумка. Она придала веселый видъ комнат* куда 
офицеры главнаго штаба об*игь арн!8 собирались поболтать во время 
засЬдашл восннаго совета. Офицеры англШскаго генеральнаго штаба 
помещались сначала въ палаткахъ который вскоре были заменены 
тесовыми бараками прислоненными къ ст*намъ службъ. Передъ глав- 
нымъ корпусомъ гд* помещался главнокомандующий быль фрукто- 
вый садъ съ виноградниками, перерезанный алеями перекрещиваю- 
щимися подъ пряиымъ угломъ* Вдоль сгЬны которою онъ быль об- 
несеиъ росли крупный деревья составлявгшя единственное зеленое 
пятно на Херсонесскомъ плато. Само же оно представлялось т*мъ 
кто на немъ яшлъ грязно-желтымъ съ с*роватымъ отт*нкомъ. Въ 
своемъ обнесеннонъ ст*намн котэджЬ англШсшй главнокомандующШ 
зажиль жизнью деревевскаго лорда. Въ начале осады онъ часто выхо- 
ди лъ изъ дома отправляясь туда гд* требовалось его приеутств1в, 
но съ наступленюмъ ноября заперся у себя въ дом* для котораго 
было выписано ц*лое множество печей и больше не показывался. 
Онъ даже не над*валъ мундира, а носилъ, какъ впрочемъ д*лаютъ 
и вс* Англичане, когда они не на служб*, охотничШ костюмъ или 
платье которое над*ваютъ туристы отправляясь на Монбланъ или 
на Юнгфрау. У Англичанъ это называется од*ваться еп тиШ, такъ же 
какъ у насъ сп рёкш . Лордъ Лайонсъ выговаривалъ однажды лорду 
Раглану за то что онъ держится вдали отъ арм1и постоянно пре- 
бывая одинъ въ своей главной квартир* и уговаривалъ его бывать въ 
лагер* и беседовать иногда съ солдатами. Лордъ Рагданъ, говорить, 
отв*чалъ ему на это что воздерживается отъ пос*щешя войска по- 
тому что оно и безъ того им*етъ отдыхъ только на пятыя сутки 
поел* четырехдневна™ труда и что онъ не хочетъ утомлять своихъ 
солдатъ еще болЬе заставляя ихъ липши разъ браться за оруж1в. 
Разказываютъ также что позже сэръ Джорджъ Браунъ въ бес*- 
д* на ту же тему хвастался т*мъ что постоянно ходить по лагерю 
и разговариваете съ солдатами и что поэтому они вс* его знаютъ. 

— Васъ зяаютъ вс* солдаты вашей дивизш? съ сомн*шемъ спро- 
силъ его лордъ Рагланъ. 

— Конечно. 

— Въ такомъ случа* пройдемтесь по вашему лагерю и спросите 
ие имя у перваго попавшагося стр*лка. Держу^ пари на гинею, 

ръ Джорджъ , что онъ не сум*етъ отв*тить. 

Пари состоялось. 

Они обратились къ первому встроившемуся имъ на пути солдату, 
эрдъ Рагланъ спроси лъ его указывая на сэръ Джорджа Брауна, 
Р. в. 1901 XI. п 
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красиваго старика съ великолепными седыми волосами: „ Знаешь 
ты этого господина?* „Да, это мой гене рал ъ..." Больше ничего не 
удалось отъ него добиться, и сэръ Джоржъ вынужденъ быль упла- 
тить проигранную гинею лорду Раглану. 

Правдивъ этотъ разказъ или н%тъ, но во всякомъ случае онъ 
забавенъ, и кромЪ того любопытенъ потому что служить нагляднымъ 
довазательствомъ того чтс) съ самаго начала зимы лордъ Рагланъ ирт- 
никся убЪждешемъ что его роль и роль его армш часто „па с явная". 
Удерживать свои позищи, это все чтб онъ меть дЪлать, такъ какъ 
Французы взяли на себя самую трудную часть задачи: атаку Малахова. 

Съ какими противниками намъ приходилось имЪть дЬло? 

Сорокъ л-Ьтъ спустя маршалъ Канроберъ, привскочивъ на кресле 
при этомъ войросЬ и глядя на собеседника своими сверкающими гла- 
зами, говор и лъ: * Чтобы понять что такое были наши противники 
вспомните 16.000 моряковъ которые съ плачемъ потопили свои ко- 
рабли чтобы загородить входъ въ гавань и заперлись потомъ пъ 
казем&тахъ-бастюнахъ со своими пушками подъ командою адмира- 
логь Корнилова, Нахимова, Истомина. 

„Подъ конецъ осады ихъ осталось всего 800, остальные же и вс* 
три адмирала пали при своихъ орудхяхъ. 

„Корниловъ чертами лица, очень красивыми, напоминалъ, гово- 
рятъ, Бонапарта, перваго консула. Это былъ герой ум-Ьвппй воспла- 
менять сердца своихъ моряковъ. 

„Объезжая верхомъ бастюны онъ собиралъ вокругъ себя солдатъ 
и говорилъ имъ: „ребята, умремъ, а не сдадимъ Севастополя!" И 
вс-Ъ они, неспособные говорить фразы и обладаюпце въ области 
умственнаго развитой единственно чувствомъ любви къ отечеству, 
отвечали: „умремъ, ура!" И они сдержали слово. 

„Въ первый день бомбардировки Корниловъ передъ уходомъ изъ 
дома писалъ жен* своей, посылая ей карманные часы которыми очень 
дорожилъ: „здЬсь они могутъ быть разбиты ядромъ". Онъ с*лъ на 
лошадь и объЬхалъ подъ непр*1ятельскимъ огнемъ вс-Ь укрЪплешя. 
Когда онъ подъ-Ьхалъ къ мачтовому бастюну служившему мишенью 
для бомбъ, офицеры ухватились за его лошадь чтобы не дать ему 
подняться къ орудшмъ. „Ваша жизнь слишкомъ необходима для 
Севастополя, будьте уверены что мы исполнимъ свой долгъ а , гово- 
рили они. „Я знаю, но въ этотъ торжественный день 4 *, отвЪчалъ 
онъ, „видЬть нашцхъ героевъ на м'ЬстЬ ихъ подвиговъ стало потреб- 
ностью моей души". 

„У Малахова кургана гЬ же просьбы, тотъ же отказъ. Въ то 
время какъ онъ стоялъ на площадке, бомбой у него отняло часть 
тЬла, онъ упалъ, принесены были носилки, онъ могъ еще держаться 
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на нетронутомъ боку прежде, ч'Ьмъ впасть въ обморокъ, и сказалъ 
тЪиъ кто толпился вокругъ него: „скажите всЬмъ что сладко уми- 
рать когда совесть чиста... С аасите Севастополь , не сдавайте его... и 
И онъвпалъ въ безсознательное состоите отъ котораго уже не очнул- 
ся. Я сильно сожал-влъ о его смерти, я такъ же радъ быль бы 
поздравить его, какъ радъ быль впослЪдствш встр-втивъ Тотлебена 
выразить ему мое восторженное удивлеше. 

„ Генерал ъ Тотлебенъ былъ посланъ после осады Силистрш кия- 
земъ Михаиломъ Горчаковымъ къ князю Меньшикову съ письмомъ 
въ которомъ онъ рекомендовалъ его какъ самаго искуснаго инженера 
въ русской армш могущаго быть более полезнымъ въ Севастополе 
нежели въ Бесарабш. 

„Корниловъ поручилъ ему въ ночь последовавшую за сражешемъ 
при Альме техничесюя работы по защите позищи. Съ самаго начала 
осады 'мы постоянно видали изъ нашего лагеря на дорог* между 
различными пунктами непргятельской позищи всадника на маленькой 
вороной лошадке съ густымъ хвостомъ: это былъ Т|отлебенъ. Около 
8 месяцевъ онъ оставался невредимымъ и былъ раненъ только подъ 
конецъ осады, когда уже свершилъ порученное ему дело. Чтобы 
дать понят1е о свойств* его ума привожу довольно любопытный 
фактъ. Какъ только были переданы ему работы по укр-Ьпленш, онъ 
пересталъ распечатывать получавппяся на его имя письма и пакеты. 
Всв они складывались въ ящикъ. Онъ познакомился съ ихъ содержа- 
шемъ только по заключеши мира и тогда убедился что тамъ не 
было ни одной важной бумаги и . 

Онъ не хотЬлъ чтобы кто-либо и что-либо могли помешать ему 
или повл1ять на него. Выработавъ планъ и принявъ меры онъ 
р-Ьшилъ ни въ какомъ случае не уклоняться отъ намеченной пели: 
къ чему же было отвлекаться вопросами которые могли бы откло- 
нить его съ пути? 

Особенностью характера Тотлебена была практичность и уменье 
приспособляться къ обстоятельствамъ и къ месту не заботясь о 
правилахъ и неэыблемыхъ теор1яхъ осадной войны. Выбравъ самый 
узвШ фронтъ позищи онъ вооружилъ все главные пункты его арти- 
лер1ей, а промежутки между ними стрелками. Такимъ образомъ ему 
удалось сосредоточить на всехъ путяхъ къ городу перекрестный 
артилерШскШ и ружейный огонь съ фланговъ и съ фаса, что реши- 
тельно препятствовало подступлешю непр1ятельскихъ колоннъ. 

Для своихъ работъ по укреплешю генералъ Тотлебенъ нагаелъ 
самое преданное содЬйствхе со стороны севастопольскаго населен1я все- 
цело состоящаго изъ рабочихъ на верфяхъ и въ арсеналахъ. Жен- 
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щнны и д*Ьти наравнъ* съ мущинаин принялись неустанно копать 
&- -землю подъ непргятельскимъ огнемъ. 

На ряду съ этими рабочими и моряками сл-Ъдуетъ поставить 
Щу, русскаго солдата, особенно иЬхотинца: онъ явился здъхь такимъ же 
хакимъ мы 8нали ого раньше подъ Эйлау и подъ Москвой, такниъ 
какимъ его опнсалъ еще Жомини генералу Канроберу накануне отъезда 
этого последнего въКрымъ: допустиыъ даже что его настраивают^ фа- 
^иатизуютъ обращешями къ нему, но какъ бы то ни было онъ не двинется 
со своего поста. Ветеранъ кавказскихъ войнъ и новобранецъ оторванные 
отъ сохи равно исполняли свой долгъ и умирали на полъ* битвы. 
Они шли на ориступъ нашихъ позицШ при Инкерман-Ь и ТраккирЪ 
безъ колебашя и защищались въ своихъ ложементахъ и редутахъ 
: .у пока не падали мертвыми. 

Подобные противники были страшны для союзывковъ, но не такъ 
страшны были люди какъ климатъ. „Если царь не будетъ доволенъ 
Меньщиковымъ", говорили солдаты, „то пришлетъ на насъ генсра- 
&у ловъ Декабрикова да Январикова, гЬ уничтожать насъ лучше бомбъ 
л ядеръ. и Зима Дала о себ* знать 14 ноября. Утромъ около 5 часовъ 
поднялся такой сильный в-Ьтеръ что въ лагеряхъ всЬ сразу просну- 
лись всл*Ьдств!в того что палатки подъ которыми спали опрокинулись 
и сломились спящимъ на голову. Въ одно мгновеше палатки были 
превращены въ лоскутья и унесены вЬтромъ. У нЪсколькихъ боль- 
шихъ генеральскихъ палатокъ главнаго штаба сломались штанги; всЬ 
были ошеломлены и не сознавали, гдъ- находится, талые густой сн'Ьгь 
леденилъ члены и мъ-шалъ что-либо видЬть. Но временанъ в-Ьтеръ уноснлъ 
всъ* вещи и опрокидывалъ съ ногъ людей, Тамъ гд1> были сгЬны или 
встречалось какое-либо препятствхе сбивались вм*сгЬ самые разно- 
образные предметы: оруяие, остатки отъ палатокъ, чугунные котлы 
и медные музыкальные инструменты или барабаны, охапки еЬна, 
сбруя, пол-Ьнья, стулья, столы, все это поломанное, вымоченное. Не- 
счастные солдаты ползали на-четверенькахъ за своими вещами г не* 
возможно было развести огня и приготовить пищу. Офицеры стара- 
лись ободрить своихъ со л дать, не давали пмъ присаживаться на -кор- 
точки или прикурнуть эа какой-либо случайной защитой, а заставляли 
двигаться. Палатка генерала Боскета была повалена одною изъ пор- 
выхъ, и шесть сломанъ, его заменяли два раза дышломъ отъ ф 
и два раза онъ ломался отъ порывовъ в-Ьтра. Три раза солд 
ставили палатку генерала Канробера и несколько челов-Ькъ раса 
лось до смерти при падеши. Молнш сверкали и земля дрожала 
грома, градъ сменялся талымъ снътомъ и градины какъ каме 
подпрыгивая катились по землъ*. Лошади тащились съ великими ' 
Л1ями, мнопя спаслись, друпя же искавипя укрыть голову ежа* 1 
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лнсь въ овраги, гд* в тонули. Походные госпитали находились въ 
ужасномъ положенш. Самые главные были расположены въ оврагахъ 
и покрыты парусиной и досками. Эти крыши плохо прикр*пленныя 
сорвались и свалились на больныхъ: мнопе были убиты подъ облом- 
ками, явились и новыя раны. Безсильные, обезум*вппе рабочге, не- 
смотря на все желашо оказать помощь своимъ товарищамъ, не могли 
ничего сделать. Постели, матрацы плавали въ вод* и въ грязи: боль- 
ные лежали почти неприкрытыми на холоду, подъ дождемъ, сн*гомъ 
и градомъ. 

Близь главной квартиры находился большой досчатый баракъ 
съ 500 больныхъ и раненыхъ. Пытались укр*пить эту постройку, 
но вотъ поел* полудня послышался злов*щШ трескъ сопровождаемый 
криками. Баракъ частио обрушился. Принялись спасать.... Сколько 
было убитыхъ или умирающихъ! На м*ст* осады траншеи превра- 
тились въ потоки грязи, и солдаты плохо прикрытые, а въ особен- 
ности плохо обутые, плавали по этому зараженному болоту. Въ 4 
часа в*теръ слегка спалъ и къ ночи прекратился. Если буря разра- 
зилась въ такой степени на суш*, то въ какой же степени она должна 
была разбушеваться на мор*?.. Облака спустились надъ самой землею 
и тумань не давалъ возможности различить что-либо на вод*. 

Въ продолжение всего дня съ различныхъ пунктовъ слышны были 
среди рокота волнъ и порывовъ в*тра непрерывные залпы сторожевой 
пушки призывавшей на помощь. 

Въ лагер* вечеромъ по наступивши тишины, когда несчастные 
промокппе и окочен*вопе отъ холода пытались снова укр*пить свои 
палатки и отыскать свои вещи, вс*хъ не мало тревожили заботы о 
флот*. Собственное ихъ б*дственное положеше мен*е пугало ихъ, 
нежели неизвгЬстность окружавшая нашихъ моряковъ, участь которыхъ 
была еще тяжел*е. Не ждетъ ли насъ взв*спе о полн*йшей гибели 
нашихъ кораблей и ихъ экипажа? 

Никто не ут*шался илю81ями; начиная отъ главнокомандующаго 
и до солдата, вс* сознавали что, погибни флотъ, погибнетъ иарм1я. 
Ей пришлось бы въ такомъ сдуча* умереть съ голода прежде ч*мъ 
новые корабли изъ Франщи или Англш подосп*ютъ къ ней со съест- 
ными припасами. 

На другой день съ зарею словно по уговору поднялось движете: 
отъ дивизШ, бригадъ, полковъ и батарей стекались со вс*хъ сторонъ 
и пунктовъ къ главной квартир* послаиные съ ц*лыо получить изв*- 
спе о флот*. 

Потери были значительны, н*сколько кораблей выкинуты на бе- 
регъ, вс* остальные потерп*ли аварш, но въ общемъ, хотя и постра- 
давшШ, флотъ еще существовала Невозможно себ* и представить, 
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какова была всеобщая радость, когда на заре верховой везши это 
изв'Ьс'пе отъ адмирала Гамелина прискакадъ во всю прыть въ глав- 
ную квартиру. 

Англ1Йск1Й флотъ пострадалъ сильнее: 8 транспортныхъ судовъ 
нагруженныхъ теплой одеждой погибли и невозможно было возме- 
стить эту потерю. 

Балаклавская гавань вся была запружена обломками изрублен- 
ными, истолченными какъ начинка для пирога. 

Надлежало исправить попорченное и поднять духъ армш. На 
другой день генералъ Канроберъ объЪхалъ лагери, траншеи, амбу- 
латорш, вступая съ каждымъ въ разговоръ, осведомляясь о стра- 
дашяхъ и ободряя. Повсюду сбегались при его проезде чтобъ при- 
ветствовать его. Въ усердш солдатъ чуялось чувство признатель- 
ности къ начальнику не покидавшему ихъ и спешившему осведо- 
миться объ нихъ и разделить ихъ испыташя, хотя и собственный 
раны его еще не закрылись. 

Ни ропота, ни сожалешй, ни замечашй не послышалось изъ ря- 
ю въ, хотя въ подобный минуты 1ерархЫ более не существуете», 
ранги исчезаютъ передъ причиненными природой бедств1ями, а оста- 
ются налицо только люди страдающее сообща отъ одной и той 
же причины, люди съ ихъ недостатками, съ ихъ качествами, а гла- 
внымъ образомъ съ ихъ инстинктами. 

Эта Крымская арм1я была поразительна по своей преданности 
дому, самоотречешю и выносливости, несмотря на жестокЫ лишешя. 

Получила она теплую одежду не ранее конца осенняго сезона; 
овчины затребованный въ ноне были выгружены съ кораблей въ де- 
кабре, почти въ одно время съ крымчатками, плащами съ сукон- 
нымъ капюшономъ (изобретете г. Аригаса, чиновника при гла- 
вныхъ свладахъ армш); штиблеты были разосланы чуть не накануне 
Рождества, а башлыки къ Новому году. Къ несчастно, носки и де- 
ревянные башмаки въ которыхъ все наиболее нуждались прибыли 
только въ конце января и въ феврале. 

Въ огромномъ красномъ башлыке (головной уборъ зуавовъ) на- 
детомъ на затылокъ и на уши, въ куртке подбитой овчиной, въ 
сабо прикрепленныхъ къ штиблетамъ шнурами и бечевками, офи- 
церы не могли отличаться отъ солдатъ, вслЪдств1е чего и было 
предписано чтобъ офицеры носили иа лЪвомъ рукаве галуны указы- 
вающее на ихъ чинъ, какъ это въ ходу у моряковъ. 

Въ декабре месяце дожди шли почти безпрерывно и по време- 
намъ продолжались по двое сутокъ сплошь. Траншеи походили на 
реки, глинистая почва размякшая отъ воды превратилась въ жид- 
кую грязь. Насосы были не въ состоянш откачивать это клейкое и 
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густое вещество прилипавшее къ ногамъ и къ одежд*. А между < 
солдаты оставались по 24 часа сряду въ этой грязи обязанные въ 
вигЬ едввстяеннаго развлечения отстреливаться отъ непр1ятельскаго 
огня, А между тЬмъ иа батарея» и на овопахъ копали, насыпали, 
землю, устанавливали пушки не смотря ни на чтб. 

За декабрьскими дождями последовали январьсше морозы и сн*га: 
на траншеи все продолжали ходить, тамъ грязь обратилась въ твер- 
дую кочковатую массу: и копать ее, и ходить по ней было тяжело. • 
Случаи отиораживашя участились; они были серюзны, такъ какъ 
большая половина игь им-Ьла сл*Ьдств1емъ или смерть или утрату ка- 
кого-либо члена. Всего чаще подвергались отмораживашю иижшя 
конечности, потому что солдаты были обуты въ башмаки, на кото- 
рыхъ кожа отъ мокроты въ течете многихъ мгЬояцевъ ссЬлась п 
отъ мороза потрескалась. Солдатсшя шинели также намокаля отъ 
дождя не высыхали бол-Ье,и солдаты наши спали н проводили весь 
день въ одежд* промокшей насквозь какъ губка. Сл*Ьдств1емъ этого 
явилось множество случаевъ воспалешя легкихъ. 

Поел* вылазокъ и стычекъ съ мертвыхъ въ одно мгновеше ока 
снимали сапоги и шинели. Делали солдаты и лучше или вЪрнЪе хуже: 
въ конц-Ь ноября до получки теплой одежды они отправлялись 
по ночамь втроемъ или вчетверомъ откапывать мертвецовъ пав- 
шихъ подъ Инкерманомъ, какъ настояпце вампиры срывали съ 
полусгнввшихъ труповъ шинели или куртки и какъ драгоценность 
приносили эти лоскуты матерш для того чтобы сделать подкладку 
къ своей одежя* или зачинить полотно свонхъ палатокъ. 

Правительство не доставляло предметовъ первой необходимости 
какъ, каприм*ръ, освЪщешя, и въ лагеряхъ начиная съ 4 и до 7 
часовъ вечера сидели въ темнот*, мелочные же торговцы въ Ка-~ 
ныш* брали по одному франку за сальную свечку. 

Недостатокъ осв*щен1я и ненм*ше кнвгъ въ течете зимы ощу- 
щались въ особенности офицерами: они буквально вырывали другъ 
у друга остатки старыхъ газетъ, засаленные романы или ветх1е ну- 
мера журнала й Кеуие йез йеих Мопёез" . Непонятно какимъ образомъ 
военнал адмннистращя не позаботилась устроить библштеку для 
офицеровъ и солдатъ на время осады. 

Пиша была отвратительна: соленое свиное сало и отсутств1в 
в*жей говядины породили эпидемю скорбута унесшую бол*е 20.000 
1елов*къ; сухари часто были вс* источены червями, и лишь изредка 
хавался пров1антскШ хл*бъ. Довольно часто отпускались порщи вина 
■и водки, да и то вино бывало иер*дко подмешано. Главный про- 
|>осъ н аптекарь были вынуждены вмешаться въ д*ло и подать 
главнокомандующему рапорть съ просьбой чтобы онъ воспретилъ 
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интендантству раздачу заведомо вреднаго пров1анта. Порщя свннаго 
сала (в всегда свинаго, никогда св-Ьжаго мяса) была такъ ничтожна 
что стоило забрести на балаклавскую равнину какой-нибудь лошади, 
какъ тотчасъ начиналась охота за ней. Ежедневно составлялись ком- 
паши охотниковъ за блуждавшими лошадьми оставшимися безъ хо- 
зяевъ за смертью ихъ влад'Ьльцевъ и съ такой охоты привозились 
куски мяса которые поддались съ наслаждешемъ кь величайшему 
удивленш и отвращешю Англичанъ: они получали ежедневно по I 1 /* ф. 
говядины на человека. 

Не смотря на эти невзгоды веселье насъ не покидало. Какъ въ 
быдыя времена, въ гарнизоне артилеристы отпраздновали день св. 
Варвары, своей покровительницы: въ обсерващонномъ корпусе устро- 
или для пиршества залу, стены которой состояли изъ вязанокъ 
с-Ьна положенныхъ другъ на друга. Скатертями служили простыни. 

Самымъ большимъ лишешемъ, отъ котораго немало терпели войска, 
былъ недостатокъ топлива: интендантство не доставило даже количества 
дровъ необходимаго для кухни. Въ самые жестоюе холода, въ самые 
проливные дожди бедные солдаты наши не имели пня чтобъ со- 
греться и обсушиться, а между тЬмъ одному Богу известно, до чего 
экономили топливо. Однажды въ январе мороза было до 16° ниже 
нуля. Адмиралъ Брюа прйхавъ на вельбот* высадился на берегъ. 
Толпа зуавовъ увидавъ его пргЬздъ задумала овладеть вельботомъ 
чтобъ вырубить изъ него пол-Ьньевъ. Они пригласили моряковъ 
вельбота выпить по чар к*, и те вернувшись назадъ не нашли больше 
своего судна. Въ одну минуту оно было разрублено на мелше куски, 
отнесено въ лагерь, и солдатсшй супь уже варили на этихъ облом- 
ка гь. Адмиралъ Брюа не принялъ д'Ьла въ [шутку, но генералъ 
Канроберъ добродушнее отнесся къ происшествие и уговорнлъ адми- 
рала не сердиться. 

Въ другой разъ когда выпалъ глубокШ сн-Ьгъ, шаги по побелев- 
шей земле не были слышны и все было безмолвно, и даже крЪпо- 
ностная пушка случайно молчала, генералъ Канроберъ вознамерился 
посетить лагерь полка только-что прибывшаго изъ Франщи. Никого 
въ алеяхъ нетъ, палатки закрыты, все спять, окоченевпие отъ хо- 
лода и измученные отъ физическаго и нравственнаго гнета, отъ ли- 
шемй и страдашй. Можно было принять лагерь за кладбище. Генералъ 
подходить къ одной изъ палатокъ, открываетъ ее, зоветъ солдата кото- 
рый и выходить. „Отчего ты не встаешь?" „Слншкомъ холодно". „Ну, 
такъ разведи огонь 44 . „Да топлива нетъ 44 . «Позови своихъ товарищей, 
возьми заступъ и следуй за мной, я тебе укажу топливо 44 . Привлеченные 
его речами все выходятъ изъ палатокъ, и генералъ шествуетъ впередъ 
въ сопровожден^ этой толпы людей которыхъ онъ какъ быразлакомилъ: 
# 



ЗИМОВКА ПОДЪ СЕВАСТОПОЛЕМЪ. 169 

словно толпа людаЬдовъ, „диаегепв ^иет йвуоге!". Придя на пу- 
стое м'Ъсто, генералъ остановившись показываетъ кондоиъ своей 
палки на маленьюе почерн-Ьвпие прутья: „Смотрите, вотъ дрова". 
Солдаты принимаются хохотать. „Вотъ такъ шутка*, они ничего не 
понимаютъ, подталкиваютъ другъ друга, переглядываясь, покачивая 
головой съ вндомъ сомнЪшя. Ужь не смеется ли надъ ними генералъ? 
Тогда генералъ Канроберъ говорить:, „ну, покопайте-ка тутъ а . Рас- 
копавъ землю вокругъ сухихъ прутьевъ, они находятъ огромный 
пень, „ВеэдЪ, гд*Ь вы ни увидите эти отростки, копните разъ-другой 
и вы найдете свб* дрова*. Тогда всЬ принялись за работу, отогр-Ь. 
лись и сразу полкъ пр!ободрился и развеселился. Херсонесское плато 
содержало въ своей почвЪ массу пней, солдаты живо повыкопали ихъ, 
а къ концу декабря они окончательно свалили или, лучше сказать, 
откопали подземный лЪсъ, какъ они его называли. 

Въ то время какъ солдата боролся со стих1ями, главноко- 
мандукшцЗ боролся письменно съ интендантствами какъ Крымски мъ, 
такъ и Парнжскимъ чтобы отстоять безопасность и жизнь своихъ 
со л дать. 

Онъ самъ часто разказывалъ мн4, въ какомъ страх* онъ нахо- 
дился боясь какъ бы армгя не умерла съ голода. 

„Несколько дней спустя поел* того какъ мы расположились подъ 
Севастополем*, намъ оставалось съЬстныхъ припасовъ только на три 
дня, Я же благодаря адмиралу Гамелину получалъ два дня сви- 
ное сало изъ запасовъ флота. Т4мъ временемъ прибывшая изъ Варны 
съ провиз1ей диви81я Лавайана спасла насъ отъ голода, но я испы- 
тавъ сильный страхъ далъ себ*Ь обЪщаше следить ближе за интен- 
дантствомъ до конца похода. Но въ концЪ декабря случилось очень 
важное иронешесте которое хогЬли отъ меня скрыть. Однажды 
въ субботу ми* доставили вполне правильный отчета о состоянш 
запасовъ находившихся въ то время въ Крыму; я быль уб*жденъ 
что ихъ хватить на 13 дней и мн*Ь казалось что я могъ быть по- 
коенъ съ этой стороны, какъ вдругъ, по счастливой случайности, 
увнаю я въ тотъ же вечеръ что отчеты подд'Ьланы. Извещенный объ 
этомъ, я лоспЪшилъ предотвратить одно изъ самыхъ критическихъ 
положение, 

„Между моими офицерами-ординарцами находился храбрый старикъ, 
гендарный герой африканской армш по своимъ блестящимъ д-Ь- 
»мъ; онъ быдъ невзраченъ собою и не всегда служилъ прим-Ьромъ 
обродтзтели; онъ 15 л*тъ былъ зуавомъ; три раза производился въ 
фельдфебели и три раза былъ разжалованъ, хотя имЪлъ уже и орденъ; 
низведенный, наконецъ, въ подпоручики по предложешю герцога 
"альскаго, онъ бился рядомъ со мною подъ Заатчей и былъ раненъ 
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во время штурма. Оь т*хъ поръ оиъ более со мною не разставался 
и быль мне крайне преданъ. Но и въ Крыму онъ сохранилъ при- 
вычку посещать иногда питейные дома. И вотъ именно въ ту самую 
субботу онъ отправился въ Камышъ и встр-Ьтясь въ кафе съ субэл- 
тернъ-офицеромъ иэъ интендантства, вступилъ съ нинъ въ разго- 
воръ. Вскоре этотъ офицеръ по секрету сд'Ьлалъ несколько жру же - 
скигь сообщешй, между прочимъ сказалъ: „получили вы сегодня утрои-ь 
продовольственные-то отчеты? Ну, такъ знай: они подделаны.*. Запа- 
совъ-то только на 3 дня всего на всего, а патронъ 1 ) вашъ ничего 
и не подозреваете" Дешаръ не теряется, разспрашиваетъ, помогаете 
своему собеседнику проболтаться и спешит^ сообщить мне о слы- 
шанномъ. Я вызываю къ себе главнаго интенданта Бданшо кото- 
рый и является въ мою палатку. Это былъ крупный, красивый го- 
сподину онъ служилъ ранее капитаномъ въ зуавахъ при маршале 
Валлэ, его дядЬ и покровителе. Сперва онъ не хотЬлъ ясно выска- 
заться, но я такъ его поприжалъ и самъ, конечно» при этомъ такъ 
взбесился что онъ сознался въ истине. Я стараюсь выискать средство 
какъ выйти изъ этого положешя. Къ счаспю, на другой же день прибыло 
судно съ припасаии, но я написалъ императору письмо съ гЬмъ 
чтобъ изложить наиточнейшимъ образомъ опасности которыыъ мы 
подвергались. Впрочемъ, все время мне приходилось бороться съ 
министерствомъ чтобы добиться самыхъ необходимыхъ вещей. Такъ 
вы уже знаете что мы прибыли въ Крымъ съ небольшими палатками 
который по своей форме, по тесноте могутъ служить не иначе какъ 
при краткихъ стоянкахъ, но ихъ невозможно допустить для продол- 
жительна™ пребывашя, особливо при такомъ суровомъ клнматЬ. Въ 
короткое время дождь, грявь и ветеръ превратили ихъ въ лоскутья 
и ихъ необходимо было исправлять; точно также солдаты безусловно 
должны были иметь носки и деревянные башмаки. И вотъ сталъ я 
требовать палатокъ и сабо, начиная съ сентября, но и въ январе я 
еще ничего не получалъ, а между темъ дело стояло не отъ недо- 
статка понукашй. Почитайте - ка", и старый маршалъ, взявъ изъ 
своей библютеки одно изъ своихъ зарегистрованныхъ пвсемъ, пока- 
за лъ мне письмо отъ 27 октября: 

„Я не могу себе представить чтобы палатки, носки и сабо затребо- 
ванные еще въ сентябре были до сихъ поръ не высланы 4 *. 

„Отъ 8 декабря та же песня: я заметилъ что у солдатъ разни 
вается кашель. Еслибы по возвращеши въ лагерь они имели сносное 



г ) Выражеше употребляемое адъютантами и ординарцами для обозна- 
чения генерала при которомъ они состоять. 
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жалите, шерстяные носки и сабо, то имъ и не требовалось бы ни- 
чего лучше. Носки и сабо одно изъ самыхъ необходииыхъ условШ 
для сбережешя солдатъ въ эту войну, очень жаль что сначала въ 
нихъ было отказано и что войска не могли ими воспользоваться ра- 
нЬе начала января. 

„Уъ одной депенгЬ отъ 19 декабря я прибавилъ: я но напоминаю 
ваыъ болЬе о иалаткахъ и сабо, это лип/ешя печальны >] и необъ- 
яснимыя. А въ писыгЬ своемъ отъ того же числа; болышя палатки, 
несмотря на всЬ мои старашя, не получены; тоже самое и съ сабо 
и наконецъ съ одеялами. Люди живутъ въ мокрогЬ, отъ этого про- 
лсходлтъ лихорадки и чахотка, кромЪ того съ началом ь холодовъ 
стали обмерзать ноги. Наконецъ, 26 декабря я обратился съ этоп 
последней просьбой къ генералу Ларшэ въ Константинополь: „Но йогу 
вамъ выразить, до какой степени меня заботить неполучшпс предме- 
тойъ въ которыхъ особенно нуждается армгя. Триста французскихъ 
палатокъ сейчасъ прибыли, но вы можете судить, до чего мл К жаль 
и обидно, когда узнаете что съ ними н*тъ ни подпорокъ, ни болтивъ* 
Можете ли вы себ*Ь представить чтобъ войска прибыиакчшя иаъ 
Франщи имЪли палатки безъ подпорокъ: невозможно себЬ и вообра- 
зить что-либо бол-Ье неосмотрительное. и 

Факты эти были до того известны что лордъ Рагланъ, указывая на 
это своему правительству, просилъ поступать съ его войсками иначе. 

Между гЬмъ какъ беззаботность и безпечность царил» въ кан- 
целяр1лхъ, генералъ Канроберъ, напротивъ, хлопоталъ и вел чески 
старался ободрить солдата, помочь и доставить ему никоторое до- 
вольство. За все время своего командовашя онъ не удержалъ для 
себя ни одного сантима изъ своего жалованья, ббльшал часть его 
расходовалась на обпця нужды армш. Въ сильные холода онъ прика- 
залъ закупить на свой счетъ м-Ьстныхъ муловъ. Эти мулы и силь- 
нее нашнхъ лошадей, и лучше выносили климатъ, и, наконецъ, могли 
перевезти изъ Камышской гавани въ лагерь съестные припасы и вещи 
которые иначе долго оставались бы на м'ЬсгЬ за неим*Ьшеы ь воз* 
можности переправить ихъ, въ то время какъ солдаты съ нотерп-ь- 
темъ ожидали ихъ.* Ыо самая большая часть жалованья генерала 
шла на больныхъ и раненыхъ. По крайней м-Ьр* часъ уходилъ у него 
ежедневно на пос-Ьщеше амбулаторШ и госпиталей. Большая часть 
ихъ, какъ мы уже говорили, находилась въ прикрытыхъ рвахъ обра- 
зовавшихъ подземныя галереи. Во всю длину ихъ лежали рядами 
тЬла которыя можно было принять за трупы. Воздухъ освежался въ 
этихъ подоб1яхъ погребовъ р*дко, атмосфера была тяжелая, пропи- 
танная лихорадочнынъ дыхайемъ, неслось эловоше отъ разлагаю- 
щейся крови, а по временамъ сюда проникалъ р*ЬзкШ вЬтсръ, хо- 
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лодъ, сн*гъ, градъ и дождь и охватывали больныхъ. Оба конца 
этой галереи освещались дневныиъ ев*томъ. ВходившЦ оказывался 
въ полутьме къ которой привыкалъ постепенно. Повязки на ране- 
ныхъ были въ крови, но и раненые не представляли до такой сте- 
пени подавляющая зр*лища, какъ больные въ исхудалыхъ чертахъ 
которыхъ выражались особенная грусть, покорность хватающая за 
душу. Не разъ генералъ Канроберъ повторялъ мнЪ что у него 
сердце во сто кратъ разрывалось сильнее при вид* страдашй чахо- 
точныхъ, скорбутиковъ, тифозныхъ или другихъ больныхъ, Ч'БЫЪ 
даже при вид* ранъ или изуродованныхъ т*лъ. 

Несчастные эти умираютъ тысячами и необходимо скрывать эту 
страшную истину отъ войскъ который могли бы пасть духоиъ^ по- 
этому-то мертвецовъ и хоронятъ ночью. Выкапываютъ громадный 
могилы при св*т* злов*щихъ факел овъ, Арабы и фуражиры накла- 
дываютъ въ амбулатор1яхъ трупы, священяикъ и ивтендантстеШ 
чиновникъ замыкаютъ шеств1в и сопровождают^ ихъ. Чиноиникъ 
ведетъ записи, а полковой священнвкъ окропляетъ святой водой и 
прочитываетъ молитву надъ этими безыменными жертвами военааго 
долга и почти всегда административная нерад*шя. Вотъ и все. Еже- 
дневно т* же фуры привозятъ новыхъ мертвецовъ которыхъ ноч- 
ные дежурные быстро засыпаютъ известкой и землей при мерцаю- 
щемъ св*т* жалкаго огарка. Такъ какъ мы говоримъ объ амбулато- 
рхяхъ, надо упомянуть что, несмотря на значительное число ране- 
ныхъ п больныхъ, въ Крыму не существовало ни одной арачешной 
для стирки б*лья. Можно себ* представить въ каконъ гнойномъ 
смрад* пребывали больные кровавымъ поносомъ, холериной и стра- 
даюшде внутренними разстройствами кишекъ. Они лежали въ е но ихъ 
нечистотахъ, испарешя отъ которыхъ распространяли и развивали 
заразу. Въ сред* медицинскаго персонала самоотверженность шла 
рука объ руку съ знашемъ. Все было предусмотрено инспекторами, 
и предупредительныя м*ры были указаны въ рапортахъ до начала 
зимы. Министерств бюрократы тщательно уложили эти рапорты въ 
зеленые картоны, и историки находятъ ихъ теперь покрытыми по- 
чтенной пылью, какъ доказательство предусмотрительности и пре- 
данности д*лу однихъ и безпечности и небрежности другихъ. 

Ежедневныя пос*щетя генераломъ Канроберомъ больныхъ и ра- 
неныхъ отнюдь не м*шали ему отправляться и на траншеи. Не про 
ходило дня чтобъ онъ тамъ не появлялся. Иногда оиъ шел 
туда ночью, въ сильн*йпп'е холода и въ проливные дожди. Э1 
служило доказательствомъ и знакомъ сочувсшя которое онъ ж,. 
лалъ выразить своимъ солдатамъ, приходя повидать ихъ въ саму* 
трудную, въ самую опасную минуту ихъ службы. Генералъ *ха, и 
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верхомъ до дома съ колоколенкой, откуда начинались траншеи. Это 
былъ целый городъ, громадный городъ съ безконечными улицами, 
где жители находились въ постоянномъ движеши. Немного городовъ 
на свете обладаютъ столь развитою сетью путев какая была при 
осаде Севастополя. Когда городъ паль, прочно выстроенный тран- 
шеи прикрытыя турами и фашинами тянулись на пространстве ц-блыхъ 
80 километровъ! 

Сойдя съ лошади, генералъ проникалъ въ этотъ лабиринтъ; ко- 
гда осада подвинулась немного впередъ и паралели оказались 
только въ несколькихъ сотняхъ метровъ отъ кр-Ьпостныхъ бастю- 
новъ, ближайпия къ лагерю траншеи совсЬмъ опустЬли. Оне произ- 
водили впечатлите предместья при болыпомъ город*, движете еще 
незначительно , шуму мало, пентръ деятельности находится дальше, 
все встречные направляются туда, или же возвращаются оттуда, 
идешь туда самъ и чемъ больше подвигаешься впередъ, темь дви- 
жете усиливается: вскоре достигаешь до месть, где находится ре- 
зервное войско, добираешься до паралелей, где помещаются под- 
креплешя. Тамъ войска почти неподвижны и насколько возможно 
прикрыты; затемъ подходишь къ лишямъ сражешя: солдаты ве- 
дутъ перестрелку съ Русскими; половина изъ нихъ отдыхаетъ, друпе 
скрытые за турами стреляютъ въ отверст!е которое они себе при- 
способили. Впереди есть и еще места засады более близшя къ не- 
приятелю, где „отчаянные ребята и и волонтеры-лазутчики изъ числа 
самых* искусныхъ стрелковъ, сидя настороже въ яме, подкара- 
уливаюсь, не покажется ли непр1ятельская голова или рука и готовы 
тотчасъ забить тревогу въ случае, если движете на противополож- 
ной стороне покажется сколько-нибудь подозрительнымъ. Повреме- 
намъ Руссюе осыпали этотъ земляной городъ бомбами или ядрами, 
что же касается до пуль, то оне сыпались безпрерывно, но никто 
о нихъ не заботился. 

Въ этихъ траншеяхъ живутъ какъ бы вне опасности, въ назна- 
ченный часъ обедаютъ, а ночью одна половина караула не спить и 
перекликается чтобъ не заснуть; другая половина пытается улечь- 
ся насколько возможно безопаснее и старается отдохнуть. Въ углу 
все покрытый кровяными пятнами стоять носилки въ ожиданш, 
когда ранятъ солдатика. Товарищи отнесутъ его тогда въ амбула- 
торию при Еолономаке по безконечнымъ улицамъ; когда встречаюсь 
носилки, имъ отдаютъ честь и продолжаюсь свой путь. 

Генералъ Канроберъ разговаривалъ съ солдатами, подавалъ имъ 
советы, смотрелъ на ихъ стрельбу, обращался къ нимъ съ теми 
горячими ув*щан1ями тайной которыхъ онъ владелъ въ совершен- 
стве. Бели обпцй голосъ указывалъ ему на какого-нибудь солдата 
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какъ на необыкновенна™ храбреца ыи какъ на совершившаго блестящ! й 
подвиге, онъ давалъ ему ила военную медыь, или же крестъ. Русская 
ядра или даже бомбы ударяли о парапеты и разрывались нарывал во- 
кругь землю. Однажды, когда гепералъ Канроберъ вкхедился въ тран- 
шеяхъ, одинъ офицеръ продставилъ емусовсЬмъ ещемолод&го солда- 
та которые былъ раненъ накануне въ то время, когда велъ своего 
капитана раненаго несколькими выстрелами и рисковашпаго по- 
пасть въ руки Русскихъ сд'Ьлавшихъ вылазку. Генералъ шжЪсилъ 
ему на грудь военную медаль и сказалъ показывая на свою: „Ну, 
мы теперь товарищи!* „О, н^ть, нить, генералъ, вы главнокоман- 
дующие а я неважная сошка". Въ ту же минуту огромное морское 
ядро падастъ на верхушку парапета, сбрасываетъ его въ траншею и 
пролетаетъ вровень съ головой генерала и солдата, но между ними. 
Все попадали осыпанные землей, зашибленные камня ил и оскол- 
ками дерева отъ тура; загЬмъ всЬ поднимаются, и генералъ 
снова оказывается передъ солдатомъ: „А какъ ты думаешь, 
передъ ядромъ-то мы разве не товарищи? Бслибы оно убило насъ 
обоихъ, разве оно различило бы генерала отъ солдата? Нетъ, такъ 
значить мы равны передъ ядромъ. и 

Добро иол ьгш -лазутчики и вольные стрелки до того привыкли къ 
траншслмъ и засадамъ что когда они не шли туда, у нихъ по- 
являлась какъ бы тоска по родин*, какъ у рудокопа когда тотъ не 
опускается больше въ свой руднйкъ. Въ своихъ ложе мента хъ ямъ 
удавалось заводить знакомство съ русскими стрелками," и когда въ 
сильные холода ошущалась обоюдная потребность выйти изъ своего 
тайника и размять ноги, то подавался условный сигналь н начи- 
нался отдыхъ до новаго сигнала, когда каждый возвращался на свой 
постъ г! перестрелка снова возобновлялась. Въ хорошую погоду ла- 
гери предавались забавамъ. Русск1е выставляли бутылку, н тотчасъ 
наши охотники целились въ нее. Когда пуля разбивала бутылку в а 
тысячу кусковъ, поднимался см'Ьхъ или аплодисменты съ обЪих-ь сто- 
ропь. Наряду съ этими невинными забавами продолжалась борьба 
каждый день, а въ особенности каждую ночь. 

Генералъ Тотлебенъ съ йлт остановить увеличен1е нашихъ 
траншей который подобно вЪтвямъ плюща безчисленными отростками 
цеплялись по псЬмъ направлешямъ за стены города, изобр-Ьлъ но- 
вый споеобъ защиты названный имъ ложементами. Это были 
короткш, ншхматовидныя траншеи за которыми помещались рус- 
ск1е стрелки. Каждую ночь целыя сотни ихъ въ сопровожден^ 
и хъ ретивыхъ офицеровъ выходили безмолвно и пытались белшумно 
добраться ползкомъ, чтобы не быть открытыми, къ одной изъ на- 
шихъ батарей чтобы опрокинуть ее или забить пушки и мор- 
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тиры* Тогда у насъ трубили въ рожокъ. Въ воздухъ иусвались ра- 
кеты для указатя резерват» атакованнаго пункта, и тогда боль- 
шею частно сражались въ темнотЬ безъ огнестр-Ьльнаго оруаая, а 
въ рукопашную, жпг же стр*лнлг иочгя въ. уаоръ пзъ ружей, при 
ченъ загор-Ьвпиеся пыжи воспламеняли одежду. Время отъ времени 
и наши пытались овладеть ложементами, удержаться въ нихъ и при- 
соединить ихъ пъ нашимъ траншеямъ. За время своихъ неодно- 
кратных!, вылазокъ Руссов разъ или два захватывали нашихъ врас- 
плох ъ. Однажды паннна овлад-Ьла нарядомъ въ 1500 челов-Ькъ ра- 
йон I) хъ которые не видя офицеровъ распоряжавшихся ими, укрылись 
въ травшеяхъ, откуда невозможно ихъ было удалить въ продолкеше 
всей ночи. Иногда офицеры н солдаты изнуренные отъ усталости и еще 
бол Ье отъ дождей и цЪлаго моря грязи въ которой они жили рас- 
полагались насколько возможно удобнее на ночь и засыпали. 

Генералъ Форей командовавши осадой, генералъ энергичный и 
знавппй свое д*ло, старательно наблюдалъ за вс*мъ; онъ былъ строгъ 
и д-Ьдалъ выговоры за каждое у пущею е. Однажды, когда командовалъ 
траншеей генералъ Баденъ, командую щШ осадой замътилъ что вм-Ьсто 
того чтобъ оставаться на м'Ьст* и ночью, какъ этого требовала его 
обязанность, дежурный генералъ вернулся къ себ*Ь, покинувъ и свой 
аость, и своихъ со л дать, съ тЬмъ чтобы провести ночь съ женой на- 
ходившейся въ лагер-Ь. 

Онъ папвсалъ. объ этомъ рапортъ генералу Канроберу, но по- 
сл-Ъдшй, будучи добръ какъ всегда и не любя наказывать, им-Ьлъ 
неосторожность оставить д*ло безъ посл-ЬдствШ. Благодаря генералу 
Форею и маюру при транше* Рау наши траншеи были вели- 
колепно оберегаемы, что позднее подтверждено было и самимъ ге- 
нераломъ Тотлебеномъ. „Ми* пришлось говорить съ нииъ около 1860 г. ,'* 
передавалъ мн-Ь маршалъ Канроберъ, „и я высказалъ ему свое удив- 
лон1в по поводу того какъ онъ велъ защиту; онъ же отв-Ьтилъ мн-Ь на 
это: „Да, все говорить обо мн*Ь, а в*дь у васъ есть замечательный , 
чрезвычайно замечательный офицеръ о которомъ и не упоминаютъ, 
но которому сл-Ьдуетъ приписать ббльшую часть вашихъ усп-Ьховъ, 
это вашъ маюръ при траншеяхъ, полковникъ Рау." Генералъ 
Тотлебенъ умЪлъ отдавать справедливость своимъ противникамъ и 
подобная похвала изъ его устъ стоить всЬхъ другихъ. Полковникъ, 
эсл*дств1и генералъ Рау, командуя дивиз1ей корпуса маршала Макъ- 
дгона, былъ убитъ при РейсгофенЬ. 

Руооюе грешили, быть-мож^тъ, излишнею бдительности. Зная 
мгь за людей предпршмчивыхъ, они были настороже въ особен- 
ности ночью и не разъ во время шкваловъ, или въ лунныя ночи 
тридаюпця предметамъ фантастически видь, они испытывали галю- 
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цинащи, имъ слышался то шумъ шаговъ, то бряцав1е оружш; имъ 
чудилось что они видать ц-Ьлыя колонны идуцця на ариступъ падъ 
покровомъ ночи: тогда раздавались призывные сигналы и укр1шлетл 
наполнялись семью, восемью рядами пЪхотинцевъ которые принима- 
лись стр-Ьлять безостановочно по всей линш, батарея имъ вторили, 
бомбы сыпались тысячами со своими ранетами съ золотымъ хвостомъ, 
гранаты разсыпались повсюду въ вид* красно ватыхъ искръ, затЪмъ 
мало-по-малу этотъ невообразимый шумъ затизалъ, и на другое утро 
какъ съ той, такъ и съ другой стороны оказывалось что то была 
фальшивая тревога, изъ-за которой не малое количество добрыхъ лю- 
дей лишалось успокоительна™ и вполне васлуженпаго сна* 

Тамъ изъ своихъ грязныхъ бастюновъ, гд-Ь разрываются бомбы 
и градомъ сыплются ядра, Руссюе смотрятъ на бесконечные зигзаги 
траншей въ которыхъ живутъ враги ихъ; а тЪ изъ-за своихъ ту- 
ровъ созерцаютъ большой, мрачный городъ, подобный бездн*, откуда 
поднимаются облака б*лаго дыма какъ лава изъ вулкана* И н*тъ 
м*ста вражд* между этими двумя арм1ями боря щпм пел съ такимъ 
остервен*шемъ, но он* обладают!» въ одинаковой степени самоотвер- 
жешемъ, презр*шемъ къ смерти, сознайемъ долга и любовно къ 
отечеству. 

Сегшаш Варз1. 
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М. П. МУСОРГСШЙ ВЪ ОЦЪНКЪ ФРАНЦУЗСКАГО 

КРИТИКА. 



* Несколько л*тъ тому назадъ (въ 1896 г.) н*Ьк1Й Французъ Пьеръ 
Далэмъ въ сотрудничестве съ нашей соотечественницею, певицею 
г-жей Олениной (ставшей потомъ его женой), открыли Французаиъ 
Мусоргскаго. Они дали рядъ конференщй, на которыхъ были испол- 
нены мнопя вокальный произведете Мусоргскаго, ори чемъ Пьеръ 
Далэмъ явился и въ роли акомпашатора, и въ роли лектора, сооб-, 
щивъ н-Ькоторыя данный о жизни и произведешяхъ русскаго ком- 
позитора. Посл% этихъ концертовъ-лекщй имевшихъ большой усп-Ьхъ 
Пьеръ Далэмъ выиустилъ целую книжку о Мусоргскомъ съ до- 
вольно удачными переводами текстовъ многихъ романсовъ его на 
французекШ языкъ. Книжка не лишена была, правда, промаховъ и 
курюзовъ, особенно когда речь шла о русской жизни, быте, обы- 
чаяхъ, поверьяхъ. Но простимъ это Французу очевидно писав- 
шему съ чужихъ словъ. Важно самое появлеше такой книги обра- 
тившей вниман1е Французовъ на одну изъ самыхъ оригинальныхъ 
фигуръ въ области русскаго искусства. Что интересъ къ Мусорг- 
скому действительно былъ возбужденъ во Францш, показываетъ 
недавнее появлеше пространной статьи о немъ въ Ветше Лез Веих 
МопЛев (15 АугЛ, 1901) Камиля Беллэга, постояннаго сотрудника 
этого журнала по музыкальной части, писавшаго между прочимъ и 
прежде о русской музыке (15 Коу., 1899, статья о „ Снегу рочке*, 
опере Н. А. Римскаго-Корсакова). Заглав1е настоящей статьи „11п 
дгапй лшвкяеп гёаНз1е" сразу показываетъ правильный взглядъ фран- 
дузкаго критика на нашего композитора и вместе съ темъ объясня- 
етъ, почему Французы имъ такъ заинтересовались. 

Дело въ томъ что въ последнее время реалистичесшя тенденщи 
во французской музыке, а именно въ опере, въ большомъ ходу. 
Достаточно назвать двухъ композиторовъ этого направлешя: Шар- 
пантье и Брюно. Опера перваго изъ нихъ „Луиза" названная самимъ 
композиторомъ музыкальнымъ романомъ (готап тиз!са1) воспроизво- 
дящимъ на сцене современную парижскую жизнь мелкой буржуазш 
и низшаго класса, швей, продавцевъ, съ одной стороны, и веселую 
жизнь художниковъ на Монмартре, съ другой, пользовалась большимъ 
успехомъ два последив сезона. Оперы Брюно съ либрето Зола тоже 
не сходятъ съ Парижскихъ сценъ. Въ последнее время поставлена 
Р. В. 1901. XI. САКа\о 
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новая онера этого композитора „Ураганъ" опять-таки съ тскстомъ 
Зола. Оба эти композитора мало талантливы. Бедность музыкальн&го 
изобр*Ьтетя, жидковатость музыки хотя и хорошо оркестрованной, а 
у Брюно нередко и неблагозвуч1е, слишкомъ бросаются въ глаза. 
Т-Ьмъ не мен4в ихъ оперы являются показателями нарождающагося 
у Французовъ новаго взгляда на оперу. Прежняя большая опера 
(дгапй орега) съ ея чисто-внешними эфектами, обязательнымъ 
балетомъ, показными ансамблями и аргями часто не вызываемыми 
логикой драмати ческа го д*Ьйств1я, все больше и больше отходить на 
заднШ планъ. Нарождается повидимому опера бол-Ье близкая къ 
жизни, стремящаяся дать психологическую картину характеров^, обу- 
словливающихъ д*Ьйств!е. Новая опера уже гнушается прежняго 
либрето съ его несообразностями и приглашаетъ въ сотрудничество 
такихъ корпфеевъ литературы какъ Зола. 

Намъ кажется, есть связь этого реализма въ опер* съ усггЬхомъ 
Мусоргскаго у Французовъ. 

Съ самаго же начала статьи Беллэгъ объявляетъ Мусоргскаго 
аналогичнымъ Достоевскому рекомендованному Французамъ Мельхю- 
ромг-де-Вогюэ, называетъ его какъ Достоевскаго ужаснымъ (1егпЫе) 
и приглашаетъ последовать за нимъ на прогулку „неизменно печаль- 
ную, часто страшную, иногда погребальную". 

На бюграфическвхъ данныхъ о Мусоргскомъ мы останавливаться 
не будемъ. Переданы он* в-Ърно. Мусоргстй реалистъ, но кого же 
можно назвать реалистомъ въ музыке? спрашиваетъ Беллэгъ и отве- 
чаете : „того кто въ музыкЬ предпочтетъ всегда таинственному рас- 
крыт1Ю идеала истолковаше или воспроизведете действительности" . 
Музыку Мусоргскаго д*лаютъ реальной самые сюжеты которые онъ 
выбираеть, историчесте и нащональные. „Это предпочтете начиная 
съ Глинки, прибавляетъ Беллэгъ, сделалось общей чертой компози- 
торовъ его школы. Въ операхъ Борись Год уновь и Хованщина Му- 
соргстй воспЬлъ прошедшее своей странной, мистической и дикой 
Россш*. Въ Борит Годунов*» Беллэгъ удивляется живому воспро- 
изведешю исторш не только съ ея внешней стороны (костюмы, быто- 
выя особенности), но и съ внутренней. „ Музыкальная фигура Бориса 
это удивительный портретъ. Въ двухъ или трехъ сценахъ, въ осо- 
бенности въ сцен* смерти, съ несравненное силой воображетя Му- 
соргстй возстановляетъ предъ нами не только образъ или вггЬшшя 
услов1я, но самую душу и характеръ царя-убШцы. Весьма понятно 
что на первомъ представленш Бориса кто-то воскликнулъ: „Вотъ 
возстановленная истор1я! Вотъ истинная и живая истор1я! а Нрибавимъ 
отъ себя что этотъ кто-то былъ, по свидетельству В. В. Стасова, 
нашъ известный историкъ Костомаровъ. 

Реализмъ и жизненность въ произведешяхь Мусоргскаго даютъ 
поводъ Беллэгу на оригинальное сопоставлете ихъ съ деревянными 
разными изд-Ьл1ями и фигурами русскихъ кустарей виденными имъ 
въ прошломъ году на всем1рной выставке въ Париж* въ импрови- 
зованной русской деревне въ Трокадеро. „Музыка о которой я 
веду р-Ьчь, говорить онъ, отмечена красотой этихъ формъ, цв-Ъ- 
товъ и самаго матер1ала. Я знаю пЪсни Мусоргскаго: это едены 
какъ будто выр-Ьзанныя ножемъ, какъ будто обтесанныя ударами 
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топора. Вотъ въ гулкоиъ лЬсу раздаются удары секиры: это страш- 
ный дровосЬкъ наносить свои мрачные удары. Потомъ онъ овлая-Ь- 
ваетъ срубленными стволами, обд-Ьлываетъ ихъ, долбить, окраши- 
ваетъ ихъ въ алый и лазоревый цвета, золотить ихъ и когда при- 
митивный и грандюзныя фигуры выходятъ изъ его рукъ, они сохра- 
няют^ свежШ запахъ дерева, этого русскаго матер1ала по преиму- 
ществу, сохраняютъ этотъ запахъ природы который не издаютъ 
ей мраморъ, ни бронза, более драгоценный и менее жизнонныя и . 
Реализмъ, близость къ природе, любовь къ свободному творчеству, 
къ первобытнымъ формамъ, сказываются у Мусоргскаго въ мелодди 
и ритмикЬ. По словамъ Беллэга: „его мелод1я, какъ и излюбленные 
«мъ герои, запечатлены народнымъ духомъ. Она не столько дЬло 
размышлешя или воли, сколько продуктъ самороднаго, свободнаго 
творчества. У нся н"Ьтъ ничего общаго съ класической мелод1ей: 
ни разм*ровъ, ни симетрш последней. Она всегда певуча, но редко 
им-Ьетъ форму куплетовъ". Беллэгъ отмЬчаетъ ен своеобразный 
<жладъ не поддающШся разчленешю и ея неожиданные кадансы. „Она 
действительно первобытная форма, девственная форма (Гогте ушг^е). 
Когда она приводить въ колебанш воздухъ, кажется что раньше 
воздухъ никогда такъ не колебался ! в Здесь же совершенно правильно 
-французсшй критикъ указываетъ на одну особенность музыки Му- 
соргскаго общую съ другими композиторами той же школы: стре- 
мленхе къ античнымъ ладамъ чтобы „расширить райки въ которыхъ 
такъ долго держать насъ мажоръ и миноръ*. Также свободна у Мусорг- 
чгкаго и ритмика не имеющая той правильной системы какая есть 
у класиковъ. „Онъ охотно пользуется пятидольнымъ размеромъ 
(Свгьтинь Савишна, свгьть Ивановна), его не устрашаетъ и семя- 
дольный размерь (грандюзное и дикое Обращенге къ Дтыгру). Въ 
одной П1все изъ Дгътской (Съ няней) въ которой только пятьдесятъ три 
такта ритмъ меняется 23 раза. Какъ и всегда, это затемъ чтобъ 
музыка не только передавала наши страсти, но и самый нашъ разго- 
воръ*. Беллэгъ прекрасно видитъ не редшя у Мусоргскаго жесто- 
кости въ гармонш грубо оскорбляющая ухо, но охотно прошаетъ 
ихъ ему за воплощете въ музыке „этого чуда называемаго жизнш 41 
(по приводимому имъ выражешю Шербюлье изъ книги нослЬдняго 
Искусство и природа). Однако, все эти грубости зависятъ прямо отъ 
недостаточной технической подготовки Мусоргскаго, чтб признано 
между прочимъ его другомъ Н. А. Римскимъ-Корсаковымъ въ его 
предисловш къ переизданному имъ Борису Годунову много выиграв- 
шему въ новой редакщи врядъ ли основательно известной Беллэгу, 
хотя повидимому онъ намекаетъ на эту редакщю, когда, восхищаясь 
'народной сценой съ юродивымъ (бывшей последнею въ первоначаль- 
ной редакщи оперы), выражаотъ сожалеме что впоследствш поря- 
докъ сценъ былъ, „къ несчастш", измененъ. Заметимъ что въ новой 
редакщи опера завершается великолепной сценой смерти царя Бориса, 
какъ и хотелъ сначала самъ МусоргскШ. Отмечая полное равнодуппе, 
можетъ-быть, и антипатш Мусоргскаго къ симфонической музыке 
требующей „гемя для разчета и развит1я а , чего у него по было, 
а также его несклонность къ полифонш („онъ больше массируетъ, 
«гЬмъ рззделяетъ голоса* 1 ) Беллэгъ и въ этомъ пренебреженш или 
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неспособности къ чистой музыке видитъ характерную черту музы- 
канта реалиста. Переходя къ более детальному разсмотрЪшю про- 
изведенШ Мусоргскаго, Беллэгъ замечаетъ что* предметомъ ихъ 
является человёкъ и главнымъ образомъ то „чтд есть въ немъ 
наиболее примитивнаго а . „Солдаты и монахи, особенно крестьяне, 
д-Ьти съ няньками, бродяги, даже ид юты. Наконоцъ, где бы это 
ни было, въ городе или въ поляхъ, передъ Кремлемъ или по доро- 
гамъ, эти безчисленныя, безыменный существа называемый толпой 
или народомъ, вотъ человечество которое живетъ по мановенш вели- 
каго реалиста". Беллэгъ восхищается народными сценами въ операхъ 
Мусоргскаго и указываетъ какъ на образцовую жанровую картинку 
на сцену въ корчме въ Борисгь Годуновы. „Жизнь здесь рвется и бьстъ 
чрезъ край во всемъ: въ благообразной и игривой песне хозяйки;' 
еще более въ грубой и необузданной песне которую ревутъ во все 
горло двое монаховъ навеселе: съ неистовымъ акомпанементомъ 
оркестра". По словамъ Беллэга, въ Борисгь Годуновп>№ и во вс*хъ 
произведешяхъ Мусоргскаго „сказалась сила", сила возмущавшаяся 
противъ всЬхъ формулъ и услов!й (артистическихъ и музыкальныхъ, 
сощальныхъ и св-Ьтскйхт). Въ „женскихъ, крестьянскпхъ песняхъ 
Гопак* и По грибы есть сразу и любовь и ненависть, ненависть къ 
мужу, къ старому, любовь къ другому, можетъ-быть, даже къ дру- 
гимъ, къ молодымъ". Песни эта Беллэгъ называетъ „дикими". 
Гопакь 9 по его мн-Ьш'ю, „сЬедевръ по ирон'и и наглости и настроевт 
адюльтерному и циническому". О, аттаХ дгахюзо е Ъеп1дпо> гово- 
рить Данте самой нужной своей героине. СовсЬмъ иначе, хотя въ 
той же сфер^ любви понялъ и воспелъ женщину-животное авторъ 
Гопака. Ко всЬмъ „униженнымъ" у Мусоргскаго была особая сим- 
пат'я. „Онъ прислушивается, говорить Беллэгъ, къ самой презрен- 
ной, къ самой жалкой бедности. „НищШ, разъ сказалъ онъ, пре- 
красно можетъ петь мою музыку". Скорбными кантиленами онъ 
убаюкивалъ сонъ крестьянина и бедняка. Жалоба спроты или идюта 
сдЬлана у него раздирающей, трагической. „Песня юродиваго (Свп>- 
тикь Савишна, евгьтъ Ивановна), по замечанш Беллэга, является 
въ одно и то же время серенадой и причиташемъ, мольбой и руга- 
тельствомъ". „Пятидольный размЬръ въ этой песне, по мнешю Бел- 
лэга, не идетъ къ делу, расхолажииаетъ и портить мслодш". На 
дело въ томъ что этотъ рптмъ при французскомъ тексте просто 
теряетъ свой га'§оп (Гё1ге. Очень долго Беллэгъ останавливается на, 
серш семи романсовъ подъ назван1вмъ „Детская" действительно 
стоющихъ внимашя по своей оригинальности. На тотъ же сюжетъ 
писали еще Бизе и ранее его Шуманъ свои Сцены изъ дгьтской жизни 
для фортешано. Они имеютъ „характсръ" и достоинство чистой 
музыки. Милыя картинки французскаго мастера обладаютъ старинными 
французскими качествами: точностш, изяществомъ, умомъ. Оне, по 
словамъ Беллэга, „сделаны - и хорошо сделаны, безъ сомнешя гораздо 
лучше чемъ сцены Мусоргскаго, фактура которыхъ более низкаго 
достоинства". Но эта музыка Бизе не более какъ „музыкальная дет- 
ская забава, весьма остроумная". Въ* Дгьтскихъ стнахъ Шумана 
„при той же естественности и живости какъ у Бизе больше поэзш". 
Оне, говорить Беллэгъ, „превосходятъ свой сюжетъ. Пылкая фраза. 
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Шиепс подымается очень высоко, а тема Еп[апЬ зепйоН (Дитя за- 
сьшаетъ) та къ чиста и благородна что въ одинъ прекрасный день Ваг- 
неръ не нашелъ ее недостойнрю убаюкивать свою Валкирш засы- 
пающую среди охраняющаго ее огня. Шуманъ одинъ изъ мастеровъ 
пъ области мечты и его звуковое царство не отъ шра сего". Если 
у Шумана въ Дгьтскихь сценахъ больше виденъ самъ поэтъ-музы- 
кантъ, то „МусоргскШ, напротивъ, изображаете ребенка и только ре- 
бенка. У него вместе и говоръ и чувство ребенка, такъ что объектъ 
музыкальнаго воспроизведешя двойной". „Сравните, говорить Беллэгъ, 
Колыбельную куклы Визе съ шесой Мусоргскаго того же названия и 
вы тотчасъ почувствуете что общаго у нихъ одно лишь назваше. 
Въ славяЕ1ской музыке больше глубины и русское дитя, странно се- 
рюзноо, баюкаетъ какъ-будто не столько сонъ куклы, сколько сонь 
человека, его забвеше, увы! очень короткое". При своемъ довольно 
нодробномъ критическомъ анализе Дгьтской Беллэгъ оцЬнилъ по 
достой истцу и оригинальность замысла, и самое его выиолнеше. Онъ 
много рязъ подчеркиваетъ правду выражешя и чудеса декламащи, 
свободу и подвижность, часто неожиданность гармонш. Про первый 
румеръ Датской, Съ няней, онъ говорить: „Поистине это не поет- 
ся. По какъ это сказано! Сколько правды проистекающей именно 
изъ несвязности, которую музыкантъ - реалисть вместо того чтобъ 
подчинить ее правиламъ, желалъ только воспроизвести. „Реалиетъ", 
этого мало. „Импресюнистъ", „пуантилистъ", вотъ какъ можно на- 
звать на язык* живописцевъ нашего музыканта". Шесу Майскш 
жук* Беллэгъ называетъ „маленькой героическо-комической поэмой". 
Въ ней, по его словамъ, Майсый жукъ играетъ для ребенка роль 
дракона Фафнера. „И музыка, уравнивая ихъ какъ двухъ чудовищъ, 
только подчиняется и сообразуется лиштй разъ съ д-Ьйствитель- 
кост1ю и . По особенно восторгается Беллэгъ пьесой На сонь гряду- 
адгД.этой своеобразной молитвой ребенка. Здесь онъ видитъ боль- 
шую обдуманность и больше мастерства, ч*Ьмъ въ остальныхъ ше- 
сахъ этой серш. Онъ правильно подметилъ явное намереше автора 
молитву ребенка за родныхъ (съ перечислешемъ ихъ именъ) прямой 
лиши сделать въ нотахъ большей длительности (половинныя, чет- 
вертныя), а боковой линш— въ нотахъ меньшей длительности (шест- 
надцатая). Тоже и въ гармонш „делающейся гуще и удваивающей 
твой хроматизмъ чтобы вместить больше именъ при перечислены 
именъ дальнигь родственниковъ". Въ этой же пьесе Беллэгъ восхи- 
щается въ конц^ ся контрастомъ фразы няни подсказывающей ре- 
бенку: п Господи, помилуй и меня грешную" и повторешемъ этой фразы 
въ уетахъ ребенка. А между тЬмъ достигнуть этотъ контрастъ из- 
менешемъ лишь двухъ нотъ въ целой фразе. Эта „формула раска- 
тЫ* „плоская" въ устахъ няни прюбретаетъ, говорить Беллэгъ, въ 
\стахъ ребенка всю детскую наивность и поэзио и контрастъ этого 
1скаян1я, даже стыда при такой незначительной греховности сразу 
шдываетъ и улыбку, и слезы 14 . 

Огь д-Ьтскаго М1ра такъ мастерски воспроизведеннаго Мусорг- 
жимъ въ звукахъ, Беллэгъ переходить къ массовымъ народнымъ 
;ценамъ, къ М1ру толпы, но ранее останавливается на воспроизве- 
дши V М>соргскаго одной стороны русскаго народнаго духа, а 
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именно мистицизма. „Мистицизмъ никогда не былъ несовм-Ьстимъ съ 
русскимъ реализмомъ", зам-Ьчаетъ онъ. Две фигуры въ которыхъ 
Мусоргск1й сосредоточилъ мистическое чувство особенно привлека- 
ют внимаше французскаго критика: 'это монахъ Пименъ въ Борисгъ 
Годунова и старедъ-раскольникъ Дисиеей въ Хованщингь. „И тотъ 
и другой, говоритъ онъ, равны по ввре, по вдумчивости, по отре- 
шенности и по какому-то героизму смешанному съ нежностью". Въ 
тЪхъ же операхъ проявляется и массовой мистицизмъ. Въ первомъ 
д-Ьйствш и картине Бориса Годунова проходятъ по сцен* калики 
перехож1е, „эти странствуйте по Россш рапсоды восп-Ьвающде 
продковъ, героевъ и святыхъ", поясняетъ Боллэгъ. „Они только 
проходятъ псалмодируя, прибавляетъ онъ, и этого какъ-разъ доста- 
точно чтобы возгласамъ толпы придать оттЬнокъ церковнаго лиризма, 
чтобы голосъ народа сталъ на мгновеше голосомъ Бога". 

Таковы же раскольники въ Хованщингь, которые „еще более убоги 
и главное еще более мистичны 14 . Беллэга пленилъ оркестровый эпи- 
логъ 2-го действ1я после хора раскол ьн о ковъ. Въ этомъ эпилоге 
„вспоминаются основныя ноты самаго песносгЬшя, но протянутый оне 
оставляют!* позади себя какъ бы борозду и даютъ ему бсзконечный 
отзвукъ". 

Последнее действ1е Хояаншины съ его грандюзнымъ заключи- 
тельнымъ хоромъ полнымъ глубокаго мистицизма Беллэгъ находитъ 
сходиымъ по сюжету съ пятымъ действ1емъ Гугенотовъ. п Въ немъ, 
говоритъ онъ, тотъ же героически этосъ, но въ номъ меньше блеска, 
энтуз1азма и горячности". 

Массовый народный сцены у Мусоргскаго вполне оценены Вел- 
лэгомъ. Начальную сцену Бориса въ которой народъ собравшись 
близь Новодевичьяго монастыря умоляетъ правителя Бориса уда- 
лившагося въ монастырь съ царицей Ириной принять царство, Бел- 
лэгъ приводить цел и ко мъ въ неизданномъ переводе Мельхшра де- 
Вогюэ. Какъ она ни хороша сама по себЬ, но „позволительно ут- 
верждать, говорить оиъ, что музыка во сто разъ пр1умяожаетъ 
величие и могущество этой сцены", и далее: „какъ бы ни были сильны 
слова, они даютъ намъ трлько впечатлеше програмы содержания; 
только вг звукахъ находимъ мы реальность и жизнь! а Здесь же 
Беллэгъ высказываетъ и несколько общихъ мыслей о томъ значенш 
которое имеетъ въ опере хоръ. „Единственное действующее лицо, 
говоритъ онъ, могущее жить вполне реально только въ музыке и 
чрезъ нее одну это толпа. Когда много лицъ имеютъ сказать что- 
нибудь одно или различное или протввоположныя другъ другу вещи, 
недостаточно чтобы они говорили, нужно чтобъ они пели. Музыка 
необходимая и единственная форма для выражешя ихъ единодупия 
или разобщенности". Шедевромъ „народной манеры" Мусоргскаго 
считаетъ Беллэгъ последнюю (въ редакши Мусоргскаго) картину 
оперы Борись Годуновы сцену подъ Кромами сочиненную Мусорг- 
скимъ вместо последней сцены у Пушкина, въ которой после смерти 
Бориса бояринъ объявляетъ безмолвствующему народу о смерти ца- 
рицы Годуновой и ея сына и о воцареши самозванца и которая, па 
мнЬнш Беллэга, могла бы быть великолепной въ музыке. Но сочи- 
ненная Мусоргскимъ народная сцепа съюродивымъ, по словамъ Бел- 
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лэга, „бол*е соответствовала его генно". Въ пересказ* содержанЬ* 
этой сцены Беллэгъ несколько погр*шилъ противъ либрето, измы- 
сливъ что „мальчишки волочатъ свою жертву, юродиваю, идюта ко- 
тораго они прибили, раздали и который поетъ и плачетъ". Этого въ 
либрето вовсе н*тъ. Подобной „колосальной" картины, говорить 
Беллэгъ, „я не знаю ни въ исторш музыки, ни въ исторической му- 
зык*. Ощущеше массы доведено зд*сь до пароксизма. Оно душить 
и давить насъ. Предъ толпой вызванной къ жизни Мусоргскими 
всякая другая, какъ бы она ни была велика и оживленна, кажется 
жиденькой и мертвой". Даже взрывъ фанатизма въ сцен* благосло- 
вен1я мечей въ Гугенотахъ Беллэгъ считаетъ незначительнымъ и ин- 
тимнымъ въ сравнеши съ „этимъ страшнымъ торжествомъ силы и же- 
стокости, страшнымъ торжествомъ также и. печали", прибавляеп. 
Беллэгъ. Въ этой сцен* онъ видитъ осуществленнымъ тотъ плачь 
тотъ стонъ русскаго народа, о которомъ, какъ разказалъ Францу- 
замъ Мельхюръ де-Вогюэ, печаловался въ своей поэзш Некрасовъ. 
Поел* шумнаго хора народа и монаховъ и про*зда самозванца за- 
ключея1емъ этой сцены словами юродиваго: „плачь, русскШ людт, 
голодный людъ!" въ которыхъ,по словамъ Беллэга, слышится созна- 
ше „о тщет* всего земнаго, о ничтожеств* царствъ, о в*чныхъ н«- 
деждахъ и в*чномъ рабств* народа", нашъ критикъ положительно 
восхищенъ. „Я сомн*ваюсь, говорить онъ, чтобы ввгнеровская легенда 
или символъ могли дать бол*е великШ и ужасный вывода ч*мь тотъ 
который даютъ зд*сь истор1я и реальность. Во вс^комъ случа* тво- 
рецъ такой сцены быль однимъ изъ мастеровъ изображешя массовой 
души. Онъ заслужилъ занять м*сто наряду съ т*ми д*ятелями о 
воторыхъ пророкъ сказалъ что они „возд*йствуютъ на народы". 

Въ заключен1в своей статьи Беллэгъ обращаетъ внимаше чита- 
телей на типичную для Мусоргскаго черту: склонность, какъ онь 
выражается, „восп*вать лишь скорбящихъ". „Посл*дняя и, можетъ- 
быть, наибол*е зам*чательная черта его реализма, говорить Беллэгъ, 
заключается въ его любви не только къ страданш, но прямо кь 
ужасу (Ьоггеиг)". Эта черта особенно обнаруживается въ его по- 
смертныхъ Ппсняхъ и пляскахъ смерти, ряд* романсовь на одно- 
именный стихотворешя графа Голенищева- Кутузова, изъ которых!» 
Ведлэгъ останавливается на трехъ: Трепанг, Полководецъ и Колы- 
бельная. Въ Трепаюь, который пляшетъ пьяненькШ мужичекъ сбив- 
Ш1йся съ дороги и мало-по-малу заносимый сн*гомь, „народная мс- 
ЛОД1Я, зам*чаетъ Беллэгъ, придаеть самой страшной печали какую-то 
суровую (гиде) сердечность". Грезы умирающаго крестьянина о 
тепломъ времени наступаютъ въ конц* шесы и въ музык* въ то 
же время, по словамъ Беллэга, „и только въ ней одной что-то на- 
зойливое звучитъ: воспоминаше, или разв* атомъ скорби достаточ- 
ный чтобъ обличить равнодуппе природы, возмутить ея лишь мир- 
ное настроеше и нарушить ея красоту". 

Романсъ Полководецъ (Ьа &иегге) Беллэгъ называетъ „самымъ 
блестящимъ шедевромъ гешя, которому (прибавляетъ онъ) я далъ бы 
назваше могилы&го (тасаЬге), еслибы могъ отнять отъ этого слова 
представлеше кривляшя и оставить въ немъ вм*ст* съ грандюзнымь 
ужасомъ „лишь смыслъ и какъ бы образъ самой смерти". Романеи 
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этотъ Беллэгъ находить однимъ изъ наиболее „сд'Ьланныхъ" у Му- 
соргскаго. Про начало романса Беллэгъ говорить: „н*сколькихъ так- 
товъ достаточно было чтобы покрыть равнину трупами, русскую рав- 
нину, безграничность которой русская музыка дЪлаетъ для насъ 
ощутительной, почти видимой". Появляется смерть. Жестокая иро- 
шя, „преяр'Ьше, если не ненависть", а загЬмъ „меланхол1я и жа- 
лость* 4 звучать, по словамъ Беллэга, въ ея словахъ обращенныхъ 
къ жертвамъ, имена которыхъ скоро забудутся, какъ и все. „Пресе- 
кающаяся мелод!я, разстраивакнщяся гармонш, все наконецъ, какъ 
и само воспоминание, разрушается и уничтожается. Такъ разверты- 
вается торжественная и погребальная кантата переходя по очереди 
отъ восторга къ презрЬшю, почти къ отвращенш и отъ славы къ 
ничтожеству, даже къ суетному желашю смерти". Этотъ романсъ 
почему-то наводить мысли Ёеллэга на Марсельезу, хотя, по его же 
замЪчант, общаго у нихъ только ритмъ. Колыбельная (смерть ре- 
бенва убаюкиваемаго матерью) произвела на Беллэга сильное впе- 
чатлите. Но его словамъ, „ужасъ въ ней бол*Ье интимный и 
какъ бы бол-Ье намъ близкий* 4 . Мать умоляетъ вошедшую смерть 
пощадить дитя. Смерть неумолима и торжествуетъ. „Тр1умфъ безъ 
славы и безъ блеска, говорить Беллэгъ; легкое и низкое д*кло 
ничуть не прославляется героической мелодгей, но описывается до 
конца музыкой удивительной по выразительности, по возрастаю- 
щей интенсивности, по холодной жестокости и по лицемерной 
кротости. Все зд^Ьсь реально во всЬхъ значешяхъ этого слова**. 
На сходный съ этимъ ГетевскШ сюжетъ Лгьсна%о Царя Шубертъ 
написалъ свою гешальную баладу, въ которой такъ чудесно, и ка- 
жется, навсегда сочеталась поэз!*я съ музыкой. ВеликШ музыкантъ- 
романтик^ трактовалъ этотъ сюжетъ иначе. Смерть ребенка въ л-Ъ- 
су въ рукахъ отца окружена, по словамъ Беллэга, „волшебнымъ 
обаяшемъ*, ужасъ почти скрашенъ. Голосъ Лйснаго Царя, голосъ 
смерти, зоветъ ребенка къ себ*, „суля ему драгоценные камни и 
цв-Ьты", все это поэз1я и мечта; этотъ идеалъ страшенъ, но гЬмъ 
не мен-Ъе это идеалъ". Такова же и музыка Шуберта: „она обобщаетъ, 
упрощаетъ и преображаетъ. Музыка Мусоргскаго задается лишь 
цЬлш воспроизведешя и уподоблетя* . Ребенокъ умираетъ у Мусорг- 
скаго „не такъ какъ въ немецкой баладЪ отдалеиной и фантасти- 
ческой смертью, но смертью обычной и гнусной, похищающей прямо 
изъ колыбели плоть и кровь нашу**. Беллэгъ разказываетъ что по- 
ел* исполнешя этой вещи въ концерт* къ певице „приблизилась 
молодая дама въ траур* и подавленнымъ голосомъ сказала ей: „это 
чудно, но не следовало бы п*ть публично подобныхъ вещей**. Она, 
можетъ-быть, была права". 

Изв*стенъ случай изъ жизни Бетховена, какъ онъ узнавъ разъ 
что одна мать потеряла ребенка, отправился къ ней и придя молча 
сЬлъ за фортешано и долго игралъ. „Безъ сомп*тя, говорить Бел- 
лэгъ, этотъ великШ идеал истъ ум*лъ одухотворять скорбь, от- 
деляя въ ней ея сущность и душу. Наоборотъ, МусоргскШ реа- 
лизуетъ и обновляетъ конкретную форму, такъ сказать, матерш. 
Отсюда проистекаетъ почти невыносимая жестокость его музыки**. 
Романсы Мусоргскаго Безъ солнца, „его посл-Ьдшя рыдашя, его по- 



0|дШгес1 Ьу СлОСКЛ 6 



М. П. МУС0РГСК1Й въ оц-внк-в ФРАНЦУЗСКОГО КРИТИКА. 185 

ел -Ь 1111(1 вздохъ", запечатлены мрачнымъ колоритомъ. По словамъ 
Беллэга, ни одно изъ произведете современной европейской музыки 
„но достигает ь той разочарованности которою переполнены любые 
несколько тактовъ этой музыки Мусоргскаго". И не только перепол- 
пены, они ею „задавлены". 

Статья заключается такими словами: „музыкантъ считалъ самымъ 
прочнымъ въ этомъ М1р*Ь только слезы. Это самое реальное изъ всего 
существующего и то что нужно понять прежде и бол*Ье всего изъ 
осуществленного реализмомъ Мусоргскаго, это безутешное и мрач- 
ное вид*Ьше действительности. 

Н-втъ, Музы ласково поющей и прекрасной 
Не помню надъ собой я пвени сладкогласной! 



Но ра;но надо мной отягогЬли узы 
Другой неласковой и нелюбимой Музы, 
Печальной спутницы печальныхъ бЬдняковъ, 
Рожден ныхъ для труда, страданья и оковъ, 
Той музы плачущей, скорбящей и болящей 

Она пввала мн-б, и иолонъ былъ тоской 
II вечной жалобой нап-ввъ ея простой. 

Эти слова Некрасова, поэта-реалиста, можно бы было начертать 
па могил Ь великаго музыканта-реалиста Мусоргскаго". 

Г. Н. Тияофеевъ. 
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(сцены изъ современной жизни). 
Посвящается М. Г. Савиной. 



ДЪЙСТЫЕ ТРЕТЬЕ. 

Гостиная, анфилада ярко освъщенныхъ комнатъ въ дом* Шацкихъ. Въ 
глубин* сцены открытая дверь въ залу. 

Княгиня. Другъ мой, еслибы вы знали, какое странное чувство 
черезъ двадцать слишкомъ л-Ьтъ очутиться на томъ же месте, въ 
той же обстановке, и вдругъ вспомнить то что, казалось, совсЬиъ 
позабыто... Мне кажется точно я сама буду въ первый разъ танцо- 
вать въ этой зал*. Вы знаете, сколько летъ прошло съ этихъ поръ? 
Мне не было и двадцати лЬтъ, когда мы уехали за границу: лотомъ я 
вышла замужъ, овдовела, выросли дйти, а здесь ничто не измени- 
лось, ни одна люстра, ни одна картина, точно я вчера вышла отсюда 
семнадцатилетней девочкой, и только это зеркало говорить мне что 
это было не вчера и даже не десять л-Ътъ тому назадъ. 

Петръ Александровичъ. А для меня вы все такъ же прекрасны, 
какъ въ тотъ вечеръ, когда мы въ первый разъ таецовали съ вами 
мазурку. 

Княгиня. Полно, Петръ Александровичъ. Пора привыкать не ду- 
мать и особенно не говорить о себе, надо уметь доживать свой векъ 
и радоваться на другихъ: пора жить для детей. 

Петръ Александровичъ. Такъ-то такъ, только дети стали теперь, по 
крайней мере у меня, мудреныя и не разберешь, чему сами они ра- 
дуются. Маня еще ничего, туда сюда, а Володя, кто его знаетъ, и 
не поймешь.... (Входить Нелли въ костюмгь маркизы). 

Нелли. Мама, посмотри пожалуйста, такъ хорошо? 

Петръ Александровичъ. Прелестно! 



*) Продолжеше. См. Русскш Впстникъ, октябрь, 1901 г. 
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Княгиня. Ничего, только вотъ тутъ подколоть надо. И розу лучше 
побл ЬдяЪс, это слпшкомъ контрастно. Отчего ты такая блвдная? Ты 
волнуешься? 

Нелли. Н"Ьтъ, только голова разболелась. 

Петръ Алекса ндровичъ (Киягингь). Ну, вотъ видите, и у васъ то же, 
это развЪ порядокъ? Первый балъ и голова болитъ; въ наше время 
этого и не бывало: тутъ какая ни на есть болезнь, моментально 
соскочить. 

Нелли. Что л'Ьлать, Петръ Александровичъ, въ ваше время и ка- 
валеры, гонорятъ, были любезнее, а теперь ихъ чуть не силой та- 
щить надо. Вотъ хоть Викторъ, едва уговорили его сегодня дома 
остаться. 

Княгиня. Кстати, онъ взялъ на себя зав-Ьдываше ужиномъ и бу- 
фетомъ; но онъ еще такъ несв'Ьдущъ въэтомъ отношенш, пожалуйста, 
по старой дружб* не посмотрите ли вы, все ли въ порядке. 

Петръ Александровичъ. Разумеется, разумеется. Произведу полный 
смотръ войскам ъ и обо всемъ получите точнейшую релящю. (Уходить). 

Княгиня. Нелли, чт5 съ тобою? Ты нехорошо себя чувствуешь? 

Нелли. Ничего, мама, пустяки, это пройдетъ. 

Княгиня. У васъ съ Володей вчера что-нибудь вышло? 

Нелли. Съ Володей? Съ какой стати? Отчего ты думаешь? 

Княгиня. Хорошо, я тебя ни о чемъ не спрашиваю. Только по- 
старайся быть веселей. Подберись немножко. (Уходить). 

Нелли. Что же это, неужели такъ вицно? И о чемъ я волнуюсь? 
Если даже это и правда, какое мн* д4ло? ВЪдь не замужъ я за 
него собиралась. Еще вчера мн-Ь самой въ голову не приходило. 

Маня (вбтастъ, тоже вь костюмы маркизы, потомь останавли- 
вается и торжественно подходить кь зеркалу). Нелли, посмотри по- 
жалуйста еще разъ, все въ порядки? (Осматривается передь зер- 
каломъ). II какЕя умныя были маркизы, у мЬл и одеваться куда кра- 
сивее нашего. А ты маску наденешь? По-моему незач*мъ, все равно, 
вс* узнаютъ, а въ маек* некрасиво. 

Нелли. Что ты сказала, узнаютъ? Отчего? 

Маня. Какая ты смешная! (Смгъется). Какъ ты мушки поста- 
вила? Разь* такъ можно? 

Нелли, А чтй? 

1аня. Вышло двоеточ1в какое-то, знакъ препинашя. 

Авллн. Не все ли равно? 

Маня. Какъ все равно, дай я тебЬ поправлю. А еслибъ ты ви- 

& Колю, просто прелесть! Точно на той картин* что въ красной 

тиной виситъ, н&стоящШ пажъ. Онъ будетъ при теб* состоять, 
*чу обещала что ты съ нимъ что-нибудь протанцуешь, да? 
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Нелли. Конечно, съ удовольсушемъ. 

Маня. Ты что-то грустная 1 Разв-Ь это можно сегодня? Ты только 
подумай, сегодня! 

Нелли. Я грустная? Нисколько. Маргарита Антоновна не изме- 
нила своего решетя? Она не пргЬдегь? 

Маня. Н*тъ. Я такъ рада! Я начинала бояться что она пере- 
думаетъ; по поел* об-Ьда она заперлась, велела сказать что нездо- 
роза и просить къ ней не входить. Просто дуется... 

Нелли. А Владим1ръ Петровичъ? 

Маня. Володя? Представь себ*, неувнаваемъ! Такъ былъ занять 
своимь костюмомъ что весь ушелъ въ него Дуня поминутно б-Ьгаетъ, 
то то, то другое поправить, я его и оставила въ этомъ занятш. 
(Входатъ Викторъ въ смокингчь). Какъ, вы до сихъ поръ не од-Ьты? 

Викторъ. Я не од*Бтъ? (дълаетг видь что испуганно смотрится 
въ зеркало). Н-Ьтъ, кажется, все въ поряцк*, даже галстухъ на м-ЬсгЬ. 

Нелли. Перестань пожалуйста, ты отлично понимаешь о чемъ 
говорить Маня. 

Викторъ. Я вижу, ты сегодня не въ дух* и под-Ьломъ теб*Ь, охота 
была загЬвать эту возню. 

Коля (входя). Натал1я Аркадьевна, это правда? Вы со мной бу- 
дете танцовать сегодня? 

Маня. Какъ ты свой беретъ держишь? В1>дь это не треуголка, и 
бантъ этотъ, смотри, онъ у тебя уже совсЬмъ сбился. 

Коля. Оставь пожалуйста, не приставай. 

Маня. Да нельзя же такъ, пойдемъ, пойдемъ, сейчасъ я теб*Ь его 
приколю. (Тащить его къ зеркалу, а потомь у водить вь дверь налчьво) . 

Викторъ. Ты, кажется, на меня дуешься, это за вчерашнее? 

Нелли. Мн-Ь противна твоя ложь! Гд-Ь же тзои доказательства? 

Викторъ. Как1я доказательства? Скажите, какъ громко! Не все ли 
мн-Ь равно, вЬришь ты мн-Ь или не веришь. Вчера ты не расположена 
была меня слушать, а сегодня я не расположенъ теб-Ь доказывать. 

Княгиня (входя). Нелли, ты бы пошла въ залу, тамъ кто-то пр1- 
•Ьхалъ. (Нелли уходить). Викторъ, ты сегодня никого не пригла- 
шалъ изъ своихъ знакомыхъ? 

Викторъ. Н-Ьтъ, никого... или почти никого. 

Княгиня. Что значить почти? 

Викторъ. Видишь ли, мама, я позвалъ одного моего бывшаго то- 
варища, очень порядочный малый, но такъ застЬнчивъ что ни за 
чтб не р-Ьшитея снять маски. 

Княгиня. Кто же этотъ застенчивый юноша? 

Викторъ. Вотъ въ томъ-то и д*ло что я даль слово не выда- 
вать и никому не называть его. 
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Княгиня. Исключая меня, надеюсь. 

Винторъ, Никому, абсолютно никому! Неужели ты мн* не дове- 
ряешь и думаешь что я споеобенъ пригласить кого-нибудь непоря- 
дочного? 

Княгиня. Не въ этомъ дЪло. Я хочу знать, кто у меня будетъ. 

Вимторъ. Мама, мнЬ очень жаль, но в-бдь это невозможно; ты 
сана понимаешь, я далъ слово, можетъ-быть, этого не надо было; 
но я ужо далъ его и ты не станешь требовать чтобъ я нарушилъ 

СЛОВО, 

Княгиня. Такой глупости я отъ тебя не ожидала, пожалуйста 
чтобъ это не повторялось. 

Викюръ. Конечно, не повторится, это совсбмъ исключительный 
случай. 

Княгиня. Въ какомъ костюм* будетъ твой ар1ятель? 

Внкторъ. Просто въ домино, въ черномъ домино. 

Княгиня. Ещо глуп-Ье, хоть бы красивое что-нибудь придумали. 
{Уходить)* 

Внкторъ. Нечего, гладко вышло, вопросъ только въ томъ, прь 
Ъдетъ ли она. Не выдержитъ и пргЬдеть. Если не для меня, такъ 
захочетъ убедиться, ввренъ ли ей Володя? Ловко скомбинировано, 
хоть и по-декадеитски. Вы, господа уравнов-вшенные, еще посмо- 
тримъ, кто изъ иасъ сообразительнее! 

Слуга. Там ь маска одна васъ спрашиваетъ, а какъ доложить, но 
сказываетъ. {Входить Володя вь костюмгь). Здравствуй! 

Внкторъ {слуиь). Сейчасъ, я сейчасъ приду, лроведп ко мн-б, 
только не залой, а коридоромъ. (Володгъ). Извини, я тебя оставлю. 
(Викпюръ уходить). 

Володя. СдЬлай одолжеше. {Подходить кь зеркалу и смотрится). 
Какъ хорошо было бы, еслибы самому можно было превратиться вм-встЬ 
съ костюыомъ. Половиной нашей пошлости мы обязаны нашему кос- 
тюму, можно ли во фрак* или въ сЬренькомъ кител* говорить что- 
нибудь ярко-увлекательное? {Задумывается). А какая страиная се- 
годня Нелли. Чтд съ ней? Какъ она странно меня встретила, точно 
не решается спросить чего-то-, чего-то не договариваетъ. {За сценой 
холось Виктора: Филиппь, за трельяжь кь окну подай крюшонь и 
1 бокала). 

Володя. Надо очистить ему мЪсто. МнЪ не до того чтобъ пода- 
.гь ему реплику. (Уходить). {Викторь входить подь-руку съ домино'). 

Викторъ. Если вы не хотите танцовать, зд-Ьсь намъ будетъ удобно. 

роходить сь ней за трельяжь). Зд-Ьсь можно говорить совершенно 
ободно, а если сядете спиною къ трельяжу, то и маску можете 
лить. {Слуга подаешь крюшонь и уходить). 
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Маргарита Антоновна (снимая маску). Хорошо, и ид и то, я испол- 
нила ваше желаше и пргЬхала. Можете вы теперь объяснить ин-Ъ» 
почему это было такъ важно и для кого именно? 

Викторъ. Для чего вамъ знать это? 

Маргарита Антоновна. Я, кажется, им-Ью на это некоторое право. 

Викторъ. Прежде ч-Ьмъ я вамъ отвечу, позвольте мнЬ тоже сд'Ь- 
лать вопросъ. Разв* вы для меня пр^хали? Вы молчите? Вы можете 
считать меня лЬнтяемъ, шалопаемъ, безпринцишшмъ декадентомъ, 
но только не дуракомъ. В-Ьдь еслибы я вчера цЪлый часъ просто- 
ялъ передъ вами на кол-Ьнахъ умоляя васъ пргЬхать, вы всетаки 
не пргЪхали бы, еслибы... 

Маргарита Антоновна. Еслибы? 

Викторъ. Разумеется, если бы это не было интересно вамъ саинмъ, 

Маргарита Антоновна. Какой вы однако психологъ, можно по- 
думать что вамъ не двадцать л-Ьтъ, а всЬ сорокъ. (Опь наливаешь 
ей бокалъ, она отодвигаешь ею). Благодарю, я не хочу. 

Викторъ. Какъ хотите. Я и самъ неохотно пью зд4сь. Я бы 
предложилъ вамъ другую комбинашю, еслибы вы согласилась ска- 
зать мн* одну вещь. 

Маргарита Антоновна. Смотря по тому, какая комбинация и какая 
вещь? 

Викторъ. Въ прошломъ году зимой, выходя изъ одного ресторана, 
я встр'Ьтилъ знакомую даму которая меня не узнала.. , 

Маргарита Антоновна. Вы такъ догадливы что я не хочу оста- 
ваться у васъ въ долгу и напередъ скажу вамъ вашу комбинашю. 
Вы хотите предложить мн* -Ьхать въ тотъ ресторанъ, разыскивать 
даму которая не узнала васъ въ прошломъ году? 

Викторъ. Вы почти угадали. Да, я хогЬлъ бы выпить за ел здо- 

Р0В16. 

Маргарита Антоновна. Если это необходимо, я предпочитаю сде- 
лать это зд^сь. (Выпиваешь бокалъ). 

Викторъ. Вотъ это я люблю. Говорить съ вами наслажденге, вы 
понимаете съ-полуслова... Не то что наши глупыя девочки, имъ 
самыя простыя вещи надо цЪлый часъ разжевывать, п онЬ же потомъ 
обижаются. 

Маргарита Антоновна. ЗачЪмъ же вы берете на себя трудъ объ- 
яснять имъ, если это и имъ и вамъ неприятно? 

Викторъ. Не я ихъ выдумалъ, а безъ меня онЪ были бы еще 
глупее. (За сценой голось Княгини: Викторъ, Викторъ^ иди же сюда 
скоргъе, тебя ждетъ твоя дама). 

Викторъ. Ахъ, чтобъ ее, одну минуту! Я живо се сплавлю ы 
сейчасъ вернусь къ вамъ! (Уходить). 
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Маргарита Антоновна. Противный мальчишка! Какъ бы я его от- 
читала, жаль что нельзя сделать этого сейчасъ. Но если онъ ду- 
ыаетъ что я стану его дожидаться, онъ ошибется въ разчегЬ. {Ухо- 
дитг* Въ противоположную дверь входятъ Володя и Нелли). 

Володя. Натал1я Аркадьевна, могу я вамъ сделать одинъ во- 
проса? 

Нелли. Конечно, но зач-Ьмъ для этого было идти такъ далеко? 
Разв-Ь нельзя разговаривать въ зал*? 

Володя, Трудно. Я хогЪлъ спросить васъ. Что случилось? Вы 
ч1шъ-то озабочены, вы недовольны... вы такъ бледны. 

Нелли. Нисколько. Вамъ показалось. 

Володя. Н*тъ, н4тъ, я чувствую, что-то есть. Вамъ сделали 
предложено? Вы выходите замужъ? 

Нелли {нервно смгъется). Съ чего вы взяли? Я не такъ стара 
чтобы бояться опоздать, и нэ довольно молода чтобы выйти замужъ 
только для того чтобы мн* говорили* мадамъ. 

Володя, Правда? Вы въ самомъ дЪлЪ довольны тЪмъ чтб есть и 
больше ничего не желаете? Быть спокойнымъ, не мучиться гЬмъ 
что было, не загадывать о томъ что будетъ, это и есть счаспе. 

Нелли. Вы это про меня или про себя говорите? 

Володя. Зач'Ьмъ вы спрашиваете? Бслибы я былъ свободенъ 
какъ вы, какъ бы я вамъ сказалъ все что у меня на душ*, что 
каждую минуту просится на языкъ и о чемъ вы и сами в-Ьроятно 
догадываетесь. 

Нелли. Не понимаю и ни о чемъ не догадываюсь. 

Володя. Въ такомъ случа-Ь простите, я ошибся. Значить, въ васъ 
нЪтъ уже ни капли той дружбы въ которую я такъ в*Ьрилъ и ко- 
торая была мн* такъ дорога. Н*Ьтъ даже сочувств1я или простой 
жалости заставляющей васъ помочь мух* выбиться изъ паутины. 

Нелли {вдрухъ мгьняя тонъ). Какъ вамъ не стыдно? Что вы такое 
говорите? Но не могу же я сочувствовать, жалеть васъ, когда я 
ровно ничего не знаю... Вы съ н"Ькоторыхъ поръ говорите со мной 
к&къ-то особенно, постоянно чего-то не договаривая. Я не виновата, 
если вы продолжаете считать меня девочкой, а желаете чтобъ я 
понимала и жалела васъ. 

Молодя Спасибо вамъ. (Цплуетъ ея руку и удерживаешь). 

1елли. За что? 

Молодя. За то что на меня не сердитесь, что въ сущности меня 
дЪоте, хотя и не говорите этого. [Входить Коля). Чтб теб"Ь 
до? 

Коля. Ничего лн* не надо, я только пришелъ напомнить НатальЬ 

жадычш-к что мы сейчасъ съ ней танцуемъ. Вы не забыли? 
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Нелли. НЬтъ, не забыла; но еще есть время, а у меня къ вамъ 
просьба, пожалуйста, если мама будетъ меня искать, придите эа 
мной. 

Володя. И посмотри, н-Ьтъ лп тамъ кого-нибудь? 

Ноля. Хорошо, хорошо, можете кончать ваши секреты, я посмо- 
трю. (Уходить и останавливается вь дверяхь следующей гостиной). 

Володя. Поневоле приходится не договаривать, когда... ну, да что 
объ этомъ? Вотъ вы разсм-Ьялись, когда я спросилъ васъ, не выхо- 
дите ли вы замужъ? А что бы вы сказали, если бы услышали что я 
женюсь или женатъ? 

Нелли. А, вотъ что, я понимаю. 

Володя. Что такое, что вы понимаете? 

Нелли. Я понимаю вашъ вооросъ. И вы еще спрашиваете меня? 

Володя. 1ГЬтъ, н*Ьтъ, вы ничего не поняли, я совсЬмъ не то хо- 
гЬлъ спросить. 

Нелли. Пойдемте въ залу, пора. 

Володя. Одну минуту. Такъ нельзя. Дайте мн'Ь собраться съ мыслями. 
(Молчанге. Кь дверямъ подходить Маргарита Антоновна. Коля хо- 
чешь удержать ее, но она приподнимаешь маску, отстраняешь его 
и затворяешь за собою дверь). 

Маргарита Антоновна. Зач-Ьмъ я это сделала? Коля разболтаетъ 
и черезъ пять минуть вс* будутъ знать что я зд-Ьсь. Не все ли мн'Ь 
равно? И такъ скоро все будетъ кончено и ч-Ьмъ скорее гЬмъ лучше... 
До чего я дошла! Даже Викторъ собирается „утишать меня". Пора 
кончить это, только прежде надо узнать нав-Ьрное... Отчего Коля 
не хогЬлъ меня пропустить? Ужь не они ли?.. Подслушивать? Не 
все ли мн'Ь равно теперь? Одной гадостью больше. {Тихо подходить 
кь трельяжу, опускается въ кресло). 

Нелли. Пойдемте, теперь вы успокоились, пойдемте. 

Володя. НЬтъ,такъ я васъ не отпущу. Вы не имеете права уйти , 
это было бы несправедливо, это было бы жестоко... Кавъ, потому 
что вы не поняли одной фразы, мы перестанемъ быть друзьями? А 
когда я вошелъ сюда, мн'Ь все казалось такъ ясно. Я былъ увЪ- 
ренъ что если невозможно счастье, такъ есть по крайней м'Ьр'Ь та 
дружба, что она все поиметь и все угадаетъ съ - полуслова, но вы 
меня встретили какъ-то совсЬмъ иначе, не такъ какъ обыкновенно. 
Мн-Ь вдругъ показалось что вы ушли отъ меня далеко, такъ далеко 
что я сталь для васъ чужой, а вы для меня настоящей маркизой; 
только зд*сь, взглянувъ на себя въ зеркало, я успокоился, я дочув- 
ствовалъ что съ меня разомъ свалилось мое условное, мое студен- 
ческое л, и я подумалъ что вы не можете не испытывать теперь 
почти того же чувства, что намъ будетъ легче, ч-Ьмъ когда-нибудь, 

0|дШгес1 Ьу \лООД 1С 



ПР0БУЖДЕН1Е. 193 

совсЬмъ^ еовсЬмъ понять другъ друга. Ведь и вы не можете не 
чувствовать что мы живемъ подъ разными формами, и кавъ бы мы 
ни оделись, кого бы ни изображали, мы прежде всего живые люди 
им'Ьюше право жить своей жизнью. 

Нелли, Не забывайте однако что какъ бы мы ни одевались, мы все- 
таки живемъ не въ средше века и даже не въ восемнадцатомъ сто- 
д'Ьтш. 

Володя. Напротивъ, вабудьте про это. Все эти перегородки, всЬ 
условный |[рилич1я, клетки которыя мы сами себе выстроили и въ 
воторыхъ задыхаемся. Отчего не жить настоящимъ, а вечно искать 
вь прошедшемъ какихъ-то прецедентовъ для будущаго котораго 
никто предвидеть не можетъ? Всю молодость мы проводимъ въ опа- 
сетягъ, какъ бы не сделать ошибки, а потомъ, когда придетъ ста- 
рость, можотъ-быть, будемъ раскаиваться что ее не сделали, или 
будемъ оплакивать так1я ошибки которыя намъ теперь и во сне 
не снятся... Не перебивайте меня... Не думайте что я хочу пропо- 
ведывать намъ теорш свободной любви: еслибы я хогЬлъ сделать 
это, вы, слава Богу, меня не поняли бы. Но видь нельзя же всю 
жизнь только замаливать прежшй гр-Ьхъ или жить для исполнешя 
еще несущоствующихъ обязанностей. Ведь если нетъ стены за ко- 
торой можно бы навыки * укрыться отъ всЬхъ бедъ и опасностей, то 
и К; к. и той цепи которая не могла бы когда-нибудь оборваться... 
Представьте себе что мы встретились съ вами не теперь, не зд^сь, 
а где нибудь совс-Ьмъ на другой планете, вне условныхъ общест- 
венных!. ктЬтокъ съ ярлыками подъ которыми разложены все 
нрава, обязанности, чувства и мысли, точно въ аптеке ящики съ 
надписям в: наркотика, героика, венена и т. д. Неужели же эти 
надписи могутъ помешать намъ чувствовать жизнь какъ живым ь лю- 
дяаъ? Вы мне не верите? 

Нелли. Постойте, довольно... 

Володя. Вы не хотите слушать, вы меня прогоняете? 

Нелли. Петь, но... Не надо говорить объ этомъ по крайней мере... 

Володя. Отчего не надо? 

Нелли. Постойте, тамъ кто-то есть. 

Володя. Нетъ никого; но еслибы и весь свЪтъ услышалъ меня, 
сказалъ бы то же; не говорите ничего, не говорите, я пойму васъ 
езъ словъ. (Входить Викторъ подъ-руку съ очень молоденькой ба- 
-Ашней). 

Винторъ. Нетъ, вашего патрона и здесь нетъ. 

Лили. А вамъ очень хотелось бы найти его поскорей? 

Викторъ. Я былъ бы невежливъ, еслибы не впешилъ исполнить 
вашего желамя. 
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Лили. У васъ на все отв-Ьтъ сейчасъ найдется, вы думается не 
понимаю что для такого солиднаго кавалера какъ вы я недостаточно 

„да*а а . 

Викторъ. Вы такъ проницательны и тавъ находчивы что боль- 
шинству нашихъ дамъ десять очковъ впередъ дадите. 

Лили. Ка&ихъ очковъ? При чемъ тутъ очки? А вотъ еслнбы вы 
знали что я уже удостоилась предложешя, вы бы относились ко мн!> 
съ большимъ почтешемъ. 

Викторъ. Смотря по тому, какого, главнаго или придаточкаго? 

Лили (отнимая у нею руку). Вы несносны съ вашими каламбу- 
рами, до свидашя! 

Викторъ (оборачиваясь и замгьччя Маргариту Антаноту}* 
Ушла, плакать не буду. Какова, что вы на это скажете? 

Маргарита Антоновна. Вполне согласна съ ней. Видно что вы не 
успЪли еще экзаменъ зрелости сдать. 

Викторъ. Почему, нельзя ли узнать? 

Маргарита Антоновна. Во-первыхъ, потому что даже на балу ду- 
маете о граматик*. 

Викторъ. А во-вторыхъ? 

Маргарита Антоновна. Потому что хотите быть неприличны, а бы- 
ваете только неблаговоспитаны. / 

Викторъ. Давно ли вы обо мн* такого высокаго мн-Ьшя? 

Маргарита Антоновна. Съ гЬхъ поръ какъ увидала васъ на ро- 
ляхъ кавалера. 

Викторъ. Простите что не угодилъ, я очевидно вошсдъ не во- 
время, у васъ было что-нибудь бол-Ье интересное? А, Нелли, 
вотъ гд1> ты, тебя мама ищетъ. 

Нелли. Сейчасъ. (Въ-полюлоса Володгь). Вы не знаете кто этотъ 
товарищъ Виктора? 

Володя. Какой товарищъ? 

Нелли. Да тотъ съ которымъ онъ говорилъ сейчасъ, въ домино. 

Володя. Никакого понятгя не имЪю. 

Викторъ (Мархаритгъ Антоновнп») . До свидашя. Не буду утом- 
лять васъ своимъ присутствгемъ, гбмъ бол'Ье что оставляю васъ въ 
интересномъ обществе. Володя, ты в-Ьдь останешься ужинать? 

Маргарита Антоновна. (Викторъ и Нелли уходятъ, Володя хочетъ 
пройти за ними, Маргарита Антоновна его останавливаешь). Одну 
минуту, мн-Ь надо сказать вамъ два слова. 

Володя. Извините, мн-Ь некогда. (Она снимаешь маску). Какъ, 
это вы! Вы были зд'бсь! Давно? 

Маргарита Антоновна. Не возмущайся, постарайся быть спокой- 
нымъ, я не задержу тебя. (Она беретъ его подъ-руку). 
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Володя, Что же вы хотите? 

Маргарита Антоновна. Сказать теб-Ь два слова. 

Володя. Только не тамъ. 

Маргарита Антоновна. Ты боишься что я своимъ присутств!емъ 
оскверню этотъ храмъ? 

Володя. Какъ, вы были здЬсь, вы слышали? 

Маргарита Антоновна. Да, я была здЬсь и все знащ. 

Володя, По вЬдь это... ато я не знаю какъ назвать! 

Маргарита Антоновна. И не надо. {Смгьется). И стоить ли изъ-за 
этого волноваться? Чтд такое случилось, можно подумать что вы 
сделали что-то ужасное, совершили какое-то аресту ил енш, а всего- 
па-вссго... что она... 

Володя. Не гмМте говорить о ней. 

Маргарита Антоновна. Отчего? Я не скажу ничего дуриаго, въдь 
-она.,, только слушала. 

Володя. Прощайте. 

Маргарита Антоновна. Н-Ьтъ, ты обязанъ выслушать меня до конца; 
зд-Ъдь ты же иеня удержалъ когда я хогЬла уЬхать. 

Володя, Я зналъ что вы, все равно, не уйдете. 

Маргарита Антоновна. Ты думаешь? Такъ теб& кажется что я 
л у мала не о тебЬ и не о твоемъ спокойствш? Такъ о чемъ же? Не- 
ужели ты не понимаешь что и тогда... ВЪдь миЪ нечего терять, 
разв-Ъ я не вижу что все потеряно, я только думаю о теб-Ь, только 
<ш ты былъ ечастлнвъ, какъ, съ к-Ьмъ,— не все ли равно"? Хотя бы 
съ этой девочкой. Я хогЬла только знать, насколько ты ее любишь 
и можетъ ли она тебя полюбить такъ... такъ, какъ ты ее любишь. 
И если теперь я не жал-Ью что подслушала васъ, не д'Ьлай такого 
лица, да, подслушала, я не боюсь этого слова и не жал т 1>ю объ 
этонъ, потому что могу сказать теб*Ь въ последний разъ: остерегайся, 
дай время твоимъ чуветвамъ окрепнуть и созреть. Если они настоя - 
гадя, они но уйдутъ, вы оба такъ молоды, еще успЪоте, а пока уезжай 
отсюда, перемени мЬсто, обстановку, и ты увидишь, было ли это 
минутное увлечете, или настоящее чувство, вЪдь и для нея... 

Володя, Маргарита Антоновна, вы забываете что я уже давно вы- 
шелъ изъ-подъ вашей опеки. 

Маргарита Антоновна. Опомнись, какая тутъ опека, я говорю 
гЬ то что сказала бы твоя мать. 

Володя. Я плохо в-Ьрю материнскимъ наставлешямъ, особенно 
згда они подсказаны не материнскимъ чувствояъ*.. Что съ ваий, 
зьмъ дурно? 

Маргарита Антоновна. Ничего. Оставь меня, прощай! 

Володя. Этого недоставало. Неужели притворяется? II Ьтъ. Пульса 
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почти не слышно. Эй, кто тамъ, скор*й,надо за до кторомъ послать* 
(Хочегпъ идти). 

Викторъ {входя). Что такое? Куда ты? 

Володя. Пошли сюда скор-Ьй горничную, вели дать спирту или 
солей какихъ-нибудь. 

Викторъ. Вотъ чт61 Ладно, сейчасъ. А ты сачъ-то куда же? 

Володя. За до кторомъ. 

Викторъ. Въ этомъ костюм*? Чтб а^>, онъ сразу поиметь что тебЪ 
нужна его помощь. 

Володя. Полно глупости говорить! (Возвращается). Такъ пошл» 
кого-нибудь поскорее. 

Викторъ. Сейчасъ и посылать, кажется, не придется: Михаил ъ 
Ивановичъ только-что пргЬхалъ... Хотя я не знаю, чего ты вол- 
нуешься. Ты наверное не въ первый разъ видишь таше случав 
умиратя и воскресетя. 

Володя. Что такое? 

Викторъ. Знаешь п-Ьсенку: 

Чебатухина мать 
Собиралась умирать, 
Умереть не умерла, 
Только время провела.. 

Володя (не отвгъчая, отходить кг Маргариты Лнтоновть около- 
которой уже суетится горничная. Викторъ пожимаешь плечами и 
уходить). Хорошо, если просто обморокъ; но съ ней никогда этоги 
не бывало. (Входить Варжинь). 

Варжинъ. Гд* больная? Ничего, ничего особеннаго; вотъ что! Пе- 
ренести бы надо ее куда-нибудь, гд4 поудобнее. 

Нелли (быстро входя). Что случилось, кто боленъ? 

Володя (стараясь удержать ее). Ничего, пустяки, Михаилъ Ина- 
новичъ уже тамъ. 

Нелли (подходя ближе). Какъ, Маргарита Лнтокоина? Зач-Ъмъ вы 
мвтв не сказали? 

Викторъ (поспгьшно входя). Какъ это глупо, зач'Ьмъ ты адЬсь? 
В*Ьчно суешься, куда не спрашиваютъ! (Вт уходятъ. Мархартпа 
Антоновна и Варжинь остаются вдвоемь. Маргарита Антоновна 
открываешь глаза). 

Варжинъ. Какъ вы себя чувствуете? 

Маргарита Антоновна. Благодарю васъ, недурио. (Начинаешь 
смгьяться). 

Варжинъ. Чему вы смеетесь? 

Маргарита Антоновна. Еще бы не смЬяться? Первый человйкъ ко» 
тораго я вижу зд'Ьсь и теперь, это вы. 

0|дШгес1 Ьу СлОСКЛС 



П Р О Б У Ж Д Е Н I Е. 197 

Варжинъ. Чтбжь тутъ смЗшшаго? Успокойтесь, вамъ вредно вся* 
кое волнеше. 

Маргарита Антоновна (поднимаясь и садясь). Оставьте пожалуйста, 
41 цЬлыя десять л*Ьтъ слишкомъ хорошо следовала вашимъ еов'Ьтамъ* 
Или вы во видите что той „Маргариточки" которую вы учили благо- 
раэумш давно уже н*Ьтъ, что по вашему совету ойа благоразумно 
вышла замужъ, потомъ благоразумно разошлась съ мужем ь и учнтъ 
другяхъ благоразумно? Да, Мнхаилъ Ивановичъ, мы были съ вами 
благоразумны, очень благоразумны, слишком?» благоразумны! А те- 
перь... (Закрываешь лицо руками). И этого никогда не было бы, а 
все вы, вы одни виноваты! 

Варжчнъ. БЪдная вы моя! Да, я виноватъ, но, можетъ-бьггъ, еще 
не поздно, можетъ-быть,' еще можно поправить ошибку... (Переть ее 
за ру&У) она молча смотришь на него и опять неудержимо слпьапся). 

Маргарита Антоновна (сквозь смгьхь). Это великолепно! Такъ 
ли я васъ поняла? Теперь когда жизнь почти кончена, вы предлагаете 
мк^ начать ее снова... съ вами?.. Вы безкорыстны!... 



Занавгъсъ. 

С. Днговгки'1. 



{Окончанье слгъдуетъ). 



> 
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Убитые президенты. Покойный президента Макъ-Кинлей трет1й- 
президентъ Соединенныхъ Штатовъ павпий подъ пулой злоумышлен- 
ника. Но подобная же участь постигла многихъ другихъ главъ го- 
сударству где существуете» демократически режимъ. Не говоря о- 
президенте Карно павшемъ отъ руки анархиста Казерю въ Люне, 
можно взять для примера несколько южно-американскихъ республикъ 
президенты которыхъ неоднократно кончали жизнь самымъ траги- 
ческимъ образомъ. Еще недавно президента республики Гаити Герто 
палъ подъ ножемъ уб1Йцы. 

Знаменитый Авраамъ Линкольнъ прозванный КаИ ВрегЫег по при- 
чине его первоначальной професш былъ первымъ президентомь 
Соединенныхъ Штатовъ трагически кончившимъ свою жизнь. Из- 
бранный въ первый разъ президентомъ 4 марта 1861 года, Лин- 
кольнъ спустя четыре года былъ избранъ на этотъ высокШ постъ 
вторично. Во время его президенства вспыхнула междоусобная война 
Севера съ Югомъ, во время которой онъ выказалъ так1я блестяпия 
способности администратора. Истор1я смерти этого благороднаго че- 
ловека очень трогательна. 14-го апреля 1864 года президентъ Лин- 
кольнъ решилъ отправиться вечеромъ въ театръ въ Вашингтону 
где онъ жилъ, и тамъ ш> немъ былъ произведенъ выстрел ь изъ ре- 
вольвера Бутомъ. Несчастный Линкольнъ былъ раненъ пулей въ го- 
лову. При первомъ же осмотр-Ь ранъ врачи единогласно пришли къ 
заключешю что нЬтъ никакой возможности спасти жизнь прези- 
дента. Раненаго перенесли въ домъ противъ театра и тамъ въ по- 
ловине седьмаго утра, не приходя въ сознаше, Авраамъ Линкольнъ. 
испустилъ посл1ший вздохъ. 

Спустя три дня уб1йпа Бутъ скрывпийся съ однимъ изъ своихъ 
сообщниковъ на ферме былъ настигнуть солдатами. Имъ предложила 
сдаться, но такъ какъ преступники ответили отказ о мъ, вынуждена 
были поджечь ферму чтобы заставить ихъ выйти. Злодеи встре- 
тили солдатъ выстрелами, но въ конце-концовъ они были выну- 
ждены оставить ферму и когда на вторичное предложеше сдаться 
они снова отвечали выстрелами, то въ нихъ также стали стрелять» 
в оба были убиты. 

Второй президентъ Соединенныхъ Штатовъ также павшШ подъ 
револьверной пулей былъ Гарфильдъ, по счету двадцатый прези- 
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дентъ Союза. Гарфильдъ былъ скнъ б*днаго ремесленника и дебю- 
тировалъ очень скромно сначала въ качестве плотника^ а впо- 
сл*дствш въ качестве штурмана. Въ 1880 году Гарфильдъ кото- 
рому въ то время было пятьдесятъ л*тъ былъ избранъ федераль- 
нымъ сенаторомъ штата Огайо, а спустя несколько м*сяцевъ онъ 
былъ избранъ президентомъ Союза. Новый президентъ вступилъ во 
власть 4 марта 1881 года и въ скоромъ времени прославился удач- 
ными реформами, но спустя несколько м*сяцевъ поел* вступлен1я 
въ Б*лый домъ, когда онъ возвращался изъ поездки въ Б*лыя го- 
ры, на станщи Бальтимора въ него выстр*лилъ н*кто Карло Гато 
которому президентъ отказалъ въ м*ст* консула. Хотя президентъ 
былъ раненъ двумя револьверными пулями, онъ не умерь на м*ст*, 
а скончался лишь спустя два месяца отъ ранъ. Немедленно поел* 
покушешя раненаго президента перенесли на виллу Франклинъ и 
полагали что онъ выздоров*етъ, однако Гарфильдь скончался скоро- 
постижно въ ночь на 19 сентября. Въ пользу вдовы президента была 
открыта нашональная подписка давшая въ самое короткое время 
блестяпце результаты. Что касается изверга Гито, то онъ былъ су- 
димъ и пов*шенъ въ шл* 1882 года. 

Теперь перейдемъ къ маленькимъ республикамъ Южной Америки, 
гд* политическая страсти очень пылки, а револющи следу ютъ одна 
за другою, и зд*сь не мало президентовъ стали жертвами покушешй 
на ихъ жизнь. Некоторые были убиты, какъ наирим*ръ, Гарюа 
Морено президентъ Экуадора, выдающийся государственный деятель 
глава консервативной партш. Гарсга былъ два раза президентом! 
и ставилъ свою кандидатуру въ ФретШ разъ, когда опъ былъ убиг» 
при выход* изъ президентскаго дворца въ Квито расположенная про 
тивъ собора, въ 1876 году. Уб1йцы его въ числ* двадцати чело 
в*къ бросились поел* совершешя злод*ян1я на трупъ убитаго и 
нскрошли его въ куски. 

Въ 1877 году президентъ Парагвая донъ Баутиста Гиль под- 
вергся одинаковой участи съ ГарЫа Морено. Его убили вм*ст* съ 
братомъ въ то время какъ оба возвращались домой съ прогулки. 

Одинъ изъ президентовъ республики Сань- Сальвадора Мендецъ, 
былъ убить вскор* поел* своего избрашя. Президенты Перу Балта 
в Гутьерецъ также сделались жертвами покушешя на ихъ жизнь. 
Первый былъ убить выстр*ломъ изъ револьвера, второй заколоть 
кинжал омъ. 

Столица Ыамскаго корочевства Бангкокъ. ФранцузскШ путешествен- 
никъ . Этьенъ Рише посЬтившШ недавно С^амъ сообщаотъ о сво- 
смъ путешеств1и много интереснаго. Вь особенности же онъ описы- 
ваетъ живыми красками Бангкокъ, столицу королевства, которую 
нер*дко называютъ Венещей Востока. 

Проплававъ н*сколько дней въ Сгамскомъ залив*, говорить Рише, 
мы вышли въ Мейнамъ, этотъ природный водяной путь въ столицу 
Сгама. Миновавъ далеко выдающейся въ море моль, мы вошли въ 
р*ку. Вскор* пароходъ Попах на которомъ я плавалъ прошелъ 
мимо Пакъ-Нама, форта который изв*стенъ т*мъ что въ 1893 году 
два французск1е авизо прошли подъ огнемъ его пушекъ вверхъ па 
теченйо р*ки. 
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Рукава реки сл*дуютъ одинъ за другимъ и весь путь отъ Пакъ- 
Нама до Бангкока сплошная роскошная панорама. Берега усеяны 
деревушками на сваяхъ или даже плотахъ съ островерхими кры- 
шами, маленьюя пагоды сверкаютъ своими золотистыми верхами, 
базары съ пестрой, картинной толпой туземцевъ, все это лроизво- 
дитъ чарующее впечатлите на путешественника. Наконецъ, клубы 
дыма пароходовъ пришедшихъ изъ Китая, Сингапура и другихъ 
портовъ возв-Ьщаютъ о близости Венеши Востока которая вскоре 
появляется передъ нами за однимъ изъ поворотовъ реки. Первое 
виечатл-Ьше — удивление передъ громаиною .деятельностю этого 
р-Ьчнаго порта и оригинальностью широкой своеобразной реки. Рядомъ 
съ грузовыми судами всЬхъ нащональностей тяжелыя джонки за* 
громождаютъ пристань, выгружая и разгружая всевозможные товары. 
ДалЬе пироги, самканы, паровыя шлюпки и катера на которыхъ 
снуютъ покупатели и продавцы, направляясь къ лавкамъ съ разно- 
образными товарами, расположен нымъ на плотахъ по реке. Такииъ 
образомъ на Мейнаме находится второй цлавучгё городъ. 

На л*вомъ берегу возвышаются обширныя паровыя лесопильни 
на которыхъ обрабатываются ц-Ьнныя породы дерева составляющаго 
одинъ изъ главныхъ предметовъ вывоза и вместе съ тЬмъ одно изъ 
богатствъ страны. На правомъ берегу водн-Ьется самый городъ со 
своими дворцами и другими примечательными сооружешями. Къ этой 
громадной артерш праваго берега примыкаютъ безчисленные каналы 
по которымъ расположены отели посольствъ, великолепное здаше 
таможни, почтовое управлеше и банки. Паралельно Мейнаму про- 
ложенъ единственный въ Бангкоке электрически трамвай. Надъ всеми 
этими зданшми на дальнемъ фоне блестятъ озаряемыя солнечными 
лучами безчисленныя пагоды со своими своеобразными крышами и 
надъ ними царить блестящая игла Ваченгской пагоды въ которой 
сохраняется ступня Будды. Бангкокъ своего рода каравансарай Во- 
стока, но одновременно онъ городъ бонзъ и пагодъ. Все бонзы, ко- 
торыхъ такъ много въ столице (Хама, одеты совершенно однооб- 
разно въ римскую тогу шафраннаго цвета. Они встречаются по- 
всюду. Грязные, ленивые бонзы кочуютъ изъ пагоды въ пагоду, изъ 
дома въ домъ, съ плота на плоть, надоедая всемъ и каждому. Пита- 
ются они ухой съ рисомъ и лепешками который имъ подаютъ ту- 
земцы. Кормитесь подаяшемъ и ничего не делайте, таковъ любимый 
принципъ этихъ паразитовъ. Въ кумирняхъ-монастыряхъ, где жи- 
ву тъ бонзы, всегда делая масса неофиговъ принадлежащихъ къ раз- 
личнымъ классамъ общества. На самомъ деле въ (Ламе, начиная 
отъ королевскихъ детей до сына простаго рабочаго, все должны 
пробыть некоторое время среди бонзъ въ ихъ жялищахъ. Пагодъ 
въ Бангкоке очень много, одиннадцать пагодъ насчитывается вне 
стенъ королевскаго дворца и двадцать две внутри ихъ. 

Посещеше королевскаго дворца обставлено въ Бангкоке такими 
же формальностями, какъ и въ Европе. Но благодаря отеутствю ко- 
роля и любезности ого брата принца Карста и исполняющая обя- 
занности министра полиши и губернатора Бангкока, мы проникли въ 
него безпрепятственно. Королевская пагода расположена среди об- 
щирнаго парка. Она со всехъ сторонъ окружена галереями съ во- 
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явственной, но грубой живописью по стЬнамъ. Алей обставлены 
гранитными статуями изображающими самые разнообразные сюжеты; 
рядомъ съ молодой девушкой въ костюме второй имперш стоить 
англйскШ адмиралъ, далее сл*дуютъ туземныя божества и пред- 
ставители всей восточной миеологш. Пагода съ пола до потолка 
драпирована парчей съ рассеянными по ней драгоценными камнями, 
ноль медный, покрыть сплошь циновками съ вплетенными въ нихъ 
серебряными нитями. Въ глубин* пагодъ помещается возвышеше 
на которомъ возсЪдаетъ фигура Будды. Кроме королевской еще осо- 
бенно замечательны пагоды Ва-Чеангъ, Ва-Ксехифонъ и Ва-Ксакетъ, 
пагода мертвыхъ. Въ последней происходить сожжете труповъ, такъ 
какъвъ С\шЪ не существу етъ другаго вида погребешя кроме кремащи. 

Французское вл1яме при дворЪ перваго пру ссиаго короля. Въ конце 
семнадцатая столепя подь французскимъ вл1ян1емъ проникли въ 
придвораыя сферы берлинскаго двора хороппйтонъ, любовь къ иску с- 
ствамъ и вежливость впоследств1я перешедтше во все слои прус- 
скаго общества. Германсме историки вполне согласны съ темь что 
прусская цивилизащя дочь цивилизащи французской. 

Миръ 1648 года быль съ энтузхазмомъ привЬтствованъ положи- 
тельно всеми. Онъ былъ особенно пр1ятенъ берлинцамъ которымъ 
война ничего не дала, а между темъ причинила много бедъ. Во вто- 
рой половине семнадцатаго столет1я населеше Берлина почти удвои- 
лось и онъ сталь бодьшимъ городомъ. Курфюрстъ сталь жить то 
• въ Берлине, то въ Потсдаме и придворные стали понемногу вы- 
ходить изъ рамокъ скупости и скромности которыми былъ известенъ 
дворъ курфюрста. Буржуаз1я последовала ихъ примеру и одинъ иЗъ 
современныхъ хроникёровъ съ ужасомъ говорить о роскошныхъ при- 
вычкахъ которыми стали заражаться берлинцы. Въ прежюя времена, 
по его словамъ, берлинцы обладали очень скромными наклонностями. 
Они восторгались и наслаждались белымъ аивомъ, а если иногда и 
пили вино, то это было вино туземное, потсдамское, бранденбург- 
ское, вердеровское. О, святая простота, восклицаетъ хроникеръ. 
Окончился векъ потсдамскаго вина и на свадьбахъ и прочихъ тор- 
жествахъ стали лишь пить одно шампанское. Богатая буржуазия ста- 
ла выписывать себе вино изъ Франщи. Придворныя дамы начали 
заказывать свои платья, мушки, веера и даже куколъ для своихъ 
детей на берегахъ Сены. Однехъ только лентъ Берлинъ выписывалъ 
на несколько милюновъ изъ Парижа. Наконецъ, въ довершеше все- 
го французсме учители, танцмейстеры и друпе художники занялись 
образовашемъ детей прусской аристократш стремившихся предста- 
виться версальскому двору. Версаль пользовался особымъ прести- 
жемъ въ глазахъ прусской аристократической молодежи. Фридрихъ I 
былъ отъявленнымъ партизаномъ французскаго вл1яшя. Однажды 
онъ послалъ своего лакея въ Парижъ единственно съ целью ознако- 
миться тамъ съ производствомъ париковъ. Слава Людовика XIV 
не давала спокойно спать этому государю, въ то время очень скром- 
ному среди европейскихъ монарховъ. Онъ все желалъ делать на 
большую ногу и иногда это удавалось ему. Его парадируюиия 
войска въ ихъ мундирахъ съ иголочки представляли собою вели? 
коленное зрелище. 
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Каковы бы ни были достоинства Фридриха I, онъ воспринималъ 
отъ французской монарши лишь одинъ ея наружный блескъ. Этотъ 
государь былъ одержимъ машей величш и пышности; ноим*лъмало 
понятом въ искусствахъ. Къ счастью для него и для Берлина, его 
вторая супруга Соф1Я -Шарлота во многомъ превосходила его. Она 
боготворила поэзш и музыку. Она привлекала къ своему двору фило- 
софовъ и понимала ихъ или д*лала йидъ что ихъ понимаетъ. Лейб- 
нидъ былъ ьъ прекрасныхъ отношешяхъ съ этой государыней. По- 
добно мужу Соф1я- Шарлота не особенно долюбливала грубыхъ бран- 
денбуржцевъ и находилась подъ очаровательнымъ вл1яшемъ версалъ- 
скаго двора. Она нехотя говорила по-нвмецки и настолько хорошо 
писала по-франпузски что одинъ льстедъ, не слишкомъ вдаваясь въ 
преувеличен1в, могъ сравнить ея письма съ письмами госпожи де- 
Севинье. Впрочемъ, Соф1я-Шарлота заимствовала у французскаго 
двора не только одни парики и прически. Она ввела при берлин- 
скомъ двор* моду на артистачесюе праздники, балеты, оперы и 
комедш. Она приказала построить вблизи столицы кокетливую виллу. 
Эта королевская дача была названа 8ге1яепуигд и освящена 1 шля 
1699 года. Праздненства ланныя по этому случаю прошли очень 
весело. Маскарады и костюмированные балы были при Софш- Шар- 
лот* любимыми придворными развлечениями. Эта мода была заим- 
ствована однако не у Франщи, какъ можно было бы подумать, но 
у берлинскихъ жителей у которыхъ костюмированные праздники 
подъ именемъ }Угг$сЫр1еп пользовались большой популярностью. 
Лейбницъ съ восторгомъ говорить о подобномъ костюмированномъ 
праздник* устроенномъ Фридрихомъ I и Соф1ей-Шарлотой въ Лит- 
ценбург* 12 тля 1700 года по случаю осневатя прусской ака- 
демш наукъ. Планъ этого праздника былъ составленъ самой ко 
ролевой и отличался зам*чательнымъ разнообраз1емъ. О немъ 
долго помнили при прусскомъ двор*. Въ Берлин* также большимъ 
уважешемъ пользовались балеты въ которыхъ придворные являлись 
действующими лицами. .Софш- Шарлота обожавшая музыку и даже 
сама сочинявшая стихи добилась того чтобы при двор* ставили 
настояшдя оперы. 12 шля 1702 года на сцен* придворнаго театра 
въ первый разъ была поставлена опера съ музыкой италгянскаго 
композитора, а либрето на французскомъ язык* составлено вс*ми 
артистами и музыкантами окружавшими королеву. Соф^я-Шарлота со 
отраслю изучала въ то время латинскаго писателя Лукрещя въ 
поднесенномъ ей перевод* Лейбница. 

Къ сожал*н1ю, Соф|'я-Шарлота скончалась преждевременно. Фрид- 
рихъ предоставленный этой смертью своимъ собственнымъ наклон- 
ностямъ, не удержался на пути предначертанномъ его суиругой. Къ 
довершешю всего онъ снова женился въ 1708 году. Новая прусская 
королева обладала своенравнымъ характеромъ и была очень лице- 
м*рна. Она смотр*ла очень недоброжелательно на вс* оперы, вс* 
балеты и даже относилась скептически къ класическимъ творе- 
шямъ Корнеля, Расина и Мольера. Сл*дук>1ще годы принесли чуму, 
голодъ и ц*лую сер1Ю траура въ королевской семь*. Фридрихъ I 
до того сопротивляешься ВЛ1ЯН1Ю супруги, окончательно попалъ подъ 
него, поел* н*сколькихъ л*тъ несчастШ все при двор* изменилось. 
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Въ 1711 году придворныя оперы были отменены, театральный гар- 
деробъ розданъ беднымъ, а фонды на увеселеше пожертвованы раз- 
вымъ благотворительные^ обществамъ. 

Гаремъ турецкаго султана Журналъ Всмпсе сообщаетъ совершенно 
новыя подробности о частной жизни султана Абдулъ-Гамида. 

Вопреки установившемуся о немъ мнЪнш султанъ Абдулъ-Гамидъ 
не женатъ законнымъ образомъ по примеру своихъ предшествен- 
никовъ. Подобно всёмъ поклоннакамъ ислама султанъ имеетъ право 
иметь одновременно четырехъ законныхъ женъ которыхъ долженъ 
избрать среди невольницъ своего гарема. Традиши и устный законъ 
воспрещаютъ ему вступить въ законный бракъ съ принцесой или 
иной девушкой знатнаго происхождешя. Это имеетъ значеше въ томъ 
отношенш что, женись султанъ на девушке родомъ изъ турецкой 
аристократам, семейство султанши могло бы иметь вл1яше на пади- 
шаха. Съ девушками-невольницами султанскаго гарема дело об- 
стоитъ иначе: какъ только оыв перестуааютъ порогъ сераля, всё 
сношевш съ родными прекращаются и обыкновенно девушка счи- 
тается для семьи какъ бы умершею. До того времени пока повели- 
тель правов-Ьрныхъ не обратить свое благосклонное внимаше на 
одну изъ гаремныхъ невольницъ, оне носятъ назваше Джары или 
Одалисокь. Когда же совершится это счастливое для каждой изъ 
нихъ отлич1е султана, то счастливица получаетъ титулъ Икбалы. 
Лкбала остается на положеши гаремной невольницы до гЬхъ поръ 
пока не сделается матерью. Тогда она получаетъ зваше Падины. 
Однако, какъ мало Икбалъ делается матерями, можно судить по то- 
му что хотя въ султанскомъ гареме кроме чорныхъ невольницъ 
насчитывается более 300 женщинъ, у султана только 13 детей. 
Все эти д-вти прижиты съ разными матерями. Три кадвны, матери 
старшпхъ д^тей султана, считаются его женами и занимаютъ выдаю- 
щееся положеше среди остальныхъ женщинъ гарема. Одинаковыми 
правами съ тремя Кабинами пользовалась еще четвертая женщина, 
мать любимаго сына султана Бурханъ-Эддина, но недавно падишахъ 
назначилъ ее Султанше^ Валиде. Обыкновенно этотъ титулъ дается 
матери царствующаго султана и носящая его женщина признается 
первою дамою гарема и пользуется въ немъ всемогуществомъ 

ВсЬхъ Кадинъ въ настоящее время въ султанскомъ гаремЬ три- 
надцать по числу детей Абдулъ-Гамида. У каждой изъ нихъ опре- 
деленное число комнатъ и свой собственный придворный штатъ у 
каждой отдельный, тогда какъ бездетный Икбалы живутъ въ об- 
щихъ помещешяхъ и не пользуются преимуществами первыхъ. Одна- 
ко, оне также имеютъ свои привилепи. Такъ, напримеръ, имъ раз- 
решается въ сопровожден^ придворныхъ дамъ или евнуховъ посещать 
базары для покупокъ и делать въ городе визиты. Все это безуслов- 
но воспрещается Кадинамъ которыя сделавшись матерями не пмеютъ 
права перешагнуть порогъ сераля. Все гаремныя дамы одеваются 
по последней парижской моде. Счета которые представляются порт- 
нихами султану достигаютъ положительно баснословныхъ суммъ. Да- 
мы низшихъ разрядовъ шьютъ платье у французскихъ портнихъ 
Константинополя, Кабины же заказываютъ свои костюмы въ луч- 
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шихъ парижскихъ домахъ которые ихъ считаютъ лучшими юпент- 
ками. Живописный турецкШ «КенскИ костюмъ съ широкими шарова- 
рами, роскошными шарфами и куртками вышитыми золотомъ совер- 
шенно нзгпанъ изъ гарема и о немъ остались лишь од ей предашя. 
Хота Падины и не имЪютъ права выходить изъ гарема, <щ-\\ мо- 
гу ть принимать знакомыхъ дамъ и ихъ часто посЬщаютъ жены и 
дочери турепкихъ сановниковъ, семейства иностранныхъ пословъ в 
жены армлнскихъ и греческихъ банкировъ лично изв*стныхъ сул- 
тану. Для посЪщенШ султанскаго гарема существуетъ особый эти- 
кетъ по которому дамы посЬщаюшдя Кадину должны быть въ платьяхъ 
съ длинными шлейфами. Эти шлейфы должны быть обязательно бЪла- 
го цвЪта у д-Ьвушекъ и чернаго у замужнихъ женщинъ. Вуали но 
допускаются. Изо всЬхъ поклонниковъ пророка одинъ только султанъ 
пользуется иравомъ смотр-Ьть на всЬхъ женщинъ его обширнаго цар- 
ства бозъ традицюннаго вуаля или чадры мусульманокъ . 

Мытарства супруги генерала Деветъ. Одинъ изъ кореспондентовъ 

Рагй-Хои^еИез сл*Ъдующимъ образомъ описываетъ мытарства не- 
счастной супруги доблестнаго бурскаго вождя генерала Деветъ: 

Это маленькая женщина роста ниже средняго; у иея шестнад- 
цать д1»теи: дв* дочери умерли, остальныя шесть живы; изъ восьми 
ея сыновой одинъ взять въ шгЬнъ Англичанами, два находятся съ 
отцомъ и дерутся съ самаго начала войны, а одинъ которому только 
семнадцать л*тъ отправленъ наостровъ Цеблонъ. 

Поел 1-1 того какъ Англичане сожгли ея ферму, госпожа Деветъ 
въ продолжеше нЬсколькихъ м'Ьсяцевъ следовала за отрядомъ ел 
мужа съ носемью меньшими детьми. 

Девять м-Ьсяцевъ назадъ она была взята въ шгЬнъ и отправлена 
нъ кнаииисбургъ. Тамъ ее продержали несколько мЪсяцевъ въ ла* 
|'рр*Ь, а потомъ разр-Ьшили нанять домъ въ город*, гд* оаа и жила 
со своими д-Ьтьми. 

Англичане ее постоянно мучили, требуя чтобъ она подписала 
дшсларашю въ которой признаетъ что жены и Д-Ьти буровъ содер- 
жалцяся въ лагер-Ь ни въ чемъ не терпели недостатка, что они очень 
счастливы и что она въ особенности пользовалась попечешемъ 
Лнгличанъ. 

Но все что отъ нея требовали была безсов*стная ложь, и бла- 
городная женщина наотр-Ьзъ отказалась подписать эту декларант. 

Англичане до крайности раздраженные отказомъ ея подписать 
деклярашга спустя немного времени приказали ей немедленно вы- 
ехать изъ 1оганнисбурга въ Питермарицбургъ. 

УЬжая изъ 1оганнисбурга, госпожа Деветъ спросила коменданта 
полковника Дэвиса, будетъли она им'Ьть право нанять домъ въ Пи 
тормаригтургЪ, и получила отъ него утвердительный ответь. Ее по 
садили на по*здъ вм*ЬсгЬ съ детьми, но когда она прибыла на м-Ьст' 
казна Ч1чшт т се интернировали. 

Для жительства несчастной женщин* съ восемью детьми отвел 
старую палатку безо всякой мебели. Всей семь* пришлось ожндат 
СЛ'ЁДуЮЩШ день чтобы получить несколько пищи, такъкакъ рапдоны 
выдаются Англичанами только по утрамъ. 
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Романтически разбой н и нъ. Уже нисколько л-Ьтъ италхянское пра- 
вительство тщетно пытается захватить знаменитаго бандита Музолино 
Разбойникъ который скрывается съ успехомъ отъ целыхъ бригад!, 
солдатъ и жандармовъ посланныхъ за нииъ на поиски соблаговолил!, 
недавно беседовать съ дореспондентомь газеты ^ю-Тогк-НегоЫ 
который пригласилъ Музолино. 

Музолино ростомъ 5 футовъ 8 дюймовъ, однако онъ выглядывает», 
ниже всл-Ьдств1в привы чкидержаться въ согнутомъ положеши. Он-), 
обдадаетъ маленькими, замечательно пронзительными и безпокойными 
глазами очень темнаго цвета. На немъ былъ костюмъ опернаго бан- 
дита: черная бархатная куртка, красная повязка на голов*, а жилетъ 
его украшенъ множествомъ медалей и серебря ныхъ у крашешй, отнятых!» 
у его жертвъ, и религюзныхъ изображенШ который онъ очевидно 
прюбрелъ при частомъ посЬщеши церквей. Сумка его была пере- 
полнена патронами, а между колЪнъ онъ держадъ заряженное ружье 

На лЪвомъ боку Музолино висЬлъ внушительныхъ разм*ровъ кин- 
жалъ похож1Й на короткШ мечъ, а на правомъ торчалъ револьверъ 
съ золотой насЬчцой. „Вотъ этотъ признакъ, воскликнулъ Музолино 
указывая на большое родимое пятно на левой щеке, служить поли- 
щи и жандармамъ для установлешя моей личности. Прем1я въ 50 
тыслчъ франковъ назначена тому негодяю который выдастъ менл 
правительству живымъ или мертвымъ", продолжалъ банлитъ топа;» 
ногой и потрясая своимъ оруж1емъ. „Я не опасаюсь ихъ солдатъ. 
хотя бы ихъ было 10 или 50 тыслчъ, целая арм1Я не испугала бы 
меня, но съ этой прем1ей въ 50 тысячъ лиръ обстоитъ совершенно 
иначе. 50 тысячъ франковъ могутъ породить 100 тысячъ шпюновъ. 
Надежда получить эту сумму можетъ сделать самаго честнаго чело- 
века убШцей. Я чувствую что окончу свои дни въ этой пустыне 
отъ пули какой-нибудь неизвестной личности". 

ЗагЬмъ бандитъ принялъ горделивую осанку и воскликнулъ: 
„Однако, я буду защищаться до самой последней крайности и неде- 
шево продамъ свою шкуру. Горе тому кто посидеть поднять руку 
на Музолино! Изъ этихъ горъ меня можетъ вывесть только полное 
прощеше за собственноручной подписью короля. Я долженъ вамъ 
сказать по секрету, впрочемъ можете даже, если хотите, прокричать 
на весь М1ръ, что моими следующими жертвами будутъ Цироло и 
тотъ изъ моихъ двоюродныхъ братьевъ который служить проводив - 
комъ у войскъ посланныхъ за мною. Молодой человЪкъ предающШ сво 
его кровнагоне заслуживаетъ ничего лучшаго"! Музолино привоспомп- 
нанш о предательстве своего родственника воспламенился пгЬвомъ. 
бросилъ свой кинжалъ на воздухъ и поймалъ его снова зубами, 
поднялъ ружье и схватилъ шестиствольный револьверъ въ левую 
руку. 
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Русская иконопись. 

Совремешкш иоложеше русской народной иконописи. Н. П. Кондаковъ. 1901. 

Гоеуднрю Императору угодно было взять судьбы русской иконо- 
писи иодь Свое высокое покровительство и для осущоетвлешя мо- 
наршей милости учредить особый комитетъ подъ предс*дательствомъ 
графи. С, Д, Шереметева. Эти чрезвычайный м*ры, являясь съ од- 
лпй гтити.тл отголоскомъ исконныхъ попечешй которыми дарили и 
ижиаллли руесше государи д*ло народной иконописи, въ то же время 
ишынллнсе. насущною необходимости и т*мъ крайнимъ положе- 
ншмъ оъ которое она пришла за два посл*дн1е в*ка. 

Въ гу шести* д*ла говоря о народной иконописи приходится го- 
рорить о ^тародавнемъ мастерств* трехъ знаменитыхъ солъ Влади- 
шрскоИ губернш, Мстеры, Холуя и Палеха. Но и о нихъ у насъ 
совев мъ-бмло забыли и среди такъ-называемаго образованная об- 
щества такъ же мало знаютъ о нихъ, какъ мало нужды видятъ въ 
хорошей икон*. Сохранили память о нихъ и знакомство съ ихъ 
Произведшими лишь простой народъ, купечество, старообрядцы, 
рсвшгпми старины. Даже то обстоятельство что мастерство трехъ 
пдадтпрскнхъ селъ и деть изъ глубокой древности и досел* носить 
а начать старины служить вовсе не въ пользу этпмъ соламъ 
гам- нашего современнаго общества. „Оно д*йствуетъ какъ-то 
Ш, (Ю совершенно справедливому зам*чанио Н. П. Кондакова: 
большое впечатлБше на народъ благоговейно относящШся 
трилН, оно видимо лншнетъ самое мастерство того интереса 
русскаго просв*щеннаго общества который оно им*ло 
' оно было явлошемъ новымъ". Отъ мастерства видимо 
будущемъ но ожпдаютъ, этому обломку старины предоста- 
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пляютъ покойно умирать въ забвенш. Прозвище „ суздальски хъ бого- 
маэовъ 14 стало даже обозначать ж&лшй родъ ремесленниковъ рабски 
копирую [дихъ непритязательные оригиналы на потребу столь же не* 
прихотливаго рынка, 

Такое отвошеше къ иконописи началось у насъ уже давно. По- 
служи амъ царствен ныыъ по кров и теле мъ ед былъ Петръ Велишй. Оь 
середины XVIII вЪка судьбы ея стали покрываться мракомъ и ыало- 
ио-налу пзъ мастерства особо покровительствуем аго и даже опекае- 
мая русскими царями осталось захолустное кустарное производство. 
Въ прошломъ в-бк-б даже полагали что суздальская иконопись на- 
ходится въ услуженш раскола старообрядства ? хотя старообрядство 
только поддерживало своими заказами „гюдстарннныи* родъ иконо- 
писи, а также рлдъ нконографичсскихъ сюжетовъ. Даже въ самое 
последнее время, когда начались правительственный м-вроар1яТ1я по 
вопросу о поддерживш и разввт1в кустарныхъ промысловъ, иконопис- 
ное мастерство осталось въ забвеши даже въ скроыномъ положснш 
вустарнаго мастерства. Л между гвмъ это производство счнтаетъ 
свой оборотъ милюномъ рублей!,., И осли и кон о пи саше всетаки про* 
доджаетъ существовать, то этимъ оно обязано исключительно гвмъ 
крошка мъ который переналащтъ на его долю изъ скуднаго заработка 
русскаго крестьянина оплачивающего „расхожую пиону" грошами или 
кусками самохЪльнвто полотна. 

Что же удивительна™, если суздальское мастерство пришло въ 
такое печальное положено близкое къ окончательной гибели въ 
кнкомъ засталъ его авторъ настоящей книги посЬтнвшШ иконопис- 
ный села въ 1Юн*б 1900 года вм-ЬсгЬ съ графоиъ С. Д. Шереме- 
тсвымъ* # 

Само собою разумеете н что милшнныи оборотъ даетъ известный 
матер1альный даетатокъ населенш трехъ селъ и вившнее благодсн- 
ств!е ихъ прштно иоражаетъ пргвзжаго: „почти сплошь каменные 
дома въ два зтажа съ обширными службами, тесовыми разными во- 
ротами на улицу, садами и огородами позади. Всюду оЗнлк*, вездЪ 
хозяйственное движете". Но лишь только пргЬажШ вникаетъ въ 
услов!я ' иконопиенаго производства, впечатлив тотчасъ же ме- 
няется. И конечно какъ везд'Б и во веемъ у насъ, на первомъ 
сгв стоить и зд-Ьеь наше вековое русское бездорожье, Улицы въ 
тхъ широки и тянутся съ добрую версту , по,,, п по нашнмъ по- 
т1ямъ, говорить Н, П. Кондаковъ, совершенно педостудны: он'Ь 
гружены въ столь глубокую вековую грязь что прохожие л-Ъпятсл 
цъ заборами и тынами, а ъдушде двигаются вдоль улицы кикъ бы 
I показъ съ монотонною медленное пю похороннаго шубздп. Какт 
СТО весь навояъ сема ц-влые в1»ка вывозили на дорогу 1 *. Но, мо- 
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жетъ-быть, это бездорояие есть сл*дств1в небрежности сельчанъ? 
Можетъ-быть, отъ сель до города и железной дороги путь устроевъ 
и даже проведенъ промышленный трактъ? А вотъ послушайте Н. П. 
Кондакова: я Но что представляла дорога изъ Хблуя въ Палехъ и 
изъ Палеха въ Шую, о томъ можво было бы достойно повество- 
вать лишь собравъ лучпие перлы русской литературы по отделу 
плачей и причитанШ о русскомъ бездорожье и разместивъ ихъ въ 
восходящемъ порядке по степени паеоса". Какимъ же образомъ 
промышленный трактъ можетъ установиться между этими замеча- 
тельными селами, когда дороги тамъ не починены, по верному за- 
мечашю нашего автора... „съ XII века"?1. 

Первобытное состоите сельскихъ улицъ и дорогъ резко разно- 
гласить съ живою промысловою жизшю всЬхъ трехъ селъ, съ благо- 
состоятемъ домовъ и общею домовитостш хозяевъ. Очевидно, при 
вниманш къ ихъ нуждамъ и умЪш'и подойти съ открытыми глазами 
къ ихъ потребностямъ средства скоро найдутся и первейшее уелов1е 
всякаго производства, дешевая доставка произведений сырыхъ и обра* 
ботанныхъ, легко будетъ достигнуто. Но пока бездорожге ложится 
тяжелымъ бременемъ на производство и вм4сгЬ съ соперничествомъ 
Москвы и другихъ промышленныхъ центровъ заставляетъ суздальпевъ 
самвмъ перенимать все пргемы промышленнаго производства и дово- 
дить свои изд-Ьл1я до последней степени дешевизны. Вое искусство 
владим1рскихъ иконописпевъ заключается въ неизменномъ следования 
принятому преданю и въ живомъ его руководстве. Самое мастер- 
ство, приспособляясь къ требование производить все дешевле и ско- 
рее, вступило на путь капиталистическая производства и раздроби- 
лось 'само на рядъ спещальностей более и более выроставшихъ и 
ныне угрожающихъ дать всему делу машинный характеръ. Масте- 
ровъ-хозяевъ работающихъ только со своею семьею осталось мало, 
все мастера за малыми исключешями или превратились въ скупщи- 
ковъ, или сами работаютъ на скупщиковъ и другихъ хозяевъ. 
Большинство мастеровъ поступило къ большимъ промышленникамъ 
въ работники наряду съ массою простыхъ рабочихъ и такъ-назы- 
ваемыхъ учениковъ и составило „заводы", вернее, иконныя фабрики. 
Заводчики расширяя дело ради выгоды и ради уменьшения расходовъ 
производства стали въ последнее время производить все заказы не 
у себя на дому, но раздавая работу на домъ по сдельной пене 
которую можно сбивать не зная пределовъ и сдавать мастерамъ 
которые вполне мастерства не знаютъ. Обстановка въ мастерской 
владим!рскаго иконописца поражаетъ простотой и убожоствомъ. 
„Именно эти примитивный услов1я, говорить Н. П. Кондаковъ, спа- 
саютъ это мастерство отъ превращешя его въ фабричное, машинное, 
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бездушное и ненавистное д*ло по той простой причин*, хотя мало- 
понятной для насъ, что на долю ученика и мастера несмотря на 
крайнее разд*лете труда все же остается очень много искусства 
въ самомъ приспособлен^ къ работ* при такихъ орудахъ... Икон- 
нику много нужно изощряться чтобы начать писать иконы". 

Весь ходъ работъ по изготовлетю иконы съ начала до конца 
при всей простот* своей является въ большой степени интересвымъ 
даже съ точки зр*тя обыкновеннаго любопытства. 

Доски для иконъ приготовляютъ изъ сосны, ольхи и кипариса 
со вставными сзади брусками въ предупреждеше трещинъ и выгиба. 
Выгладивъ и заклеивъ вс* трещины въ доек*, ее покрываютъ левка- 
сомъ, то- есть, жидкимъ гипсомъ съ клеемъ по самой доек*, а „по- 
волоки", накладной холстины, не употребляютъ. Левкашенную по- 
верхность гладятъ и чистятъ „клопиками* и „хвощами" и зат*мъ 
переводятъ на нее рисунокъ. Для этого им*ются готовые оригиналы 
съ которыхъ „снимается* будущШ „переводъ". По одному снятому 
съ иконы рисунку д*лаютъ на бумаг* проколомъ вс*хъ контуровъ 
иглою до десяти тожественныхъ снимковъ. Наложивъ на мокрый еще 
левкасъ подобный наколотый по вс*мъ койтурамъ рисунокъ., бьютъ 
скоро и сильно по бумаг* м*шечкомъ съ мелкимъ порошкомъ угля, 
который проходя сквозь и ложась на мокрую поверхность левкаса 
оставляете на немъ „припорохъ". Этотъ припорохъ загЬмъ закр*- 
пляютъ графьею, тонкою гравюрною иглою, черты которой остаются 
видны во все время работы. Приготовляютъ заран*е вс* фоны й 
поля, покрывая подъ чеканные фоны „чернетью", подъ письмо кра- 
сками или золотыми и серебряными листиками, приклеивая ихъ кле- 
емъ, зат*мъ фоны чеканятъ, то -есть, выбиваютъ опред*ленный 
орнаментъ чеканными шаблонами. Поел* того пишется все доличное, 
то -есть, выписываются вс* одежды и обстановка, при чемъ сначала 
проходятся краски наибол*е употребительный, напри м*ръ: красная, 
сурикъ, зеленая, охра, зат*мъ сажею описывается контуръ, разцв*- 
чается малиновымъ баканомъ и моделируется одежда и въ заключе- 
ше „проб*ляется м б*л ильными „проб*лами а или „ оживками а и бли- 
ками все доличное. Тогда икона поступаете въ руки „личника" ко- 
торый ту же систему постепенности и различныхъ степеней раэд*лки 
выполняетъ въ ликахъ. Сначала онъ „санкиритъ и лица и части т*ла, 
покрывая все с*роватымъ, темно-аспиднымъ тономъ какъ общею 
подмалевкою, вс* пространства, зат*мъ нам*титъ сажею контуры, 
б*лилами черты лица, вновь все покроете общимъ тономъ охры, съ 
одной стороны моделируя т*ни, съ другой „отживкою" наводя на 
св*тлыя м*ста блики, черною мум1ей покрывая волосы, зат*мъ сажею 

ихъ разделяя и б*лилами „нас*кая" с*дину, б*лки и проч. Нако- 
Р. В. 1901. XI. 14 
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иецъ, икона подвергается окончательное уборк*: окраскъ окладовъ 
и спинки, очерчивашю полей и оклада, ее „подписывают!^ и оли- 
фятъ. Хорошая икона такимъ образомъ проходить черезъ рука ма- 
стеровъ бол*е сотни рааъ. 

Изъ этого о писаная производства иконъ можно было бы вывести 
заключена что вся работа иконниковъ чисто механическая и ничего 
общаго съ искусствомъ не им*етъ. Н. П. Кондаковъ предостереги- 
етъ отъ такого посп*шнаго вывода. Верно что каждый мастеръ па- 
биваеть себ* руку на одной только работе и только ее умнеть 
д*лать. В-Ьрно что личникъ не можетъ написать доличнаго, что вей 
они не ум-вютъ рисовать и что анаше рисунка становится большою 
редкостью и даже особо оплачивается. Т*мъ не мен*е самое иконное 
исполнеше при непосредственномъ наблюденш показываетъ что каж- 
дый иконникъ усвоившШ мастерство достигаетъ въ немъ такого на- 
выка который граничить съ искусствомъ, если не переходить въ 
него. 

Особый отдЬлъ составляюсь иконы „подризныя* и „подъубор- 
ныя" или „нодфолежныя" въ которыхъ пишутся только лики, ру- 
ки, а все прочее закрывается ризою или листьями фольги (золотой 
н серебряной латуни). Этого рода производства возобладали въ по- 
следнее время вел*дств1е явнаго злоупотреблешя самими иконннка- 
ми, отсутств]"я всякаго контроля за ними и комерческаго отноше- 
ния къ д-влу офевей. Этотъ родъ иконописи и заслужи лъ Суздаль- 
скимъ иконоцисцамъ прозвище богомазовъ и породилъ пренебреже- 
ние къ ихъ пронзведешямъ. Подфолежныя иконы приготовляются 
коо-какъ, пишутся наскоро и буквально целыми возами за гроши 
иоступаютъ въ фольго-уборную мастерскую, и всетаки иконники 
едва зарабатывают^ на нихъ полтора, два рубля въ неделю* 

Вообще надо сказать что заработокъ иконописцевъ чрезвычай- 
но понизился. Въ Палех* среднШ годовой заработокъ доходить до 
200 рублей при 17 § / — 307о чистаго дохода и при годовомъ оборо- 
те всбхъ палеховскихъ мастерскихъ во 120.000 рублей, не считая 
заработка на иконописныхъ работахъ палеховскихъ мастеров ь на 
стороне СреднШ годовой заработокъ „личника а въ мастерскихъ 
Холуя 153 рубля и „доличника" 115 рублей, при чемъ все произ- 
водство Холуя достигаетъ 100.000 рублей. Средшй заработокъ ико- 
нописца въ Истер* доходить до 145 рублей, личника до 120 руб- 
лей и долнчника цо 106 рублей. 

Естественно что при такихъ услов1яхъ иконописное маетерс 
процветать не молсетъ. Какъ производство фабричнаго характс 
оно не можетъ соперничать съ городскими средствами и принуж, 
но для своего сохранения довольствоваться самыми низшими роде 
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производства въ раз чете на крайнее удешевлеше своихъ рабочихъ 
рукъ. Падете въ этоиъ случае искусства грозить повести къ его 
гибели. 

Особенно такал опасность угрожаетъ иконописному д-Ьлу въ на- 
ша дни, когда съ такою быстротою развивается механическое пе- 
чаташе иконъ. Въ данномъ случае опасность матер1альной беды 
неразрывна съ опасностью более существенною которая угрожаетъ 
самому д-Ьлу рели поз нАго почиташя святыхъ иконъ и потому на 
нес должно обратить удвоенное внимаше. 

Первымъ по времени способомъ механическаго печаташя иконъ 
явился литографически способъ печатав1я священныхъ изображетй 
на лвсткахъ бумаги продаваемыхъ за дешевую цену богомольцамъ 
въ монастыряхъ. ц Просматривая эти печатные образки, говорить 
авторъ» съ особенно непр1ятнымъ чувствомъ почти во всЪхъ видишь 
тогь слащаво- ори крашенный вкусъ который сложился въ живописи 
конфектиыхъ коробокъ. Въ угоду этому вкусу переделаны и лики 
святыхъ и даже снимки чудотворныхъ иконъ." 0% этимъ зломъ то- 
же нелегко бороться, особенно если принять во вниманле что даже 
Серпева лавра наклон ваетъ бумажные отпечатки на доски и про- 
пасть ихъ за иконы, прхучая къ употребление ихъ вместо иконъ. 
Лишь запрещение такого употреблетя высшею духовною властно 
могло бы помочь д-Ьлу. Но высшая духовная власть тоже не по- 
даетъ надежды на благое учаспе въ этомъ д-бл-б, косвенно поощряя 
продажею въ своихъ лавкахъ еще более худили и более опасный 
видь нынешня го механическаго печаташя иконъ на жести. Противъ 
него горячо возстаетъ Н. П. Кондаковъ. 

Прямою фальенфикашею иконы, говорить онъ, настоящею под- 
делкою „образбвъ" является ныне новейшая икона на жести про- 
изводимая повидимому въ массахъ фирмами Жако и Бонакера въ 
Москве. Фирма Жако владеющая большимъ произвол ствомъ коро- 
бокъ для ваксы нашла что она съ удобствомъ для себя можетъ со- 
вместить выработку иконъ на потребу православнаго народа и вы- 
хлопотала себе разр'Ьшеше печатать и обделывать свои отпечатки 
такъ чтобы они совсЬмъ походили, „до обмана", на иконы прода- 
ваемый въ Москве. Натурально, къ этому производству приставле- 
на и цензура въ пред-влахъ подлинника академика Солнцева и но- 
1шей его редакщи. Сперва фирмы наделали повидимому гру- 
хъ промаховъ изменивъ даже иные чудотворные лики, но затемъ 
^явъ всю выгоду предпр1ят1Я, стали нанимать техъ же самыхъ 
дальскихъ • иконописпевъ которыхъ уничтожить оне имеютъ въ 
аче будущаго и стали выпускать въ продажу точныя коти ста- 
гь русскихъ иконъ. Нашлись многочисленные пособники изъ 
ъ которымъ нравится самая идея печаташя иконъ напоминаю- 
я имъ кногопечаташе и европейскую культуру вообще, которые 
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стали уверять что печаташе даетъ лучппе образцы въ руки наро- 
да. По современной привычк* они приняли вй*шнюю красивость :т 
внутреннюю красоту и не заметили и какъ низко падаетъ въ этихъ 
машинныхъ котяхъ выражеюе, какъ уродуется стропи и харак- 
терный типъ. Мало того, жестяныя подделки получили у торгов- 
цевъ громадное преимущество передъ иконами писанными на дере- 
в*, потому что он* дешевле. 

Торговые барыши этого производства поражаютъ своею громад- 
ностью. Конечно, они держатся въ секрет*, но приблизительно 
определить ихъ нетрудно. Если, сообразивъ стоимость выд*лкн краси- 
выхъ коробокъ для ваксы и конфектъ, сказать что жестяная икона 
стоить ея фабрик* въ десять разъ дешевле ч*мъ писанная самому 
иконописцу, едва ли будетъ ошибка. Стало-быть, продавая монасты- 
рю даже въ пять разъ дешевле противъ иконописной мастерской, 
фабрика наживаетъ громадные барыши. Спрашивается, сколько же 
будетъ наживать зат*мъ монастырь, когда онъ станетъ продавать 
богомольдамъ эти подделки по ц*н* писанныхъ иконч V . 

Разумеется, въ результат* покровительства этому производству 
получится то что суздальск1в иконописцы принуждены будуть сначала 
сократить, а потомъ и вовсе прекратить свое икоиописаше, что самая 
иконопись получить самое нежелательное направлен^ и въ тради- 
цюнномъ и въ художественномъ смысл*, ибо уже и теперь въ Холу* 
принуждены исполнять заказы „подъ Жако 41 , и* даже совс*нъ поте* 
ряетъ огромное множество сюжетовъ неходовыхъ, на которые н*гь 
большаго спроса. Самымъ же опаснымъ результатомъ явится то что, 
„разъ будетъ дань полный просторъ печатной икон* на жести или 
бумаг*, молебная икона въ русскомъ народ* исчезнетъ какъ исчезла 
она въ католическомъ м1р* а . 

Н*тъ сомн*н1я что этого не пожелаетъ и духовная власть и по- 
тому она должна особенно прислушаться къ т*мъ м*рамъ который 
Н. П. Кондаковъ предлагаетъ для возвращешя иконописапш подо- 
бающаго ему положешя: 

Сл*дуетъ прежде всего прекратить немедленно производство фир- 
мами Жако и Бонакера и другими, как1я есть и окажутся, печатных* 
на жести иконъ и путемъ законодательнымъ безусловно воспретить на 
будущее время всяйя печатныя подд*лки подъ иконы на жести или 
на бумаг*, чтобы бумажный изображешя не были наклеиваемы на 
доску и выпускаемы взам*нъ настоящихъ писанныхъ на доек* кгсор 
Указомъ св. Синода должно быть объявлено монастырскимъ и дух 
нымъ властямъ, чтобы впредь не допускалась въ обителяхъ продаж 
подобныхъ жестяныхъ и бумажныхъ иконъ, а взам*нъ того въ вг 
м*щеше прежнихъ доходовъ желательно было бы поощрять въ ш 
вокласныхъ обителяхъ занятая самою иконописью, а равно и вс** 
мастерствами къ иконописи прикосновенными, въ селахъ же чер*»< 
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священннковъ разъяснить что иконами въ православной церкви по 
древнему обычаю принимаются изображешя пиеанныя на доскахъ... 
Вь с&мыхъ суздальсквхъ селахъ слЪдуетъ совершенно воспретить 
производство такъ-называемыхъ „бумажныхъ иконъ", то-есть, иконъ 
гамаш дешевага сорта и назначаемыхъ для народа, но крайне не- 
прочныхъ и послЬ скораго разрушен1я отъ сырости являющихъ видъ 
положительно непристойный... (Бумажный изд*л1я дошли въ послед- 
нее время до того что въ народ* слагаются на ихъ счетъ поговорки 
въ род* того что; „офеня домой, а икона съ полки долой"). Вы- 
лЬ.тку самых ь фолежвыхъ иконъ должно привести въ некоторый 
границы. 

Путь отъ Холуя на Палехъ и Шую заслуживалъ бы подъ*зднаго 
пути и далъ бы болыше грузы дорогЬ изъ иконописныхъ сель и 
сос*днйхъ фабрикъ. 

Иконописное мастерство могло бы пользоваться загЬмъ хотя 
какимъ-либо мелкимъ кредитомъ въ пред4лахъ стоимости имущества 
мастеровъ, и ради ихъ темноты иконописцы могли бы быть освобож- 
дены отъ отяготнтельныхъ для нихъ векселей и формальностей при 
кредитован! II въ банк*. 

Паконе цъ, неужели иконное д*ло не заслуживаетъ при пересылке 
по железны мъ дорога мъ быть облегчено такимъ же тарифомъ ка- 
ккмъ пользуются книги? 

Все это будетъ стоить государству очень мало и только на нер- 
вы хъ иорахъ и быстро окупится развитаемъ богатаго края, а потому 
было бы очень желательно хотя въ ближайшемъ будущемъ, пока 
производства еще въ полномъ ходу и нуждаются только въ устра- 
нена! орепятствШ на ихъ пути къ развитш. 

Вг I- эти м*ры нельзя не признать крайне простыми, дешевыми, 
удобоисполнимыми в целесообразными Едва ли какое-либо еще про- 
изводство, хотя бы и кустарное, просило у государства такъ мало 
для своей поддержки я едва ли покровительство еще въ чемъ-нибудь 
обходилось государству такъ дешево. 

Но безъ сомнЪшя это только предохранительный меры. Оградивъ 
ими иконописное мастерство, сл'Ьдуетъ предоставить ему обпця съ 
другими средства совершенствовашя и развитая. Устройство худо- 
жественныхъ школъ, училищъ рисовашя, иконныхъ выставокъ, со- 
здая1е лицеваго подлинника и друпя соответственный меры помогли 
бы иконовисанш не только стоять твердо на своихъ ногахъ, но и 
идти впередъ въ д*л* развитая русской иконописи и создашя сво- 
го народнаго стиля. Но никто не будетъ спорить что все эти меры 
;Ълесообразны лишь въ томъ случае, если будутъ приведены въ 
деполиеше первыя, если устранешемъ препятствШ данъ будетъ про- 
угоръ для самостоятельной жизни уже имЪющагося у насъ иконо- 
чиснаго мастерства, сохранешемъ котораго мы обязаны и нередъ 
зго истор1ей. 

Какъ давно утвердилось въ , суздальскихъ селахъ иконописаше, 

0\дШед Ьу \^ОСК?1С 



214 русскгй взстникъ. 

точно неизвестно. Въ начал* XVII века известно иконописаше въ 
слобод* Холуе, вотчин* Троице- Серповой Лавры. Ко временамъ 
царя Алексея Михаиловича относятся св*д*тя о палеховскяхъ ма- 
стера хъ; вероятно, къ тому же времени относится начало иконописи 
въ Мстор*. Но самое мастерство утвердилось въселахъ раньше, какъ 
можно судить по назвашю раэмЪровъ икоиъ не отвечающему дей- 
ствительное величин* ихъ, а бывшему въ употреблеши не позже 
какъ въ конц* XVI в*ка. 

Истор1я свид*тельствуетъ что иконописное мастерство всегда 
было наибол*е покровительствуемымъ нашими государями. Что же 
касается до печатныхъ иконъ, то, оказывается, он* были запрещены 
еще грамотою свят*йшаго патр1арха 1оакима которую Н. П. Кон- 
даковъ приводить ц*ликомъ. 

Такимъ образомъ необходимость позаботиться объ иконописанш 
но подложить сомн*шю, м*ры предлагаемыя въ этихъ видахъ Н. П. 
Ковдаковымъ вполн* совпадаютъ съ заветами нашей исторш. 

Надо надеяться что съ создашемъ особаго комитета иконописи 
голосъ его будетъ услышанъ, руссшй народъ не потеряетъ иконы 
и будетъ благодарить г. Кондакова за своевременное и подробное 
ознакомлеше всехъ интересующихся народными судьбами съ одною 
изъ существенныхъ и краеугольныхъ потребностей православнаго 
населешя Россш. 



Князья Долгоруше. 

Великий Княэь Николай Михаиловпчъ. Князья Долгоруюе, сподвижники 

императора Александра I въ первые годы его царствовашя. Вюграфиче- 

сше очерки. Съ 12 портретами. СПБ. 1901, 

Настоящей трудъ представляетъ собою дальнейшее развита бю- 
графичеокихъ очерковъ которые въ свое время были написаны Авгу- 
стейшимъ авторомъ для „Бюграфическаго Словаря 44 издаваемаго Импе- 
раторскимъ Русскимъ Историческимъ Обществомъ. Естественно что 
въ первоначальное издате очерковъ не могли войти мнопя подроб- 
ности о князьяхъ Долгорукихъ не отвечавпия задачамъ и размерамъ 
„Словаря". Переиздаше ихъ въ болео полномъ виде съ приложе- 
шемъ документовъ извлеченныхъ изъ государственныхъ и частныхъ 
архивовъ и снимковъ съ мишатюръ членовъ семьи Долгорукихъ Алек- 
сандровскаго времени является ценнымъ и необходимымъ вкладомъ 
для изучешя русской истор1и начала XIX века. 

Сподвижниками Александрова царствования были главнымъ обра- 
зомъ два брата Долгоруше Петръ Петровичъ и Михаилъ Петровичъ, 
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оба люди выдающихся даровашй и исключительной судьбы. Князь 
Петръ Петровичъ еще въ молодыхъ годагь сум-Ьлъ обратить на себя 
внимаше императора Павла и 20-лЪтнимъ юношей быль уже назна- 
ченъ генералъ-адъютантомъ, но въ особо близкгя отношешя онъ 
сталъ въ это время съ будущимъ имнераторомъ Александромъ I. Съ 
воцареюемъ его онъ сразу выдвинулся ивъ ряда другихъ сотрудни- 
ковъ молодаго императора. Уже въ начал* 1802 года князь Петръ 
Долгорушй былъ посланъ для обзора губершй Виленской и Гроднен- 
ской, гд* управлялъ генералъ-лейтенантъ Бенингсенъ, а потомъ въ 
Берлинъ къ королю Прусскому съ секретнымъ поручешемъ подгото- 
вить скорейшее свидаше государей. Оба поручешя были блестяще 
исполнены княземъ. Въ томъ же году императоръ посылалъ его въ 
Финляндию, гд* ему удалось предотвратить разрывъ съ Швещей изъ- 
8а финляндскихъ границъ, а этотъ разрывъ казался тогда неизбеж- 
ны мъ. Въ посл-Ьдуюпие два года онъ оставался въ Петербурге и 
исключительно занимался составлешемъ различныхъ предположен^ 
по военной и политической частямъ. Изъ оставленныхъ имъ бумагъ 
ясно видно что у него былъ тогда вполн* созр*вппй планъ дЬйствШ 
для предполагаемой борьбы съ Наполеономъ, планъ совсЪмъ расхо- 
дивш1Йся съ соображеюями князя Адама Чарторыжскаго который 
тогда руководилъ нашей внешней политикой. Д4лъ внутренней поли- 
тики князь Долгорушй не касался, но открыто и см-Ьло осуждалъ 
д1зйств1я польскаго магната который не ожидалъ встретить въ князЪ 
такого уб-Ьжденнаго и настойчиваго противника. Вияше князя Чарто- 
рыжскаго было въ эти годы очень велико, и его поддерживали Ново- 
сильцовъ, графъ П. А. Строгановъ и отчасти графъ Кочубей. Вступать 
въ борьбу съ такой силой было не легко, но князь этого не боялся и 
открыто ратовалъ противъ грознаго тр1умвирата. Однажды даже за 
царским V столомъ онъ отвечая князю Чарторыжскому сказалъ: „Вы 
разсуждаете, милостивый государь, какъ польсшй князь, а я раз- 
суждаю какъ РусскШ*. Несомненно государь оцЪнилъ твердость 
Долгорукаго и именно его выбралъ для веден1я переговоровъ съ Прус- 
С1ей въ виду приближавшейся борьбы съ Наполеономъ. Въ Берлине 
князь добился разр*Ьшен1Я короля на пропускъ русскихъ войскъ че- 
резъ королевсюя владЬшя, и успЪхъ его посольства закончился сви- 
дашемъ двухъ монарховъ. Посл-Ь этого императоръ Александръ за- 
метно поддался ВЛ1ЯН1Ю князя Долгорукаго: его советы и указашя 
принимались имъ чаще всего въ соображеше. АвгустМппй бюграфъ 
князя основательно полагаетъ что именно благодаря воздЬйствш 
князя Долгорукаго было избегнуто возможное въ это время возста- 
новлеше польскаго королевства въ той или другой форм*. Его 
вл1яше было такъ велико что, несмотря на присутств1е въ главной 
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квартире осторожнаго и опытнаго Кутузова, государь отжавалъ пред- 
почтете сов'Ьтамъ князя. Его же онъ избралъ для ведешя послЪд- 
нихъ переговоровъ еъ Наполеономъ. Известно какъ дерзко велъ себя 
молодой князь съ Наполеономъ котораго поразил своими смелыми 
речами и гордымъ ооращешемъ съ нимъ. Легкомысленное доп^сеше 
князя верну вшагося въ главную квартиру окончательно вызвало рЬ- 
шеше союзниковъ атаковать Французовъ на другой день окончившШся 
Аустерлицкой катастрофой. На другой день поел* этого сражешя импе- 
раторъ иослалъ его въ Берлинъ для передачи королю подробностей! 
сражешя, а главное для дальнейшихъ переговоровъ о скреплен! и 
союза между Росадей и Прусшей въ виду могущяхъ произойти ослож- 
нен! В со стороны Францш. Рядъ донесенШ которыя князь ДолгорукШ 
присыладъ въ декабре 1805 года и въ январе 1806 года свил1зтель- 
ствуютъ о его дипломатнческихъ способностяхъ и отличаются боль- 
шою ясностью изложешя. Въ феврале 1806 года онъ возвратился 
въ Петербургъ, но осенью того же года его послали на югъ въ армш 
генерала Михельсона предназначенную для действШ оротивъ Турпан , 
для осмотра вв'Ьренныхъ Михельсону войскъ. Вернувшись изъ этой 
поездки Долгоруки прибылъ въ Петербургъ съ зародышеыъ злока- 
чественной лихорадки 9 слегъ въ постель и 8 декабря скончался всего 
29 л-Ьтъ отъ роду. Эта краткая, но блестящая по усгг&хамъ жизнь 
убедительно говорить о выдающихся даровашяхъ князя Петра Дол- 
горукаго которыя позволили бы ему оказать неисчислимыя заслуги 
отечеству» еслибы продлилась его жизнь. Отзывы современников ь 
князя не оставляютъ сомн-Ьшя въ этомъ. Мы ограничимся ха- 
рактеристикой его сделанной его АвгусгЬйшимъ бшграфоиъ, „Хотя 
князь ЧарторыжскШ и глумится надъ его умомъ", говорить онъ» 
„а другой иностранецъ графъ Ланжеронъ находить его кончину 
благомъ для Россш, но уже этихъ двухъ суждений достаточно 
чтобы понять что въ эту эпоху князь Петръ Дол гору кШ быль чуть 
ли не единственнымъ поборникомъ чисто-русской политики. Если онъ 
увлекался , ошибался, делалъ крупные промахе, то тому главной 
причиной были его молодость и неопытность. Фигура князя Петра 
Петровича Долгорукова останется одною изъ саныгь оригиналъныхъ 
среди другихъ сподвижниковъ императора Александра, и несмотря 
на то что его деятельность прошла какъ метеоръ, она несоиненг- 
оставила по себе крупные следы". 

Брать его князь Михаилъ Петровичъ ДолгорукШ быль не иен 
блестящимъ сподвижникомъ императора Александра 1 въ первые год 
его царствован1Я. Прекрасное воспитаюе и основательное образован и 
полученныя имъ въ детстве вместе съ выдающимися даровашями 
открыли и передъ нимъ 'весьма рано дорогу къ заслугамъ и славе 
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На какъ и его старшему брату, ему пришлось действовать на воен- 
номъ поприщ* очень недолго. Три компанш 1805, 1806 и 1807 го- 
довъ выдвинули его какъ одного изъ лучши&ъ генераловъ нашей 
арэпи, но война 1808 года въ Финляндш положила конецъ его карьер* 
л жизни. Императоръ Александръ отличалъ князя Михаила неодно- 
кратно, обративъ на него свое особое внимаше поел* кончины любимца 
своего какая Петра. Два дня поел* кончины князя Михаила Петровича 
курьеръ прндозъ въ Финляндш приказъ о его производств* въ ге- 
нер&лъ -лейтенанты съ назначешемъ корпуснымъ командиромъ и со 
знаками ордена св. Александра Невскаго. 28-л*тнему генералъ-лей- 
теианту открывалась надежда на блестящее военное будущее кото- 
рую онъ сум*лъ бы оправдать. Отзывы современниковъ почти еди- 
ногласно свид*тельствуютъ о его военныхъ талантахъ, что бол*е 
наглядно омисываетъ Бенннгсенъ въ своихъ запискахъ. Самъ На- 
полеоеъ оказывалъ большее внимаше князю Михаилу Петровичу, 
когда онъ быль посланъ въ Парижъ въ 1800 году, нередко съ нимъ 
бее*довалъ и передъ его отъ*здомъ подарилъ ему пару нистолетовъ. 
Ваосл'Ьдствж на бивуак* подъ Ауетерлицомъ Наполеонъ спросилъ 
у князя Петра Петровича Долгорукаго, не родственникъ ли ему тотъ 
ДолгорукШ, адъютантъ императора, который во дни его консульства 
жилъ въ Париж*, удивляя вс*хъ своимъ умомъ, своими св*д*шями 
и своей жаждой къ познашямъ. „ Скажите, гд* онъ теперь?" сказалъ 
Наполеонъ, „Онъ мн* младпий брать 8 , отв*чалъ князь Петръ Пет- 
ровичу „ находится зд*сь въ арм1и и над*ется въ случа* битвы сни- 
скать уважеше Французовъ и на бранномъ пол* и . 

Венцнгсенъ въ своихъ запискахъ даетъ сл*дующШ отзывъ о 
братъяхъ князьяхъ Долгорукихъ: „Потеря этихъ двухъ молодыхъ 
офнцеровъ столь отличавшихся была слишкомъ преждевременна для 
государства; о ней будутъ долго жал*ть въ армш и во всей Росст. 
Князья Долгоруме обязаны были лестной о нихъ молв* своимъ соб- 
ственные большимъ достоинствамъ, своимъ прекраснымъ качествамъ 
и расположенно къ нимъ императора". 

Вся жизнь князей Долгорукихъ и вс* отзывы о нихъ д*лаютъ 
понятныыъ выборъ ихъ бюграфш для изсл*довашя. Превосходное 
выполнен 10 этого изсл*дован1я вм*ст* съ достоинствами издавдя'д*- 
лаютъ его драгоц*ннымъ пособ1емъ для трудовъ общеисторическаго 
содержания „им*ющихъ своимъ предметомъ не лица, а эпоху**. 
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Собрате сочинешй И. в. Горбунова. 

И. 6. Горбуновъ. Сочиненш. Подъ редакпДей и съ предислов1еагь А. О. Кони. 
Иэдаше А. Ф. Маркса. 2 тома. 

Гр. П. Шереметввъ. Отзвуки разказовъ И. 0. Горбунова. С-Петербургъ. 1901. 

Творчество театральнаго артиста, этого истиннаго художника слова, 
имеете свою слабую сторону въ томъ что оно не долговечно. Въ то 
время какъ прои введен 1я великихъ художниковъ, поэтовъ, муэыкан- 
товъ остаются нетленными памятнивамн ихъ творчества, столь же 
понятныя и доропя отдаленнымъ потомкамъ какъ и ихъ современни- 
кам^ художественный создашя артиста умираютъ вместе съ нимъ и 
громкая слава его ничего не говорить сердцу и воображешю после- 
дуюшихъ поколе шб. Какъ можемъ мы судить, напри меръ, объ игре Мо- 
чалова или Каратыгина? Они унесли съ собой въ могилу тайну своего 
обадшя и намъ приходится только довольствоваться отзывами и за- 
мечашями современниковъ по которымъ нельзя себе составить ни- 
какаго полиаго и яркаго образа. Быть-можетъ, въ более или менее 
отдаленномъ будущемъ при усовершенствованш фонографа и кине- 
матоскопа явится возможность уловлять и воспроизводить игру арти- 
стовъ и такимъ образомъ запечатлевать ихъ создашя на вечныя 
времена, но теперь во всякомъ случае мы еще лишены этой возмож- 
ности и современными артистамъ приходится примиряться съ темъ 
печальнымъ фактомъ что ихъ сценичесюя создашя умираютъ вместе 
съ ними, не переходя въ потомство. 

Въ несколько лучшемъ положен1и находятся те артисЧы которые 
вместе съ темъ являются и литераторами, такъ какъ они имеютъ 
возможность путемъ печатнаго слова закрепить свой образъ для по- 
следующихъ поколешй, воплотить свою художественную индивидуаль- 
ность, хотя и это воплощеше представляется далеко не полнымъ, 
такъ какъ въ холодной книге исчезаете тотъ „трепете жизни " ко- 
торый составляете принадлежность законченнаго спеническаго исполне- 
Н1я. Въ такомъ положеши находится, наприм^ръ, и И. 6. Горбуновъ: изъ 
его сочинеюй мы знакомимся съ нимъ какъ литераторомг, но сочи- 
нен1я эти не заменять намъ артиста, такъ какъ записанные имъ 
разказы и сцены представляютъ собой какъ бы только канву по 
которой онъ вышивалъ свои художественные узоры. Темъ не менее 
мы должны съ искренней благодарности отнестись къ собирателямъ 
и издателямъ литературнаго наследдя покойнаго артиста: лицамъ 
слышавшимъ разказы Горбунова въ его собственномъ чтенш издан- 
ныя ныне сочиненля помогутъ ярче вспомнить симпатичный образъ, 
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раакащика-художника, а тЬ кто не слыхалъ его лично получатъ воз- 
можность познакомиться съ талантливынъ литераторомъ произ веден Ей 
котораго никогда не утратятъ своего интереса, 

Горбуновъ своими разказами арюбрелъ себе ори жизни гром- 
кую славу вызвавшую появлеше целой массы подражателей более 
или менее удачно копировавшихъ ого внешнюю манеру. Своими сце- 
нами изъ народной и купеческой жизни онъ создалъ въ русской ли- 
тературе новый я оригинальный жанръ возбудившШ также многочис- 
ленный подражашл. Но отъ большинства своихъ последователей 
Горбуновъ резко отличается не только по таланту, но и но содержа- 
ние своего творчества: въ то время кавъ они являются по большей 
части разкащикаии-анекдотистами, увлекаясь преимущественно внеш- 
ннмъ комизмомъ сюжета. Горбуновъ выступаеть въ качеств-в разка- 
шика- худ ожинка и психолога, создавая живые и законченные типы 
ц'влнкомъ выхваченные изъ действительности. Даръ тонкой наблю- 
дательности которымъ онъ обладалъ позволялъ ему подмечать въ 
окружающей среде характерный черты, а художественный способно- 
сти давали ему возможность соединить эти подмечен ныл черты въ 
одииъ живой образъ чуждый карикатуры и утрировки къ которымъ 
часто приОегаютъ менее даровитые комики. Впрочем ь, кругъ его 
наблюдений ограничивался преимущественно народной и купеческой 
жизнью, хотя нередко онъ съ успехомъ касался и быта другихъ 
сословШ. Происходя самъ изъ народа, онъ отлично эиалъ быть и 
нравы простаго русскаго человека и, что еще важнее, зналъ его 
ЛДОр, его пенходопкк Оттого все выведенные имъ народные типы 
отличаются такой неподдельной жнзненностш и цельностш какой 
никогда не достигнуть писатели впдлшде народность въ простой под- 
делке подъ пародный дзыкъ. У Горбунова не только языкъ, но н 
весь строй чувствъ и мыслей характеризующей простолюдина воспро- 
изведена съ удивительной яркостью и полнотою. Оттого вы веден ныл 
имъ фигуры крестьянъ, бабъ> слугъ, мастеровыхъ являются не услов- 
ными манекенами, а живыми образами, каждый съ собственной метко 
схваченной индивидуальностью. Относясь къ народу съ глубокимъ 
ноинмашемъ и любовш, Горбуновъ однако совершенно чуждъ лубоч- 
ной идеализацш и сентиментальнаго дрикрашивашл къ которому 
прибегали мнопе нзъ вародолюбдевъ; напротивъ того, выводя своего 

ужика" , онъ относился къ нему совершенно трезво и объективно, 
скрывая ни хорошихъ, ни дурныхъ качествъ его: невежества, 

убости, дикости. Но Горбуновъ умелъ въ то же время ярко очер- 

.ть и ту историческую обстановку которая способствовала воспи- 
ашю этихъ отридательныхъ сторонъ характера русскаго простолю* 

1на: господство крепостнаго права, произволъ низшей администраши, 
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отсутстВ1е твердыхъ понятШ о прав* и человЪческомъ достоинстве, 
такъ что всЬ эти отрицательный черты становятся для всЬхъ понят- 
ными. Горбуновъ никогда не говорить о своихъ „гражданскихъ чув- 
ствахъ", но несмотря на это всякШ внимательный читатель невольно 
задумается надъ изображаемой имъ картиной нравовъ, надъ многими 
чертами русской действительности. Въ этихъ невольныхъ мысляхъ 
и заключается внутреншй смыслъ его разказовъ отличаюпцй ихъ 
отъ обычныхъ „анекдотовъ" изъ народной жизни. Выросши и воспи- 
тавшись еще въ эпоху крЪаостнаго права, Горбуновъ преимущественно 
изъ этой эпохи и брадъ свои народные тиры: поэтому мнопе изъ 
его разказовъ отзываются теперь уже анахронвзмомъ, хотя и явля- 
ются поучительнымъ памятникомъ старины. Вообще Горбуновъ съ 
особенной ' охотой обращался мыслш къ прошлому, воскрешая все- 
возможные „забытые типы". Таковы его разказы: Дневникь дворец- 
к*по, Повьешь о нгькоторомъ зайцчь. На рыбной ловлп, и др. въ ко- 
торыхъ онъ рисуетъ людей „стараго порядка". Весьма типичною 
фигурой является, наприм'Ьръ, старый крепостной лакей доказывающий 
вольнонаемному слугЬ преимущество своего сощальнаго положешя: 
„Это вы холопъ, а я природный лакей! Моя душа барская, а ваша 
окладная, потому вы несчастный м-Ьщанинъ. Вы на запяткахъ стоите, 
а я при моемъ господине завсегда въ комнатахъ". Строго выдер- 
жанъ типъ стараго преданнаго слуги высоко блюдущаго честь дома 
и въ Дневникгь дворецкаго замЪчательномъ по своей чисто-эпической 
простоте; Горбуновъ поставилъ себ*Ь задачею изобразить подъ угломъ 
зрЪшя кр*постнаго дворецкаго разгульную барскую жизнь прежнихъ 
временъ со вс-Ьмъ строемъ тогдашнихъ отношешй, и выполнилъ эту 
задачу съ художественнымъ совершенствомъ, мастерски выдержавъ 
простодушно-деловитый тонъ стараго слуги рабски преданнаго своему 
барину и въ то же вреця озабоченнаго его поведешемъ. 

Обширное поле для юмористическихъ наблюденШ предоставляла 
Горбунову и купеческая жизнь прежнихъ временъ которую онъ зналъ 
въ совершенств*. Быть и нравы московскаго захолустья ярко отра- 
зились въ его разказахъ. Вм-ЬсгЬ съ Островскимъ онъ вывелъ на 
сцену героевъ „темнаго царства", о существовали которыхъ до гЪхъ 
поръ литература почти вовсе не выдала. Общую картину жизни ку- 
печескаго замосквор-Ьчья Горбуновъ нарисовалъ въ своихъ Очеркахъ 
Московскаго захолустья, хотя картина эта относится еще къ 30-мъ 
годамъ, къ „первой холере*. Съ т*хъ поръ условгя жизни во мно- 
гомъ переменились, упразднилась знаменитая „Яма", мнопе типы 
безвозвратно исчезли, какъ нанримЪръ, типъ „комисара" исправлявшаго 
должность помощника квартальная надзирателя котораго Горбуновъ 
харавтеризуетъ эпиграфомъ взятымъ изъ одной раскольничьей руко- 
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писи: „Не Богъ еотвори комисара, но б*съ начерта его на песц-Ь 
и вложи въ него душу злонравну, исполнену всяюя скверны во еже 
приц-Ьплятися и обирати всякую душу христ1*а некую 44 . Всесильное 
время коснулось и патр1*архальнаго Замоскворечья н тате типы каме 
выведены въ сценахъ: Самодуръ, подверглись постепенному вымирание 
.или видоизм-Ьневю. Замосквор'Ьщие жители нарядились во фраки, 
стали произносить патрютичесюе тосты на торжественныхъ обЪдахъ, 
р*чь свою уснащать иностранными словами, впрочемъ, не всегда при- 
ходившимися впопадъ; некоторые изъ нихъ даже брали уроки „какъ 
сид-Ъть по д1агонали въ открытой коляск-Ь" и г лазили на Хеопса 44 . 
Но подъ этимъ внЪшнимъ европейскимъ лоскомъ попрежнему про- 
рывается невежество и дикость. „Вы обвиняетесь въ томъ что въ 
трактире „Ягодка 4 * вымазали горчицей лицо трактирному служителю", 
говорить одному изъ нихъ мировой судья. „Бушевали мы, это точно 44 , 
отв-Ъчаетъ купецъ и заявляетъ въ свое оправдаше что „за все это 
заплачено и мальчишке дадено что сл'Ьдуетъ 44 . „Такъ вы признаете 
себя виновнымъ?" спрашиваетъ опять судья. Подсудимый недоумЪ- 
ваетъ: „ Какая же въ этомъ есть моя вина? Ежели я за свои деньги... 44 
Такимъ образомъ „жестоше нравы 44 еще до сихъ поръ не отошли 
въ область предаюя, хотя уже не остаются попрежнему вполне 
безнаказанными. Очень часто Горбуновъ останавливается на описаши 
купеческаго разгула, когда челов-Ькъ развертывается во всю ширь 
русскаго характера, при чемъ однако дЪло нередко кончается миро- 
вою. Горбуновъ, какъ известно, и самъ им*лъ тягогЬше къ буты- 
лочке подобно многимъ талантливымъ русскимъ людямъ и поэтому 
ему отлично знакома психолопя пьянаго человека которую онъ не- 
подражаемо воспроизводить въ своихъ сценахъ и монологахъ. Такъ 
напримЪръ, чрезвычайно удачным* является у него разказъ о томъ, какъ 
петербургское купечество чествовало американскаго капитана Фокса 
въ 60 годахъ, при чемъ въ конц* ппра одинъ изъ участниковъ со- 
вершенно потерявпий способность къ соображешю заплетающимся 
языкомъ провозгласилъ тостъ „за здоровье Пре-освя-щенна-го! 44 Бо- 
л%с серюзныя и печальныя явленья изъ комерческаго быта затронуты 
Горбу новымъ въ разказ-Ь „Общее собрате общества прикосноветя 
къ чужой собственности 44 . Зд*сь на обсуждеше членовъ собран1я 
вносится ц*лый рядъ весьма характерныхъ вопросовъ: объ у вели- 
чеши содержашя днректорамъ, о сложенш съ касира невольныхъ 
прочетовъ, о преданш забвенш въ виду сгЬсненнаго семейнаго по- 
ложения неблаговиднаго поступка одного члена правлешя и т. д. 
Когда же некоторые изъ присутствующихъ протестуют^, напомина- 
ютъ о бывшихъ крахахъ, о „сиротскихъ слезахъ 44 потерп-Ьвшихъ и 
разоренныхъ, председатель весьма развязно прерываетъ опонента: 
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„Все это в врио, но это слезы область поэзш. Правленио никакаго 
д*ла н*тъ ю сиротскихъ слезь. Позвольте вамъ повторить мое 
предложеше— стать на реальную почву". 

Особенности*? творчества Горбунова является почтя полное отеут- 
ств1е опнсательнаго элемента въ его разкаэахъ: онъ прямо выво- 
дить на сцену дЪйству ющихъ лицъ, не сопровождая ихъ никакой 
авторской рекомендаций, и въ то же время эти лица съ первыхъ же 
словъ становятся понятными читателю. Это ум*ше стушеваться за 
выведенными личностями доходить у Горбунова до настоящее вир- 
туозности въ гЬхъ его произведешяхъ, гд* онъ говорить отъ чужаго 
имени, наприм*ръ, въ упомянутомъ уже Дневник* дворепкаго", въ 
„Исторш о н*которомъ эайп* и или въ его подражан1Яхъ старой пись- 
менности. Онъ ум*лъ до тонкости усвоить не только внешнюю манеру 
изложешя людей стараго времени, но и всец*ло проникнуться ихъ 
духомъ, ихъ складомъ чувствъ и мыслей. Его подражашя грамотамъ 
XVII в*ка вводили въ недоум*те такого знатока старины какъ 
П. И. Савваитовъ. Въ вид* обращика. такихъ тонкихъ подд*локъ 
ориводимъ отрывокъ изъ его письма изъ Эмса писаннаго отъ липа 
государева холопа Ивашки посланнаго для великихъ государевыхъ 
л* ль въ заморсшя страны. 

И по твоему государя указу м*сяца мая в*ь 17 день пере*халъ 
я за рубежъ московскаго государства. Направо объявилося море про- 
странное, а на немъ корабли, а на берегу стоить городъ Канюсбрекъ. 
И тотъ городъ и земля были допрежъ того подъ державою короля 
польскаго, а нын* вс* т* польсше люди поверстаны въ Н*маы о 
жить имъ велено н*мецкимъ обычаемъ, а в*ру держать католицкую, 
какъ допрежь было. А будетъ кто похочетъ въ люторство, и тому 
прибавить чести. А городъ Емца не великъ, а сталь онъ въ горахъ, 
а въ немъ живая вода, а та вода шипитъ, а течетъ та вода изъ 
горы каменныя, ростетъ на ней л*съ нечастый. И у котораго человека 
нутро болвтъ али утинъ али порча али ина хворь и дохтуры тоя 
бол*зни своимъ дохторствомъ смотрятъ и ту живую воду ПИТЬ ВР- 
лятъ и въ той вод* сид*ть. А люди московскаго государства тоя 
воды не пьютъ, а пьютъ они ренское во множеств* и здравы бы- 
ваютъ. А ренское вино доброе, и я про твое государево здоровье 
пью ежедень. Палата построена каменная большая, а въ ней сидитъ 
Ы*мчинъ и вралетку вертитъ и прыгунца пущаетъ: б*леньюй, не 
великъ. А кругъ того Н*мчина народное множество, и жиды, и езо- 
ввты, и жонки, и старыя бабы, и воровсше заблудные люди, и кла- 
дутъ тому Н*мчину золотые амбургсше и угорсше и ефимки, и Н*м- 
чинъ т* деньги емлетъ и вралетку вертитъ почасту. 

Къ сожал*шю, мен*е всего представленъ въ изданвыхъ въ на- 
стоящее время произведешяхъ „генералъ Дитятинъ* являвпийся 
излюбленнымъ героемъ Горбунова и принадлежавшШ къ числу его 
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наиболее обработанныхъ тиаовъ. Въ издаши Маркса приведенъ лишь 
его известный тостъ въ честь „отставнаго колежскаго секретаря 
И. С. Тургенева" сказанный на юбилейномъ обЪд4ц въ книгЬ графа 
Шереметева собраны еще вгЬвоторыя отдЪльныя зам*чан1я доблест- 
наго воина любившаго изрекать краткая, но поучительный сентенщи; 
кром*Ь того графъ Шереметевъ д-Ьлаетъ еще общую характеристику 
„генерала Дитзтина" основанную преимущественно на собственныхъ 
воспоминашягь. 

Въ издаши Маркса мы находимъ кром* разказовъ и сценъ Гор- 
бунова также и его воспоминашя къ сожал-Ьшю не оконченный авто- 
ромъ. Въ йихъ онъ сообщаетъ много любопытнаго о своихъ первыхъ 
шагахъ на литературномъ и сцеиическомъ попри щ-Ь, объ А. Н. Ост- 
ровскомъ и П. М. Садовсвомъ передъ которыми онъ благоговеть всю 
свою жизнь, о молодой редакщи Москвитянина и многихъ другихъ. 
КромЪ тогокъ издашю приложена интересная статья А. в. Кони и не- 
кродогъ Горбунова написанный Т. И. Филипповымъ теперь тоже уже 
покойнымъ. 

Чтб касается до книги графа Шереметева, то она является весьма 
важнымъ дополнешемъ къ собрашю сочинешй Горбунова, такъ какъ 
въ ней приведена масса вар1антовъ къ его разказамъ, собрано много 
мЪткихъ словъ и замЪчашй оброненныхъ Горбуновы мъ, но нигд-Ь 
имъ не записанныхъ, напечатано несколько вещей не вошедшихъ 
въ Марксовское издаше (напримЪръ, Земское собрате), атакжесгрупи- 
рованъ обширный матер1алъ для характеристики Горбунова какъ 
человека и артиста. 

КромЪ этихъ двухъ изданШ Императорское Общество Любителей 
Древней Письменности предполагаетъ еще выпустить роскошное издаше 
сочинешй Горбунова, поставивъ себ-Ь ц*лью собрать литературное на- 
сл4д1е покойнаго артиста въ возможной полнотЬ. Въ виду этого пред- 
- сЬдатель избранной для ведешя д-Ьла комисш графъ П. Шереметевъ 
обращается ко всЬмъ лицамъ обладающимъ матер1аломъ касающимся 
литературно-артистической деятельности Горбунова съ просьбой со- 
общить ихъ комисш по адресу: С -Петербурге» , Фонтанка, 34. Тамъ 
же принимается и подписка на это издаше (ц'Ьна 15 руб.) которое 
будетъ украшено многочисленными портретами и илюстращями луч- 
гаихъ нашихъ художниковъ: Васнецова, Р*пвна, Маковскаго, Ря- 
бушкина и др. 
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Консульств донесешя. 

Министерство Иностранныхъ Д-Ьлъ. Сборникъ консульскихъ донесенй. Годъ 
четвертый. Выпускъ V. 1901. С.-Петербургь. 1901. 

Напряженное железнодорожное строительство минувшаго в-Ька на- 
долго отодвинуло на второй планъ заботы о развитии водныхъ путев. 
Но это одностороннее увлечете теперь уже въ значительной степе- 
ни ослабло. Стало ясно что перевозка по рельсовымъ путань гро- 
моздкихъ и малоцЪнныхъ грузовъ или оовсЬмъ недоступна, такъ 
кавъ не окупается, или же убыточна для желЪзныхъ дорогъ, если 
имъ приходится перевозить подобные грузы по тарнфамъ не покры- 
вающимъ игь собственныхъ затрать. Въ виду этого снова пришлось 
вспомнить о водныхъ путяхъ и позаботиться объ ихъ улучшенш. 

Это стремление рЪзко обнаружившееся во всЬхъ странахъ., 
судя по донесенш второго секретаря нашего посольства въ ВЪкЪ ба- 
рона Шиллинга, менЪе всего коснулось Австрш которая до спгь 
поръ располагаешь лишь весьма незначительнымъ судоходствомъ по 
Дунаю и Эльб*Ь. Искусственныхъ же водныхъ путей въ Австрш не 
имеется вовсе, если не считать стараго канала отъ В*Ьны до \У1е- 
пег Кеиз1ай1 на протяженш всего 74 километровъ, канала далеко 
не удовлетворяюшаго современнымъ требовашямъ. Вполне сознавая 
эту отсталость и стремясь сразу наверстать потерянное время, Ав- 
стр1я выработала планъ обширной о/Ьти внутреннихъ водныхъ путей. 

Предполагается построить каналъ отъ Дуная близь ВЪны до 
Одера близь Одерберга длиною въ 274 километра. ДалЪе предпо- 
ложено сооружен1е канала отъ Дуная до Молдавы близь Будвейса 
и канал изащя Молдавы отъ Будвейса до Праги, всего на протяже- 
нш, если считать отъ В-Ьны, 400 километровъ. Огь канала соеди- 
няющая Дунай съ Одеромъ близь города Прерау чОтд*лится дру- 
гой каналъ который направится къ Эльб-в и~ выйдетъ въ нее 
около города Пардубицъ, при чемъ часть Эльбы будетъ канали- 
зована. Тотъ же каналъ между Дунаемъ и Одеромъ долженъ дать 
разв*Ьтвлетя къ Висл-Ь и Днестру. Вотъ въ общихъ чертахъ планъ 
работъ намЪченныхъ въ Австрш. 

При выполненш ихъ придется считаться съ очень крупными за- 
труднешями. Д-Ьло въ томъ что нигде въ Европ* при устройств* 
искусственныхъ водныхъ путей не приходилось сталкиваться съ та- 
кими высокими водоразд-Ълами какле находятся ъъ местности буду- 
щихъ австрШскихъ каналовъ. При такихъ услов1яхъ сооружеше 
каналовъ не можетъ стоить дешево. И действительно общая стои- 
мость всей предполагаемой сЬти искусственныхъ водныхъ путей ис- 
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числяется приблизительно въ 750 мил. кронъ, изъ нихъ около 1 / 8 
части предполагается возложить на средства заинтересованныхъ об- 
ластей, остальная же 7 /» покрыть путемъ займа. 

Вл1яше проектируемыхъ каналовъ на развитее м1ровой торговли, 
говорип» баронъ Шиллингъ, породило въ Австрш различный опа- 
сен1я за будущность собственно австрШскихъ инторесовъ. Опасешя 
эти заключаются въ нижесл1>дующемъ. Если, съ одной стороны, меж- 
дународный транзитъ сулить Австрш изв-Ьстныя выгоды, то, съ дру- 
гой, возможно ожидать что наибольшую пользу изъ него извлечетъ 
для себя прежде всего Гермашя которая не преминетъ конечно 
воспользоваться возможностью дешеваго и удобнаго транспорта для 
увеличешя своей торговли съ Балканскими государствами и съ Ма- 
лой Аз1*ей, а загЬмъ Венгр1я которая окажется будто бы въ со- 
стоннш наводнить С-Ьверную Австр]*ю своимъ хл-Ъбомъ. Успокоению 
умовъ, по словамъ барона Шиллинга, способствовало то соображе- 
ше что правительство, оставивъ за собою право устанавливать раз- 
м-Ьръ сбора за пользоваше австрШекими водными путями, будетъ 
въ СОСТОЯН1И настолько вл1ять на перевозочные тарифы что посл-Ьд- 
ше въ связи съ ввозными пошлинами могутъ вполне оградить ав- 
стр1Йск1в интересы. 

Больше всего боятся въ Австрш наплыва русскаго хл*ба. Вотъ 
почему проектъ проведешя канала отъ Садова-Вишня черезъ Львовъ 
на Броды оставлонъ безъ движешя. Соединено же съ Дн*стромъ, 
по мн-Ьшю австрШскихъ аграр1евъ, опасности не представляетъ, 
такъ какъ нашимъ хл*бнымъ грузамъ при движенш вверхъ по 
этой р-Ък* пришлось бы преодолевать весьма серюзныя препят- 

СТВ1Я. 

Усиленный заботы сопредЪльныхъ съ нами странъ объ улучше- 
нш водныхъ путей должны и съ нашей стороны вызвать подобное 
же стрем лето; но при этомъ мы еще можемъ воспользоваться вы- 
годами своего равниннаго положешя при которомъ не придется счи- 
таться съ высокими водоразделами. Подумать объ этомъ давно 
пора! 

Много горькихъ чувствъ въ душ* возбуждаетъ донесеш'е нашего 
консула въ Монреал* г. Струве, въ которомъ онъ сообщаетъ объ 
экономическомъ положены Канады въ минувшемъ году. По своему 
географическому положешю, по климату, по природнымъ богатствамъ 
страна эта во многихъ отношешяхъ напоминаетъ нашу Сибирь. Но 
какая поразительная разница между ними! Сравнительно съ 1894 го* 
домъ съ котораго собственно началась въ Канаде правильная раз- 
работка горныхъ богатствъ, стоимость добычи минераловъ возрасла 
на ц1>лыхъ 320°/ , достигнувъ въ 1900 году внушительной цифры 
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63.775.090 доларовъ. А въ Сибири? Мы слыгаимъ тамъ только жа- 
лобы на упадокъ золотопромышленности. Комитетъ Сибирской желез- 
ной дороги произвелъ весьма ц-Ьнныя геологическая изследоватя на 
нашей восточной окраине, напечаталъ труды, а сибирская печать 
жалуется что этихъ трудовъ въ продаж* н-Ьтъ и желаюпце не мо- 
гутъ воспользоваться имеющимися въ нихъ указашями. 

Немаловажную роль въ экономической жизни Канады играють и 
рыбные промыслы. Обшдй уловъ рыбы за после дтй годъ оценивается 
въ 20 милюновъ доларовъ. А въ Сибири рыба, служить только для м*ст- 
наго потребления, или же идетъ на приготовлеше землеудобритель- 
ныхъ туковъ для японскихъ полей. Но главную роль въ экономиче- 
ской жизни Канады играють не горные и не рыбные промыслы, а 
землегЫе. Съ каждымъ годомъ оно растетъ не только въ ширь, но 
и вглубь. Вывозъ малоцЪннаго хлебнаго зерна постепенно выте- 
сняется вывозомъ более ценныхъ сельско-хозяйственныхъ продуктовъ: 
живаго и битаго скота, птицы, яицъ и молочныхъ продуктовъ. 

Въ чемъ же тайна экономическаго успеха Канады? Здесь мы ви- * 
димъ рядъ крупныхъ и мелкихъ собственниковъ земли не стЪснен- 
ныхъ никакими общинными порядками въ пользоваши ею. Это пер- 
вое услов1е. Второе — пути сообщешя. Железнодорожная сеть Канады 
эксплоатируемая 86 компаюями къ началу нынешняго года насчи- 
тывала 17.657 миль рельсовыхъ путей. Капиталь затраченный на 
сооружеше этой сети составлялъ почти мил1ардъ доларовъ. Вало- 
вой доходъ канадскихъ железныхъ дорогъ въ 1900 году достигъ 
70 милюновъ доларовъ, а чистая прибыль 23 милюновъ доларовъ. 
Число перевезенныхъ этими дорогами пасажировъ въ томъ же году 
равнялось 21 ? / а милюнамъ человекъ; грузовое движете определялось 
почти въ 36 милюновъ тоннъ. Кроме этихъ железнодорожныхъ лиши 
въ Канаде считается еще 680 миль электрическихъ дорогъ. 

Несмотря на такое широкое развитее рельсовой сети, въ Канаде 
не пренебрегаютъ и водными путями. Последними работами въ этой 
области, говорить г. Струве, обошедшимися казне свыше 60 милю- 
новъ доларовъ является доведете глубины системы каналовъ отъ 
Монреаля до Верхняго озера до 14 футовъ, чемъ достигнута воз- 
можность прохождения по этимъ каналамъ судовъ съ хлебнымъ гру- 
зомъ въ 80.000 бушелей. А черезъ нашъ Обь-ЕнисейскШ каналъ 
и лодка съ 500 пудами груза пройти не можетъ... 

Въ настоящее время, когда у насъ на Кавказе делаются довольно 
удачные опыты разведешя чайныхъ кустовъ, когда въ продаже на- / 

чаль являться уже русскШ чай, донесете вице-консула въ Коломбо 
г. Шнейдера о положеши чайнаго дела на острове Цейлоне не- 
сомненно представляетъ значительный интересъ. 
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Первая попытка наоаждетя на Цейлон* чайныхъ кустовъ отно- 
сится еще къ 1850 году. Кусты в с$мена для посадки были выве- 
зены изъ Китая, но они въ скоромъ времени частью погибли, а 
частью одичали и сделались негодными для сбора листьевъ. Черезъ 
десять л'Ьтъ была сделана попытка заменить китайские чайныо ку- 
сты индШскими изъ округа Даржилингъ. Эта попытка вышла несрав- 
ненно болЪе удачной, хотя 'развитое чайнаго д-Ьла въ начал* 
шло очень медленно. Въ 1873 году, наприм'Ьръ, съ Цейлона было 
вывезено всего только 23 фунта чая. А* въ лрошломъ году вывозъ 
достигъ уже огромной цифры въ 148У 2 милюновъ фунтовъ. 

На первыхъ порахъ все чайное д*Ьло находилось въ рукахъ англШ- 
скихъ капиталистовъ, но въ посл*Ьдн1я 10—15 л'Ьтъ появились и 
друпе предприниматели, что повело въ тому что цейлонскШ чай на- 
чалъ сбываться непосредственно въ Австралш, въ Соединенные Шта- 
ты и даже въ Россию. Вывоза его къ намъ съ 3 милюновъ фунтовъ 
въ 1895 году повысился до 20 милюновъ фунтовъ въ 1900 году. 

Зам-Ьна китайскаго чая цейлонскимъ, по инЪнш г. Шнейдера, пред- 
ставляетъ н*которвш выгоды для насъ. 

Наиболее дешевый, едва годный для вывоза китайский чай про- 
дается по 14— 15ланъ за пикуль, что составляетъ на руссюй фунтъ 
вм-Ьст-Ь съ пошлиною въ Москве около 1 р. 7 к. ЦЬна средняго 
безусловно годнаго для русскаго рынка цейлонскаго чая РеШ рав- 
яяется при такихъ же услов1яхъ только 1 р. 2 к. Та же сравнитель- 
ная дешевизна цейлонскаго чая замечается и въ высшихъ сортахъ. 
Однако, широкая замена китайскаго чая цейлонскимъ рекомендуе- 
мая г. Шнейдеромъ является во многихъ отношешяхъ нежелатель- 
ною. Прежде всего по политическимъ соображешямъ нежелательно 
перем-Ьщете центра нашей чайной торговли изъ Китая въ Цейлонъ, 
-загЬмъ нежелательно лишеше Манчжурской и Сибирской жел'Ьзныхъ 
дорогъ наиболее цЪнныхъ грузовъ. Вообще, противъ этой замены 
можно привести много весьма серюзныхъ возражешй. 



Географичесжя новости. 

11зв*ст1Я Императорскаго Русскаго Географическаго Общества издаваемый 
подъ редакщей секретаря Общества. Томъ XXXVII. 1901. Выпуксъ III. С.-Пё- 

тербургь. 1901. 

Въ третьемъ выпуск* Извгьстгй наиболыпаго виимашя безспорно 
^аслуживаетъ статья г. Гулишамбарова: „Маслины и оливковое масло 
«а всем1рномъ рынк-Ь." Родиною масличнаго дерева обыкновенно счи- 
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таютъ Малую Азио, преимущественно же Курдистанъ. И действи- 
тельно ни въ какой части земнаго шара разведете иасличнаго де- 
рева не принимаетъ такихъ широкихъ разм*ррвъ, какъ въ Малой 
Азш и особенно въ Палестине, Сирш и прилегающихъ къ нимъ 
местностяхъ. Изъ Малой Азш масличное дерево начало распростра- 
няться, съ одной стороны, черезъ Грещю по Южной Европе, а съ дру- 
гой, по скверному побережью Африки. 

Въ кольце обхватывающемъ Средиземное море разведете маслич- 
наго дерева составляетъ исключительный источникъ народнаго благо- 
состоянЫ. Масличное дерево при благопр1ятныхъ климатических^ 
услов1яхъ живетъ сотни л*тъ (некоторые даже полагаютъ— более 
1000 летъ), переживая несколько покол-Ьшй народа. И несмотря на 
это, дерево не нуждается ни въ какомъ уходе за собою: сух1я в 
подгнивппя ветви остаются на немъ, пока не сорветъ ихъ в'Ьтеръ. 

Предметомъ торговли служатъ не только плоды масличнаго де- 
рева, маслины, которыя идутъ въ пищу въ св*жемъ или марияо- 
ванномъ вид* или подвергаются пресовашю для получешя изъ нихъ 
масла, но и самое дерево изъ котораго приготовляются мелгая, но- 
весьма ценный безделушки. Заготовка впрокъ маслинъ и производ- 
ство оливкаго масла составляетъ предметъ обширнаго международ- 
наго торговаго обм*Ьна. 

Ивъ всЬхъ продуктовъ масличнаго дерева наиболее важное зна- 
чеше им4етъ масло котораго въ торговле встречается несколько 
сортовъ. Масло отжатое изъ мякоти хорошихъ недозрЪлыхъ плодовъ 
и безъ нагрЪвангя считается самымъ лучшимъ и подъ французскими 
назвашемъ НиИе ЯоЬюе V^е^де встречается повсеместно, хотя спра- 
ведливость требуетъ сказать что его вообще добывается очень мала 
и оно такъ трудно сохраняется что въ свежемъ виде его можно 
иметь только на месте производства. Мязга изъ спелыхъ плодовъ 
подвергнутая пресовашю даетъ обыкновенное оливковое масла 
употребляемое для стола, а подвергнутое дальнейшему более силь- 
ному пресовашю даетъ масло менее высокаго качества, такъ-яазы- 
ваемое деревянное. Жмыхи однако заключаютъ въ себе еще много 
масла и потому ихъ вновь обработываютъ горячею водою, получая 
еще худшШ продуктъ не употребляемый въ пищу, а идущШ лишь* 
какъ смазочный и осветительный матергалъ. 

Все эти виды масла, а также соленыя и маринованныя маслины 
имеютъ громадное значеше въ питаши южно-европейскихъ народовъ. 
СовсЬмъ иную роль продукты масличнаго дерева играютъ у насъ 
въ Россш. Маринованныя маслины (оливки) употребляются у насъ 
только какъ приправа къ кушашямъ людьми состоятельнаго класса. 
То же самое приходится сказать и объ оливковомъ (прованскомъ) 
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яаслЬ. Соленый маслины распространены гораздо бол*е, он*в на югЬ 
Росеш составляютъ любимую пищу рабочаго населешя. Неизмеримо 
большее значение аУБетъ для насъ деревянное масло. Положимъ, его 
нъ пищу тоже не употребляютъ, но зато едва ли на всемъ про- 
странств* Россш найдется такая убогая лачуга въ которой подъ 
лраздннкъ это масло не лилось бы въ лампаду. 

И несмотря на такое широкое употреблеиле деревяннаго масла, 
къ нааяъ ввозится всвхъ сортовъ оливковаго масла всего отъ 500 до 
700 т. пудовъ, нри чемъ ввозъ обнаруживаетъ заметное стремлеше 
къ сокращенш. Въ 1894 году его ввезено 704 т. пудовъ,въ 1896 г. 
663 т. пудовъ, а въ 1900 г. 597 т. пудовъ. Это уменьшение объяс- 
няется распространешемъ у насъ гарнаго масла, .то-ёсть, масла со- 
стоя щаго изъ см1>си растительныхъ и минеральныхъ маслъ съ дере- 
вякнымъ, Насколько нежелательна такая фальсификапдя, едва ли 
нужно говорить. 

Другой вопросу какъ бороться съ нею. Наше духовное ведомство 
делало попытки войти въ сношеше съ иностранными поставщиками 
наела съ гбмъ чтобы продавать его зат-вмъ изъ своихъ складовъ. 
Но гораздо бохЬе в-крнымъ способомъ нужно признать развито произ- 
шиства деревяннаго масла въ пред-Ьлахъ Россш. Возможно ли однако 
это? Думаемъ что да. 

Масли чныя деревья въ дикомъ вид-Ъ встречаются у насъ и въ 
Крыму и на Кавказе, а уже это одно указываетъ на возможность 
разведешл ихъ. Паконецъ, нельзя не указать на вполне удачныя 
цоиытки въ этомъ направлении произведенныя на Черноморскомъ 
лобирежм Кавказа, Первымъ въ этомъ жЪлЪ выступилъ Ново-Аеон- 
ск1Й монастырь близь Сухума, которые получилъ вполн-б хорогшй 
урожае маслинъ давшихъ нормальный выходъ масла. Къ сожад'вшю, 
монастырски плантацш им'бютъ еще слишкомъ ничтожные размеры. 
Вотъ прекрасный путь для частныхъ предпринимателей. 

Остльныя статьи въ посл*вднемъвыпуск'Б из вестей: г. Каульбарса 
„Озы Скандннавскаго ледянаго перюда" и г. Савельева „Географи- 
ческая работы на восточномъ склон* Урала" представляютъ пнтересъ 
только для спещалпетовъ. 



Современные вопросы. 

Д. С. Тризна. Суждетя здраваго смысла. Шевъ. 1901. 

I 1 . Тризна выступаегъ въ защиту здраваго смысла. Это въ выс- 

и степени характерное явлеше для нашихъ дней, когца значитоль- 

часть людей живетъ руководствуясь различными теор1Ями не- 
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проверенными жизнью, когда подъ теорш подгоняются вс* факты. 
Здравей смыслъ не сл*дуетъ изгонять, а нужно отбросить теорт 
несогласный съ нимъ. Вотъ конечный выводъ который д*лаетъ г-нъ 
Тризна. Выводъ, положимъ, далеко не новый. Но есть и старый 
истины которыя не м*шаетъ повторять какъ можно чаще, особенно 
во дни всеобщаго умственнаго и нравственнаго шаташя. Такихъ 
повторенШ въ книжк* г. Тризны найдется не мало. 

Природное назначеше д*вушки, говорить онъ наприм*ръ, стать 
матерью и следовательно образовать семью; заботь въ семь* такая 
масса и зачастую он-й такъ захватываютъ всю душу и вс* помыслы 
что женщин*-матери, сердечной и разумной, нечего и думать о ка- 
кой-нибудь иной роли сверхъ роли устроительницы домашняго очага; 
при этомъ, если мужъ вносить въ семью средства своимъ заработ- 
комъ, она, женщина-мать, не можетъ считать себя въ нфйлад*, такъ 
какъ н*тъ д*ла бол*е необходима го, полезнаго и близкаго сердцу 
какъ забота о т*хъ кому даль жизнь, о которыхъ къ тому же такъ 
сердечно какъ мать никто позаботиться не можетъ. 

Это конечно старая, очень старая истина, но неужели повторе- 
те ея является лишнимъ теперь, когда въ обществ* начала распро- 
страняться новомодная теор1*я брака графа Л. Н. Толстаго рекомен- 
дующая им*ть поменьше своихъ д*тей и побольше отдавать силъ на 
воспитаме чужихъ. Противоестественность подобной теорш нисколько 
не обезпечиваетъ насъ отъ ея распространеш'я. В*дь и теоргя не- 
противлешя злу естественностш похвалиться не можетъ, а нашла же 
она себ* поклонниковъ и при томъ довольно многочисленныхъ. Н*тъ, 
напоминашя о здравомъ смысл* и о забытыхъ истинахъ не безпо- 
лезны у насъ. 

Въ глав* объ обществ* г. Тризна д*лаетъ довольно см*лое » 
характерное залвлеше о свобод*. Принципъ свободы, говорить онъ, 
есть принципъ противообщественный и потому худиие члены обще- 
ства особенно ратуютъ за него; ростовщику наприм*ръ, особенна 
желаетъ свободы сд*локъ, влеветникъ свободы печати, развратница 
превозносить свободу любви и т. п.: конечно, принципъ допускающей 
отрицательное 9 расшатывающее проявленге воли не можешь быть 
признанъ за зиждительную основу общества. 

Въ глав* о государств* мы находимъ сл*дующую характери- 
стику конститущоннаго строя правлешя: 

Верховная власть ограниченная народомъ (а в*рн*е, ничтожной 
частно народа вся масса котораго обыкновенно пасивна) которыми 
она обязана управлять, лишается существеннаго своего предназна- 
чен!^ — быть авторитетной, сдерживающей силой при увлечешяхъ того 
же народа и потому становится логической несообразяостю; будучи 
ограничена, верховная власть перестаетъ быть властью и регулято- 
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ромъ государственной жплии и обращается въ управляющаго всеми 
д-Ьлами съ самынъ комическимъ правомъ идти туда куда потянуть 
то одни, то друпе наибол-ве шустрые изъ управляемыхъ. 

Если ц-бль цивидизаши, продолжаетъ г. Тризна, заключается въ 
ыирномъ сожительстве людей, то власть вытекающая изъ борьбы и 
борьбу обусловливающая— противна цивилизацш. 

ДалтЧе г. Тризна цриходитъ къ выводу что: 

только наследствен но -самодержавная власть по своему происхо- 
ждению есть право владеющее силой и въ этомъ ея принщшальное 
превосходство надъ другими видами власти и въ особенности надъ 
властш парламентарной которая всегда по принципу принадлежитъ 
то той, то другой осилившей зачастую только интригой и подлостт 
партш и, значить, есть случайная, кратковременная сила, а не то и 
подлость завладевшая правомъ. Кто осилилъ хотя бы подлостно, 
тотъ и власть! Непостижимо, какъ такой принципъ можетъ призна- 
ваться логичньшъ и гуманнымъ. ВЪдь хуже нельзя и придумать. 

Тутъ тоже мало оригинальна™ и новаго, все это говорилось и 
даже гораздо сильн-ве, но и повтореше въ эпоху стремлен1я къ 
„увЪнчашянъ зданиГ совершенно не лишнее. 

Эти выдержка даютъ въ общохъ чертахъ поняТ1в о книгЬ г. Тризны. 
Избравъ себ'Ь въ руководители здравый смыслъ, онъ не ошибся и въ 
понимай! и вопросовъ современной жизни оказался неизмеримо выше 
всевозжшныхъ теоретиковъ. 



Железнодорожные тарифы. 

К. Я. Загорске. Теор1я жел-Ъзнодорожныхъ тарифовъ. Задачи управлеюя, 
принципы построения и примЪчашя, формы и виды тарифовъ. С.-Петер- 

бургъ. 1901. 

Съ каждыми годомъ свть нашихъ жел1ззныхъ дорогъ растетъ все 
бол'Ье и бол'Ье, и потону вопросъ о жел'Ьзнодорожныхъ тарифахъ 
поду часть громадное звачеше. Представители различныхъ отраслей 
промышленности безирерывно возбуждаютъ ходатайства о пониже- 
ши тарифовъ на гк или друйя изд г вл1я или на матергалы необхо- 
димые для ихъ изготовлешя. Наши окраины добиваются тари- 
фовъ понижающихся пропорщонально разстояшямъ, землед-БЛ1в вну- 
треннихъ губернШ несетъ громадный ущербъ отъ существования 
этихъ тарифовъ. Слово аъ, въ тарифномъ д-бл'б оказываются заинте- 
ресованными люди самыхъ различныхъ классовъ и профес1Й. При 
подобныхъ услов1яхъ трудъ г. Загорскаго несомненно представляетъ 
крупный интересъ. 

Возм-вщеше и оплата основныхъ капиталовъ и эксплоатащонныхъ- 
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расходовъ железныхъ дорогъ, говорить г. ЗагорскШ, можетъ про- 
изводиться ила изъ доходовъ выручаемыхъ самими железными до- 
рогами, или изъ общегосударетвенныхъ средствъ получаемыхъ по- 
средствомъ налоговъ со всего населешя страны. Возможна также 
соедииеше этихъ обоихъ источниковъ, то-есть, покрьте одной части 
затрать изъ жел*знодорожныхъ доходовъ, а другой изъ общегосу- 
дарственныхъ ресурсовъ. Что касаетря услов1я пользования желез- 
ными дорогами, то оно можетъ быть или безвозмезднымъ для всЬхъ 
желающихъ, или же можетъ быть предоставляемо не иначе какъ 
подъ услов1емъ уплаты изв-Ьстныхъ сборовъ. 

Главнымъ основашемъ для идеи безплатныхъ железнодорожныхъ 
перевозокъ служить, по мнение автора, простая аналоия между 
рельсовыми и грунтовыми путями. Последш'е предоставляются въ 
безплатное пользоваше, следовательно должны быть предоставлены 
въ него и первые. Въ действительности же здесь и никакой анало- 
ги] нетъ. Въ безплатное пользоваше предоставляется только самая 
грунтовая дорога, а не лошадь, и не телега, не деготь для под- 
мазки ея и не вощикъ. А между темь требоваше предоставлешя въ 
безвозмездное пользоваше железныхъ дорогъ именно сводится къ 
требовашю предоставить даромъ и подвижной составь, и топливо, и 
штатъ служащихъ. Съ точки зретя справедливости подобный взглядъ 
также не выдержпваетъ критики. Платить налоги будутъ все, а да- 
ровою перевозкою по железнымъ дорогамъ воспользуются, во-пер- 
выхъ, не все, а во-вторыхъ, далеко не въ одинаковой мере. 

Не обещаетъ эта мера никакихъ благъ и съ практической точки 
зрен1я. Г. ЗагорскШ совершенно основательно замечаетъ что 

самыя незначительныя различгя въ издержкахъ производства, ка- 
честве или цене которыя при системе взимашя провозныхъ платъ 
вовсе не могутъ оправдать никакаго транспорта или разве достаточны 
для покрьтя перевозки лишь на ничтожныхъ разстояшяхъ, будутъ 
совершенно достаточны для того чтобы эти товары привозились изъ 
самыхъ отдаленныхъ месть производства, хотя бы конечно полу- 
чаемый при этомъ выгоды совершенно не соответствовали ни основ - 
нымъ, ни текущимъ затратамъ на железнодорожный транспортъ 
необходимо вызываемый системою безвозмездности железнодорожныхъ 
услугъ. 

Дальнейшимъ последствгемъ было бы увеличеше во много разъ 
числа отправокъ всякаго рода товаровъ безъ предварительной про- 
дажи ихъ, даже при отсутствш какого-либо определеннаго спроса 
на нихъ, словомъ, совершенно наудачу. Въ конце-концовъ кроме 
загромождешя железныхъ дорогъ грузами и уведичешя государствен- 
ныхъ налоговъ пришлось бы еще считаться не съ удешевлешемъ, а 
со вздорожашемъ товаровъ. 
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Совершенно противоположность этому требованию является другое 
стремящееся къ тому чтобы железнодорожные / тарифы не только 
покрывали стоимость сооружешя и эксплоатащи желЬзныхъ до- 
рогъ, но и давали бы высшую шли по крайней мЪрЪ среднюю прибыль 
которую приносятъ въ стране друпя торговый или промышленный 
предпр1ят1л. Въ прав* частныхъ акцюнерныхъ обществъ стремиться 
къ получешю прибыли отъ жел'Ьанодорожныхъ предпргятШ никто не 
сомневается, но должна ли эта прибыль быть совершенно неограни- 
ченной и произвольной? Должны ли, наконецъ, и казенный жел-Ьзныя 
дороги стремиться къ этой прибыли? 

Г. ЗагорскШ даетъ на эти вопросы огЪдуюхще ответы: „Мы вы- 
сказываемся противъ всякаго ограничешя прибыли жел*Ьзнодорож- 
ныхъ иредпр1ят1Й а ... А несколькими строками выше говорится: 

... Государственный жел-Ьзныя дороги въ такой же м-Ьр-Ь какъ 
и частныя должны им-Ьть конечною ц^лью получеше возможно вые- 
шаго дохода на затраченные капиталы, такъ какъ въ противномъ 
случае ихъ функщи въ общемъ ход* народнаго хозяйства будутъ 
извращены. 

Ни съ однимъ изъ этихъ» положешй согласиться нельзя. Можно 
конечно сказать акщонерно - строительному обществу: сооружайте 
рельсовую линш и извлекайте изъ нея каме угодно барыши въ 
ущербъ населеню, но къ этому необходимо будетъ прибавить: „вы- 
дайтесь сами и со своими убытками до которыхъ намъ дйла н-Ьтъ; 
если же вы будете драть съ населеви шкуры, то мы сохраняемъ 
за собою право выдать разр-Ьшеше на постройку другой паралель- 
дой лиши которая и умерить ваши апетиты". Но разъ строющаяся 
дорога обезиечивается не только отъ убытковъ, но и отъ соперни- 
чества другихъ лиши, то о неограниченной прибыли, само собою 
понятно, не можетъ быть и р*чи. 

Перейдемъ къ другому вопросу. Зач'Ьмъ нужна прибыль казен- 
нымъ жел-Ьзнымъ дорогамъ? Если правительству необходимы денеж- 
ный средства, то оно всегда можетъ получить ихъ путвмъ устано- 
влевдя новыхъ или увеличешя старыхъ налоговъ. Но если извлечете 
прибылей изъ жел-Ьзнодорожнаго дкпа является для правительства 
безполезнымъ, то оно въ то же время является и несправедливымъ. 
Пояснимъ свою мысль прим-Ьромъ. Правительство строить дв-Ь лиши: 
одну бездоходную вызванную какими-нибудь стратегическими или 
иными соображешями, другую предназначенную для торговаго дви- 
жешя. Населеше несетъ и обязано нести изв-Ьстныя жертвы на 
покрыт1е расходовъ по содержашю первой лиши. Но зачЬмъ же изъ 
пользованш второй извлекать выгоды и гЪмъ еще разъ обременять 
то же населеше? Что-нибудь одно: или жел-Ьзныя дороги комерческоо 
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предпр1ЯТ1в, или это сооружешя государственной важности. Въ по- 
следнемъ случае извлечение барышей совсЬмъ неуместно. 

Несправедливо даже погашать капиталь затраченный на соору- 
жеше жел-Ьзныхъ дорогъ въ определенное количество летъ, такъ 
какъ жел*Ьзныя дороги предназначаются къ существование на в-Ьчныя 
времена, следовательно и къ оплате стоимости ихъ сооружешя должно 
быть привлечено возможно 4 ббльшее количество поколыши. 

Для чего строятся жел*зныя дороги? Для одного ли только гру- 
зоваго и пасажирскаго движешя? Ы-Ьтъ. Каждая рельсовая лишя 
можетъ служить для целей мобилизаши войскъ, для движешя воен- 
ныхъ частей и военныхъ грузовъ, для перевозки почтъ, для доставки 
продовольственныхъ запасовъ въ местности постигнутый неурожаемъ 
и для многихъ другихъ целей въ которыхъ грузоотправители непо- 
средственно но заинтересованы. За что же на нихъ однихъ возла- 
гать покрьте вс*хъ расходовъ по сооруженш, ремонту и экспло- 
атащи рельсовыхъ путей? Самымъ справедливымъ порядкомъ является 
такой прп которомъ одна часть расходовъ относится на общегосу- 
дарственные ресурсы, а другая на счетъ пасажировъ и отправи- 
телей грузовъ. При такомъ порядке 1&зна не только должна отка- 
заться отъ извлечешя прибылей изъ жел-Ьзнодорожныхъ предпрЬтй, 
но и установить таюе тарифы при которыхъ покрывалась бы только 
одна часть железно дорожныхъ расходовъ. 

Ые соглашаясь съ г. Загорскимъ въ основной точке зрешя, 
нельзя не признать все же большаго значешя за его трудомъ зна- 
комя щи мъ со всеми сторонами сложнаго тарифнаго дела. Работа 
эта заслуживаешь самаго серюзнаго внимашя. И книга г. Загорскаго 
во многихъ случаяхъ можетъ оказаться незаменимой. Къ сожалЬнш, 
основная ошибка красною нитью проходить черезъ весь этотъ трудъ, 
что не можетъ не лишить его известной ценности. 



Речи Сапоги 

Литовсшй канцлеръ Левъ Сапога о собыпяхъ смутнаго времени. Мат- 
вея Любавскаго. Издаше Императорскаго Общества Исторш и Древностей 
РосЫйскихъ при Московскомъ Университегв. Москва. 1901. 

Названная брошюра представляетъ не что иное какъ сеймовый речи 
Литовскаго канцлера Льва Ивановича СапЬги сохранивпияся среди 
документовъ Московскаго Главнаго Архива Министерства Иностран- 
ныхъ Делъ. ПольскШ оригивалъ речей снабженъ русскимъ перево- 
домъ сделаннымъ г-мъ Любавскимъ. Переводъ правиленъ и точенъ 
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и в*рно передастъ духъ подлинника. Въ предислов1и г. Любав- 
сшй опред*ляетъ время произнесенш р*чей\ Первая р*чь, по его 
ынбшео» произнесена была на Варшавскомъ сейм* 1611 года, когда 
продета е ли л и пд-биныхъ Щу иск ихъ королю. Р*чь упоминаетъ о по- 
казан]» Димитр1Я ШуВсмаго касательно нам*решя Лжсдимитр1я 1 
воевать еъ Польшей. Объ этомъ показам и шли разговоры именно 
на Варшавскомъ сейм*. На этойъ же сейм* къ королю предъявля- 
лось обнннеше въ томъ что онъ нача-лъ войну съ Москвою не спро- 
сись сейма. Р*чь Сапоги им*ла въ виду оправдать короля отъ на- 
реканШ н доказать что не король внноватъ въ этомъ, а друпе 
(то~есть, Мнишекъ и его сторонники) и что король втянулся въ войну 
уже только по необходимости. 

Вторая р*чь сказана поел* того какъ низложенъ быль царь 
Василий Шубе*Ш, скор*е всего опять-таки на сейм* 1611-го года. 
На этомъ сейм* Мнишекъ висту палъ съ оовннен1ями противъ пл*н- 
ныхъ Шуйскихъ какъ убШцъ Дииитрм и быншихъ при немъ Пгля- 
ковъ, но онъ во вашелъ себ* сочувств1я и поддержки на сейм*, 
а напротипъ, санаъ подвергся обввнешямъ въ томъ что поджержн- 
валъ обманщиковъ. Этимъ обвиненшмъ по всей вероятности и 
предшествовала р*чь Сапоги съ обетойтельньшъ нзложсшенъ Мо- 
сковскихъ событШ. 

Наконсцъ, произнесете третьей р*чи г. Любавскчй относить 
на основашн ея содержвшя къ февралю 1613-го года, когда д*до 
Пол я ковъ въ Москв* было проиграно, но Русские еще не выбрали 
себ* даря. 

Ицрлингъ въ своей стать*: „Кто былъ первый ЛжедимнтрШ" 
(Впьстныкъ Европы, 1901 г., Лз I) придаетъ большую и*ну сообще- 
В1ямъ Льва Сап*гн относительно личности перваго самозванца* Не 
отрапая важности этихъ еообщешй, г, ЛюбавскШ справедливо за- 
м*чаетъ что „эти сообщешя были сделаны ас1 Ьос въ разгаръ на- 
падокъ на Мнишка и обвиненШ его въ томъ что онъ поддержи- 
валъ зав*домыхъ обманщиковъ; а если такъ, то и относительно 
сообщений можно быть разнаго мн-Ьш'я: въ полемическомъ характер* 
ихъ можно находить гарантш особой ихъ точности и достов*рности 
и, наоборотъ, усматривать возможность односторонности и пристра- 
стия въ подбор* слуховъ и изв*стШ шедшнхъ съ Московской сто- 
роны, известной подтасовки фактовъ и неправильнаго ихъ освйщетя, 44 
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Изъ духовныхъ журналовъ. 

Еврейство и талмудъ.— Мишна и гемара. — Евреи поств плйна.— Пробуждение 
национализма. — Забвеше закона Моисеева. — Толкование его раввинами. — Ка- 
раимы.— Характеристика талмуда. — Хеттеп въ БиСши и псторш. — Хеттеи п 
Египтяне и Ассщияне. — Могущество Хеттеевъ. — Культура пхъ и вл1ян1е ея 
на греческую. — Релипя Хеттеевъ. — Первыя сношешя Англичанъ съ право- 
славнымъ Востокомъ.— Письма Генриха VI объ унш. — „Новая ученость - . — 
„Почитатели греческой церкви*. — Коледжъ для Грековъ. — Нонъюры и пхъ 
сношешя съ иатр1архамп, пмператоромъ Петромъ и св. синодомъ. — Нонъюры 

и высокоцерковникп. 

Професоръ С.-Петербургской духовной академии И. Г. ТроицкШ 
напечаталъ ( Христганское Чтснге, ноль, августъ и сентябрь) свои 
два чтешя „о талмуд*" произнесенный имъ весной текущаго года 
съ благотворительной ц'Ьлш и привлекппя къ себ* внимаше и много- 
численныхъ слушателей, и повременной печати. Внимаше это, и до- 
брожелательное и злобное, вполн* понятно не только потому что 
чтешй совпали съ движешемъ вызваннымъ положительно во вс*хъ 
краяхъ Россш пресловутою тесой „Контрабапдиеты", но и еще 
бол-Ье потому что еврейскШ вопросъ всегда остается наиболее жгу- 
чимъ изъ всбхъ вопросовъ текущей жизни страны въ которую усггЬли 
проникнуть Евреи. Професоръ подчеркиваетъ усилеше внвмашя рус- 
скаго общества къ еврейскому вопросу за посл*Ьдн1я тридцать л-Ьтъ 
въ течен1в которыхъ появилось и множество спещальныхъ изогЬдо- 
вашй по этому вопросу и еще больше газетныхъ и журнальныхъ 
статей въ повременной печати. И гвмъ не мен'ве вопросъ и сейчасъ 
остается вопросомъ и весьма далекъ отъ своего разрешены. Про- 
фесоръ указываетъ что должная постановка его возможна не иначе 
какъ только посд-б полнаго и основательнаго изучевдя, съ одной сто- 
роны, псторш Евреевъ, а съ другой, гЬхъ памятниковъ еврейской 
литературы которые им-бютъ для нихъ значеше законоположительное, 
то-есть, которыми определяется нравственное самосознаше Евреевъ 
какъ въ личной, такъ и въ общественной жизни. 

Такими памятниками для Евреевъ служатъ „тенакъ" и „талмудъ". 
Первый им-ветъ значеше Священнаго Писашя, второй Священнаго Про- 
дашя. Если о первомъ русскоа общество им-Ьетъ бо-гвеили менЬе верное 
представлеше по своему знакомству съ каноническими книгами Ветхаго 
Завета, то о второмъ среди большинства образованнаго общества го- 
с подствуютъ неясныя и неточный представлешя. Професоръ задался 
почтенною Ц*л1Ю пролить св-втъ въ эту область русскихъ интересовъ. 
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Талмудъ по словопроизводству съ оврсйскаго языка значить изу- 
чение, наука, Въ раввинской литературе слово это употребляется 
въ разнообразны хъ сиыслахъ, по въ общелринятомъ талмудомъ на- 
зывается сборникъ определешй и разсуждешй евррйскихъ раввиновъ 
первыгь чстырсхъ в'Ьковъ хрнст1анской эры имеющихъ своею ц1;л1Ю 
регламентированш жизни и м)ровоззрен1я еврсйскаго народа, Онъ 
разделяется на две части, мишну и гемару, изъ которыхъ первая 
является основною и болЬе древнею, а вторая, добавочною и сравни- 
тельно болъе позднею по своему происхождению. Воемя полвлешя 
ого было значительно позже временя земной жизни Христа Спаси- 
теля, но вызвавния его нропсхождете историческая услов!я отно- 
сятся но времени гораздо более раннему ч-бмъ земная жизнь 
Христа Спасителя, а отчасти были современны ей. 

Происхождение основной и более древней части талмуда, мншны, обу- 
словливалось главны мъ образомъ двумя причинами: во-первыхъ, явив- 
шеюся у Евреевъ поел* возвращешя изъ плена Вавилонскаго ревност1ю 
къ изучеяш и нсполненш закона Моисеева, и во-вторыхъ, возникшими 
въ то же время некоторыми новыми формами жизни. Проб у пившаяся 
во время Еэдры н Неемш въ народи 1удейскомъ ревность къ испол- 
ненш закона не оставляетъ его и въ последующее время. Истори- 
чески мъ подтверж!ен[емъ этого служить многолетняя борьба 1удеовъ 
съ сирШскими Греками ошгсаше которой дано въ первой Маккавей- 
свой книге. Дсяизомъ этой борьбы служили слова Маттаогп сказан- 
ныя въ начал* нозсташя Маккавеевъ: „всякий кто ревнуетъ по 
законе и етопгь въ завете да идетъ за мною!" 1уда Маккавей тоже 
сказалъ: „мы сражаемся за души паши и законы каши." Это же 
подтверди ль и еирШекШ полководоцъ ЛиеШ, когда давалъ советь 
дарю Ант10ху относительно заключения мира съ 1удеями: „предоста- 
вимъ имь, сказалъ онъ, поступать по законамъ ихъ какъ прежде; 
ибо за свои законы которые мы отменили они раздражились и сде- 
лали все это". Но нужно заметить что эта ревность выродилась по- 
тонъ въ ревность не по разуму полагавшую праведность человека 
въ Исполнен! и одного обрядоваго закона. Темъ не менее именно 
стремлеше ис полнят!, законъ во всей полноте и точности было пер- 
вымъ а главнымъ факторомъ обусловившимъ происхождете мишны, 
Вторьшъ факторомъ были новыя политически и экономически усло- 
я жизни послЬ-иленныхъ 1удсевъ, Пе смотря на возстановленш 
*ама и церковной организации, Тудеи после плена лишь на самое 
1рололжвтельное время, имепно съ 142 до 64 года до Р. Хр. ? 
льзовадись политической самостоятельности . Во все же остальное 
емя, начиная со времени построешя втораго храма (517 г. до Р. X.) 
до времени разрушешя его Титомъ (70 г. по Р. X.), они находи- 
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лись въ политической зависимости отъ другихъ народовъ: Персовъ 
(537—333), сиргёскихъ Грековъ (332—143) и Римлянъ (съ 64 г-). 
Зависимость отъ другихъ народовъ не ограничивалась однимъ вн*ш- 
нимъ политическимъ вл1яи1вмъ, а иногда простиралась и глубже, 
проникала въ складъ релипозныхъ и правовыхъ понятШ народа. 
Особенно сл*дуетъ сказать это о времени греческаго выпятя, когда 
среди 1удеевъ явилось очень много отступниковъ отъ закона. Созна- 
вая опасность для целости и чистоты релипозной жизни народа 
всл*дств!е возможнаго прюбщешя его къ жизнц и понят1ямъ окру- 
жавшаго язычества, руководители еврейскаго народа стремились воз- 
можно посл*довательн*е и глубже провести въ народную жизнь тре- 
бовашя закона и если возможно всецело подчинить ее закону. Но 
вм*ст* съ изм*нен1емъ условШ политической жизни посл*-пл*нныхъ 
1удеевъ изменились также условзя и экономической жизни. Въ основе 
экономическаго быта Евреевъ до пл*на лежало землед*л1е, такъ что 
Евреи того времени были почти исключительно землед*льческимъ 
народомъ. Ремесла и торговля служили для нихъ лишь побочными за- 
нянями. Поел* же пл*на, во время котораго Евреи усп*ли отвык- 
нуть отъ земледфльческаго труда, ремесла и торговля являются у 
нихъ въ качеств* спещальныхъ занятой наравн* съ землед*л1емъ. 
Среди нихъ явилось много ремесленниковъ которые делились на 
цехи, такъ что въ синагогахъ сидели но цехамъ^ а некоторые цехи 
им*ли свои собственный синагоги. Обучеше какому-либо ремеслу 
поел* пл*на составляло необходимую принадлежность хорошаго вое- 
питашя: „кто не обучаетъ своего, сына какому-либо ремеслу, тотъ 
какъ бы пр1учаетъ его къ разбойничеству", говорятъ раввины. Из- 
м*нввш1яся услов1я экономической жизни создавали новыя формы 
обшественныхъ и гражданскихъ отношенШ который не были предви- 
дены Моисеевымъ законодательствомъ и нуждались въ новой регла- 
ментами. 

Такимъ образомъ пробудившаяся поел* пл*на у Евреевъ ревность 
къ исполнен1ю закона, а также новыя услов1я политической и эко- 
номической жизни, побуждали руководителей посл*-пл*ннаго 1удейетва 
заняться детальной разработкою Моисеева законодательства, прим*- 
нешемъ его къ новымъ случаямъ жизни, а вм*ст* съ т*мъ и сози- 
дашемъ новыхъ опред*лен]й и новыхъ законовъ. Т* ученые которые 
занимались выполнешемъ этой задачи назывались софе рами, 
книжниками. Выработанныя опред*лен1я и заключешя соферовъ 
относительно отд*льныхъ случаевъ жизни долгое время переда- 
вались изустно отъ одного покол*н!я къ другому и составляли 
собою „устный законъ" въ отлич1е отъ „закона письменнаго и , 
то-есть, ПЯТОКНИЖ1Я Моисеева. Этотъ устный законъ во время 
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земной жизнн Христа Спасателя былъ изв*стенъ подъ именемъ 
„предашя старцевъ" и им^лъ значеше д*йствующаго законодатель- 
ства которое въ юридической и бытовой практик* заслоняло собою 
письменный законъ Моисеевъ, а иногда даже уничтожало его, въ чемъ 
Спаситель обличалъ фарисеевъ. Изъ евангел1я же и изъ апостоль- 
скихъ посдатй, а также изъ сочинешй еврейскихъ историковъ видно 
что постановлений устнаго закона вращалось огромное множество 
среди Евреевъ. Естественно что устный законъ сталь предметомъ 
спешальнаго изучешя 1удейскихъ ученыхъ во глав* которыхъ стояли 
Гиллелъ и Шаммай, почти современники Христа Спасителя. Школа 
Гяллела существовала до разрушенхя 1ерусалима Титомъ въ 70 году 
по Р. Хр. Завоеван1ё 1ерусалпма Римлянами и сожжете храма им*ли 
большое значеше въ исторш изучешя и сохранешя устнаго закона. 
М*стомъ ученыхъ собрашй теперь сталь не 1ерусалимъ, а города 
Сепфорисъ, Тиверхада и Ямшя. Поел* возсташя Евреевъ при Адрь 
ан* душой котораго былъ ученый Акиба, еврейски ученые подверг- 
лись гонешю со стороны Римлянъ и мноие изъ нихъ переселились 
въ Месопотамт. Потеря храма какъ глазнаго центра около котораго 
вращалась большая часть обрядовыхъ постанов л етй, литете Пале- 
стины съ которой соединялись мнопя предашя и применительно къ 
которой были выработаны постановлемя аграрнаго и сельско- 
хозяйственна^) характера, наконецъ гонен!е на самихъ еврей- 
скихъ ученыхъ, вс* эти обстоятельства возбуждали опа. 
сете за ц*лость предашя и такимъ образомъ служили побуждеш- 
емъ редактировать его въ вид* отд*льнаго письменнаго сборника. 
Цедщый кому еврейское предаше приписываетъ попытку издать т;а- 
кой сборникъ былъ вышеупомянутый Аквба. Изданный имъ сборникъ 
былъ извЬстенъ подъ именемъ мишны Акпбы. Вторымъ издателемъ 
подобнаго же сборника еврейское предаше называетъ Меира, но из- 
данные ййи сборники не дошли до нашего времени. Сборникъ „устнаго 
1удейскаго закона* 1 сохранивпийея до нашего времени былъ редакти- 
ровавъ несколько позже Акибы 1удою святымъ или иначе 1удою 
княземъ жившимъ въ ковц* II в*ка по Р. Хр., правнукомъ изв*- 
стнаго въ Д*ян1яхъ апостольскихъ Гам а Л1 ила. Изданный имъ сбор- 
никъ изв*стенъ подъ именемъ мишны 1уды св. или просто мишны. 
Въ ней содержаше закона расположено по предметамъ, при чемъ 
каждый предметъ составилъ тему для ц*лаго трактата. Вс*хъ трак- 
татовъ 63, но вс* они могутъ быть разд*лены на шесть главныхъ 
разрядовъ, каковы: о с*менахъ, о женахъ, о чистот* и т. п. 

Изданная 1удою мишна сама сделалась предметомъ объяснешя 
со стороны еврейскихъ ученыгь называвшихся аморами, изъясните- 
лями. Такъ какъ объяснешемъ мишны занимались одновременно въ 
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Палестин* и въ Месопоташ'и, то и аморы различаются на палестин- 
сквхъ и месопотамскихъ; объяснеше первыхъ составило гемару иа. 
лестинскую или 1ерусалимскую, а вторыхъ вавилонскую. 

Соединев1е гемары съ мишной и составляетъ талмудъ 1*срусалим- 
СК1Й и вавилонски. Х&л^УД ъ 1врусалимск1§ былъ редактированъ въ 
концк И^вЪка по Р. Хр. яалестинскимъ раввиномъ 1охананомъ-баръ- 
Наппаха, а вавилонскШ въ конц-Ь V в-Ька раввинами Рабиной и 1осе. 

Талмудъ для Евреевъ им1>етъ значеше священнаго предашя ко- 
торое въ своей основной части изложенной въ мишн-Ь, по в-Ьрова- 
шю ихъ, ведетъ свое начало съ Синая и даровано было Богомъ 
Моисею вм'ЬсгЬ со скрижалями завета и закономъ какъ руководство 
для прим-Ьнешя ихъ. Противъ такого легендарнаго объяснешя про- 
исхожден1я талмуда среди самихъ Евреевъ слышались протесты, зна- 
чителыгЬйшимъ изъ которыхъ было отвержеше талмуда однимъ изъ 
весьма видныхъ представителей месопотамскихъ Евреевъ, органи- 
заторомъ караимства Ананомъ-бенъ-Давидомъ (VIII в-Ька). ТЬмъ 
не мен-Ье талмудъ не потерялъ своего значешя для большинства 
еврейскаго народа который и теперь находится подъ гнетомъ выра- 
ботанныхъ въ талмуд* правилъ. Это постоянство въ исполнении па- 
щональнаго закона определяющая форму жизни еврейскаго народа 
во всЬхъ ея подробностяхъ, по мн*Ьн1Ю професора Троицкаго, со- 
храняло и до послЬдняго времени сохраняотъ его отъ асимиляцш съ 
христ1анскими народами, отъ растворешя его въ н'Ьдрахъ хриспан- 
скаго М1ра. Въ этомъ постоянстве еврейской наши обнаружилась 
сила и значеше принципа Аристотелевой фидософш особенно почи- 
таемой творцомъ современнаго 1удейскаго типа, раввиномъ Моисе- 
емъ Маймонидомъ: Гогта да! ге1 е$$е. 

Такъ какъ талмудъ въ своемъ непосредственномъ вид* предста. 
вляетъ собою н1зчто въ род* незаконченныхъ протоколовъ состав 
ленныхъ въ собрашяхъ ученыхъ которые въ своихъ разсуждешяхъ 
не пришли ни къ какимъ опредЬленнымъ результатамъ, а потому не 
можетъ служить опредЪленнымъ практическимъ руководствомъ, то 
съ ц-Ьлш приспособить его содержаш'е къ практической жизни еврей- 
сше ученые составляли систематичесме сборники въ которыхъ из- 
лагали правила и наставлешя талмуда им*ющ1я непосредственное 
примкнете къ частной и общественной жизни бохЪе или мен-Ье 
каждаго 1удея. Самымъ авторитетнымъ систематизаторомъ талмуда 
былъ еврейскШ ученый XII в*Ька раввинъ Моисей Маймонидъ, а по- 
ел Ь него систематизаторами были раввины 1осифъ Каро и Моисей 
Иссерлесъ живпие въ XVI в1ж*Ь, сборниками которыхъ и пользу- 
ются Евреи въ практической жизни. 
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Такъ какъ талмудъ есть произведете многихъ покол-ЬнШ еврей- 
скихъ ученыхъ разд'влявшихъ разные, даже противоположные взгляды, 
и съ внутренней стороны представляетъ произведете не оконченное 
и необработанное, то въ немъ н-Ьтъ каков- либо определенной ндои 
которая проходила бы чрезъ все содержаше талмуда., н-Ьтъ единства 
во взглядахъ. Въ немъ рядомъ съ возвышенными взглядами излага- 
ются низше. Следовать тому или другому зависитъ отъ внутренняго 
иастроешя самого читателя, самъ же талмудъ не опред-Ьляетъ этого 
настреешя. Въ этомъ отношенш професоръ справедливо называетъ тал- 
мудъ единсттзеннымъ и безприм*Ьрнымъ литоратурнымъ памяти и ко мъ. 
Потому же самому онъ отличается богатствомъ и разнообраз1емъ со- 
держатя. Даже въ м1ровоззр-Ьши талмудистовъ отражается несколько 
м1ровоззр-Ьшй: 1удеевъ, Персовъ, Ияд'Ъйцевъ и александрШскихъ не- 
оплатониковъ. Неудивительно что и нравственное М1*ровоззр1ше тал- 
муда, по крайней м-Ьр-Ъ въ опредЪленш содержания обязанностей къ 
ближнему, иногда приближается къ евангелш. Такъ, въ немъ при- 
ведено характерное изречете раввина Гиллела: „чего не желаешь 
себ-Ъ, того не д*лай и ближнему; въ этомъ весь законъ, все осталь- 
ное есть только объяснеше къ нему." Заслуживаете особаго внима- 
Н1я и то что въ талмуд* много разъ упоминается о ХрисгЬ Спаси- 
теле, хотя эти свидетельства встречаются не во всЬхъ издашяхъ 
талмуда и въ новМшихъ выпущены. 

Въ сентябрьской книжке Христганскаю Чтенгя професоръ И. Г. 

Троищай въ вид* дополнен1я къ чтешямъ „О талмуде" напечатал ь 

назвашя и указалъ основные пункты содержан1я талмудических ь 

трактатовъ. 

* * 
* 

Професоръ С. С. Глаголевъ посвятилъ интересную статью 
(Боюсловскгй Вгьстникь % шнь) исторш и релипозному м1ровоззр г Ьшю 
одного изъ исчезну вшихъ народовъ древности, Хеттеевъ, весьма из- 
вЪстныхъ и Библш и исторш Востока. Къ сожал-Ьшю, до настояшаго 
времени Хеттеямъ и ихъ в^ровашямъ отведено было очень мало внп 
машя со стороны ученыхъ востоков-Ьдовъ, и вся литература о Хет- 
теяхъ ограничивается лишь несколькими изслЪдовашями и то не 
русскими. Даже и за границей Хеттеями и памятниками ихъ пись- 
менности, скульптуры и зодчества стали заниматься лишь лить трид- 
цать тому назадъ, съ 70-хъ годовъ XIX столЬття. Письмо ихъ толь- 
ко теперь ученые начинаютъ разбирать. Важнейшими источниками 
изучешя вопроса о Хеттеяхъ въ настоящее время остаются Библ1я, 
ассирШсше и египетеше памятники письменности и некоторый сооб- 
щен1я класическихъ писателей, Геродота и Луюана. Между гЬмъ 
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Хеттеи въ свое время составляли крупнМшсе государство на Во- 
сток*, занимаютъ весьма видное м'Ьсто въ иоторш дровней культуры 
и, что для насъ особенно важно, хорошо известны Бнблш. Отсюда 
понятны ивтересъ и значете статьи о нихъ г. Глаголева, почти со- 
вершенно повой для нашей литературы. 

Библ1я представляетъ Хеттеевъ потомками Хета, потомка Хама. 
Они но были такимъ образомъ ни семитами, пи арШцани. АнглШ- 
СК1Й ученый Сейсъ, судя по сохранившимся изображвшяцъ ихъ, 
усматриваетъ въ ихъ твн-Ь родство съ монгольскою расой. Какъ и 
у монголовъ у нихъ желтая кожа, черные волосы и глаза, они заче- 
сывали свои волосы назадъ образуя изъ нихъ маленькую тонко за- 
плетенную и вытянутую косу. По этой коек, равно какъ и но ихъ 
обуви съ острыми носками загнутыми назадъ легко узнать ихъ на 
памятникахъ. Въ эпоху Авраама Хеттеи жили въ южной части Па- 
лестины въ области Хеврона, и Аираамъ и его сынъ жили среди 
нихъ. По возвращеши изъ Египта Евреямъ причлось много считаться 
сЪ Хеттеями. Посл-Ьдшя изв-Ьст1я о нихъ Бпблш относятся ко вре- 
мени Соломона: Соломонъ едЬлалъ оброчными сохранившееся остатки 
Хеттеевъ; въ это же время купцы доставлявиле Соломону колесницы 
изъ в Египта доставляли ихъ и царямъ хеттеи скимъ. Въ этихъ двухъ 
изв'ЬсТ1ЯХЪ, по словамъ г. Глаголева, вид-Ъли иротивор'Ьч1е и не 
знали какъ согаасить ихъ. Но открытая и изслЪдовашя Сейса раз- 
решили недоумйте. Оказалось что Хеттеи Палестины представляли 
собою только маленькую колошю переселендевъ съ севера. Главный 
центръ гд*Ь жили Хеттеи былъ въ области Оронта яверховьевъ Ев- 
фрата, но могущество ихъ давало чувствовать себя в въ Малой 
Азш отъ Каппадокш и Ликаонш до Лидш. Могущественное Хеттей- 
ское государство соперничало съ Египтомъ и Аснршю и безъ сомн-Ь* 
Н1я своею культурою оказало значительное вл)яше, подобно Финиши, 
на Европу. 

Въ состав* гиксовъ именемъ которыхъ обозначается совокуп- 
ность племенъ вторгнувшихся въ Египетъ при XIV дип&стш Хеттеи 
были повидимому преобладающимъ элементонъ: ихъ главный богь 
Сутехъ былъ главнымъ богомъ гиксовъ. По изгнанш гиксовъ, когда 
сами Египтяне стали совершать завоевательные походы въ Аз!ю, Тут- 
месуЦХУШ династ1я) удалось получить дань съ „царя великой зе! 14 " 
Кхетовъ". Его преемникамъ неоднократяо^при ходил ось воевать съ X 
теями, а объ Аменхотеп* III сообщается что онъ заключилъ м. 
съ даремъ Нахарина (библейсшй Арамъ въ области котораго й\ 
поселете Хеттеевъ) посредствомъ брака съ цринпесой Ти* О 
известно что она отказалась почитать египетскаго бога Амона. 
подъ ея вл1яшемъ ея сынъ Аменхотепъ IV провозгласилъ кул~ 
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<юлнечнаго диска. На хеттейсквхъ памятнивахъ постоянно встре- 
чается изображен] о этого диска, и все застав ляетъ предполагать 
о гаирокомъ распространен]» его культа среди Хеттеевъ. Когда 
XVIII ДИН8СТ1Я сменилась XIX, основатель ея Рамзесъ I заключил! 
оборонительный и наступательный союзъ сь Сапалеломъ, даремъ хет* 
тейскимъ. Рамзесъ II со верши лъ блестяще походъ противъ Хет- 
теевъ. Его подвиги подъ стенами Кадета, хеттейской столипы на 
ОронтЬ, воспъты Пантуаромъ, египетскимъ Гомсромъ. Но походъ 
всетакн кончился почетны мъ договоромъ для обЪихъ сторонъ. Рам* 
зесъ женился на дочери хеттейскаго царя Кхста-Сира; ея зам-Ьча- 
тельную красоту прославляли придворные лвтописцы. Эпоха Рам- 
зесл II и Кхета-Сира поипднмому была самою блестящею в для 
Египта, и для Хеттеевъ. Въ руки Хеттеевъ перешла Сир1я. Ихъ вла- 
дычество простиралось отъ Ефрата на востокъ и на западъ до Эгей- 
скаго моря, на евверъ отъ Каппа докш и до южныхъ границъ Па- 
лестины, Но здъеь на югв ихъ положешо вскоре стало изменяться 
нъ худшему. Въ Палестину вступили Евреи и вытеснили Хеттеевъ, 
хотя посл-бдшо долго сопротивлялись. Часть ихъ встуиила въ составь 
Израиля и растворилась въ номъ, о чемъ свид^тельствуеть иеторш 
Ур1Я Хеттеянина. Другая часть пыталась отстаивать свою независи- 
мость. Невидимому Дсрусалимъ въ значительной части былъ образо- 
вана Хсггеямн. На участ!е ихъ въ образовали 1ерусалима указываетъ 
пророкъ 1езекшль когда говорить объ 1ерусалимв: „отецътвой Аморрей, 
а мать тноя Хеттеянка". Поел* того какъ самостоятельность Хеттеевъ 
была уничтожена, и на с-Ьвер-в слава ихъ стала меркнуть. Рамзесъ Ш 
<ХХ династш) нанесъ сильное поражен1в Хеттеямъ, и съ этпхъ поръ 
Кадешъ исчезаетъ изъ иеторш и Хеттеи изъ 1ероглифическихъ за- 
писей. Св'бд*Ьв1я о нихъ сохраняются въ асирШскихъ памятникахъ. 
Столицею Хеттеевъ съ этого времени является Кархемишъ, гороаъ 
*ъ области верховьевъ Евфрата въ шести часахъ пути отъ р-вки. 
Здвсь они вели борьбу съ Аснр1янамп и Сир)*янами и долго отстаи- 
вали свою самостоятельность, Сначала войны кончались данями и 
бол'Ье или мен-ве почетными договорами. Ихъ сравнительному благо- 
получно помогала неустойчивость соседей: то Сир)°я одолевала Аси- 
фгю, то, наоборотъ, Асиргл Сир!ю. Однако, въ VIII ввк-в могущество 
Асирм оказалась роковымъ для Хеттеевъ. Въ 717 г. Кархемишъ быль 
взять арм1ею Саргона, и поелвдшй царь Кархемиша Пизири сталь 
асир1Йскимъ шгЬнникомъ. Такимъ образомъ зд*сь Хеттейское царство 
погибло почти одновременно съ Израильскимъ. Но часть Хеттеевъ 
еще въ течете диухъ стол*Ьт|В посл-в этого сохраняла свою само- 
стоятельность въ Малой Аз1и. Судьбу ихъ зд-всь можно проследить 
до Геродоту и Страбону. Конецъ самостоятельная существованья 

16* 
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. положил ь Крезъ, царь лндШскШ, еаыъ вскор'Ь эо&сЪ этого ! 

>явш!Й царство иъ борьб* съ Киромъ. Съ этого времена ИСЧ- 
яеЬ едвды существовании Хеттсевъ, 

роиашя Хеттеовъ менялись ив только по эпохам к, ич м по 
1гЬг зьстаа. Важньшъ документом ь для суждении объ 

«хъ религп! служить договоръ Кхста-Сира съ Рамзесомъ 11 
тайный на серебряных* доскахъ. Главными божоетвомъ Хсттодоъ 
быль Сутехъ коспшшй мнопя имена и дробившШел на инея 
богов?* отдельны» городов?». Весьма вероятно что Сутехъ быль у 
ХбТГсевъ богомъ солнца. Были у нихъ к женсктя божества и могу- 
ществен ныл богини, города убежища, жрецы и жрицы, У Хетт сень 
5ыло много городовъ поеаященныхъ „великой богине 
положен!*) что греческая легенда обь аыазоакахъ нмЪсть свое ароис* 
хождеше въ хеттейскомъ кулыЬ, Амазонки были жрицам кой 

богини. Мри храме который посвящали богинь создавали ибшнриый 
института вооруженных 1 * жрицъ н жрецовь-енлуховъ. Такь было ги 
Команд и ЕфесгЬ^ постриешо которыхъ приписывалось амазонкам!,. 

да Ефосъ попали въ руки Грековъ, богиню отожествили съ 
Артемидой, и верховный жрецъ занялъ мвето главной жрицы, ю 
жрица Артемиды продолжала носить хсттеЙское имя пчелы и богиик> 

|Д о л жали представлять иодъ тою формою которую усвоили ей 

той. Имя бопши Автараты, Астарты, Ахтарат1ц Греки преобра- 
зовали въ Атаргатисъ и Деркето. Были у Хеттеевъ друпо бог» и 

!.ду прочимь Кашу, взъ которого явился нотомь грече 

> б ласти, стих, и им или своих ь боговъ. Какъ л у дру- 

ь народовъ у Хеттеевъ была и1>ра въ духовъ которые посыл 
бура и облака, жили вь норяхъ, рЪкахь и источниках ь, на горе 
и вь лЪеахъ, Почитались иебесмыя светила, животныя и птицы. 
Есть основание думать что въ Кархсмишъ существовал, культъ орла и 
у Хетгееаъ были изображенья днухгланаго орла. Любопытно «по на, 
мон> урецкнхъ князей владычеетаовавшнхъ на среднему Евфрат* 

и въ Оирш изображался Хамса, двухгдааый орсмъ, и по еьид-Ъ- 
гельству «утешоствеиниковъ онъ быль ихъ гербомъ. Выли у Х< 
крамы, праздники и жертвы. 

Есть основаше утверждать что Хеттеи близко соприкасались съ 
евреями н на яочвЬ релипозной, но вл1ян1е ихъ на Евреевъ б 
всегда вредныиъ. Заслуживаете особаго внимания то обстоятельство 
что ВЛ1ЯН1С ихъ простиралось даже на европейскую Грещки раскопки 
Шламана въ Микенахъ подтверждают^ это иаглядиымъ обра, 
для объяснен! л происхождения микенской культуры теперь ирахо- 
чаться не только къ Египтяаамъ и Финашяя 
гь. 
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Англиканская церковь въ поел г Ьдн1е годы много разъ привлекала 
«ъ себъ* внимайте представителей и богослововъ Православной церкви, 
« вопросъ о соедпнеши христнскихъ церквей возннкалъ какъ съ 
той, такъ в ст. другой стороны. Естественно, чтобы ие начинать 
пгнкШ разъ рЪчь о соединены „съ начала* , весьма важно звать, не 
было ля въ прогалояъ разговоровъ о томъ же, не возникало лп но* 
яытокъ къ соединетю и къ какимъ результатамъ он-Ь привели. Любо- 
пытную справку въ исторш по этимъ вопроеамъ д-властъ г. В, Соко- 
ловъ въ своей статье: „АнгликанскЫ попытки късближенш съ право- 
славной греко-русской церковью"* (Странника, май и 1§оль). 

Въ исторш англиканской церкви существустъ преда те о восточ- 
иомъ происхождении ея даже отъ апостоловъ и нхъ блнжойишхъ 
ученнковъ.ВврноиточтопервоЙтвердойорганизащеЙ еноей и благоуст- 
роНствомъ англиканская церковь обязана Греку 5 арх1епископу кэнтер- 
<шрШскому боодору. Но несомненно и то что Рпнъ весьма скоро 
суивлъ поработить себъ* своего искусною и хитрою политикой 
только еще разцв'втавшую жизнь англиканской церкви* Немудрено 
поэтому что въ течете нъеколькнхъ столът!8 не было ннкакихъ 
сношендй между восточной и англиканской церквами. Даже нъупоху 
борьбы между Востокоиъ и Западомъ окончившейся нелпкимъ раско- 
ломъ англ и тгп некая церковь не заявила возражетй иротивъ притяза- 
ли Рима и въ спорномъ пуккгв, ученш сбъ исхожденш Св. 
Л уха, осталась и доселе остается вирной Риму. 

Твмъ не мен'ве послъдукншя собыпя показали что печальный 
фактъ отдел ожя западной церкви отъ вселенской произвелъ неблаго- 
пр|нтиее впечатли 1пе иа Англ Ею. Когда пронеслась в-бсть о флорен- 
Т1ЙСЕОЙ унш, Англия выгказала живое учаеле къ предполагавшемуся 
адедвнотнь 30 шня 14118 гола король Гепрнхъ VI пнеалъ греческому 
императору 1оанну Палеологу, выражая чувства радости но поводу 
предстоящей ути между Востокомъ и Западомъ. Эта ундя, по его 
слонамъ, была предмете мъ постоя нныхъ и долги хъ жслашй и только 
теперь наступаетъ время выразить благодарность Богу за близящееся 
выполнеше этихъ жолннШ. Генрихъ посдалъ своих ь пословъ кото- 
рые должны были встретить и сопровождать императора въ онасномъ 
пути и просилъ Палеолога оказать свое содМстше д-влу унш кото- 
рая навсегда прекратить нежелательное разд-влешо. Подобное же 
1сьмо Гснрпхъ отправшъ и патр1врху константинопольскому 1осифу. 
когда до Лондона донесся преждевременный слухъ о состоявшемся 
удто бы уже соединена церквей, онъ поздравплъ пану Свгешя IV* въ 
,мыхъ сердечныхъ выражстяхъ и обратнлъ будничный день въ Лоы- 
гиЬ въ пышный и торжественный праздннкъ. По осоГю-установлек- 
>му церемониалу епископы и духовенство отпраздновали это событ1с 
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совершнвъ благодарственныя молебствгя во всЬхъ соборахъ и церк- 
вахъ. Однако, радость эта оказалась преждевременной и сношенш 
англиканской церкви съ греческой снова замираютъ на долгое время. 
Падеше Константинополя и завоеваше Византш Турками заста- 
вили многихъ ученыхъ Грековъ оставить отечество и искать убежи- 
ща въ другихъ етранахъ . Сл-Ьдств1емъ этого было то что греческШ 
языкъ занялъ подобающее м*сто въ западныхъ школахъ. Въ концЪ 
XV вЬка и въ Оксфорд* введено было основательное изучеше гре- 
ческаго языка, издана была греческая Библ1я и отцы Востока сде- 
лались предметомъ серюзнаго внимашя а изучешя. Народилась, какъ 
выражаются англШсше историки, „новая ученость* 4 которая въ по- 
сл-Ьдовательномъ своемъ развитш привела къ реформами въ Англии. 
Следовало бы ожидать что реформаторы, стремясь возстановить истин- 
ное учеше и церковную дисциплину каеолической церкви и отверг- 
нуть забдуждсшя Рима, обратятъ свой взоръ къ Востоку, именно къ 
той церкви которая неизменно сохранила это учеше и апостольсшя 
предашя и традиции. Но этого не служилось, и сношешя Англш съ 
Востокомъ начались вновь подъ вл1яшемъ симаатш которую воз- 
буждало въ Англичанахъ тяжелое положеше греческой церкви подъ 
турецкимъ владычествомъ, съ цЬл1К> придти на помощь несчастными 
Грекамъ. Выражешемъ взаимныхъ симпатШ служила переписка между 
кэнтербюрШскимъ арх1епископомъ Абботомъ и знаменитымъ Кврил- 
ломъ Лукарисомъ въ начал* XVII вЬка. Въ концЬ XVII в-Ь^Л въ 
Англш даже появился кружокъ „почитателей греческой церкви*. Въ 
составь членовъ этого кружка вошли мноНо изъ лучшихъ богосло- 
вовъ и ученыхъ того времени. Особенный интересъ къ знакомству 
съ учешемъ греческой церкви возни къ благодаря спорамъ объ Евха- 
ристш поднятымъ во Франщи Арнольдомъ и КлодомЪ. Арнольдъ 
отстаивая пресуществление въ таинств* Евхаристш, ссылался въ 
своихъ доказательствахъ на греческую церковь и восточиыхъ хри- 
ст1анъ какъ сохранившихъ подобное же учеше путемъ непрерывнаго 
предашя отъ самихъ апостоловъ. Участ1е къ этому спору высказа- 
лось въ Англш. Естественно что для лучшаго изучешя предмета 
требовалось войти въ болЬе близшя сношешя съ представителям» 
греческой церкви и ознакомиться со спорнымъ учешемъ, такъ ска- 
зать, на мЬсгЬ. Отсюда центръ изучешя переносится въ Костанти- 
нополь. Лицами занявшимися разркшешемъ вопроса были англикан- 
сше священники при англ1Йскомъ посольстве въ ПортЬ. Плодомъ 
этихъ занятШ было почти одновременное появлеше трехъ сочиненШ 
о греческой церкви Оомы Смита, Ковеля и Павла Рикаута. Не безъ 
ВЛ1ЯН1Я того же кружка „почитателей греческой церкви- былъ при- 
нять и осуществленъ въ Англш проектъ устройства коледжа дла 
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образован1я и воспитания кшыхъ Грековъ въ конце XVII стол*тш. 
Коледжъ открыть бшгь въ Оксфорд б въ 1604 году. Инипдатива въ 
этомъ двле принадлежала самимъ Грекамъ, хотя мысль посылать 
Грековъ для получен1я образована въ англ(йск1е университеты была 
не новой в высказана впервые въ переписке Кирилла Лукариса съ 
Абботомъ. Съ птимъ собьгпемъ почти совпало восБщеню Англзи 
Неофатомъ митрополитомъ филипопольскимъ и экзархомъ всей бра- 
К1В, явившимся въ Англт въ 1701 году. Въ обоихъ университотахъ 
Оксфордском!» и Кэмбриджскомъ ему поднесена была высшая уче- 
ная степень доктора богослов1я, а лицаиъ его свиты магистра бого- 

СЛОВ1Я. 

Понятно что так!е факты какъ отврйпе коледжа въ Оксфорде, 
устройство оеобаго храма для совершения греческаго богослужешя 
въ Лондоне, посещено Англш греческими юрархами^не могли остаться 
незамеченными и если они пробуждали чувство радости въ лицахъ 
искавшпхъ взаншаго общешл между греческой и англиканской 
церквами, то они не могли не пробуждать противоположныхъ чувствъ 
въ лицахъ противной нартш. Тревогу забзли арежде всего въ Рим*. 
Католпки прекрасно понимали, какнмъ важнымъ средсткомъ въ 
общешю церквей могъ служить вновь открытый коледжъ и потому 
иезуиты прежде всего позаботились чтобы всеми средствами отстра- 
нить Грековъ и такъ или иначе пом Ьшать имь поступать въ Оксфорд- 
скШ коледжъ. Ихъ стремление увенчалось усп/Ьхомъ: коледжъ но 
просу пдеетвовалъ и десяти л-Ьть. Въ 1705 году начальникъ его полу- 
чилъ письмо изъ Константинополя въ кот<1ромъ высказана была 
глубокая благодарность англиканской церкви за ея заботы о Грекахъ, 
но вместе съ тбмъ и твораое р$Швя1б патр!арха не посылать бол-ве 
юныхъ Грековъ въ Оксф'-фдъ» Причиною этого запрещешя Грекамъ 
ездить въ Оксфорд была бозиорядочнан жизнь ихъ въ Англш. 
Всетаки въ Англ!н но потеряли надежду на близкую возможность 
общения съ греческою церковно* Къ еожалЪнш, въ то врейя въ 
самой англиканской церкви успелъ образоваться расколъ который 
оторвалъ огь нея не мало видныхъ деятелей и внесъ неурядицу и 
смуту въ общую церковную жизнь, Это были понъюры которые сами 
скоро раскололись на две партш, и вотъ одна изъ нихъ вступила 
въ деятельный сношеши съ восточными патриархами и свягЬйшимъ 
ннодомъ русски мъ, добиваясь войти въ общен1е съ греко-русскою 
срков1ю. Эта лартш получила назваше „обрядниковъ", такъ какъ 
она стояла за возетановлеше сн-Ьшеши воды съ виномъ въ Евхари- 
стш, за молитву за церковь воинствующую и за умерших ь, а так- 
же доказывала необходимость молитвы ирнзывашя Св. Духа вь 
"вхаристш и некоторые другие обряды первобытной церкви. Есте- 
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ствевно что у н-Ькоторыгь „обрядниковъ* явилась мысль войти въ 
общсше и добиться признашя со стороны церкви греческой и рус- 
ской. Благопр1ятнымъ случаемъ къ этому иослужилъ пргЬздъ въ 
Англио арх1епископа еиваидскаго Арсешя въ 1713 году за сборомъ 
иожсртвованШ. Составлено было послаше патр^архамъ въ которомъ 
излагался и проектъ соглашейя. 8 октября 1717 года нонъюры 
дослали письмо о томъ же и русскому п оператору Петру. Въ 
1721 году пришелъ достойный ответь восточныхъ патр;арховъ въ 
которомъ изложено было православное учете. Въ слЪдукпцемъ году 
нонъюры отправили ответь патр1архамъ съ новою защитою своихъ 
разногласШ съ православною церков!Ю^ а также и письмо въ 
Петербурге» „достопочтенному сов-Ьту церковвыхъ д-Ьлъ въ Его 
Императорскаго Величества дворц* въ Петербурге. Въ Рошн 
<1лагоар1ятно отнеслись къ нонъюрамъ и, по мысли императора, пред- 
ложили имъ предварительно собрать конференции изъ двухъ аягли- 
канъ и двухъ православныхъ для выработки условШ соглашен! я. 
Между тЬмъ восточные патр1*архи повторили прежнее предложена, 
чтобы нонъюры согласились съ учешемъ православной церкви во 
всей его полнот* и высказались за свободу въ обрядахъ и дисци- 
нлин-Ъ на основанш единства въ в-Ьр-Ъ и у чеши. Однако, мысли 
Петра не суждено было осуществиться за его смерт!ю. Но въ это 
время, а именно въ 1725 году, арх1епископъ кэнтсрбюр1йсв1Й слу- 
чайно узнавплй о попыткахъ нонъюровъ, вьшснилъ патршрху 1еру- 
салимскому ихъ истинное положеше въ Анг-'пм, и попытка ихъ оста- 
лась безрезультатной. ТЬмъ не мен-Ье, по взгляду г. Соколова, по- 
пытка нонъюровъ им-Ьетъ свое значеше и для настоящаго времени* 
Д%ло въ томъ что зд-Ьсь наглядно выразилась вся разница вовзгля- 
дахъ между англиканскою и православною церквами какъ въ дог- 
матическихъ вопросахъ, такъ и въ обрядовыхъ* Крон'Ь того нонъ- 
юры стоять въ ближайшемъ родствЬ съ настоящею высокоцерков- 
ническою парией и могутъ считаться выразителями пос*т!дней. 
СлЪдонательно, и при возобновлен^ сношенШ англиканъ съ право- 
славнымь Востокомъ въ XIX вЬкЬ всего естественнее было бы 
нысокоиерковпикамъ обратиться къ готовой уже программ выра- 
ботанной перепиской нонъюровъ съ патриархами и ев, синодомъ. 
Однак >, какъ видно изъ донссемя комитета который назначенъ 
оылъ вь 1883 году „для разсмотрЫя отношешя англикаискаго ~~ 
|[ОвЬдин|'я къ восточнымъ церквамъ", разности въ вЪроученш и д 
ципли1г1> между православнымъ Востокомъ и аиглнкаиствомъ остал» 
неизменно тЬ же который выставлялись нонъюрами полтораста ^ 
тому назадъ. ЗдЬсь тоже Ы^ие, тотъ же догнать объ нконопо 
таиш и призыванш святыхъ и почиташя Пресвятой Д-Ьвы, какъ и таг* 
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Одно несомненно съ тЪхъ поръ подвинулось впередъ, это со- 
знаи1е возможности сблнжен!я, но средства едва ли упростились. 



Новости иностранной литературы, 

Георгъ брандесъ объ Андерсене. 

Н. С. АлйегБел а1з МепэсЬ ши! ШгеЬепШсМег. \ г оп Оеог§ Впшйеа. фегШсЫ 
ВМЙткт, ОсЬЪег 1901). 

Георгъ Брандесъ съ удивительнымъ мастерство и ъ возсоздаетъ въ 
своемъ очерке своеобразную фигуру одного изъ самыхъ популярныхъ 
европейсБихъ писателей прошлаго века, датскаго сказочника Андер- 
сена. „Трудно найти другое лицо которое было бы такимъ оживлен- 
ны иъ В псреимчинылгь въ своихъ выражетяхъ, какъ лицо Ганса 
Христаа Андерсена*, такъ начинаетъ Брандесъ свой очеркъ, ^Вся 
воспршмчивость и чуткость его натуры сказывалась въ этой вечной 
тревог*, этонъ постоянность нервномъ поднимай [и и опуеканш вЬкъ* 
Творческая работа мысли отражалась въ безчисленныхъ гримаскахъ 
его подвижиыхъ чертъ, въ юморе освешавшемъ мгновенно и скря- 
шивавшемъ все его лицо, въ изменчииыхъ, но всегда леныхъ инто- 
нашяхъ голоса въ которыхъ суровость сменялась шуткою. Онъ го- 
еорилъ много, но разказывалъ еще охотнее нежели говорилъ и еще 
охотнее читалъ свои произведсв1я. 

Андерсен ь былъ съ детства (и остался до самой смерти) бед- 
еымъ» беэзащитнымъ, прнниженнымъ сыпоыъ народа, возращеннымъ 
но милости добры хъ людей и съ ранних ь л/Ьтъ прнвыкгшшъ прибе- 
гать къ благо гкгеля мъ, путемъ протскщн пробивая собе дорогу. Со- 
ответственною этому была в его манера держать себя даже въ ту 
нору когда онъ достнгъ всем 1р ной известности и отлично выучился 
поддерживать свою репугапдю „неликаго человека 14 загранипею, тамъ 
гд% его особенно чествовала. 

Ему действительно удалось стлть великимъ чоловЪкомъ, но че- 

ловекомъ онъ такъ и не сделался. Въ душе этого сына народа не 

<5ыло ни ми-левша пг зародыша силы духа. Съ годами ему удалось 

™ ; обрЬстн уверенность въ себЬ главнымъ образомъ благодаря по- 

■ламъ расточавшимся ему заграницей, ко силы воли, гражданекаго 

кества онъ былъ лишенъ окончательно. Природа не наделила его 

'Собностью къ напашшо. Никогда въ жизни не приходило ему 

мысль хоти бы на мгнонешо осмелиться выступить протнвъ енль- 

о за правое дело. Слишком ь уже долго пришлось ему самому 

ъ беднякомъ нуждающимся въ любви, ласке * привете. Если онъ 

пол ча лея протнвъ кого либо, атака всегда бывала обороннтель- 
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^рде,при чемъ единственнымъ орудгемъ борьбй была сатира: кончикъ 
^доащры всегда оказывался у него притуплениымъ. 
'к-' .•"'." . 

Онъ быль мягокъ и кротокъ, легко впадалъ въ элегическое на* 
строеяге переходившее порою въ беззаветное весел1о, легко подда- 
вался обману и падокъ былъ на всякое внишше. Его можно было 
назвать человекомъ настроешя за его доброту и отзывчивость н че- 
ловеком ь разсудка на его крайнюю осторожность. Много потреби - 
х 1 вадось бы времени на тр чтобы разобраться во всехъ саойствахъ 
— его сложной натуры. Самою выдающеюся, бросающеюся въ глаза 
чертою его характера было ненасытное, всепожирающее, всепогло- 
щающее честолюб1е не изменявшее ему ни на минуту вътечешв дод- 
той его жизни и служившее источникомъ радостей н скорбей во вск> 
^ эту долгую жизнь. 

(Брандесъ подробно останавливается на разборе этой корен - 
вой черты въ характер* Андерсена. Честолюбие датскаго сказоч- 
>нвка было, по словамъ его бюграфа, совершенно особаго рода. 
Стремлеше къ тому чтобы провести камя-либо свои идеи или до- 
лбиться власти въ какой бы то ни было области было совершенна 
ему чуждымъ. Онъ стремился только къ тому чтобы его признали, 
или, по его собственному своеобразному выражешю, и узнали*. Самь 
онъ наивно признавался въ этомъ. „Я могу быть счастливымъ только 
при всеобщемъ поклоненш", пишетъ онъ какъ-то. „Но стбитъ 
самому ничтожному человеку отказать мне въ поклоненш, мой ду- 
шевный покой тотчасъ же этимъ нарушается", ТЬмъ кто его зналъ 
и нонималъ его самопоклонеше не мешало ценить его хорошая ка- 
чества, но людей мало . знакомыхъ съ нимъ оно нередко приводило 
въ искреннее негодоваше. Зато и смешно и подчасъ трогательна 
было видеть, какой искреннШ восторгъ возбуждалъ въ немъ каждый т 
даже малейшШ, успехъ его пропзведенШ. 

Всего дольше отказывала ему въ признан!» его собственная ро- 
дина. Даже тогда , когда сказки его получили здесь самое широкое 
распространеше, личность его продолжала оставаться иредметомъ 
всевозможныхъ насмешекъ и издевательства Онъ былъ елншкомъ 
робокъ чтобы отвечать въ печати на все неблагопр]ятные отзывы 
критики о немъ самомъ и его произведошяхъ, но иъ частвыхъ пись- 
махъ онъ горько жалуется на несправедливость свонхъ соотечеств 
никовъ. Очень характерно въ этомъ отношенш письмо написан: 
имъ вь 1843 году изъ Парижа одной изъ его знакомыхъ: „я нр 
вижу того кто меня ненавидитъ и проклинаю того кто меня про! 
наетъ. Изъ Данш постоянно доходитъ сюда тотъ холодный вЬт 
который леденитъ меня тамъ. Они плюютъ на меня, втаптыва. 
меня въ грязь. Все же я художникъ такой кап» имъ немного да 
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Богоиъ котораго я буду просить на смертномъ одр*в никогда больше 
не давать этому нарожу худозкниковъ.., И хотя бы я былъ цроклятъ 
посл'Ь смерти такъ же какъ теперь въ жизни., я всетаки буду повто- 
рять: въ Датчанахъ есть что-то холодное, злое, сатанинское, Эл> 
народъ нарочно созданный для сырыхъ, иокрытыхъ зелеными пят- 
нами луговъ, народъ который изгналъ Тихо-де-Браге, заключнлъни 
темницу Элеонору Ульфельдъ,- страна гд-в помЪщики признали за су- 
машедшаго Ам0роз1я Штуба и гд-Ь мнопо еще будутъ подвергаться- 
поругашю до гвхъ поръ пока самое имя народа не сделается пчюмт!- 
шнпшмъ для челов-вчества и не войдстъ въ пословицу 14 . 

Эти взрывы досады должны были бы, казалось, заглушить въ 
душ'Ь Андерсена всякое патрютическоо чувство. Ничуть не бывало! 
Наоборотъ, никто не восп'Ьвалъ Даши такъ восторженно въ стихах ь 
а такъ увлекательно не умЪлъ описывать ея красоты въ прозъ какъ 
пион но Андереенъ. Онъ гордился тЬмъ что онь Датчашнъ и не 
менве того гордился тбмъ что онъ ирославилъ имя Данш въ самых ь 
отдаленныхь странахъ. 

Стрендеше Андерсена привлечь къ себ'Б общее участ!е и ввнна- 
Н1в им-бло также и свои хоронил стороны, Онъ отличался крайнею 
простотою въ обращев1и и съ сердечною теплотою относился ко 
всякому, съ е'бмъ сталкивала его судьба, будучи одинаково преду- 
предителенъ какъ съ высшими себя, такъ и съ низшими, Брандееъ 
съ благодарностью вспоминастъ о томъ какъ еще очень молодымъ, 
начишшщилъ писателеаъ онъ не разъ видълъ отъ Андерсена самое 
теплое, безкорыстное учаетте. Будучи уже знаменитости Андерсен ь 
часто прнходнлъ къ Брандееу въ его гвеную комнату на верхнемъ 
этаж'Ь высокаго дома, садился на единственный имввшШся налицо 
обитый кожею табуретъ к ааводилъ бесЬду о занимавшихъ ихъ 
обоихъ литературных^» вдцросахъ* Однажды случилось что Брандееъ 
въ одной нзъ саонхъ статей упрекнулъ его за то что онъ враждебно 
относится ко всякой критике и ко всъмъ критикамъ, никогда не же- 
лая отдать должной справедливости гбмъ изъ нихъ которые доброео- 
жЬстно относились къ евоимъзадачамъ. Андерсснъ носд-б этой статьи 
пришелъ къ нему и съ трогательнымъ п рос году ипвмъ принялся раз- 
спрашивать его объ его ыи-вши относительно евоихъ произведен! й. 
** и этомъ онъ скромно зам'втилъ: ч Вы нанЬрно не особенно вы- 
со цените мои стихи. Да я и самъ знаю что лирическая поэзм 

сущности не моя область. А всетаки неужели вы не наГСдоте 
1еня хотя несколько хорошихъ стихотворение Загвмъ онъ при- 
лея убвждать Брандеса что онъ недостаточно оцвнилъ некоторый 
"лнетнчеешя достоинства его раэказовъ. 

Часто бывало что онъ приходнлъ къ молодому критику прямо 
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съ нам-Ьрешемъ прочесть свое новое произведете. Въ тлкихъ елу- 
чаяхъ онъ, ус-Ъвшись на табурет* по возможности л альте отъ окна 
чтобы не дуло, вынималъ изъ кармана тетрадку и вместо пред пело- 
В1я объявлялъ слушателю что уже читалъ эгу вещь двумъ, тремь 
знатокамъ которые пришли въ восторгъ отъ пел, Потом ь онъ при- 
нимался читать и д*лалъ это съ такимъ непом*рныыъ усерд10мъ, 
такъ заботился ужимками и жестами дополнить выразительность 
чтешя, такъ хлопоталъ о влвчатл*нш производикомъ на одинокаго 
слушателя, какъ будто бы отъ мгЬшя этого посл-Ьдннго зависала 
вполне судьба читаемаго произведешя. 

Склонность Андерсена придавать чрезмерное значена чужому 
мн*нш особенно хорошо характеризуется однииъ здизодомъ нэъ его 
жизни разказаннымъ имъ самимъ въ его воспоминанмхъ* Изъ числа, 
униженШ испытанныхъ имъ въ ранней юности особенно памятнымъ 
ему осталось то что священникъ ихъ вгЬстечка поетавнлъ его въ 
день конфирмащи вмЪст* съ бедными д-Ьтьмн позади д-Ьтгй местной 
аристократы и заставилъ его причащаться у кааелана вместо того 
чтобы причастить его самому. Съ т*хъ поръ прошло много л*тъ и 
въ 1844 году, будучи гостемъ датской королевской семьи во время 
нребыван1я ея на остров* Фэръ, Андерсенъ случайно узнаетъ что 
священникъ такъ обид*вппй его когда-то живетъ неподалеку отъ 
королевской резиденщи. „Я сейчасъ же просилъ короля", разказы- 
ваетъ Андерсенъ, „позволить мн* въ вид* иевлюшпя поехать разъ 
съ визитомъ въ королевской каретЬ съ кучеромъ и лакеями въ 
красныхъ ливреяхъ. Король милостиво даль свое соглаЫе, и я от- 
правился съ визвтомъ къ своему прежнему священнику въ королев- 
скомъ экипаж* съ кучеромъ и лакеемъ на зааяткахъ и съ перьями 
на головахъ у лошадей. Пока я сид*лъ у священника, экнгтажъ 
дожидался меня у подъ-Ьзда. Вотъ какъ я отомстидъ за старую 
обиду". 

Од*нка Брандесомъ литературнаго значошя Аидерсепа сводится 
къ следующему. 

Если принимать терминъ „духовная жизнь народа 1 * въ узконъ 
ого значенш, то будетъ казаться что Андсрссиъ не имЬлъ вл1яшя 
на духовную жизнь ни своего народа, ни чужнхъ. Друпс сканди- 
навекге писатели той же эпохи, какъ Эйленшлегеръ, Грундтвягъ, Киркс- 
горъ, Хсйбергъ, им*ли на своихъ современниковъ огромное гшяше, 
тогда какъ никому не придетъ даже въ голову называть себя по- 
ел Ьдователемъ Андерсена. И если все же изъ только что упомянутой 
плеяды писателей онъ оказывается единственны мъ стлжянпшмъ себЪ 
вссм1рную славу, то это зависитъ не столько отъ глубины его духа, 
сколько отъ силы и своеобразности его художественная даровашя. 
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Сказки его отличаются датскою, примитивною простотою и задушев- 
ное™. Это было первое услов1в ихъ всем1рнаго распространен1я. 
Вторымъ же была первоначально безеознательная, а загЬмъ и соз- 
нательная художественность ихъ. 

Однямъ изъ отличвтельныхъ признаковъ гешальности служить не 
только сила, но и постоянное напряжете творческой способности. 
Большинство гешальныхъ писателей были плодовиты. Но количество 
созданных** произведен^, хотя бы и выдающихся, далеко недоста- 
точно для того чтобы обезпечить человеку беземерпе. Съ тяжелон> 
ношей почти невозможно пройти сквозь игольное ушко ведущее къ 
беземертш. Гораздо прочнее слава хотя бы небольшихъ, но зато 
безусловно законченныхъ по иде* и по форм* произведенШ, какъ 
наприм*ръ, Робинзон* Крузо, Манонъ Леско. Къ числу такихъ без- 
смертныхъ произведен^ мзровой литературы принадлежитъ и сборвикъ 
лучшихъ сказокъ Андерсена. 

Андерсенъ случайно напалъ на ту форму художественяаго твор- 
чества на которой ему пришлось стяжать себ* безсмерт1в. Ему при- 
ходилось въ Копенгаген* посещать семью гд* были маленьшя д*ти. 
Онъ разказывалъ имъ сказки изъ которыхъ одн* придумывалъ 
самъ, друпя заимствовалъ откуда-нибудь и только обрабатывалъ в ъ 
подходящей форм*. Всего своеобразнее въ этихъ разказахъ была, 
самая манера разкащика: онъ въ лицахъ изображалъ все д*йств!е, 
обыкновенно вызывая этимъ въ слушателяхъ взрывы самаго шумнаго 
восторга. Подобно древнимъ рапсодамъ Андерсенъ устно слагалъ 
свои сказки и этимъ путемъ выработалъ ихъ единственный въ 
своемъ род* слогъ въ которомъ какъ на сцен* живутъ, см*ются, 
плач уть, б*гаютъ и прыгаютъ его маленьще герои. Слогъ этотъ 
получилъ права гражданства въ датской литератур*: прямыми на- 
следниками Андерсена въ данномъ случа* являются Якобсенъ и 
Вьернстерне-Бьернсонъ . 

На литературномъ поприщ* Андерсенъ выступилъ впервые съ 
двумя тоненькими тетрадками сказокъ. Критика враждебно встретила 
этотъ первый опытъ. Автора осуждали за то что „его сказки но 
сообщаютъ д*тямъ полезныхъ св*д*шй о природ* и человек*, ука- 
зывая имъ лишь нравственный правила 44 . „Да и тутъ еще вопросъ 44 . 
добавлялъ критикъ, „не уравновешивается ли эта польза съ избыт- 
комъ т*мъ вредомъ который причиняется д*тямъ переполнешемъ ихъ 
воображешя нел*пыыи образами". 

Другой критикъ указывалъ на то что авторъ развращаетъ во- 
ображеше д*тей разказывая имъ о королевской дочери которая 
*детъ во сн* ночью на собак* къ солдату, или о крестьянк* обе- 
дающей въ отсутств1в мужа вдвоемъ съ церковнымъ сторожемъ. При и- 
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иеса на горошин* тоже примни еш ш врадшуе епвку на томъ 
осяован& что ом* ■ иу ш ае т ь д*тямъ ложныд понята, булто всв вы- 
сокопоставленный дамы недотроги. 

Самый слогъ Андерсена составляют^ одна изъ главныгь до- 
стоинствъ его скаасггь подвергался оаАяиж и озужтенло. 

Въ 1862 гожу появились въ печати краткая замЪтки сапоге Ан- 
дерсена о томъ, какъ складывались у него въ голове его сказки. 
Туть можно наЯти много любоаытныхь увдитй. Тасъ вмрюгЬръ, осно- 
вою сказки Старый домъ послужило то обстоятельство что малевь- 
«1Й сынъ поэта КЫуса Мозсна подарилъ Андерсеву, чтобъ онъ не 
яувствовалъ себя одиноквмъ при своеиъ отъезди, одного изъ своихъ 
одовявиыхъ солдатиковъ. Сказка Прыгунчикъ обязана своимъ про- 
ясхождомемъ тому что одна д-Ьвочка показала Андерсену игрушку, 
ааводнаго гуся, спроеввъ его при этомъ, какъ думаетъ, можетъ ли 
этотъ гусь скакать такъ же высоко какъ блоха. Въ тотъ же самый 
день у Андерсена была уже готова сказка о Прыгунчикъ. 

Андерссновск1я сказки являются чисто датскими во всемъ что 
касается картинъ природы, обстановки, характеровъ и даже М1ро- 
воззр'Ьшя героевъ, но въ томъ что касается тонкой психолог) и и 
поэтической красоты описав1я, огЬ имЪютъ общечеловЪческШ ха- 
рактеръ. Какъ прим'Ьръ высокаго полета художественной фантазии 
стоить только вспомнить хотя бы описаше того, какъ въ сказкЬ Со- 
ловей маленькая поющая подъ окномъ птичка борется съ призракомъ 
смерти за жизнь императора. 

Но каковы бы ни были достоинства остальныхъ сказокъ Андер- 
чзена, шедевромъ его будетъ и навсегда останется его ГадкШ уте- 
нокъ 9 гдЪ имъ раскрыта въ чудной поэтической форм* вся душевная 
л рама его собственной жизни. Онъ самъ пережилъ всъ страдашя 
„гадкаго утенка", всЬ мелше и крупные уколы самолюб1я достав- 
чшеся на долю его маленькому герою и самъ испыталъ блаженство 
неожиданнаго пробуждешя къ счастш, слав*Ь и сознавш своей мощи. 
Даже прозаическШ коноцъ сказки который такъ коробить читателя 
-своимъ прославлешемъ матер1*альнаго, сытаго благополуч1я, характе- 
ренъ для м1ровоззр*н1я Андерсена и, по меткому выражешю Бран- 
доса, такъ же не можетъ портить общаго впечатл*н1я сказки, какъ 
не портить картины великаго мастера скромно ютящаяся въ углу 
чзя подпись художника. 
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Художественный вкусъ и гениальность. 
Ье &}йЬ, раг Ук*ог Ни^^* (Вст*е <*в Рагм, 10 Ос1оЬге 1901). 

Въ Париж* лолженъ появиться въ самонъ непрододжптельномъ 
времени сборни въ поемертнихъ ироиэведояШ Виктора Гюго подъ 
общимъ заглатемъ РозЬ-ЗсНрит йе та У%е. Одна изъ имвющихъ 
пойти въ эготъ сборник ь статей помешена въ первой октябрьской 
киижкгЪ журнала Кеяш а*е Рап'з. Она носить заглашс: 1е ОтН и 
нредставляетъ попытку шяеннть взаимоотношение между геталь- 
ностш и художественною чутаостью. 

Гюго горячо возстаетъ протнвъ гЬхъ теоретиковъ искусства ко- 
торые утверждают*, будто тотальность в художественны К вкусъ на- 
ходятся но взаимной вражде или сворятъ между собою. По его мегбшю 
ч;уществуетъ особый видь высшаго абсолютна™ художественна™ чутья, 
не входлщки въ узмя рамки какой-либо формулы* но составляющей 
непреложную основу искусства. Это и есть единственно пврныЯ ху- 
дожественный вкусъ, но его зачастую лишены тв кто считаетъ себя 
спешально приэаанными обучать ему другихъ. 

Настоящее художественное чутье облалаетъ таинственною, вол* 
шебною силою, Имъ руководился строитель Пароенона когда орида- 
валъ неравную толщину колоннамъ соетавляющимъ колонаду и на- 
н'вчалъ неравные промежутки между ними; во венкомъ другонъ слу- 
чае это была бы ошибка, а эд-всь это красота. 

Его же указам ю сл-вдуютъ: п'васцъ Ил1ады когда, вопреки закону 
о соблюден? и м-вры въ искусстве, то н д-Ъло посвящаетъ но шести, 
восьми, десяти стиховъ опнсашю раны, Ювеналъ когда обняжа- 
етъ Месалину, Рубенсъ когда въ ущербъ* правдоподобности пи- 
шетъ тритоновъ и налдъ на картине изображающее высадку на 
берегъ Марш Медичи, Мнкель-Анджело когда придаетъ свонмъ фи- 
гурамъ невозможный въ натуре изгнбъ которому онЪ обязаны 
тбмъ не мен-ве свонмъ впочатлвнюмъ мощи, и мнопс друпе. 

Этимъ же высшвмъ художественнымъ вкусом ъ оправдываются: 

каланбуръ у Эсхила, гримаса у Гойа, горбъ у Эзопа, вошь у Му 

рильо, блоха у Вольтера, ослиная челюсть у Самсоиа, выколотый 

^-зъ у Эдипа и вырванные у Глостера, лай Гекубы, хрипъ Эвмс- 

хь, грубости у Гомера, дикости у Шекспира, палочные удары рас- 

чаемые Скапеноиъ и т. д, 

ТЬ кто составляюсь правила риториви (зачастую не отдаюп 
б-Ь отчета въ дЬиствительнойь значении употребляемыхъ и мл 

въ: аттъекая соль, ктсаческШ вкусъ. А попробуйте поискать 

г ческу к> соль у Арнеточ^ана или класвческШ вкусъ у Го мера + 
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Въ первой же изъ п*сенъ Ил1ады сыплются бранныя слова: „Псо- 
глазый, съ сердцемъ оленя!" Это Ахилесъ обращается къ Агамем- 
нону. Что же касается Аристофана, то стоить только открыть его- 
Ьуз1з1га1а. Значить ли это что у Аристофана и Гомера н*тъ ху- 
дожественна™ вкуса? Наоборотъ, у нихъ все исполнено вкуса, на 
вкуса высокаго, неподкупнаго, проявляющаяся въ красот*. Худо- 
жественный вкусъ есть зд*сь даже въ томъ что возмущаетъ, раз- 
дражаетъ насъ: онъ сохраняетъ свою неприкосновенность даже при 
грубыхъ, неприличныхъ выражешяхъ. Прочтите Плавта^ прочтита 
Горащя. Необходимо чтобы была красота, вь этомъ все д*ло. Въ 
зависимости отъ того, есть или н*тъ красота, этотъ св*тъ, одни и 
т* же слова д*лаютъ Вадэ гнуснымъ, а Аристофана великол*п- 
нымъ. 

Несмотря на очевидность этой истины, зрители и слушатели за- 
частую несправедливо нападаютъ на художниковъ. Демосеену и Ари- 
стофану не разь шикали за иныя ихъ выражешя. Шекспиръ, Мольерь 
и Бомарше бывали освистаны за свои остроты которыя признава- 
лись за безвкусицу. Таково уже свойство всякаго сборища людей 
независимо отъ того гд* оно собирается: въ сенат* ли, или въ те- 
атр*. Всякая толпа повидимому лишена дара воображешя. Этотъ 
велишй даръ дается человеку только въ одиночестве. 

Иные критики, да и одни ли критики, принимаютъ способности 
въ которыхъ имъ отказано за добродетели коихъ лишенъ ближшй. 
Такъ наприм*ръ, Стэндаль, когда см*ется надъ Шатобр1аномъ за его* 
выражеше: п 1а сипе инШегттёе дез Гогб1з а , не сознаетъ что самому 
ему неностаотъ понимашя красотъ природы и что онъ походптъ на 
глухаго который видя что п*вица раскрыла ротъ чтобы аап*ть еггра- 
шиваетъ, почему она грпмасничаетъ? 

ВысшШ художественный вкусъ который можно охарактеризовать- 
въ общихъ чертахъ, но невозможно определить точно, является ос- 
новной принадлежности гешя и недоступ$нъ простымъ смертньшъ. 

Существуетъ высокШ и низменный вкусъ. Любопытно что съ те- 
чешемъ времени риторика извратила понятсе о прекрасномъ до тога 
что стала называть первый птохимъ, а второй хорошимъ вкусомъ* 

ВысокШ вкусъ есть не что иное какъ воспр1*ят1е всякаго фено- 
мена матер1альнаго или нравственнаго съ условгемъ оставить за 
собою право прибавлять къ нему то чтб воспринимающхй найдетъ 
нужнымъ; это неподдающаяся точному определенно смесь чрезм*р- 
наго и пропорщональнаго остающаяся верной истин* въ самыхъ 
крайнихъ своихъ преувеличешяхъ; это строгое требовашс правды 
сохраняющее инфузорш весь ея ничтожный и кондору весь его- 
крупный размерь; это безусловность требующая отъ каждаго вред- 
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мета ярко выраженное реальности, прежде нежели возведете его въ 
идеалъ. 

Если изъ великаго произведетя искусства изъять то что можете 
въ немъ покоробить дюжиннаго человека, неизбежно будетъ чув- 
ствоваться пустота, худпий изъ вс*хъ недостатковъ. Такимъ путемъ 
можно Гомеровскаго Ахилеса низвести до степени Расиновскаго. 
НастоящШ художественный вкусъ не поддается ни правиламъ, ни 
систем*, но т*мъ не мен*е съ нимъ необходимо считаться- Онъ 
им*ете вс* права, такъ какъ могущество его безгранично. 

Сознавая что надо творнть в*чно, художественный вкусъ сотво- 
рдвъ боговъ творить чудовищъ. Онъ же будучи всемогущимъ какъ 
гетй основу котораго онъ составляете, разд*ляете Востокъ на дв* 
половины, причемъ Кавказской половин* даете точкою отправлешя 
идеалъ, а Тибетской химеру. Отсюда два крупныя течешя въ по- 
эзш: представителемъ одного является Аполлонъ, представителемъ 
другаго драконъ. Отсюда два м1"ровоззр*шя въ искусств* проти- 
воположный между собою какъ два полюса. На одномъ полюс* мы 
видимъ Грещю, на другомъ Китай. 

При оц*нк* произведенШ искусства необходимо считаться съ 
особенностями м1*ровоззр*шя и темперамента каждаго отд*льнаго 
художника, климата и в*ка вл1явшихъ на его творчество. Надо ос- 
терегаться опрометчиво принимать за недостатокъ то что нер*дко 
является признакомъ своеобразной силы. Есть виды красоты не 
сразу доступные и поражающие зрителя который съ перваго взгляда 
видите въ нихъ лишь темную сторону. Но в*дь и туча можетъ 
быть иногда красивою. Настояшдй мыслитель, когда изучаетъ гетя, 
не бол*е смущается отдельными странными или случайными подроб- 
ностями, нежели плывущимъ по ясному небу облакомъ. 

„Когда же поймутъ, а спрашиваетъ Гюго, „что изъ поэтовъ каждый 
представляетъ собою единичное ц*лое^ что способности ихъ скомби- 
нированы по особому логариему для каждаго ума въ отд*ль- 
ности, им*ютъ между собою внутреннюю связь, что въ глубин* 
вс*хъ этихъ существъ таится одно и то же великое нев*домое, что 
въ этихъ людяхъ таится стихШная сила, что то что они д*лаютъ, 
они д*лаютъ неизб*жно помимо себя самихъ— Шеп ги§1, Поп! — что 
они необходимы, что въихъ творчеств* в*етъ в*теръ, льетъ дождь 
и гремите громъ, такъ же какъ и въ природ*, и что порою земля со- 
дрогается въ ихъ геши. а 

Гюго говорить что бываютъ произведен1я который можно назвать 
излишествами красоты. Они не только осв*щаютъ, но поражаютъ по- 
добно св*ту молши. 

При л*ни и трусости свойствонныхъ челов*ческой природ* .> 
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молн1я эта можетъ быть благодетельна. Эти принципы настоящего, 
свободнаго творчества усвоила себе въ литератур*, по мнЪшю Гюго, 
романтическая школа состоящая поэтому въ гораздо более близкомъ 
сродстве съ литературою древнею, нежели та къ -называемая ложно- 
класическая школа. Поэтъ разказываетъ по этому поводу следу- 
юшдй анекдотъ: 

Однажды Беранже, этотъ полу-французъ, полу-галлъ не зна- 
ющ1Й_яи латыни, ни греческаго, этотъ литераторъ не им-Ьюпнй по- 
няли о литератур*, увидалъ на стол* у Жуфруа Гомера; это было 
въ самый разгаръ политическая движешя 1830 года. Французсшй 
поэтъ -п-Ьсеиникъ заинтересовался своимъ греческимъ собратомъ и 
попросилъ Жуфруа почитать ему изъ этой книги. Тотъ открылъ на- 
удачу Ил1аду и принялся читать вслухъ переводя подстрочно каждый 
стихъ. Беранже некоторое время слушалъ, потомъ сразу прервалъ 
чтеше: „Да ведь этого н-Ьтъ въ книг*," вскричалъ онъ. „Нетъ, 
есть," отв*чалъ Жуфруа, п я перевожу буквально." Это было какъ- 
разъ то место где Ахилесъ поноситъ Агамемнона. Когда чтеше кон- 
чилось, Беранже зам-Ьтилъ съ неопределенною улыбкой: „Гомеръ 
романтикъ." Приведя этотъ расказъ, Гюго зам-Ьчаетъ: 

Беранже хоте ль посмеяться, посмеяться надо всеми и особенно 
надъ Гомеромъ, и безсознательно для себя изрекъ истину. Поэтъ- 
романтикъ и поэтъ первобытныхъ временъ— одно и то же. 

То что Беранже сказалъ о Гомере можно сказать о 1езекшле, 
о Плавте, о Тертул1ане, о Романсеро, о Нибелунгахг. 

При этомъ необходима оговорка. Первобытный генШ вовсе не 
есть принадлежность того что ошибочно принято называть перво- 
бытною эпохою. Это ген1Й который независимо отъ века и циви- 
лизащи, где ему приходится вращаться, имеетъ свой источникъ не- 
посредственно въ природе и въ сердце человеческомъ. Всяшй у 
кого есть душа и кто умеетъ передать ее другимъ первобытенъ. 
Бомарше столь же первобытенъ какъ Аристофанъ. Дидро столь же 
первобытенъ какъ Гезюдъ. Фигаро и племяннвкъ Рамо прямо и не- 
посредственно исходятъ изъ обширныхъ недръ человечества. Тутъ 
нетъ никакого отражешя, это непосредственное творчество: жизнь 
взятая прямо изъ жизни. 

Гюго особенно настаиваетъ на томъ что творчество можетъ быть 
первобытнымъ независимо отъ источника, откуда оно черпаетъ свое 
вдохновен1е. По его мненю, Донъ-Кихотъ не менее примитивенъ 
нежели Аяксъ: одинъ бросаетъ вызовъ богамъ, другой мельницамъ, 
но въ нихъ обоихъ независимо отъ ихъ эпохи сказывается челове- 
ческая природа. 

Слово первобытный похоже по значешю на слово оригинальный 9 
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но только им-Ьетъ еще свой особый оттЬнокъ. Первобытный поэтъ 
состоя съ чвловЪкомъ и природою въ непосредственномъ обтеши, 
никогда не приб*Ьгаетъ къ подражант. „Да и къ чему", замечаете» по 
этому доводу Гюго, „подражать чужимъ книгамъ, другимъ поэтамъ 
или чему-либо созданному раньше, когда обладаешь вс*мъ что мо- 
жетъ создать воображеше, когда имеешь передъ собою весь безко- 
нсчный хаосъ типовъ и чувствуешь что внутри тебя живетъ голооъ 
ыогуицй повелеть: РгаЬ 1их и . Оригинальный поэтъ тЬмъ отличается 
отъ самобытнаго что иногда является подражателемъ. Первобытный 
поэтъ никогда и никому не подражаетъ. Для того чтобы быть ори- 
гинальным^ достаточно изв^стнаго своеобразия въ слогЬ, первобыт- 
ность же коренится въ самомъ м1ровоззр-Ьнш писателя. Лафонтенъ 
оригиналенъ, Сервантесъ первобытенъ. Гамильтонъ оригиналенъ, Апу- 
лей первобытенъ. ВсЬ первобытные умы оригинальны, оригинальные 
же умы не всЬ первобытны. Одинъ и тотъ же поэтъ можетъ быть 
въ однихъ произведенЫхъ своихъ оригинальнымъ, а въ другихъ пер- 
вобытнымъ. Такъ наприм1гръ. Мольеръ въ Мизантротъ первобытенъ, 
а въ Лмфитргонгь только оригиналенъ. Изъ того что самобытность 
художника зависитъ отъ непосредственности его вдохновешя не сл-Ь- 
дуетъ однако заключать, какъ это д-Ьлаютъ некоторые, что забота 
о форм* должна быть исключена изъ числа задачъ истиннаго искус- 
ства. Наоборотъ, съ понят1емъ о форм-Ь, какъ указываете этимоло- 
гическое происхождеше этого слова, неразрывно связано поня-пе о 
^ красот*. 

Когда красота считается за недостатокъ, это признакъ господ- 
ства м-Ьщанскихъ идей, и когда велич!в вменяется въ преступлеше, 
это признакъ что царствуетъ мелочность. Находились люди которые 
утверждали что забота о слогЬ парализуетъ мысль, что форма уби- 
ваетъ идею и что красота неизбежно должна быть безплодною. Это 
грубая ошибка. Красота будучи гармоничною не можетъ быть без- 
п л одной. Форма и содержаше такъ же нераздельны какъ плоть и 
кровь. Красота является разцв-Ьтомъ истины. Между формою и со- 
держашемъ въ действительно прекрасномъ произведенш совпадете 
должно быть безусловно, такъ какъ первая является выражешемъ 
втораго. Нагляднымъ доказательствомъ справедливости этого поло- 
жеюя вЛ>гутъ служить: творешя Гомера, Эсхила, Данте, Шекспира 
и многихъ другихъ. 

Тотальность есть всеобъемлющая способность воспр!ят1Я и вы- 
ражешя. ГенШ все знаетъ, а чего не знаетъ, то отгадываетъ; чего 
но отгадаетъ, то выдумываетъ; чего не выдумаетъ, то создаетъ. И 
выдуманное имъ истинно, а созданное жизнеспособно. Ему дано ве- 
ликое чувство м-Ьры, великШ методъ и способность имъ пользоваться. 
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Вся эта мудрость въ сочетали съ особаго рода, безуапемъ и соста- 
вляете тотальность. Разсуждешя о несправедливости нападокъ на- 
правляемыхъ противъ гешя приводятъ Гюго къ размышлешямъ объ 
истинвомъ значеши критики. „Критика", говорить онъ, „есть вещь 
глубокая, недоступная людямъ посредственнымъ. ВеликШ критикъ 
есть въ то же время великШ философъ. Разумное поклонеше искус- 
ству доступно лишь умамъ выдающимся; въ томъ чтобы ум*Ьть по- 
клоняться прекрасному заключается уже великая сила". 

Тотъ кого 'занимаютъ литературные вопросы, самые неисчерпаемые 
изъ всЬхъ потому что они касаются живаго слова, тотъ кто изсл^- 
дуетъ метафизику искусства, кто живетъ въ близкомъ общенш съ 
умственными феноменами, неизбежно долженъ задавать себЪ вопроса 
связанный съ глубочайшею тайною творчества. Каково м-Ьрило совер- 
шенства для того чтобы быть великимъ поэтомъ? И онъ неизбежно 
приходить къ заключешю что совершенства на земл* н'Ьтъ и что- 
недостатки состав ляютъ принадлежность гешальности. 

Въ заключеме статьи Гюго даетъ опред-Ьлеше взаимнаго соотно- 
шен1я между художественнымъ вкусомъ и гешальностыо. 

„Между художественнымъ вкусомъ и гешальностью", говорить онъ г 
„не можетъ быть вражды. Нельзя себЪ представить выдумки бол1>е 
дикой нежели эта борьба одной музы съ другою. Въ искусстве н-Ьтъ 
ничего подобнаго. Въ немъ все гармошя, даже дисонансы. 

„Художественный вкусъ подобно гешальности им-Ьеть божествен^- 
ное происхождеше. Гешальность это захватъ, вкусъ это выборъ. 
Мощная длань захватываетъ свою добычу ггЬликомъ и лишь загЬмъ 
зоркое око д^лаеть разггЬнку захваченнаго. Въ этой разц-Ьяк* до- 
бычи и сказывается вкусъ< ВсякШ изъ гешевъ производить эту ра- 
боту по-своему. Даже эпичесме поэты не всегда сходятся другъ съ 
другомъ въ этой области. РазцЪнка Гомера разнится отъ разцЪнки 
Раблэ. Иногда случается что то что отброшено однимъ тщательно- 
сохраняется другимъ. Каждый изъ нихъ знаетъ чтд дЪлаетъ, но 
поручиться за свои д-Ьйств1я впредь ни одинъ изъ нпхъ не можетъ... 
Искусство подобно пламени им'Ьетъ свойство очищать то къ чему 
прикасается. Бросьте въ искусство какъ въ огонь яды, нечистоты, 
ржавчину, кислоты, мышьякъ, м-Ьдную окись, пропустите лучи отъ 
этого сплава сквозь призму или сквозь иоэзш, и вы получите дивной 
красоты спектры, и уродливое станетъ великимъ, и зло обратится 
въ красоту. Что всего удивительнее и чудеснее, зло войдетъ въ 
красоту и преобразится въ ней, ибо красота есть не что иное какъ 
тотъ священный св%тъ которымъ светится добро. 

„Въ художественномъ вкусЬ, такъ же какъ въ гешальности, есть. 
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частица безконечнаго. Художественный вкусъ, эта вторая совесть да- 
ющаяся въ уд-Ълъ только поэтамъ и являющаяся такимъ же свЬт- 
лымъ даромъ какъ интуитивное чувство меры, исходитъ наряду съ 
вдохновешемъ отъ грозной, неведомой силы. 

„Гешальность и художественный вкусъ обладаютъ единствомъ въ 
абсолютности и точкою ихъ соприкосновешя служить красота". 



Выработка слога у ученииовъ въ средней школ*. 

Л г ег<ИгМ (Не 8сЬи1е с1еп 8Н1, уоп РгоГеззог Бг. Н. ЗсЬШег. {ВеиЫске ВеVие, 

ОкЬЬег 1901). 

Статья професора Шиллера является отв-Ьтомъ на часто разда- 
ющ1яся за последнее время въ Гермаши нарекашя на среднюю школу 
за то что она портить слогъ своихъ воспитанниковъ ввгЬсто того 
чтобы вырабатывать его. Признавая вполне справедливость этихъ 
иарекашй, авторъ статьи старается доказать что въ указанномъ 
недостатке виноваты не столько сами учапце или учашдеся, сколько 
учебная система преобразованной на новый ладъ школы. 

По его мн-Ьшю, нынешняя педагоп'я д*лаетъ большую ошибку, 
когда старается выработать у учениковъ слогъ тЬмъ что заставля- 
етъ ихъ читать какъ можно больше на разныхъ языкахъ. Въ юномъ 
возрасти излишнее обил1е чтешя, даже тогда когда читаются исклю- 
чительно хоропия произведешя, только вредить слогу. Тутъ должно 
быть обращено внимаше не на то, сколько прочтутъ, а на то, какъ 
читаютъ. Учениковъ сл'Ьдуетъ пр1учать къ медленному, вдумчивому 
и сознательному чтошю. Именно эта забота совершенно чужда ны- 
нешней средней школ* въ Гермаши. 

Порче слога, какъ ни страннымъ это можетъ показаться сначала, 
безспорно много способствуетъ преподаваше древнихъ и новыхъ 
языковъ по принятому за последнее время практическому методу. 
Новымъ языкамъ ученики обучаются главнымъ образомъ со словъ, 
причемъ на граматику, синтаксисъ и сознательную заботу о пра- 
вильности оборотовъ речи не обращается никакого виимашя. Тутъ 
исключительно работа памяти. Еще хуже обстоитъ дело съ древними 
языками. Вся ц-Ьль школы направлена здесь къ тому чтобы научить 
воспитанниковъ читать и понимать прочитанное. Въ прежнее время, 
когда требовались переводы съ роднаго языка на латинскШ, уча- 
щимся приходилось постоянно работать надъ слогомъ чужаго языка, 
и эта работа незаметно для нихъ самихъ пр1учала ихъ къ умелому 
обращешю и со своей собственною живою речью. Теперь же тре- 
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> . буется только возможно точная передача латннскаго или гречоекаго 

^ V текста на н*мецк1Й языкъ, при чемъ достоинство перевода ставится 
въ прямую зависимость отъ близости къ подлиннику. Большинства 

^, учениковъ не даютъ себ*Ь даже труда продЬлатъ эту работу, пред- 
почитая въ данномъ случа* прибегнуть къ помощи подстрочника. 

'-'■-. Но даже и наиболее добросовестные юноши много ли выносить польза 
отъ этого занят1я! Инымъ оно прямо приносить зачастую бол^е прядь 
нежели пользу въ томъ смысдв что отучаетъ ихъ отъ умЬнгя 
правильно выражаться на родном ъ языкЪ. Предоставленные самимъ 
себ*Ь, не пр1ученные ни къ какой рабогЪ надъ слогомъ, они наши 
зываютъ одно на другое н-Ьмецкш слова служашдл для буквальпаго 
перевода латинскаго текста, заимствуя у него также и его конструк- 
щю независимо отъ того, пригодна она или нбтъ, Результатомъ 
такой работы является непонимаше духа чужаго языка и система- 
тическая отвычка правильно выражаться на еобственномъ. 

ВсЬ эти недостатки и пробелы приходится восполнять на уро- 
кахъ роднаго языка, но это далеко не всегда удается. Педагоги 
обыкновенно впадаютъ зд'Ьсь въ одну изъ двухъ крайностей одина- 
ково " нежелательныхъ. Бол'Ье даровитые учителя пренебрегаютъ 
письменными изложешями прочитан наго или объяснеинаго въ классе 
и стараются задавать ученикамъ таюя темы которыя бы заставила 
ихъ мыслить самостоятельно. Темы эти большею частш имЬютъ 
отвлеченный характеръ и либо касаются области эстетики (напри- , 
м-Ьръ: философеме элементы въ поэзш Шиллера), либо облечены въ 
форму изречешя заимствованнаго у кого-либо изъ изв-Ьстныхъ авто- 
ровъ. И подобный темы даются юношамъ пе привыкшимъ къ пра- 
вильному мышленш и зачастую не им-Ъюпшмъ даже понятая о томъ 
предмете по которому должны высказать свое мнЬше. Что же имъ 
остается инаго кром* того чтобы за недостаткомъ мыслей пытаться 
заменить таковыя словами? Такпмъ образомъ выходи тъ что школа. 
сама пр1учаетъ воспитанниковъ ко фразерству, пустословию и лжи. 
Не бол'Ье удаченъ пр1емъ другихъ болве скромны хъ педагоговъ 
довольствующихся тЬмъ чтобы заставлять учениковъ писать со- 
чинешя по заранее данному плану съ точнымъ указан1емъ того, 
какъ сл'Ьдуетъ разработать каждый изъ пунктовъ упомянуты хъ 
въ этомъ планЪ. Эта работа по шаблону делается почти « 
чески и опять не можетъ никоимъ образпмъ способствовать выг 
слога. 

Такимъ образомъ выходить что школа, какъ бы ни был 
чены методы преподавания, какъ бы ни старались вдохнуть. 
живую душу, остается мертва если въ ней нвтъ дМствител - 
ваго начала иастоящаго труда, нЗЬтъ гимнастики ума^не"* 
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для равнок'Ьрнаго развии'я и укр*плешя вс*хъ умственныхъ силъ 
въ юномъ возраст*. 



[ 



Японская женщина. 

Ьа 1етте ,)йропа18е, раг Л. Шопн. (Ьа Вецие, 15 Ос1оЬге 1901). 

ЯпонскШ публицистъ Хитоми предпринимаетъ ц*лый рядъ очер- 
ковъ объ эволюши современной Яионш которые будутъ помещены 
въ бложайшихъ книжкахъ французскаго журнала 1м Июне (^преж- 
ней Кете Лев птез). Первый изъ этихъ очерковъ, посвященный 
характеристик* современной японской женщины, появился во второй 
октябрьской книжке этого журнала, откуда и заимствуемъ его со- 
держат е. 

Японки почти всЬ маленькаго роста. Он* р*дко бываютъ выше 
четырехъ съ половиною футовъ, а ростъ выше пяти футовъ счи- 
тается среди нихъ даже за недостаток*». Къ старости он* почти не 
полн*ютъ и на всю жизнь сохраняютъ полудетскую хрупкость формъ 
и ребяческое выражение лица. Растутъ же он* большею частш до 
восемнадцати или девятнадцати л*тъ. 

Въ Япоши не р*дкость встр*тить женщинъ съ очень б*лымъ 
цв*томъ лица слегка окрашеннымъ румянцемъ. Такой цв*тъ лица 
очень ц*нится. Есть даже японская пословица: „Б*лая кожа скроетъ 
семь б*дъ". Къ сожал*шю, красота эта непрочна и скоро вянетъ. 
Большинство Японокъ зам*няетъ въ данномъ случа* искусствомъ 
то, чего лишаетъ ихъ природа. Б*лила и румяна зд*сь въ болыпомъ 
ходу даже среди самыхъ молоденькихъ д*вушекъ. Искусство это 
доведено до высокой степени совершенства. Ум*ше б*литься и румя- 
ниться такъ чтобы цв*тъ лица казался естественнымъ входить въ 
програму хорошаго воспиташя въ высшихъ классахъ народа. „Тонко 
наб*ленная а является лестнымъ эпитотомъ для всякой д*вушки. 

За очень рвдкими исключешями вс* Японки брюнетки, и ч*мъ 
черн*е цв*тъ волосъ, т*мъ онъ больше ц*нится. Пос*д*ть считается 
большимъ несчаст1емъ. Зубы у Японокъ великол*пны. Прежде суще- 
ствовалъ обычай красить ихъ у замужнихъ женщинъ въ черный 
цв*тъ, но теперь это почти вышло изъ употреблен1Я, такъ же какъ 
бритье бровей бывшее прежде обязательнымъ для каждой женщины 
когда она становилась матерью. 

Японки не носятъ корсета, а держаться прямо у нихъ считается 
за признакъ высоком*р1я, такъ что он* съ д*тства пр1у чаются хо- 
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дить и сид*ть согнувшись, нарушая элементарны я съ точки зр*тя 
Европейцевъ правила красоты и гииевы. Походка у нихъ медлен- 
ная и ленивая, чему много способствуете необычайно длинная одежда 
и неудобная деревянная обувь. Впрочемъ, медленность походки вы- 
зывается также и требовашями этикета согласно которымъ женщина 
должна им*ть спокойный, тиххя манеры и избегать всякихъ бысТрыхъ 
движешй. 

Все воспиташе Японки направлено къ тому чтобы выработать у 
нея спокойный, кроткий нравъ. Въ д*тств* она обыкновенно} до-- 
вольно жива и очень плаксива. Это отличительная черта маленькихъ 
японскихъ д*вочекъ. Годамъ къ 13 — 14 он* отучаются плакать и 
привыкаютъ см*яться радостно и звонко изъ-за всякаго хотя бы 
самаго пустяшнаго повода. Разцв*тъ ихъ красоты и веселхя насту- 
паете къ 16 или 17 годамъ: въ этомъ возраст* он* особенно оча- 
ровательны. Съ годами он* становятся сдержаннее, но нравъ ихъ 
остается до старости открытымъ и уживчивымъ. 

Женщина средняго класса обязана по обычаю сама служить мужу, 
складывать его платье, чистить шляпу и подавать ему саке (япон- 
ское вино) за об*домъ. Когда мужъ уходить изъ дома, жена обя- 
зана проводить его до двери и встр*тить при возвращенш. По улиц*, 
если они идутъ вм*ст*, мужъ шествуетъ впереди, жена сл*дуетъ 
за нимъ. Теперь входить мало-по-малу въ обычай идти рядомъ, но 
подъ-руку никто почти не ходить, такъ какъ это возбуждаетъ 
насм*шки. 

Японки вообще очень в*рныя жены и хоропия матери. Ровный 
характеръ д*лаетъ ихъ отличными воспитательницами. Если Японк* 
случается овдов*ть, она лишь въ р*дкихъ случаяхъ выходить за- 
мужъ, предпочитая посвятить себя всец*ло воспиташю д*тей. 

По закону замужняя женщина лишена въ Япоши всякихъ правъ, 
но на практик* она въ рабочемъ класс* занимает ь положете со- 
вершенно равное положенш мущины, такъ какъ зачастую зарабаты- 
ваете вм*ст* съ нимъ своимъ трудомъ хл*бъ для семьи. Къ труду 
Яионки вообще очень способны. Среди нихъ есть уже въ настоя- 
щее время много выдающихся преподавательниц!», романистокъ и 
художницъ. Изящныя рукод*л1я также даются имъ легко. Кром* 
того въ настоящее время въ Япоши есть уже много женщинъ зани- 
мающихъ м*ста конторщицъ, телефонистокъ и служащихъ въ поч- 
товыхъ конторахъ, гд* ихъ акуратность н усердае ц*нятся очень 
высоко. 
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Президенте Рузвельтъ какъ публицистъ. 

Ье РгёвМоп* КоодеуеИ, сГаргёз воп оешгге Ш1ёга1ге, раг Ейоиагё Ко<1. (Сог- , . 

шропскт1, 25 осйоЪге 1901). «§2§ 

НьшепшИ президента Американскихъ Совдиненныхъ Штатовъ Г ^ 
является тиалчнымъ представителемъ идеи импер1ализма въ томъ .^Щ 
виде какъ поиимаютъ се его соотечественники. Оь этой стороны '^ 

особенно интересна статья Эдуарда Рода посвященная характе- 
ристике публицистическое деятельности ныаешняго главы Северо- 
американской республики. Президенту Рузвельту въ настоящее 
время сорокъ три года. Жизнь его богата всевозможными переменами 
» прнключешями. По окончанш курса наукъ въ Гарвардскомъ уни- 
верситете онъ былъ сначала депутатомъ Альбани, загЬмъ последо- 
вательно: ракчманомъ въ продолжете н-Ьсколькихъ л-Ьтъ, въ 1886 году 
кандидатомъ въ мэры города Нью-1орка, членомъ комисш Сш1 8егУ1се, 
начальна коуъ департамента пояицш въ Нью-1орке, помощникомъ 
статсъ-секретаря въ морскомъ министерств*, командиромъ полка 
Во1щЬ-Кн1егз нмъ самимъ сформированнаго во время Кубинской войны, 
губернаторомъ штата Ныо-1оркъ по заключенш мира, вице-прези- 
дентомъ въ прошломъ году и наконецъ сталъ случайно президен- 
томъ въ иынешисмъ. 

При всъхъ своихъ разнообразныхъ зашшяхъ онъ находилъ время 
заниматься публицистикой и сочинетя его представляютъ несколько 
томовь самаго разнообразна™ содержашя въ которйхъ ярко отра- 
зились личность и м1ровоззр , Ьте ихъ автора. По своимъ убеждетямъ 
онъ принадлежать къ прогресивной партш „людей Запада", какъ ихъ 
налываютъ въ Америке, где съ каждымъ годомъ вл1яше ихъ ста- 
новится значительнее. Рузвельтъ является краснор-Ьчивымъ побор- 
никомъ американизма сущность котораго отлично определяется 
фразою сказанною другимъ виднымъ приверженцемъ той же партш 
Хнлемъ: „Жизнь есть динамизмъ" . 

Произвсден1я Рузвельта Родъ делить на три категорш. Къ первой 
принадлежать ошгсашл охотъ и жизни въ ранче. НынЬюшй пре- 
зидента страстный охотникъ, но вместе съ темъ въ его охотничьихъ 
казах ь нидснъ любитель красотъ природы и тонюй знатокъ нра- 
*ъ гЬхъ жнеотныхъ съ которыми ему приходилось встречаться 
степи и въ лесу. У него можно найти также превосходное 
.бражшие тнповъ со\уЬоуз и гапсЬтеп съ ихъ безконечною удалью, 
агшо, решимостью и прямотой. Они пользуются полнымъ сочув- 
1смъ Рузвельта за эти качества которыя очевидно ценятся имъ 
не всего, и онъ охотно снисходить къ ихъ маленькимъ погреш- 
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ностлмъ въ вид* угона чужаго скота или какого-нибудь нечаяннаго 
убШства. Къ тому же разряду см*льчаковъ принадлежать и нахо- 
дивпиеся подъ его командою во время Кубинской войны Кои^Ь-КМегз. 
Войну эту, по его собственному признанш, онъ предвид*лъ задолго 
и желалъ ея, находя что необходимо „изгнать Испанцевъ изъ за- 
паднаго полушар1я в . Ему принадлежитъ деятельное участсе въ аги- 
тацш за войну, и когда война началась, онъ вопреки сов*тамъ 
вс*хъ окружающихъ оставилъ занимаемую дотол* должность и 
вм*ст* съ однимъ изъ своихъ друзей, военнымъ врачемъ Леонардомъ 
Вудомъ, принялся набирать полки, обучаясь въ то же время самъ 
военному ремеслу. Эти приготовлешя къ войн* и самая война 
увлекательно описаны имъ въ его книг*: ИоидН-ШАегз. Рузвельтъ и 
Вудъ сформировали свой полкъ изъ самыхъ разнообразныхъ 
элементовъ. Тутъ можно было встретить и студентовъ которые 
*дучи на войну спорили о филологическихъ вопросахъ иди цито- 
вали въ пылу битвы стихи Уитмана, и членовъ людныхъ Бостон- 
скихъ и Нью-1оркскихъ клубовъ, и агентовъ Ныо-1оркской полищи, и 
чемпюновъ игры въ тенисъ и въ Гоо! Ъа11, и протестанскихъ пасто- 
ровъ, и особенно много соигЬоуз, охотниковъ п бывшихъ искателей 
золота, и наконецъ просто бандитовъ. Надо было много энергш 
чтобы въ короткое время обучить дисциплин* эту пеструю толпу, 
но начальники удачно справились съ этимъ д*ломъ и по пути на 
островъ Кубу Рузвельтъ могъ уже спокойно сид*ть и читать книгу 
Демолена Ьа зирёНогШ йез Апд10'8ахопз не боясь что чтснш его 
пом*шаютъ безпорядки въ полку. Вся исторгя похода день-за-день 
подробно и точно разказава Рузвельтомъ, который даетъ также рядъ 
блестящихъ и м*ткихъ характеристикъ отд*льныхъ личностей заявив- 
шихъ себя выдающимися подвигами личной храбрости. Для характе- 
ристики политическихъ уб*жденШ самого автора особенно важна 
заключительная глава книги, гд* говорится о настроеша американ- 
скаго народа въ перюдъ времени тотчасъ по окончаши войны. 
Тутъ республика Соединенныхъ Штатовъ впервые почувствовала 
себя военною державою, и патрютизмъ сыновъ ея принялъ сразу 
воинственный отт*покъ. Настроеше это очень ярко отразилось въ 
заключительныхъ страницахъ книги Рузвельта. Имъ же проникнуты 
вс* исторические труды его составляюшде вторую категорию его 
произведен^. Въ своей Исторш морской войиы 1812 года напи- 
санной тогда когда автору не было еще двадцати-пяти л*тъ, Руз- 
вельтъ мечтаетъ уже о коренномъ преобразовали морскихъ и воен- 
ныхъ силъ своей родины и ищетъ „практическихъ уроковъ военнаго 
д*ла". Что это не были только юношесшя мечты, доказывается хотя 
бы гЬмъ что пятнадцать л*тъ спустя, служа въ морскомъ ми- 
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нистерств*, Рузвельтъ высказываетъ точь-въ-точь т* же мысли 
каша были имъ положены въ основу давно написанной имъ книги. 
ч Миръ можетъ явиться въ образ* богини лишь при томъ условш^ 
если богиня будетъ им*ть при себ* мечъ", говорилъ онъ въ своей 
р*чи произнесенной имъ въ шн* 1897 года. „Трусъ не могушдй 
сражаться, и близорукШ эгоистъ, и безумецъ не желающШ принять 
м Ьры чтобы быть въ состояши бороться должны быть поставлены 
на одну доску... Нетъ сомн*шя въ томъ что намъ нуженъ перво- 
классный флотъ. Также несомненно то что флотъ этотъ долженъ 
служить не для одной защиты 6 *... 

Ту же мысль о необходимости упрочивать могущество государствъ 
путемъ войнъ онъ' проводить въ своемъ историческомъ очерк* о 
завоевании Западной Америки и выгЬсненш оттуда ИндЪйцевъ и въ 
своей бшграфш Кромвеля являющагося въ его глазахъ образцомъ 
государственная человека который не долженъ останавливаться ни 
иередъ какими требовашями нравственнаго закона въ стремлении къ 
благу своей родины. 

Уоомянутыя книги даютъ въ общихъ чертахъ поняие о полити- 
ческие убежлешяхъ нынешняго президента Соединенныхъ Штатовъ. 
Но въ нихъ эти уб*жден1я высказываются лишь теоретически. 

О примЪнеши же на практик* своихъ идей Рузвельтъ подробно 
говорить въ двухъ сборникахъ статей озаглавленныхъ: Атеггсап 
ШеаЬ^АЛттгзЬгаЫоП'СгуИ - зегогсе, где вполне выказывается его 
темперамента бойца. 

„ Замечено уже не разъ", говорить Родъ, „что люди д*ла суть 
не т* кто обладаютъ многочисленными и сложными идеями, а т* у 
кого идеи немногочисленны и просты. Вотъ почему на практик* 
ВЛ1ЯН16 философовъ сводится почти къ нулю, тогда какъ вл1лн1е ре- 
форнаторовъ, нер*дко нев*жественныхъ, бываетъ огромно. Даже въ 
области чисто-умственной люди которыхъ слушаютъ больше всего, 
къ добру или н*тъ безразлично, повторяютъ всего одну или дв* 
мысли и внушаютъ ихъ окружающимъ силою своего краснор*ч1я или 
убежденности". 

Къ числу этихъ-то людей д*ла принадлежитъ Рузвельтъ. Онъ 
обладаетъ необходимымъ для усп*ха оптимистическимъ взглядомъ 
на будущность своего народа, ув*ренностш въ его сил* и мощи 
и уб*аден1вмъ что* Америка, выступая на поприще М1рово»1 исторш 
съ совершенно св*жими, нетронутыми еще силами, т*мъ самымъ 
заранее обезпечиваетъ себ* победу надъ народами истомившимися 
въ долгой борьбе за существоваше. Даже идея отечества им*етъ у 
него въ данномъ случае совершенно особый жестоюй отт*нокъ. Онъ 
считаетъ за сентиментальность всякую привязанность человека къ 
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родному] дому, къ родной' стран*, виднтъ патрютизмъ* исключи- 
тельно въ готовности принести въ жертву себя и все свое и чужое 
настоящему и будущему ве лично родины. И такъ же какъ настоя- 
щими героями онъ считаетъ только героевъ-8авоевателе8 отличив- 
шихся на пол* брани, онъ признаетъ настоящимъ патрютомъ лишь 
того кто нринесъ или готовь принести въ жертву родин* все до 
нравственныхъ уб*ждешй включительно. Оправдываетъ его въ дан- 
номъ ел уча* одно то что самъ онъ, хотя является патрштомъ въ 
полном ь смысл* этого слова, до сихъ поръ на практик* не сд*лалъ 
никакого поступка, гд* политически уб*жден1Я требовали бы отрица- 
ние элемешарныхъ правилъ этики. Случайность это или н-бтъ, по- 
кажетъ будущее. 



■ооОа^Оо^ 
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СОВРЕМЕННАЯ ЛЪТОШСЬ. 



Земство и народное образование*. 

I. 

Есть старые и в-Ьчно юные вопросы. Къ числу ихъ безспорно 
принадлежать и вопросъ чтб нужно раньше стране: поднят1е эко- 
номическая благосостояшя, или народное образоваше? Мнопе готовы 
склониться въ пользу образоватя и ' говорятъ что безъ него не- 
возможно экономическое развитее страны. Мысль невидимому со- 
вершенно справедливая. Въ самомъ д-Ьл-Ь лишенный необходимыхъ 
знатй, даже безграмотный челов-Ькъ, кашя въ состоянш онЪ при- 
думать средства для расширешяисточниковъ своего дохода? Итакъ обра- 
зовало должно предшествовать улучшешю экономическихъ условш 
существовашя. Другой вопросъ: осуществимо ли это на нрактик-Ь? 

Для того чтобы учиться нужно прежде всего обладать необходи- 
мымъ для этого досугомъ, нужно чтобы ребенокъ школьнаго возра- 
ста не являлся въ домашнемъ быту необходимою рабочей силой безъ 
которой нельзя обойтись. Разъ этого необходимаго услов1я не су- 
ществует^ все школьное д*ло оказывается воздвигнутымъ на пес. 
к*, не имЪющимъ подъ собою никакого прочнаго фундамента. И 
нужно сознаться что неумолимая действительность самымъ безпо- 
щаднымъ образомъ подтверждаете этотъ выводъ. По статистическимъ 
даннымъ собраннымъ Министерствомъ Народнаго Просв-Ьщетя въ 
1898 году въ одноклассныхъ сельскихъ школахъ было 1.928.042 уча- 
щихся изъ которыхъ 9,9% окончили курсъ, а 22,2% выбыли изъ 
школъ до окончатя курса, говоря болЪе простымъ языкомъ, это 
значить что только одна треть посту пающихъ оканчиваете курсъ, 
а дв-Ь трети бросаютъ училище до окончашя его. Факте въ высшей 
степени поучительный. Онъ съ безспорною ясностш доказываетъ 



*) Министерство Народнаго Просвещения. Статистически св-Ьдънш ни 
начальному образована въ Росшйской Им перш. Выпускъ II. Сиб. 1900 
стр XXI. 
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что еслибы нашимъ земствамъ удалось осуществить свое напоре- 
те и ввести въ Россш всеобщее обучете, то две трети поступаю- 
щихъ въ сельсгая одноклассныя училища все же бросали бы ихъдо 
окончанья курса, и Рошя попрежнему осталась бы одною изъ са- 
мыхъ безграмотныхъ странъ въ М1р*Ь. Выводъ несколько неожидан- 
ный, заставляющШ глубоко задуматься. 

Интересно проследить какая судьба постигаетъ и эту одну треть 
учениковъ оканчивающихъ курсъ начальной народной школы. Сто- 
ить взять любой нуиеръ газеты и въ немъ наверно натолкнешься 
на статью доказывающую необходимость у насъ широкаго развипя 
вн*Ьшкольнаго образоватя въ форм* устройства земскихъ книжныхъ 
складовъ, библютекъ, читаленъ и т. д. Спросите, зач^мъ это нужно? 
и вы получите схЬдуюпцй ответь: вынесенная изъ школы грамот- 
ность скоро забывается, люди разучиваются читать и писать. И это 
действительно не фраза, не вымыселъ. Каждый призывъ новобран- 
девъ на военную службу обнаруживаете подобныхъ людей въ весь- 
ма значительномъ количестве и поднимаетъ воаросъ о рецидивахъ 
безграмотности. Что это очень печальное явлеше, никто конечно 
оспаривать не будетъ. Но ч*мъ же оно вызывается? Пора уже сме- 
ло и прямо посмотреть на это дело и безпристрастно ответить на 
поставленный нами вопросъ. 

Нетъ библютекъ, читалень и книжныхъ складовъ. Да разве это 
ответь? Разве существуютъ у насъ каюя-нибудь учебныя мастер- 
СК1Я, где бы слесаря, сапожники или кузнецы практиковались 
отъ времени до времени въ своемъ ремесле? Такихъ мастерс&ихъ 
н*тъ, а ремесла всетаки не забываются, да и не могутъ забыться, 
потому что человекъ каждый день прим*няетъ къ делу прюбре- 
тенныя ранее знашя. Почему же впадаютъ въ рецидивы безграмот- 
ности? Только потому что при нынешнихъ услов1яхъ деревенской 
жизни применить ее решительно не къ чему. Отсюда прямой 
выводъ что для очень многихъ людей она не является до сихъ 
поръ необходимости. Ведь нельзя же въ самомъ деле учить 
человека только для того чтобы онъ читалъ книжки изъ зем- 
ской библютеаи или земскаго склада, нужна же для учешя какая- 
нибудь более серюзная, более глубокая побудительная причи- 
на. Такою причиною у насъ и выставляется поднята экономичесаа- 
го уровня путемъ образоватя. Но средство оказывается совершен- 
но несоответствующимъ цели, отнюдь не помогающимъ достиже- 
Н1ю ея. 

Да, какъ оно приведетъ къ этому? Правда, грамотный крестьянина 
можетъ вырваться изъ своей среды, пойти въ прикащики, въ писаря 
или еще куда-нибудь. Но неужели это и есть желательный исходъ? 
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Н-Ьтъ, на него все привыкли указывать какъ на печальное, въ 
высшей степени нежелательное явлеше. Чтб же можетъ сделать еще 
грамотный крестьянинъ? Заняться какимъ-нибудь мастерствомъ да- 
ющимъ подспорный заработокъ? Но для этого нужны спещальныя 
знашя, нужно умете, нуженъ навыкъ котораго начальная школа 
не даетъ и дать не можетъ? Улучшить свое хозяйство, усовершен- 
ствовать пр1емы землед'Ьл1я? Но и для этого необходимы, во-пер- 
выхъ, спещальныя же знашя, а во-вторыхъ, хозяйственная свобода 
которой не можетъ быть при существующемъ у насъ общинномъ 
землепользовашв, когда грамотный долженъ вести свое хозяйство 
такъ же какъ неграмотный, когда онъ никакихъ хозяйственныхъ 
нововведешй делать не можетъ безъ соглашя большинства своихъ 
односельчанъ. 

Что уровень народнаго образовали им*етъ вл1ян1е на степень 
экономическаго благосостояшя населешя, никто никогда но отри- 
цалъ и отрицать не думаетъ. Но брать этотъ одинъ факторъ забы- 
вая о всбхъ другихъ нельзя. Нельзя потому что кроме безплодной 
затраты милшновъ народныхъ денегъ это решительно ни къ чему 
повести не можетъ. 

Къ сожал*тю, этой простой истины наши земства до сихъ поръ 
понять не могутъ и съ упорствомъ достойнымъ лучшей участи про- 
должаютъ свою одностороннюю деятельность. Къ какимъ она при- 
водить результатами наглядно могутъ показать цифры приводимый 
въ следующей главе. 



II. 

Департамента Окладныхъ Сборовъ Министерства Финансовъ, по 
даннымъ подлинныхъ земскихъ сметь и приложешй къ нимъ, не- 
давно разработадъ сводъ земскихъ бюджетовъ на 1900 годъ по 34 
губершямъ въ которыхъ введены земск1я учреждемя. Главнейпие 
выводы изъ этихъ данныхъ о современномъ положеши земскаго хо- 
зяйства приведены въ Втьстннкп» Финансовъ, откуда мы и восполь- 
зуемся некоторыми свЪд-Ьшями. 

ОбщШ по 34 губершямъ сводъ земскихъ бюджетовъ по см-Ьт- 
вымъ балансамъ на 1900 годъ, читаемъ мы въ указанномъ изданш, 
выразился въ сумме свыше 96 мил. рублей: по доходамъ 96,05 и 
по расходамъ 96,18 м. р. Но такъ какъ въ этихъ суммахъ заклю- 
чаются цифры 7,404 т. р. по доходамъ и 8,085 по расходамъ 
разныхъ „переходящихъ" статей (то-есть, такихъ которыя,не имея 
прямаго назначешя для удовлетворен]^ какой-либо действительной 
потребности известнаго земства, служатъ лишь целямъ бухгалтер- 
ская счета и сохранешя баланса въ земскомъ бюджете), то общую 
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совокупность д*йствительныхъ земскигь потребностей даннаго года 
сл*дуетъ считать определившейся по см*тамъ собственно въ раз- 
мер* свыше 88 мил. руб., 88,642 т. р. по доходамъ и 88,095 т. р. 
по расходамъ. 

Сопоставляя земсюе бюджеты на 1900 годъ съ бюджетами на 
1895 годъ, Вгьстникь Фипансовъ приходить къ выводу что за по- 
следнее пятил*т1е земсюе бюджеты возрасли свыше ч*мъ на 22 
мил. рублей, увеличиваясь ежегодно на сумму около 4 1 / 2 м. р. или 
почти на 7%. Изъ 88 милюновъ рублей на народное образоваше 
земствами тратится 15.358 т. р. или 17*/,% общаго по 34 губер- 
Н1ямъ бюджета. Въ 1895 году расходы эти занимали третье м*сто 
и выражались цифрою въ 9.327 т. р. (14,2% общаго бюджета). 
Теперь эти расходы занимаютъ уже второе м*сто и вероятно не 
далеко уже то время, когда они займутъ первое. По крайней м*р* 
суля по газетнымъ св*д1ш]ямъ., Московское уЬздное земство уже и 
сд-Ьлало это, назначивъ 208 т. р. на народное образоваше, 173 т. р. 
на медицинскую часть, 58 т. р. на содержаще эемскаго уиравлетя, 
40 т. р. на дорожное д*ло. 

Но возвратимся къ земскимъ бюджетамъ. За пятил*т1е земсше 
расходы на народное образоваше возрасли на 6.032 т. р., что со- 
ставляете въ среднемъ увеличеше на 1.206 т. р. въ годъ. Говоря 
другими словами, расходы на народное образоваше растутъ вдвое 
скорее общихъ земскихъ расходовъ. 

Ростъ этихъ .расходовъ, говорить Бгьстникь Фипансовъ у происхо- 
ди лъ усиленно по всЬмъ районамъ, несколько отставая только въ 
губершяхъ малороссШскихъ, гд-Ь ежегодныя издержки на народное 
образование увеличивались лишь на 10%; особенно же усиленно 
производились он* въ южномъ (16%)и среднепромышленномъ(15%) 
районахъ. Ближе всего къ указаннымъ районамъ подходить по раз- 
меру роста (13%) районъ восточный, однако по дол* которую из- 
держки на образоваше занимаютъ въ общемъ бюджет*, районъ зготъ 
выступаетъ теперь противъ вс*хъ остельныхъ даже еще бол*е ч*мъ 
въ 1895 году, затрачивая 21,2%, то-есть, бол*е одной пятой части 
всего своего бюджета. 

1ГЬкоторыя изъ земскихъ губернШ развили свою деятельность 
по народному образовашю съ особымъ напряжешемъ; такъ напри- 
мЬръ, Екатеринославская губершя увеличивала свои расходы еже- 
годно на 32% сравнительно съ затратами въ 1895 году, Курская 
на 25%, Владим1рская и Вятская на 19%, Московская и Олонец- 
кая на 18%- Медленнее всего росли эти .расходы въ губершяхъ; 
Тульской и Новгородской на 8%-) Пензенской и Казанской на 6%, 
Рязанской и Калужской на 5%. 
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По величине абсолютныхъ издержекъ на д*ло народнаго обра- 
зовали, читаемъ мы дал-Ье, выделяются губерши: Вятская 1168 т. р., 
Пермская 1028 т. р., Московская 886 т. р. и Полтавская 778 т. р. 
Совокупность расходовъ этихъ четырехъ губерши составляетъ чет- 
вертую часть вегьхъ хемскихъ расходовъ на народное образованге. 
Съ другой стороны, мы видимъ что губершя Тульская тратить на 
народное образоваше 200 т. р., Пензенская 185 т. р., Сим- 
бирская 176 т. р. и Калужская 168 т. р. Эти четыре губерши 
въ общей сложности тратятъ только 729 т. р., то-есть 5%- 

Уже одного бЪглаго взгляда на эти цифры достаточно чтобы по- 
нять всю несообразность земской деятельности въ дЬл-Ь народнаго 
образовашя. В* самомъ д-Ьл* ч*мъ можетъ быть оправдано ежегод- 
ное увеличеше расходовъ на народное образоваше въ Бкатерино- 
славской губерши на 32%, а въ Курской на 25%? Кашя такгя осо- 
<5ыя услов1я представляютъ собою эти губерши, почему въ нихъ 
особенно нужна грамотность? А в*дь Курская губершя еще на-дняхъ 
возбуждала ходатайство передъ правительствомъ объ увеличеши въ 
пред'Ьлахъ этой губерши акциза на вино и о передач* полученныхъ 
избытковъ въ распоряжеше земства на усилеше народнаго образо- 
вания. Курская губерн1я принадлежитъ къ числу губерши чисто зем- 
ле д-Ъ ль чески хъ, какъ и Пензенская, обработывающая промышлен- 
ность въ обЪихъ развита очень слабо, отхояие промыслы, можно-ска- 
зать, совершенно отсутствуютъ. Почему же одна увеличиваетъ рас- 
ходы на 25 # /о» * другая только на 6%? Почему народное образова- 
Я1е оказывается у насъ всего болЪе необходимымъ въ с-Ьверо-вос- 
точномъ углу Россш на границахъ Сибири? Почему одна Вятская 
губершя тратить на народное образовате въ полтора раза больше 
ч*мъ губерши Тульская, Пензенская, Симбирская и Калужская взя- 
тыя вм-ЬсгЪ? На эти вопросы можно дать только одинъ отв-Ьтъ: на- 
родообразовательная машя не въ одинаковой степени охватила еще 
всЪ губерши, въ нЪкоторыхъ губершяхъ еще сохранился настолько 
Здравый смыслъ что онъ м*шаетъ идти по стопамъ Вятской губер- 
ши, гд* тратится 1.168.000 р. въ годъ на народное образоваше, и 
чтобы крестьяне не разучивались читать, для нихъ недавно устроено 
три тысячи библштекъ! 

Если народное образоваше въ самомъ дЬлЪ ведетъ къ поднятию 
уровня благосостояшя населения, то ташя огромныя затраты земствъ 
должны были бы уже сказаться въ чемъ-нибудь. Какого же благо- 
состояшя достигла, "наприм'Ьръ, Вятская губершя? Ч-Ьмъ лучше по- 
ложеше землед'Ьл1я въ Курской губерши ч-Ьмъ въ Тульской? Реши- 
тельно ничЪмъ. Съ этой точки зрЬшя земсше расходы на народное 
образовало не имЪютъ никакого оправдашя. 

Р. В. 1901. XI. 18 
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Ш. 

Далеко не безынтересны»» является вопросъ на что именно тра- 
тятся земствами суммы асигнуемыя на нужды народнаго образова- 
ли? Къ сожал*нш, Вгьетникъ Финанеоеъ въ этомъ отношети даетъ 
лишь самыя обпця указашя. Расходы идупце на содержате началь- 
ныхъ и професюнальныхъ земскихъ школъ для вс*хъ земствъ со- 
ставляютъ 11.559 т. р., то-естъ, 75% или три четверти всей суммы 
земскихъ расходовъ на народное образоваше. Расходы эти больше 
всего выдаются въ губершяхъ: Тверской, Московской, Петербургское 
и Орловской, гд* они еоставляютъ 90% общаго народообразователь- 
наго бюджета. Цифра эта сама по себ* довольно характерна. 

Земства наши, какъ известно, являются, но крайней м*р* въ теорш, 
учреждешями всесословными. Да иными они и быть не могутъ, такъ 
какъ въ платеж* земскихъ налоговъ участвуютъ лица самыхъ разное 
образныхъ звашй и состояшй. Платить ихъ и крестьянинъ - земле- 
д*лецъ, и влад-Ьлецъ земли, преимущественно дворянинъ, и фабри- 
кантъ,и торговецъ. Наконецъ, въ земскихъ доходахъ довольно вид- 
ную статью еоставляютъ налоги съ недвижимыгь имуществъ нахо- 
дящихся въ городахъ, а следовательно и уплачиваемые горожанами. 
Каждая изъ этихъ группъ населешя конечно нуждается въ образо- 
вали своихъ д*тей. Но каждая ивъ нихъ нуждается въ образовали 
особаго рода. Ни одинъ не только крупный, но даже и средни земде- 
владЬлецъ д*тей своихъ въ сельскую начальную школу не от десть, 
онъ ихъ будетъ учить въ школ* другаго типа, то же самое приходится 
сказать о фабрикант*, о сколько-нибудь крупномъ торговп*, даже о 
мало зажиточномъ горожанин*. Разъ земство приняло на себя заботы 
о народномъ образовали, оно что-нибудь обязано д*лать и для этихъ 
людей. Что же оно д*лаетъ? Оно даетъ въ помощь учебнымъ заве- 
дешямъ содержимымъ казною всего только 10% своего образова- 
тельна™ бюджета! Да разв* 10% получаетъ оно отъ этихъ лнцъ? 
Н*тъ, они покрываютъ большую часть земскаго бюджета и несо- 
мненно им*ютъ право на большее внимаюе къ себ*. А между т*ыъ 
мы безпрерывно видимъ что земства отказываютъ даже въ самыхъ 
ничтожныхъ пособ1Яхъ прогимназ1ямъ и другимъ учебнымъ заведе- 
шямъ. Полагаемъ что подобный образъ д*йствШ не им*етъ р-Ъшк 
тельно никакихъ оправдашй. 

Нельзя не отм*тить въ народообразовательной Д*ятельности земствъ 
еще одной въ высшей степени странной черты. Всякому изв*ство ч! 
въ русской деревн* трудно найти сколько-нибудь сноснаго мастера 
Сельская ремесленная промышленность находится у насъ въ самоьг 
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иечальномъ положеши. За каждой починкой, за каждой поправкой 
приходится обращаться въ городъ, да еще въ губернски. Что же 
дЬлаетъ земство? Изъ 15 милшновъ затрачиваемыхъ на народное 
образовано оно удЬляетъ на образоваше професюнальное всего 
только 622 т. р., что еоставляетъ лишь 4 9 Д общеобразовательна™ 
бюджета. Цифра до крайности мизерная. А между т*мъ широкое 
распрострацен1е въ народе техническаго и ремеслениаго образовашя 
скорее всего привело бы къ увеличенио его благосостоятя. Но мы 
это!? простой истины понять не можемъ или, в'Ьрн'Ье, не хотимъ и 
продолжаемъ носиться съ проектами устройства высшихъ народныхъ 
учили щъ лншениыхъ професюнальнаго характера, но зато съ пре- 
подаватемъ въ нихъ н естествознашя, и политической экономю. Ка- 
жется, до большаго неповимашя действительности трудно и дойти! 



IV. 

Если плавъ |поднят1л народнаго благосостоятя путемъ распро- 
отранев!я общаго образовашя оказывается во всЬхъ отношешяхъ 
несостоятельнымъ, то нельзя не согласиться съ гЬмъ что опытъ всЬхъ 
временъ, всЬхъ странъ и народовъ съ поразительною ясностш по- 
казалъ что повышеше уровня народнаго благосбстояшя всегда ведетъ 
и къ развитло образовашя въ населенш. И это совершенно понятно. 
Съ развит1емъ благосостоятя является прежде всего возможность 
освободить д^тей отъ работы дома или вн* дома. Создается известный 
досугъ, и здЪсь даже родители не признаюгще никакой пользы за 
образованшмъ отдаютъ д*твй въ школу. Если школа потребуетъ 
платы за учете, то и передъ расходомъ крестьяне не останавли- 
ваются. При такихъ услов1яхъ ребенка до окончашя учешя изъ школы 
не возьыутъ, конечно въ томъ случае если школа, по мн-Ьшю роди- 
телей, учить действительно тому чему надо учить. Окончившаго 
курсъ начальной школы родитель поведетъ дальше, отдастъ его въ 
школу двухклассную, въ земледельческую, въ какую-нибудь спещ- 
альную, словомъ, будетъ учить тому что нужно въ его быту. Тутъ 
уже ни о кают, рецндивахъ безграмотности ръ*чи быть не можетъ. 
Вотъ естественный и нормальный путь для развит1я начальнаго обра- 
зован^, путь по которому шли въ другихъ странахъ. 

ЧтО же д'Ьлаетъ у насъ земство для улучшешя экономическаго 
шложешн населэшя? Первымъ и самымъ главнымъ услов1емъ для 
достиженш этой ц*Ъли является улучшеше существующихъ путей 
сообщения н создаше новыхъ. Это абзучная истина, простая акс1- 
• >мг! доказывать которую решительно нътъ нвкакой надобности. 
А въ какомъ положены находится у насъ дорожное д-Ьло? 
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Дорожная повинность, читаемъ мы въ Вгъстникгъ Финансовь, 
составляющая четвертую по значенш въ земскихъ бюджетахъ группу 
расходовъ поглощаетъ всего по 34 губершямъ 9.471 т. р., если же 
присоединить сюда 342 т. р. на составление дорожнаго капитала кои 
не проведены, но надлежало бы провести, по общимъ губернскимъ 
смЪтамъ Бесарабской и Новгородской губершй, то весь расходъ на 
эту повинность определится въ суммЪ 9.813 т. р. или 11,2°/ всЬхъ 
земскихъ расходовъ. Но въ этой суммЪ заключается 5.970 т. р. 
соотв*тствующихъ стать* 1895 года назначавшейся на издержки 
снятая съ земства по закону 1 ионя 1895 года и назначаемая въ 
настоящее время на составлеше дорожнаго капитала. Собственно же 
на устройство и содержаше дорогъ въ исправности (то -есть, на устрой- 
ство и содержаше дорожнаго полотна и сооруженШ, техническая персо- 
нала, перевозовъ, заставныхъ домовъ и т. п.) сл-Ьдуетъ отнести для 
1900 г. лишь разницу между упомянутыми двумя суммами, то- есть, 
3.843 тыс. руб. 

Такимъ образомъ за пять послЪднихъ л-Ьтъ, когда обпцй земекШ 
бюджетъ возрасталъ ежегодно на 7 , , асигновашя на дорожное 
д*ло не только не увеличились, а даже понизились съ 5,9% до 
3,4 V 

Въ среднемъ на одну губершю по отд-Ьльнымъ районамъ дорож- 
ные расходы определялись въ слЪдующемъ размйр-в: 

1895 г. 1900 г. 

, » 

Районы: Тысячи рублей. 

С*верныЙ 84 135 

Восточный 101 97 

Средне-промышленный 125 145 

Средне-черноземный 93 77 

Малоросс1Йск1Й 238 145 

Южный 103 100 

Въ среднемъ на одну губерщю. ... 124 117 

Вотъ отношеше земствъ къ наиболее важному, къ наиболее жиз- 
ненному д*лу! Повидимому у насъ совершенно серюзно укоренилось 
мнЪше что грамотный крестьянинъ отлично можетъ обойтись ибезъ 
путей сообщешя. 

Наиболее важнымъ достояшемъ для крестьянина является скотъ. 

В-Ьдь безъ него въ сущности невозможно землед1ше, такъ какъ 
онъ нуженъ и для обработки земли, и для унавожешя ея. Чтб же 
дЪлаетъ земство для охраны скота? На ветеринарную часть оно рас- 
ходу етъ всего только 2% своего общаго бюджета. И то слава Богу, 
такъ какъ этотъ расходъ въ 1895 году составлялъ только 1%. Зато 
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у насъ и сейчасъ есть губернш тратяпця на ветеринарную часть по 
7 т. руб. въ годь (Бесарабская)! 

Земства очень любятъ гордиться своею деятельностью по части 
поднята экономическаго благосостояшя. Оказывается что съ этою 
н%лью тратится только 2,б°/ общаго бюджета, при чеиъ одна пятая 
часть асигнованШ по этой стать* идетъ на помощь кустарной про- 
мышленности. А сколько кричали объ этой помощи! Земская агро- 
номш поглощаетъ 13% п <> этой стать*. Варочемъ, на скудость 
асигнованШ здЬсь жаловаться не приходится, такъ какъ эта агроно- 
М1я до сихъ поръ еще никакой пользы населешю не принесла. 

Законъ о фиксащи земскихъ расходовъ, несомненно, имЪлъ хо- 
рошую сторону, такъ какъ онъ защитилъ плателыциковъ земскихъ 
яалоговъ отъ непом'Ьрныхъ поборовъ. Ио этого мало, нужно не только 
чтобы земства брали соразмеряясь съ платежными силам» населе- 
нья, но нужно также чтобы они не гнались за призраками, а да- 
вали бы населешю то что нужно ему и что они обязаны дать. Ми- 
риться дальше съ погоней за введешемъ всеобщаго обучешя н-Ътъ 
никакой возможности, такъ какъ въ жертву этой химере приносятся 
насущные интересы. На народное образоваше и безъ всякой пользы 
для народа мы тратимъ б*шеныя деньги и тратимъ ихъ исключи- 
тельно ради модныхъ принциповъ. 

Очевидно давно пора уже установить такой порядокъ при ко- 
торомъ такая расточительность не могла бы имЬть м-Ьста. 

Н. Емельянову. 



№1 адпигап! 

Заботы о просв-Ьщеши продолжаютъ волновать наше общество и 
печать. И не удивительно: средняя школа сдвинута съ своего фун- 
дамента, университетамъ сулятъ парламентски режимъ съ широко 
развитымъ выборнымъ началомъ для зам-Ьщен1я вс4хъ должностей, 
съ самоу правд ешемъ студенческой корпоращи, съ свободой профе- 
соровъ отъ преподавашя, а студентовъ отъ учешя. Не удивительно 
что отъ этихъ плановъ голова пойдетъ кругомъ. 

Да, вообще въ наше время, время всяческихъ головокружитель- 
ныхъ проектовъ, повопросамъ просвЪщешя всего лучше ничему не 
удивляться. Не сл-Ьдуетъ удивляться и тому что, по сообщешю Рос- 
сШскаго телеграфнаго агентства, совЪтъ Харьковскаго университета 
единогласно высказался за допущеше въ университетсюя аудито- 
ре женшинъ; не сл^дуетъ удивляться этому факту потому что, по сооб- 
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щенш газетъ, и въ Шевскомъ университете нашлось два десятка профе- 
соровъ которые выступили съ предложетемъ допустить въ универси- 
тетъ слушатель ницъ. Видно, въ воздухе носится разрешеше „женскаго 
вопроса 14 ; и действительно по всей лиши нашей печати раздались 
голоса въ пользу'допущешя въ университетъ женщинъ. 

Вопросъ куда какъ не новъ. Но дело не въ новизне вопроса. 
Недоумеше рождается у посторонняго наблюдателя при вопросе о 
томъ, какой поводъ имели харьковсюе и шевсше професора обсуж- 
дать допущеше женщинъ въ университеты? Много писалось и гово- 
рилось объ университетахъ по поводу сдЪланнаго университетскимъ 
сов-Ьтамъ предложения заняться выработкой университетской консти- 
туции. Отдельные пункты будущей сЪаг1а НЪегШит были оповещены 
газетами которыя въ свое время пропечатали и текстъ 18 вопросовъ 
предлорсенныхъ на обсуждеше университетами Среди этихъ 18 во- 
просовЪ ни одинъ не касается женщинъ и потому пристегнуть пре- 
красный полъ къ университету было, казалось бы, мудрено. Но 
вопросъ поднять, и такъ какъ ареопагъ ученыхъ, слЪдуетъ думать, 
пришелъ къ своему р-Ьшенш все же въ пределахъ слишкомъ только 
широко понятой задачи, то единственнымъ вопросомъ съ которымъ 
можно было бы связать обсуждеше женскаго вопроса, является во- 
просъ о томъ, какими м-рами возможно было бы поднять научные 
интересы студентовъ. Если съ этимъ именно вопросомъ связано рЪ- 
шеше о до п у щенш въ университетъ женщинъ, — а съ другими вопро- 
сами это р-Ьшеше связать н*тъ никакой возможности,— то сомнитель- 
ною представится целесообразность этого решетя, да и не говорить это 
решете въ пользу дальновидности ученой корпоращи. Въ самомъ 
д^ле, теперь аудиторш пусты, но разве только потому что у сту- 
дентовъ .нетъ научныхъ интересовъ? Не придется ли въ ближайшемъ 
будущемъ услыхать о комисш по вопросу о поднятш научныхъ ин- 
тересовъ професоровъ? Допущешемъ въ аудиторш женскаго элемента 
думаютъ помочь беде: присутств1е женщинъ привлечетъ въ аудито- 
рии студентовъ. Что это, серюзная мысль ученой корпоращи, или 
мотивъ изъ оперетки? Университеты не умеюгще или не желаюпце 
справиться со студентами широко хотятъ раскрыть двери своихъ 
аудиторШ предъ новымъ контингентомъ слушателей въ женскихъ 
костюмахъ. Разве женщины придутъ въ университетъ для того 
только чтобы учиться? Безъ сомнетя, результаты единогласная 
решетя харьковскаго университета, еслибы это решете приведено 
было въ испоянеше, показали бы что студенчесше безпорядки устра- 
иваемые сильнымъ поломъ ничто въ сравнены съ теми безобраздями 
как!я недавно еще устраивались на улицахъ при благосклонномъ уча- 
стия и содействш „прекраснаго" пола. 
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Професора хотятъ вид*ть въ своихъ аудиторгяхъ женщинъ. 
Пусть благодаря присутствш женскаго элемента аудиторхя напол- 
нится студентами. Но разв* переаолвеше аудиторш см*шаннымъ 
составомъ слушателей будетъ говорить о подъеме научныхъ интере- 
совъ у студентовъ? 

Любопытная черта проектовъ университетской конститущи: про- 
фесоровъ спрашиваютъ, какъ улучшить университетское преподава- 
те, а професора отв*чаютъ требовашемъ имъ помощннковъ кото- 
рые несли бы на себ* все бремя преподавашя, между гЬмъ какъ 
мхъ принципалы занимались бы балотировками; професорамъ предла- 
гаюгь вопросъ, какъ поднять уровень научныхъ интересовъ у сту- 
дентовъ, а професора усматриваюсь въ этомъ случа* единственный 
способъ въ вид* допущешя въ университетъ женщинъ. Учить должны 
помощники, привлекать женщины: что же будутъ д*лать професора? 
Они балотируютъ, судятъ, занимаются соображешями высшей поли- 
тики, они создаютъ направлешя, они д*лаютъ, однимъ слово мъ, все 
крои* своего прямаго д*ла. 

Какъ ни страненъ на первый взглядъ харьковсюй проектъ осно- 
ванный на единогласномъ р*шеши университетскаго совета, но уди- 
вляться ему не сл*дуетъ въ силу мудраго правила непризнаваемаго 
теперь, правда, класическаго М1ра: ш1 айпнгап! Это мудрое правило 
пригодится и при оц*нк* результатовъ будущей „единой школы". 
Быть-можетъ, къ тому времени еще не будутъ истреблены вс* ла- 
тинсше словари, и сокол-вше долженствующее выйти изъ этой 
школы, зная французсшй шрифтъ, найдетъ въ словаряхъ объясне- 
но этого изреченЫ. Ничему не сл*дуетъ удивляться, даже и 
тому что творится теперь съ нашимъ просвЪщешемъ. 



Городекая реоорма. 

Совершенно неожиданно какъ громовый ударъ съ безоблачнаго 
неба разнеслась по Петербургу в*сть о томъ что выборы въ город- 
скую думу отложены, что гласные и члены управы сохраняютъ свои 
полномоч1я на неопределенное время впредь до пересмотра городо- 
ваго положешя. Правда, наша повременная печать въ последнее 
время усиленно занималась вопросами устройства городскаго упра- 
1лен1я. Съ трогательнымъ единодуш1*емъ достойнымъ лучшей участи 
некоторый столичныя и почти вс* провинщальныя газеты толковали 
о необходимости обновлешя и демократизащи состава думъ. Пред- 
лагали передать квартирный налогъ въ пользу городовъ и вс*мъ 
плательщивамъ его предоставить избирательный права независимо отъ 

0\дШед Ьу Х^лОСКЛ С 



280 русск1й в-встникъ. 

того, как1я суммы они уплачиваюсь. Получилось бы нечто совер- 
шенно невообразимое. Жильцы мелкихъ квартиръ и, пожалуй, угловъ 
и коекъ составляюпце во всехъ городахъ подавляющее число жите- 
лей, явились бы полновластными вершителями всехъ городскихъ дЪлъ, 
такъ какъ на всЬхъ выборахъ они располагали бы огромнымъ коли- 
чествомъ голосовъ. 

Но даже и при такихъ услов1яхъ ц-Ьль демократизащи городскихъ 
управленШ была бы не вполне достигнута, такъ какъ количество глас- 
ныхъ въ городскихъ думахъ ограниченное и в<тЬмъ „интелигентамъ* 
принять участ1е въ д-Ьлахъ не удалось бы. И вотъ явился, съ одной 
стороны, проектъ устройства мелкихъ самоуправляющихся городских!» 
единицъ. Городъ долженъ быть разбитъ на известный части и ка- 
ждая изъ такихъ частей должна иметь свою поддуму которая и вы- 
дала бы хозяйственный дела своей части, главная же дума должна, 
заведовать общегородскими делами. Поддумы должны находиться къ 
думе приблизительно въ такихъ же отношен Ыхъ, въ какихъ уЬздныя 
земства находятся къ губернскому. 

Въ смысл* демократизащи городскаго управлешя проектъ этотъ 
несомненно имелъ крупный достоинства: вместо одной городской 
говорильни Москва, наприм'Ьръ, завела бы ихъ целыхъ 19. Но проектъ 
им*Ьетъ и отрицательный стороны. Ведь для того чтобы попасть 
даже въ гласные поддумы, все же нужно иметь какой-нибудь цензъ, 
а веяюе цензы намъ решительно ненавистны. И вотъ тотъ же самый 
проектъ является въ упрощенномъ виде. Поддумы заменяются про- 
стыми совещашями. Гласные жввуоце въ районе известной части 
города собираются въ известные дни и выслушиваютъ заявлешя, жа- 
лобы и проекты предлагаемые жителями ихъ участка. Жители могутъ 
говорить пространный речи и въ нихъ защищать свои предложения, 
но никакимъ решающимъ голосомъ въ подобныхъ собрашяхъ они не 
пользуются, да и сами собрашя ничего решать не могутъ. 

Проектъ повидимому совершенно безвредный сводящийся только 
къ тому чтобы ознакомить гласныхъ съ нуждами, потребностями и 
желашями населешя. Но, право, не нужно быть пророкомъ чтобы пред- 
сказать что подобная скромная роль собранШ продержалась бы очень 
недолго. Гласные думы утратили бы решительно всякую самостоя- 
тельность, имъ пришлось бы высказывать въ думскихъ заседашяхъ 
не свои взгляды и убеждешя, а навязанный имъ участковыми собра- 
нЫми, действовать по ихъ инструкщямъ и въ случае отступлевш 
отъ нихъ подвергаться терору со стороны техъ же собранШ. Это 
была бы действительная „ демократизащи ", такъ какъ отъ людей 
лишь „скромно* 4 выражающихъ свои желашя требовать какого-нибудь 
ценза нетъ основашя. 
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Въ первую минуту изв-Ъсйе о ирюстановленш выборовъ въ петер- 
бургскую думу даже обрадовало нЪкоторыхъ оптимистовъ вообразив- 
шить что пересмотръ городоваго положешя будетъ произведепъ въ 
желательномъ для нихъ напрцвленш. Но проникппе въ печать слухи 
скоро разсЬялк эти мечты. Судл по этимъ слухамъ, предполагаемый 
измЪнетя въ устройстве городскихъ управлешй въ общихъ чертахъ 
сводятся къ сл*Ьдующимъ положешя мъ. 

Вместо городской думы совещательнымъ органомъ городскаго 
управлетя явится городской советь. Должность городскаго головы 
будетъ замещаться не по выборамъ, а по назначешю, исполнитель- 
нымъ же органомъ попрежнему будетъ городская управа въ увели- 
ченномъ составе изъ членовъ назначаемыхъ правите л ьствомъ. Вся- 
шя исполнительный и подготовительный комисш будутъ упразднены. 
Городской голова будетъ непосредственно подчиненъ министру Вну- 
треннихъ Дблъ. Городу предполагается назначить субсидт изъ го- 
сударственнаго казначейства, такъ какъ средства петербургскаго го- 
родскаго управлетя недостаточны не только для приведет* столицы 
въ положете соответствующее достоинству Императорской резиден- 
щи, но и на удовлетвореше неотложныхъ нуждъ по благоустройству 
и санитарной части. 

Эти первоначальный сведешя вскоре были дополнены некоторыми 
подробностями'. Говорить что количество гласныхъ будетъ уменьшено 
со 160 до 80 и что отъ нихъ кроме повышеннаго имущественная 
ценза будетъ требоваться еще цензъ образовательный. Далее сооб- 
щается что городской голова будетъ пользоваться правомъ непосред- 
ственна™ доклада министру Внутреннихъ Делъ который будетъ 
замещать и наиболее ответственный должности по городскому 
у прав лент. Служапце въ немъ получать права государственной 
службы, а пр1емъ на службу женщинъ будетъ прекращенъ. Къ этому 
еще прибавляютъ что реформа не ограничится однимъ петербургскимъ 
городскимъ управлевлемъ и что она будетъ распространена и на 
друпе крупные города. 



II. 

Какъ ни различны между собою оба эти проекты, между ними все же 
есть много общаго. Въ обоихъ проектахъ просвечиваетъ одна и та же 
мысль: надо переменить людей, и все пойдетъ хорошо. Разница только 
въ томъ что одинъ предлагаете насадить въ думы „интелигентовъ" , а дру- 
гой чиновниковъ,то-есть,техъ же самыхъ „интелигентовъ 14 , но только 
въ форменныхъ тужуркахъ, а не въ пиджакахъ. Одни хотятъ после- 
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довательнаго развитая городоваго положешя 1870 года, друпе хотятъ 
развитая положешя 1892 года. Но въ тоиъ-то и б*да что оба эти 
положешя оказались совершенно Непригодными. Собственно въ поло- 
жешя 1870 года нашу печать особеинр привлекаете учасНе въ вы- 
борахъ избирателей третьяго разряда, то-есть, людей платившихъ въ 
городскую кассу самые ничтожные налоги. Но эти избиратели далеко 
не оправдали возлагавшихся на нихъ надежды они или совершенно 
не пользовались своимъ избирательнымъ правомъ, или .же пользова- 
лись имъ въ интересахъ лицъ у которыхъ состояли на службе. 

Городовое положеше съ поправками внесенными въ него въ 1892 
году уничтожило этотъ разрядъ избирателей и передало городское 
хозяйство въ руки людей со сравнительно крупнрмъ имущественнымъ 
цензомъ. Однако пользы для д-Ьла никакой отъ этого не произошло. 
Самыя элементарный потребности городскаго благоустройства оста- 
лись неудовлетворенными, а между тЬмъ думы продолжали витать 
въ сфер* всевозможныхъ фантазШ. Чтобы не ходить далеко за цри- 
м*ромъ, возьмемъ Московскую думу. Въ ц*ломъ громадноиъ городе 
есть всего только одна улица которая освещается электричествомъ, 
есть еще несколько другихъ улицъ осв*щаемыхъ фонарями съ ау- 
эровскими гор*лками, а во вс*хъ остальныхъ м*стностяхъ столицы 
царить непроглядная темнота. Мостовыхъ сколько-нибудь сносныхъ 
нигд* н*тъ, зато мнопе переулки совсвмъ даже на неотдален ныхъ 
окраинахъ города остаются до сихъ поръ незамещенными. Водопро- 
водъ шалить и населеше по ц*лымъ днямъ остается безъ воды. 
А городская управа самымъ серюзнымъ образбмъ ув*ряетъ что 
„расходы на содержаше мировыхъ судей не могутъ быть тягостными 
для населешя, такъ какъ эти судьи выборные". Въ дум* идутъ без- 
конечные толки объ организованной благотворительности, создаются 
проекты одинъ другаго страннее и невозможней. Съ рабочаго насе- 
лсн1Я столицы взимается больничный сборъ, а для больныхъ въ го- 
родскихъ больницахъ н*тъ м*ста и они бываютъ принуждены при- 
б*гать къ протекши городовыхъ и дворниковъ для отправки зъ боль- 
ницу въ качеств* поднятыхъ на улиц*. А между т*мъ для этого же 
рабочаго населешя устраиваются народные дома, театры и еще Богъ 
знаетъ что. Въ какомъ же частномъ хозяйств* ведущемся сколько* 
нибудь осмысленно будутъ тратить деньги на увеееленхя когда ихъ 
н*тъ на лечеше? И подобныхъ образцовъ городскаго хозяйства, го- 
воря в*рн*е, городской безхозяйственности можно насчитать безчи- 
сленное множество. 

И такъ, замена въ думахъ, какъ и въ земствахъ, гласныхъ мен*е 
состоятельныхъ бол*е состоятельными ни къ какимъ улучшешямъ 
въ деятельности земствъ и думъ не повела. Нельзя, повторяемъ, 
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ожидать такой пользы и теперь, по крайней м'Ьр-Ь за это гово- 
рить весь опытъ предшествующихъ л-Ътъ. Ошибокъ нужно искать 
совскмъ въ другомъ, въ самой постановке городскихъ у прав лети. 



Ш. 

Прежде всего наши городсшя управление какъ и земсшя, полу- 
чили совершенно не свойственный ииъ права самообложетя и само- 
контроля, права решительно нич-Ьмъ не оправдываемый. Быстрый 
ростъ земскихъ расходовъ въ связи съ фантастическими тратами 
земствъ привелъ къ закону о фиксащи земскихъ расходовъ. Для 
городовъ даже н*тъ и такого ваконодательнаго ограничешя, а между 
тЬмъ городсше расходы ростутъ еще быстрее расходовъ земскихъ 
и городсше налоги даютъ себя чувствовать съ каждымъ днеагь все 
сильнее и сильн-Ье., У насъ не прекращаются жалобы на квартирный 
кризисъ. Въ чемъ собственно состоять этотъ кризисъ? Въ недо- 
статке квартиръ? Вовсе нЪтъ. Пройдитесь по улицамъ Москвы и 
вы на воротахъ домовъ увидите массу объявлешй объ отдающихся 
квартирахъ, просмотрите московсшя газеты и въ нихъ вы увидите 
ташя же объявлешя/ Квартиры есть, но он* дороги и недоступны 
по своимъ цЪнамъ для населенья. Вотъ сущность нашего довольно 
своеобразнаго квартирнаго кризиса. 

Спросите каждаго домовладельца о причине поднятая ц*нъ на 

квартиры, и онъ вамъ несомненно ответить что вызывается она 

быетрымъ ростомъ городскихъ на л о го въ. Дороговизна ростетъ, жизнь 

становится невозможной, а деньги швыряются самымъ безалабер- 

' нымъ образомъ. 

Не мен-Ье вредно дЬйствуетъ и отсутств1е серюзнаго контроля. 
Тридцать л-Ьтъ существуетъ у насъ преобразованное городовое 
положеше, а мы еще только на-дняхъ додумались до вопроса: мо- 
гутъ ли гласные быть городскими подрядчиками? Вопросъ этотъ въ 
упрощенной форм^ ставится такъ: можетъ ли подрядчикъ города, 
то-есть, лицо лично и своекорыстно заинтересованное въ ведети го- 
родскаго хозяйства участвовать въ выбор* членовъ городской управы 
которые будутъ принимать отъ него этотъ подрядъ? Можетъ ли 
этотъ гласный-подрядчикъ явиться судьею гЬхъ же членовъ управы 
отъ которыхъ зависеть принять или не принять этотъ подрядъ? Уже 
самая постановка подобнаго вопроса кажется чЪмъ-то совершенно 
невозможнымъ. А между гЬмъ городсше подрядчики до сихъ поръ 
мирно пользуются правами гласныхъ внося въ городсшя д*ла нево- 
образимую путаницу отношешй. 
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Присутетв1в подобныхъ гласныхъ еще сравнительно небольшое 
зло, есть и бол-Ье крупное. Городъ строить больницы, школу, бо- 
гадельни и массу другихъ общественныхъ здатй. Если общая 
свгЬта на постройку этихъ учреждетй и получаетъ правительственную 
санкщю, то вЪ подробности д*ла правительство не мешается, а по- 
тому часто все строится дорого и плохо требуя безпрерывнаго ре- 
монта. А какъ выдаются концесш на сооружешя водопроводовъ, коа- 
ныхъ и электрическихъ дорогъ и т. п.? Тутъ часто допускалась так!я 
злоупотреблешя, заключались настолько невыгодныя сделки для 
городовъ что правительство не разъ вынуждено было обращать 
серюзное внимаше на эту сторону. Когда все обходится дорого и 
выходить плохо, то денегъ обыкновенно ни на что не хватаетъ* 
Приходится или прибегать къ займамъ,или измышлять ноше источ- 
ники доходовъ. 

Противъ городскихъ займовъ вь принципе ничего возразить 
нельзя, но не сл-Ьяуетъ забывать что займы эти ложатся тяжелымъ 
бременемь не только на настоящее, но и на будущее ааселев1е 
городовъ, и это требу етъ особенно сильнаго контроля за расхо- 
доиъ получевныхъ суммъ. Зато противъ взмышлешя новыхъ неточ- 
ен ковъ доходовъ можно возразить очень многое. Какъ намъ не 
разъ уже приходилось говорить, эти источники сводятся обыкно- 
венно къ установлешю косвенныхъ налоговъ на населен к* путемъ 
установлен1я раздичныхъ монополШ, наприм-Ьръ, на у бои скота на 
городскихъ бойняхъ, на осмотръ привозимыхъ въ городъ мясных ъ 
тушь, на выв*шиван1е объявленШ и т. д. Эти налоги являются очень 
тяжелыми для населешя, такъ какъ падаютъ на предметы первой 
необходимости. ЗдЪсь ценность оказываемыхъ жителя ч.ъ услугъ 
никогда не совпадаетъ съ непом-Ьрно высокою платою за нихъ 

Непомерность обложешя городскихъ недвижимыхъ имуществъ и 
только-что указанные поборы должны быть уничтожены, безъ этого 
основваго услов1я всЬ городовыя положены окажутся неудовлетво- 
рительными. Какое бы то ни было право обложешя должно быть 
отнято отъ городскихъ думъ. На благоустройство города необходи- 
мый средства он*Ь должны получать изъ рукъ правительства. Какимъ 
образомъ достанетъ оно эти средства, конечно въ предЪлагь го- 
рода, установить ли оно прямые или косвенные налоги, будет «■ 
оно брать подушную или подымную подать съ населешя, это во г 
городскихъ думъ совершенно не касающШся, вся ихъ обязан», 
должна быть сведена только къ указашямъ на нужды и потребне 
города, къ указашямъ конечно строго обоснованнымъ и сое 
вож дающимся необходимыми сметами расходовъ на эти улучши 
Д-Ъло правительства принять, отвергнуть или отложить выработр" 1 
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городскямъ управленшмъ проекта. Въ первомъ случае оно дастъ 
для осуществлен его необходимый средства, въ остальныхъ случалхъ 
откажетъ въ нихъ. Правительство же определить и относительную 
важность предлагаемыхъ улучшвшй, установнвъ порядокъ въ кото- 
ронъ он» должны быть осуществлены. 

Отпущенный правительством» суммы должны поступить въ рас- 
поряжение городскаго управлешя которое и можетъ тратить ихъ 
на т^хъ же основашяхъ на которыхъ тратятъ ихъ все прави- 
тельственный учреждетя. Контроль для расходовашя городскихъ 
суэшъ долженъ быть таков же какой существувтъ и для правитель- 
ственныхъ установлений. Вотъ, по нашему мнешю, наиболее пра- 
вильная основа для городской реформы. 

ВсЬ остальные вопросы имЪютъ второстепенное значеше. Будетъ ли 
въ дум-Ь больше или меньше гласныхъ, будутъ ли они обладать 
большимъ или меньшимъ имущественнымъ цензомъ, это особенной 
разницы не произведетъ. Если дума будетъ дельная, правительство 
чаще будетъ удовлетворять ея ходатайства объ отпуск* средствъ; 
если дума окажется бездельной, если она будетъ витать въ области 
фанта стическихъ затей, правительству придется чаще отклонять 
ходатайства объ асигновати денежныхъ средствъ. 

Городская реформа произведенная на тавихъ основашяхъ ве- 
роятно въ самое короткое время лодняла бы благоустройство на- 
ши хъ городовъ на такую высоту о которой теперь и думать 
нельзя. 

Н. Н. 



Письмо изъ Лондона. 

Тори и Виги.— Лондонсше романы.— Анппйская фабрикац1я живаго мяса. 

I. 

Недавно мне пришлось беседовать съ однимъ изъ передовыхъ 

деятелей такъ-называемой „либеральной* партш и беседа зашла о 

системе англШскаго парламентаризма и о различш во взглядахъ 

"?жду обеими борющимися въ Англш париями „консерваторовъ" и 

тбераловъ**, наследницъ старинныхъ партий „Тори" и „Виговъ". 

Я откровенно сознался что до сихъ поръ не могу выяснить 
себе прннцишальнаго различ1я между взглядами техъ и другихъ. 

,— Обычно принято думать, сказалъ я,— что англ1Йск1в либералы 

лопочутъ о благосостояти меньшой братш, а англШсюе консерваторы 

эгоистически поддерживаютъ въ ущербъ ей интересы крупныхъ соб- 
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ственниковъ и аромышленниковъ, между тЬмъ у васъ въ избиратель- 
ную програму консерваторовъ включенъ между прочимъ вопроса о 
пентяхъ для престар-Ьлыхъ рабочихъ, а на знамени лнбераловъ на- 
писано: „поддержка заграничной торговли Англш". Какъ тутъ разо- 
браться: кто изъ васъ за меньшую братно и кто отстаиваетъ инте- 
ресы капитал истовъ? 

Въ ответь мой собеевдникъ прочелъ мн* цЪлую лекщю. 

— Прежде всего забудьте о старыхъ Тори и Вигахъ, сказа и 
онъ.— Ихъ уже !гЬтъ больше, они давно погребены и забыты, а съ 
ними погребена и наша двупартМная система управлешя страной. 
Смертельный ударъ нанесло этой систем* совершившееся въ 1801 году 
сл1ян1е ирландскаго парламента съ англШскииъ и включеше ирланд- 
скихъ депутатовъ въ составь Палаты Общинъ. Эти восемьдесятъ 
Ирландцевъ составляюпце восьмую часть Палаты образовали третью 
самостоятельную и сплоченную партш которая склоняла в*сы победы 
то на сторону лнбераловъ, то на сторону консерваторовъ, смотря 
потому кто изъ нихъ вступалъ съ ней въ союзъ. 

Съ этихъ поръ борьб-в двухъ строго разграниченныхъ партШ 
былъ положенъ конецъ и въ англШскую парламентскую систему 
вкрался разъЬдающШ и деморализующий элемеитъ нащонализма. До 
того времени въ спор* Тори и Виговъ между собой этотц элементъ 
не игралъ никакой роли, нацюнальный антагонизмъ между Англича- 
нами и Шотландцами давно пересталъ играть политическую роль и 
въ об-Ьихъ основныхъ партмхъ англШскаго парламента Шотландцы 
перемешались съ Англичанами въ пропорщи совершенно соответ- 
ствующей отношешю между населешемъ Англш и Шотландш. Изъ 
Шотландцевъ выходили так1в же упрямые Тори и тате же добрые 
Виги, какъ и изъ Англичанъ. Изъ Ирландцевъ же не вышло ни Тори, 
ни Виговъ, они остались просто Ирландцами, узкими нацюналистами 
добивающимися лишь одного: освобождещя своей родины отъ и но- 
земнаго гнета, и не интересующимися никакими изъ вопросовъ раз- 
д-вляющихъ англШское общество на дв* половины. Не намъ, Англи- 
чанамъ, ихъ осуждать за это, но нельзя не признать что своимъ 
появлешемъ въ ПалатЬ Общинъ они нарушили вековые порядки 
нашего самоуправлешя. Виноваты въ этомъ конечно не они, а тЪ 
кто ихъ туда привелъ, но фактъ остается фактомъ. 

Для обезпечешя победы за собой одна или другая парламенте 
парт1Я должна была временно привлекать къ себ-Ъ Ирландцевъ выра 
жешемъ сочувств1я ихъ нащональной иде*, что въ свою очерс 
привело къ разноглас1ямъ и недоразум'Ьшямъ внутри самихъ парт 
Особенно прочно сошлись съ Ирландцами либералы при Гладстон 
который сознавалъ ошибку сд-Ьланную привлечешемъ ирландских 
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депутатовъ въ Палату Общинъ, почему в настаивалъ на гомъ-руле, 
то-есть, на полномъ самоуправлеши для Ирландш. Но мнопв близо- 
руше последователи Гладстона не понимали всей важности и всей 
необходимости гомъ-руля въ интересахъ самой Англш и неохотно 
шли за своимъ лидеромъ. Чисто изъ джингоизма, изъ желашя вла- 
ствовать надъ другою народвостш, изъ, нел4паго пристраспя къ 
кулачному праву, къ праву силыгЬЯшаго, они настаивали на подчи- 
нены Ирландш Англо-ТПотландцамъ. Вл1Яло на нихъ тоже и непра- 
вильное понимаше интересовъ собственна™ отечества. По извини- 
тельному, быть-можетъ, эгоизму они считали „выгодною* 1 для Англш 
эксплоаташю Ирландш, не разсуждая о томъ что такой эгоистиче- 
ски взглядъ усиливаете отчуждеше Ирландцевъ отъ метрополш, 
экеплоатащя же велеть къ обеднешю Ирландии и къ обезлюдешю 
этой страны, такъ какъ Ирландцы не только эмигрируютъ сотнями 
тысячъ ежегодно, но и процентъ рождаемости у нихъ уменьшается, 
а смертность растетъ. Какъ показала последняя перепись 31 марта 
текущаго года, населешб Ирландш въ последнее десятил*т1е умень- 
шилось на очень значительную цифру, почти на полъ-милюна. 
Скоро и эксплоатировать будетъ некого. 

Все эти соображен1я не удержали, однако, известную часть либе- 
раловъ отъ разноглас1я съ Гладстономъ, отъ осужденья его политики, 
и еще при жизни его въ либеральномъ лагере произошелъ крупный 
расколъ. Отъ старой партш отделилась значительная группа при- 
нявшая назваше либераловъ-уншнистовъ. Создалась новая парт1я, 
уже четвертая по счету, и коренной причиной этого нарожден1Я на 
св-Ьтъ новой четвертой партш въ англШскомъ парламенте было ко- 
нечно не что иное какъ уничтожение отд*льнаго ирландскаго само- 
управлешя. 

Злосчастное вл1яше этого корня всехъ злоключешй современнаго 
англШскаго парламентаризма этимъ однако не ограничилось: подъ 
впечатл'Ьшемъ раскола вызвавшаго отделеше отъ партш крайней 
правой группы реагировала и крайняя левая. Ей показалось необ- 
ходимымъ выяснить свое отиошеще къ центру партш, строже опре- 
делить свою програму и обособиться. Не разрывая своей связи съ 
партхей, она выделилась въ сощально-демократическую фракщю и 
на своемъ знамени начертала девизъ: „интересы рабочихъ". Это 
въ свою очередь привело къ реакщи въ центре среди людей допу- 
скавшихъ что въ Англш существуютъ и друпе интересы кроме ин- 
тересовъ рабочихъ на фабрикахъ и на рудникахъ. При жизни Глад- 
стона эти внутреншя несоглас1я среди оставшихся ему верными сто- 
ронниковъ его сдерживались его личнымъ авторитетомъ, но после 
его кончины и особенно со времени этой несчастной трансваальской 



0|дШгес1 Ьу СзОСКЛ 6 



288 русск1Й въстнй'къ. 

войны разногласия все усиливались, для партш не нашлось доста- 
точно авторитетнаго вождя, и теперь сощально-демократическая 
фракщя хотя юридически еще не порвала съ центр о мъ, но уже со- 
вершенно обособилась и даже ивгЬетъ свое отдельное бюро въ лиц* 
комитета такъ-называемой демократической конвешци. Съ другой 
стороны, часть центра возмущенная симпатами сощалъ-демократовъ 
къ врагамъ Англш въ этой войн*, къ Бурамъ, и безд-Ьйств1вмъ лвбе- 
ральныхъ лидеровъ тоже обособилась въ фракцш либераловъ-им- 
пер1алистовъ съ отдЪльнымъ бюро въ лиц* комитета либерально- 
импер1алистской лиги. Обезсиденный же немногочисленный центръ 
состояний изъ либераловъ стараго закала допускающихъ различие 
во взглядахъ и уб*Ьжден1яхъ и ставящихъ своею главною задачей 
охрану конствтущонныхъ вольностей и завоеванной веками парламент- 
ской свободы, не им*етъ вл!ятельныхъ руководителей и конечно 
волей-неволей долженъ идти на компромисы съ обособившимися 
осколками партш чтобр поддержать хотя бы тЬнь парламентское 
оаозицш. 

Такимъ образомъ вместо двухъ основныхъ партой Тори и Ви- 
гонь превратившихся въ консерваторовъ и либераловъ, въ Англш 
теперь ц*лыхъ шесть партой: I) консерваторы, самые многочислен- 
ные, 2) либералы-унюнисты, 3) либералы-имперхалисты, 4) либе- 
ральный центръ или старо- либеральная партоя, 5) сощалъ- демокра- 
ты, самые малочисленные, но усиливающееся съ каждымъ годомъ и 
6) Ирландцы-нащоналисты, самые сплоченные. Это раздЬлеше на 
группы, разумеется, повл1Яло и на политическ1Я програмы партой. 
Консерваторы конечно поел* своего союза съ либера*лами-ушо- 
ннстами должны были значительно смягчить свое непримиримое отно- 
шеше къ трудящимся классамъ и ограничить эгоистическую защиту 
капиталисты чески хъ интересовъ. Что же касается старо- либераловъ, 
то для того чтобы поддержать фиктивное существоваше своей партш 
они пошли на самые невозможные компромисы и рядомъ съ сош- 
ально- демократическими принципами поставили поддержку вмпер1а- 
листскаго престижа и упрочеше чисто монархической связи между 
колошями и метропол1ей поддерживаемой исключительно военнымъ 
владычествомъ,то-есть, иными словами, провозгласили культъ мили- 
таризма. Одни Ирландцы остались верными своему принципу осво- 
божден1я родины отъ иностраннаго владычества. Эта эволющя въ 
англ1Йскомъ парламентаризм* начавшаяся со времени елгяшя съ 
Ирландией привела, какъ и следовало ожидать, къ ослабленш аягл1й- 
скихъ политическихъ партой и къ усилешю партой ирландской спло- 
ченной святою борьбой за свободу родины; вм*ст* съ гЬмъ развился 
ирландешй патрютизмъ. 
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Теперешнее правительство повидимому собирается бороться съ 
зтимъ и намеревается прибегнуть къ репресивнымъ м*рамъ. Въ ре- 
зультат* получится в*роятно новая револющя въ Ирландм, такъ 
какъ логическаго хода исторш нельзя остановить. Первымъ шагомъ 
«а этомъ пути будетъ, какъ предполагаютъ, сокращете числа ирланд- 
•скихъ депутатовъ въ Палат* Общинъ, но это мало поможетъ л*лу. 
Восемьдесятъ ли, шестьдесят» или даже сорокъ ирландскихъ депу- 
татовъ останется въ Палат*, они все же своей сплоченности будутъ 
представлять внушительную силу и ихъ разлагающее вл1янто на 
остальныя парламентски партой ничуть не ослабнеть. Быть-можетъ» 
правильнее было бы, съ точки зр*шя современнаго англШскаго пра- 
вительства, соверп!енно исключить ирландское представительство изъ 
Палаты Общинъ, но на это едва ли решится какое-либо самое ретро- 
градное англШское правительство, такъ какъ это было бы явнымъ 
«арушетемъ англШской конститущи, поел* котораго весь прландскШ 
«ародъ им*лъ бы полное и виолн* согласное съ заковомъ право 
отказаться отъ уплаты налоговъ въ силу кореннаго правила обязы- 
вающаго народъ платить налоги только въ томъ случа*, если они 
вотированы его представителями. И проектированное сокращеше числа 
представителей Ирландш въ Палат* тоже незаконно, потому что это 
яисло опред*лено разъ навсегда актомъ соглашентя (11шоп-Ас1) съ 
41рланд1ей въ 1801 году и не подложить уменьшен] ю. Для того чтобы 
придать хотя малый отт*нокъ законности этому сокращешю, прави- 
тельству придется добиться пересмотра закона о распред*леши всего 
«соединенна™ королевства на избирательные округа и распределить 
эти округа вновь согласно изм*нешямъ въ населенности различныхъ 
м*етностей происшедшимъ въ последнее время. Но на такую ко- 
ренную реформу очень трудно р*шиться, потому что она поведетъ 
не только къ сокращешю числа представителей Ирландш, но и къ 
«сокращенно представительства малонаселенныхъ провиншальныхъ 
округовъ въ самой Англш п Шотландш; а такъ какъ эти округа 
яосылаютъ въ Палату главнымъ образомъ ковсерваторовъ, то въ ре- 
зультат* можетъ получиться значительное ослаблетё консервативной 
лартш, чтб конечно нежелательно правительству. 

Поэтому правительство хотя и объявило устами своихъ орато- 
ровъ: Бальфура, Чемберлэна, Лонга и Гэнбэри, что р*шило со- 
кратить число Ирландцевъ въ парламент*, но собирается отложить 
эту операшю на н*которое время. По крайней м*р* въ своей эдин- 
бургской р*чи Чемберлэнъ объявилъ что министерство не сп*шитъ 
оъ этимъ проектомъ, изъ чего сл*дуетъ что въ ближайшую сес1ю 
парламента онъ едва ли будетъ внесенъ въ палату. 

Впрочемъ, какъ это сказано, онъ бы и не помогъ д*лу. Пока 
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Ирландцы не будутъ совс*мъ удалены изъ Палаты законнымъ ли 
путемъ, то-есть, возвращешемъ Ирландш самоуправлетя, или неза- 
коннымъ насшиемъ надъ конститущей, ихъ парт1я останется въ Па- 
лат* самою вл!ятельною и съ ней придется вступать въ коыпромнсъ 
вс*мъ остальнымъ. Этого вл!ятя не избегнуть даже и соглашешемъ 
между ун'юнистами и либсралами-импер1алистами, о чемъ усиленна 
хлопочутъ мнопе, главнымъ образомъ унюнисты. Это создало бы 
довольно сильную группу которая, можетъ-быть, привела бы къ изм*- 
нен1Ю двухпартШноЙ парламентской спстемы въ трехпарпйную,. 
къ чему повидимому и должна привести совершающаяся на нашихъ 
глазахъ парламентская эволющя. Но и тогда Ирландцы, примыкая то 
къ крайнимъ консерватора мъ, то къ крайнимъ либераламъ, м*тали 
бы правильному ходу парламентской работы. 

Для того чтобъ англ1йсшй парламентъ сталъ опять правильно 
функцюнировать, необходимо переделать то что сделано въ 1801 г. 
и вернуть Ирланд1в самоуправлете. Но и тогда конечно онъ самъ 
не вернется къ своей традищонной борьб* двухъ чередующихся у 
власти партШ. Эго чередование отошло въ область предат'я, старин- 
ную парламентскую систему Англш сокрушили Ирландцы не по своей 
вол* конечно, а въ силу политической ошибки самихъ же Англичанъ. 



И. 

Въ такомъ громадномъ город* какъ Лондонъ съ его четырех- 
милюннымъ населешемъ романтическ1я приключетя конечно случа- 
ются ежедневно и проходить незам*ченными > оставляя лишь мимо- 
летный сл*дъ въ газетныхъ отчетахъ о полицейскихъ приключешяхъ* 
но р*дко выдается такой м*сяцъ какъ текущШ октябрь, когда Лон- 
донъ, а за нимъ и вся Англ1я, съ напряжешемъ сд*дили за т*мъ, 
какъ разыгрывались три житейсме романа совершенно различныхъ 
стилей и съ различнымъ содержашемъ. 

Первый, романъ приключешй, прервалъ, можетъ-быть, на время, а 
в*роятн*е навсегда, военную карьеру генерала Буллера только-что 
было назначеннаго командиромъ перваго армейскаго корпуса. Вто- 
рой романъ, сентиментальный, лейтенанта Сэсиля и его нев*сты 
миесъ Бэйнъ, закончился поражешемъ злокозненнаго опекура въ лвцк 
канцлерскаго суда (СЬатегу-Соиг*), торжествомъ „любащихъ сордецъ* 
и законнымъ хотя и шотландскимъ бракомъ. Трет1Й романъ, и11га- 
натуралистически, или, в*рн*е, порнографичесвШ во вкус* Золя 
еще не закончился, но в*роятно приведетъ своихъ героевъ, жреца и 
жрицу новой релиии Оеократическаго Единства или Восходящей 
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Зари, сначала на судъ присяжныхъ, а зат*мъ въ каторжную тюрьму. 
Посл*днШ романъ, впрочемъ, неулобенъ для печати, упоминаю же 
я о немъ только потому что приключения г. и г-жи Хоросъ, аНаь 
Джексонъ, американскихъ жрецовъ изобретенная ими кощунствен- 
наго культа, свид*тельствуетъ о неустойчивости Англвчанъ въ рели- 
позномъ отношенш, объ отсутствш у вихъ духовно-нравственной 
почвы з^ставляющемъ ихъ алчно бросаться на всякую духовную пищу, 
хотя бы и недоброкачественную и предлагаемую ловкими обманщи- 
ками. Вина за это лежитъ конечно на протестантскомъ рацюнализм* 
развивающемъ умъ въ ущербъ сердцу. Спасаясь отъ его изсушаю- 
щихъ доктринъ, люди б*гутъ къ шарлатанамъ злоупотребляющимъ 
проповЬдш братской любви. Не смотря на то что въ культ* 0ео- 
кратическаго Единства братская любовь на практик* превращалась 
въ незаконное сожительство главнаго жреда со вс*ми неофитками 
и въ ограблеши вс*хъ адептовъ главною жрицей, последователей и 
цосл*довательницъ этого культа насчитывалось очень много, а на 
поучешя четы Джексонъ слушатели стекались целыми сотнями. 
Только случайность (между пострадавшими неофитками оказалась 
одна моложе шестнадцати л*тъ) привела шарлатановъ на скамью 
подсудимыхъ, но пока еще только въ полицейскомъ суд*. Дальн*йш1Й 
ходъ д*ла еще не выяснился, такъ какъ сл*дств1о временно прюста- 
новлено. Возможно что обвиняемые еще и отвертятся отъ суда при- 
сяжиыхъ благодаря хваленой терпимости англШскаго законодатель- 
ства ко всякимъ лжеучешямъ на диазьрелипозной подкладк*. 

Первый романъ, генерала Булл ер а, полонъ всевозможныхъ при- 
ключешй, герой хотя и неудачный военачальнику но обладаетъ не 
сомн*нно ры царски мъ характеромъ. Начинается романъ въ отдален- 
ный времена еще при министерств* Гладстова, когда сэръ Рэдверсъ 
Буллеръ въ качеств* товарища статсъ- секретаря по ирландскимъ 
д*ламъ отказался послать войска на помощь полиши для выселешя 
изъ своихъ усадебъ непокорныхъ фермеровъ въ ирландскомъ им*нш 
лорда Лэнсдауна, зятя лорда Солсбери и теперешняго министра ино- 
странныхъ д*лъ, а годътому назадъ бывшаго военнымъ министромъ. 
Съ этого злополучнаго отказа начинается вражда между лордомъ 
Лэнсдауномъ и Буллеромъ, какъ гласить лондонская хроника. 

Въ 1895 г. кабинетъ Гладстона палъ не успЬвъ назначить 
Буллера главнокомандующимъ, какъ предполагалось, но все же на- 
сл*дникъ Гладстона Солсбери унасл*довалъ и Буллера занимавшаго 
въ то время немаловажный постъ генералъ- адъютанта при военномъ 
министерств*. Между нимъ и Лэнсдауномъ немедленно же начались 
непргятности. Въ 1897 году состоялся пресловутый ДжемсоновскШ 
наб*гъ на Трансвааль организованный Родсомъ съ соглас1я министра, 

0\д\\\2е6 Ьу Сл ООФ 1С 



292 р у с с к I й въстникъ. 

колоши Чемберлэна; Буллеръ им*лъ неосторожность публично вы- 
сказать неодобреше этому предпр1ятш, при чемъ по адресу англШ- 
скихъ офицеровъ въ немъ участвовавшихъ онъ выразился такъ: 
„армш ея величества приходится краснеть за этотъ позоръ а . Въ 
1899 году воспользовались периымъ случаемъ чтобъ отъ него изба- 
виться и послали его командовать южно-африканскою арш'еИ. Ему 
дали^ всего тридцать тысячъ солдатъ разбросанныхъ по Капской 
колоти и по Ыаталю и приказали воевать съ Бурами. Результата, 
какъ и следовало ожидать, оказался плачевнымъ: съ упорствомъ до- 
стойнымъ лучшей участи Буллеръ семь разъ переходилъ Тугелу 
стремясь освободить осажденный Лэдисмитъ, и семь разъ его отбивали. 
Онъ съ рыцарскимъ прямодупиемъ телеграфичесви описывалъ свои 
неудачи и, когда военное министерство предлагало ему изменять ре- 
дакщю депешъ подлежавшихъ оаубликовашю, онъ съ негодовашемъ 
отъ этого отказывался, не желая „морочить довЪрчивыхъ людей* 4 , 
какъ онъ выразился въ ответь на это предложев1е. 

Тогда у Буллера отняли главное командовало и послали въ 
Южную Африку лорда Робертса, подчинивъ ему Буллера и собравъ 
для него двухсотъ-тысячную арм1Ю, съ чего собственно и следовало 
бы начать. Перев'Ьсъ въ численности не замедли лъ сказаться: Ро- 
бертсъ победоносно прошелъ черезъ Оранжевую Республику и Транс- 
вааль и очутился въ Преторш, но тутъ ему плохо бы пришлось, 
еслибы Буллеръ не очистилъ Восточный Трансвааль отъ Буровъ и 
не откинулъ ихъ за Преторш на с-Ьверъ. Вообще во время этой 
войны больше всего активной борьбы выпало на долю Буллера. Онъ 
находился постоянно въ оптЬ и не переставалъ биться съ врагами 
съ самаго начала кампанш и вплоть до отъезда въ Англш, куда 
Робертсъ пос1гЬшилъ его отправить тотчасъ поел* того какъ Бул- 
леръ освободилъ его отъ опаснаго соседства Буровъ въ Восточномъ 
Трансваале. 

Когда Буллеръ вернулся въ Лондонъ и занялъ постъ командира 
Альдершатскаго лагеря, где обучаются новобранцы и йомены, про- 
тивъ него немедленно началась газетная травля на основанш распус- 
кавшихся подъ рукой изъ военнаго министерства слуховъ о какихъ-то 
компрометировавшихъ генерала приказахъ сдать Бурамъ Лэдисмитъ 
которые онъ будто бы посылалъ генералу Уайту въ неудачную пору 
своихъ переходовъ черезъ Тугелу. Въ действительности же подоб- 
ныхъ приказовъ онъ не давалъ, но въ одной дспещ-Ь переданной Уайту 
гелюграфически опов-Ьстилъ его о своихъ ноудачахъ и, какъ главно- 
комавдующШ, разр-Ьшилъ ему сдать городъ, если онъ но найдетъ 
возможности держаться. Давая ему свое разрешете на капитулящю, 
Буллеръ хот-Ьлъ дать Уайту возможность оправдаться впослЪдствхц. 
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передъ военнымъ судомъ, еслибы капитулящя состоялась, такъ какъ 
разрешеше главнокомандующаго избавляло подчиненнаго генерала отъ 
ответственности. 

Газетною травлей начинается таинственная часть этого сснса- 
ц'юннаго романа. Какъ-разъ въ начале травли къ Буллеру является 
н*к1Й „незнакомецъ", „подозрительная личность", какъ охарактери- 
зовалъ его впослЬдствш герой романа въ своей вестминстерской 
речи. Благоразумнее всего было бы не принимать этого незнакомца 
и не вступать съ нимъ въ переговоры, но легкомысленный генсралъ 
занимающШ одинъ изъ отвЪтственныхъ военныхъ постовъ и бывшей 
кандидатъ на выспий постъ во всей англШской армш, на постъ 
главнокомандующаго всеми войсками, принимастъ „подозрительная" 
незнакомца, чуть ли но всесвЬтваго шшона, и вступастъ съ нимъ 
въ интимную беседу въ течете которой выслушиваетъ отъ него 
советь выйти въ отставку. Ему, какъ богатому человеку, служба не- 
нужна, говорить незнакомеаъ, и лучше удалиться самому прежде 
чЪмъ козни враговъ удалятъ его со службы помимо его воли. По 
объяснешямъ сочувствующихъ Буллеру газетъ, этотъ визитъ " не- 
знакомца сд-Ьлапъ былъ съ цЬлт вывести прямодушнаго генерала 
изъ терп-Ьш'я и вызвать на какой - нибудь необдуманный шагъ 
после котораго продолжете военной службы героя стало бы невоз- 
можными 

Подобный хитроумный козни и подвохи государственныхъ деяте- 
лей другъ противъ друга встречаются обыкновенно въ бульварных ъ 
романаxъна^иа5^историческойподк1адке въ роде Тайнъ Мадридскаго 
двора илп романов ь Вс. Соловьева, и можно было предполагать что 
вся истор1я съ таинственнымъ незнакомцемъ не что иное какъ вы- 
думка досужаго фельетониста, но нетъ, къ общому удивлешю, Бул- 
леръ подтвердилъ все это самъ лично и даже попалъ въ ловушку 
произнеся свою не менее удивительную вестминстерскую речь. 

Въ этой речи произнесенной на завтраке который ему давало 
вестминстерское общинное управлеше после торжественной раздачи 
волонтерамыожно-афрпканскихъ медалей, генералъ Буллсръ не только 
разказалъ всю исторш съ таинственнымъ незнакомцем ь, но добавил?» 
что считаетъ его посландемъ какихъ-то не менее таинственныхь 
враждебныхъ сферъ и объясннлъ что онъ ответилъ отказомъ на 
советь выйти въ отставку, а теперь бросаетъ вызовъ всемъ своим ь 
врагамъ какъ въ печати, такъ и въ другихъ областяхъ, требуя чтобь* 
они доказали свои направленный противъ него обвиненхя. Затем ь 
онъ разказалъ обстоятельства при которыхъ отправлена была инкри- 
минированная депеша генералу Уайту, коменданту Лэдосмита, якобы 
заключавшая въ себе приказъ о сдаче города, и изложилъ мотивы 
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иобудивсше его дать разрЪшенхе на эту сдачу чтобы прикрыть Уайта 
своимъ авторитетомъ. 

На другой день поел* этой речи газеты, разумеется, подняли 
новый шумъ, причемъ почти единогласно признали такхя объяснемя 
неуместными со стороны генерала состоя ща го на действительной 
служб-Ь. Вместо таинственнаго незнакомца къ Буллеру явился теперь 
офишальный курьеръ военнаго министерства съ предложотемъ выйти 
въ отставку, но Буллоръ попрежнему упорствовалъ, и тогда после- 
довало его отчисление въ запасъ королевскимъ приказомъ, причемъ 
единственнымъ поводомъ къ такому увольнешю была поставлена его 
речь какъ проступокъ противъ дисциплины. 

Тогда начался эпидогъ: либеральный газеты немедленно приняли 
Пуллера подъ свое покровительство и подняли страшный шумъ, 
опозшя собираетъ митинги для выражешя довергя уволенному гене- 
ралу, устроена подписка для поднесеш'я ему почетной сабли и не» 
сколько избирательныхъ округовъ предлагают^ ему кандидатуру въ 
члены парламента. Буллоръ сталъ героемъ дня и толпы которая въ 
лондонскихъ Миз'гс-ЬаНа, кафе-шантанахъ, требуетъ воспроизведены 
ого портретовъ кинематографами, крцчитъ ура при ихъ появленш и 
шикаетъ и свиститъ при появленш портретовъ лорда Робертса, своего 
ирежняго и столь цедавнлго любимца. Готовятся запросы правитель- 
ству въ парламенте какъ только- что откроется соЫя, и общество 
разделилось на две неравныя половины, причемъ ббльшая половина 
на стороне Буллера, а мсньшмя на стороне лорда Робертса и его 
иротивниковъ. Еслибы дело происходило во Франщи, я бы сказалъ 
что нарождается новое „дЬло Буланже", но такъ какъ все это про- 
исходить въ Англш, то ничего похожаго на буланжизмъ здесь не 
можетъ развиться и о возможности буллеровской диктатуры нечего 
л говорить, однако меня сегодня совершенно серюзные и знаюице 
люди уверяли что, будь теперь назначены обшде выборы, правитель- 
ство наверно потерпело бы полное поражено. Но и безъ общихъ 
иыборовъ положен!е правительства сильно поколеблено, и буллеров- 
<К1Й иициденть причинилъ ему больше вреда, чЬмъ вся неудачная 
транс вельская война. 

Д1»ло въ томь что Англичане живо чувствуютъ всякую неспра- 
ведливость. Если они доиускаютъ несправедливость относительно 
лругихь народовъ не Англичанъ, то не надо думать что они 
не чувствуютъ; нЪтъ, они прекрасно сознаютъ что право не на 1 
стороне, но молчать удерживаемые эгоистическими соображены, 
о томъ что это дЬлистся для ихъ блага, для блага „самаго своб( 
наго" и „самаго либерлльнаго а народа во всемъ М1ре, народа кот' 
#ый очень быстро вознаградить затЬмъ человечество вообще 
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несправедливость причиненную одному народу въ частности. Конечно 
такой взглядъ находится въ прямой зависимости отъ феноменального 
аиглШскаго самомн-Ьшя, но этотъ взглядъ существу етъ и съ нимъ ври-* 
хпдится считаться. По сознательно допуская несправедливости отно- 
сительно другихъ народовъ не имЪющихъ чести состоять британскими 
1 рож данам и, ста ЬгНапшсиз, Англичанинъ, сейчасъ же воспыла- 
ть благороднымъ негодовамемъ, какъ только узн&стъ о несправедли- 
• поста по отношевш къ согражданину, Англичанину же. Жертвой такой 
несправедливости сделался Буллеръ. Англичане разеуждаютъ такъ: 
Буллеръ былъ несчастливъ въ войн* съ Бурами, но у него не было 
достаточно войска и съ гЬмъ числомъ солдатъ которымъ онъ коман- 
довалъ, онъ сд^лалъ все что могъ, следовательно за неудачу его 
пИ&ить нечего. Эта неудача и не помешала его назначежю сначала 
командиромъ альдершотскаго лагеря, а загЬмъ командиромъ перваго 
«ршебскаго корпуса, отчислили же его въ занасъ не за это, а за то 
что онъ въ публичной р1ши посла лъ своимъ врагамъ открытый вызовъ. 
Выть-можетъ, это и составляло простунокъ противъ дисциплины, но 
лроступокъ но злокозненный, а напротивъ, прямодушный и смелый 
<$1гаШогс1 яш! р1иску), а за подобный проступокъ несправедливо 
подвергать заслуженная генерала позорному отчислешю отъ службы, 
И этихъ соображешй достаточно чтобы толпа стала на сторону не- 
справедливо обиженнаго генерала. 

Правительству не легко будетъ оправдаться передъ парламсн- 
томъ, и если буллеровскШ инцидентъ не вызоветъ его ладешя, то 
достаточно будетъ малЪйшаго повода, который иначе прошелъ бы 
ш'зам-Ьчепнымъ, для отставки кабинета, и буллеровсмй инцидентъ 
«ъ этой отставке будетъ играть выдающуюся роль. 

Приключсшя лейтенанта Сэсиля и миесъ Бэйнъ напоминаютъ 
«рсмена самаго пылкаго романтизма, новелы XVIII столЫя, когда 
влюбленные юноши и дЬвицы бЬгалп венчаться въ келш къ отшель- 
яикамъ и истинная любовь преодолевала козни хитрыхъ рпекуновъ 
« несговорчивыхъ родителей. Юные Англичане и Англичанки обыкно- 
«енно въ такихъ случаяхъ отправлялись въ Шотландш къ леген- 
дарному кузнецу въ Потналъ-Гринъ, который по древней дарованной 
«му привилеии вЪнчалъ б-Ьглыя парочки, обводя ихъ вокругъ своей 
наковальни. Впрочемъ, Шотланц'я не нуждалась даже и въ услугахъ 
этого кузнеца для того чтобы соединять влюбленныхъ неразрывнымъ 
бракомъ, дли этого достаточно было въ любой гостиниц* при двухъ 
свид*теляхъ кавалеру назвать привезенную имъ даму сиоей женой, 
а дам* признать кавалера своимъ мужемъ, чтобы бракъ считался 
совершеннымъ. Когда съ развит1"емъ законодательства древмя при- 
вилогш Шотландш были уничтожены и тамъ, такъ же какъ и въ Англж, 
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для совершешя брака стало требоваться учат к 1 священника или 
чиновника, при чемъ стали соблюдаться некоторый формальности: 
оглашеше брака, брачный обыскъ и т. п., то бЪглыя англМскш 
парочки начали венчаться не вьгЬзжая изъ Лондона у священ ни ковъ 
заключенныхъ за .долги въ долговую тюрьму на Флитъ-СтритЬ. 
Попадая въ эту тюрьму, священники не лишались права на еоверше- 
н1е требъ, и браки б-Ьглыхъ парочекъ стали главною нхъ доходному 
статьей. Эти браки обезсмертилъ Дикенсъ и они несомненно еще 
въ первой половинЬ XIX стол1уия составляли главный промысель 
заключенныхъ свящснникрвъ. Агенты этихъ священнослужителей 
рыскали вокрусть тюрьмы,, высматривая парочки явившаяся на поиска 
за свяшенникомъ, сосЬдшя съ тюрьмой гостиницы отводила особы» 
пом'Ьщешя для совершешя браковъ и выставляли у себя въ окнах ь 
соотвЬтствуюпия объявлен1я. 

Наконецъ, этотъ скандальный промыселъ -привлекъ внмиаше 
законодателей, и парламента лишилъ заключенныхъ священниковъ 
права совершать браки. Вскоре была уничтожена и Флигь-Стритшш 
тюрьма. Положешо б-Ьглыхъ парочекъ стаАо значительно трудна» 
чЪмъ прежде, но все же и теперь возможны браки уходомъ» какь 
это блистательно доказали лсйтенантъ Сэсиль и мкссъ Бэйнъ. 

Новые Ромео и Джульета гЬмъ только отличаются отъ шексии- 
ровскихъ героевъ что носовершеннол*Ътнимъ, а пожалуй, и предма- 
томъ похищешя оказался Ромео. Лейтенанту Сэеилю всего девят- 
надцать л'Ътъ, онъ принадлежитъ къ многочисленному и старинному 
дворянскому роду Сэсилей изъ котораго происходить и лордъ Сол- 
сбери, его двоюродный дядя. Мать лейтенанта вдовствующая лад» 
Францисъ Сэсиль состоитъ его опекуншей, но по аиглШскимъ зако- 
намъ подчинена въ этомъ отношеши опекунскому управлению которое 
для всей Англш сосредоточено въ канцлерскомъсудЬ. > судебномъ учре- 
ждены предсЬдателемъ котораго состоитъ лордъ-канцлгсръ, ДжультеЬ,. 
то-есть, миесъ Бэйнъ, по ея собственному признание, 23 года, но ^ые> 
языки гвворятъ что ей 26 лЬтъ. Это обстоятельство, то-есть, резкая 
разница въ возрасти, и побудило опекуншу противиться браку своего* 
сына который какъ несовершеннол-Ьтшй не имЪлъ права по англШ- 
скимъ законамъ венчаться безъ ея соглаЫя. Вероятно несоглама 
лэди Францисъ Сэсиль на бракъ ея сына вызвано было также а 
тЬмъ что она мечтала для него о бол-Ье выгодной партш, т 
Бэйновъ не принадлежитъ ни къ богатымъ финансовые щ$* 
ни къ старинному дворянству. 

Когда лейтенантъ Сэсиль объявилъ матери что онъ всетак и 
чается вопреки ея вол-Ъ, она обратилась за сод'ЬВетвтмъ къка 
скому суду который немедленно издалъ приказъ нс1шъ свя 1 
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камъ и чиновника мъ-регистраторамъ королевства не совершать этого 
брака, а лейтенанту Сэсилю и миссъ Бэйнъ офпщ'ально особыми 
повестками подъ опасетемъ немедленнаго ареста воспретилъ ви- 
деться друп> съ другомъ и переписываться. 

Казалось бы, тутъ и конецъ роману, но на иов*рку вышло -что 
вуртзное законодательство соединеннаго королевства приготовило 
лазейку червзъ которую влюбленные и улизнули. Д*ло въ томъ что 
приказы каналерскаго суда обязательны только въ пред*лахъ собст- 
венно Англш, за пределами же ея они не им*ютъ никакой силы, и 
Джульета увезла своего Ромео опять-таки въ Шотландию, въ эту 
класическую страну свободнаго брака. 

Въ Эдинбург*, гд* они временно поселились, влюбленнымъ при- 
шлось прожить двЬ недели чтобы получить вс* права обычных ь 
шотландски хъ обывателей, затЬмъ они обратились къ первому по- 
павшемуся священнику который наизаконн*йшимъ образомъ и по- 
в*нчалъ ихъ поел* двукратнаго оглашешя и обыска. Хотя при 
обыск* лейтенантъ Сэсиль и не могъ представить удостов*рен1я о 
родительскомъ согласш, но оказалось что по шотландскимъ законамъ 
это не можетъ служить препятств1емъ для брака, когда жениху бо- 
л*е восемнадцати л*тъ отъ роду. 

Конечно, и опекунша, и канцлерски судъ вс*ми путями стара- 
лись помешать браку, въ Эдинбургъ отправлены были полицейоюе 
агенты съ приказами канцлерская суда объ арест* жениха и не- 
в*сты, но шотландская полищя и шотландскхе судьи отказали въ 
овоемъ сод*йств1и исполнешю этого приказа, а апглШсюе полицейские 
агенты не им*ютъ права лично производить аресты и обыски вь 
Шотландш безъ санкщи м*стныхъ властей. Пробовали обманом!» 
увезти Ромео на англШскую торитордо, но это не удалось благодаря 
зоркости Джульеты. 

За этой борьбой влюбленной парочки съ канцлерскимъ судомъ на- 
пряженно сл*дила вся англШская и шотландская печать, и когда 
яаконецъ в*нчаше состоялось, то дюжина присутствовившихъ ни 
церкви ренортеровъ немедленно опов*стила вс* газеты объ этом и 
событш. Въ Лондон* вечершя газеты объявили объ этомъ событш 
издашями въ которыхъ поместили прив*тств1я поб*дителямъ. Вече- 
ромъ поел* вЬнца новобрачные получили тысячи поздравительныхъ 
телеграмъ отъ совершенно незнакомыхъ имъ лицъ, а когда они 
вы* з жал и изъ Эдинбурга, то на вокзал* громадная толпа провожала 
ихъ прив*тственными кликами. То же самое произошло и на Лондон-' 
скомъ вокзал*, когда они прибыли въ Лондонъ на другой день поел* 
в*нца. Илюстрированныя издашя воспроизвели ихъ портреты и, судя 
по этимъ портретамъ, выдающаяся красота нов^й лэди Сэсиль въ 
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значительной степени объясняете увлечете ея теперешняго суаруга. 
Теперь Лондонъ заинтересованъ гЬмъ, какъ дальше будетъ по- 
ступать канцлерски судъ. Бракъ вполне законный и нетъ возмож- 
ности его расторгнуть, но новобрачные несомненно подлежать отв-Ьт- 
ственности за соп(етр! оГ соиг1, въ буквальномъ перевод*, за пре- 
зр*н1е къ суду, то-есть, за неисполнешв его законныхъ требовашй. 
Пока лсйтенантъ Сэсиль облзанъ подпиской о невыезд* изъ Англш, 
противъ жены же его не принято никакихъ мЪръ. Неизвестно чемъ 
кончится дело> хотя пъ виду того что сочувств1е общества всецело 
на сторон* новобрачвыхъ, надо думать что и канцлерски сулъ отне- 
сется къ нимъ снисходительно. 



III. 

Хороша и красива англМская деревня. Подстриженный изумруд- 
ный лужайки, превосходно возделанный поля, вековые парки пре- 
красно содержимые, обил1е плодовыхъ и другихъ деревьевъ разбро- 
санныхъ повсюду, и по полямъ и по лужайкамъ, великолепные 
проселки, шосированныо, гладко укатаные и обсаженные живыми из- 
городями, прелестныя фермы повитыя плющемъ, глицинами и дикимъ 
ввноградомъ, красивые дома деревенскихъ сквайровъ въ старин- 
номъ Блисаветинскомъ стиле съ тщательно подобранными цветни- 
ками, съ оранжереями и фруктовами садами, все это прндаетъ 
местности оживленный видъ и свидетельству етъ о довольстве и цве- 
тущемъ состоян1и сельскаго хозяйства . 

Немудрено что эта красота, оживлеше и тщательная обработка 
земли прежде всего бросились въ глаза русскимъ сельскимъ хозяе- 
памъ, осматривавшимъ англМсшя хозяйства. Впечатлеше было по- 
ражающее особенно для гЬхь изъ нихъ которые никогда не видали 
заграничной деревни и прИ>хали въ Англш прямо изъ выжженыхъ 
солнцемъ южно-русскихъ степей. Но некоторое разочароваюе произ- 
вели безконечно-пересекаюшдяся изгороди которыми англШсмя де- 
ревенек!^ угодья разбиты на крошечные участки. Эти изгороди 
большею частью изъ железныхъ прутьевъ или изъ проволоки усажен- 
ный гвоздями и колючками, каменныя стены уеыпанныя битымъ 
стекломъ свидетельствуютъ о взаимномъ недоверш соседей ревниво 
охраняющихъ свою собственность другъ отъ друга и о страшной 
дороговизне земли. Действительно земля такъ дорога что шестьсотъ 
рублей за десятину болотистой луговины считается дешевою платой, 
а тридцать рублей арендной платы за ту же десятину не возьметъ 
владЬлецъ даже сесернаго гаотландскаго имкшя. Среднею же ценой 
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средней по качеству земли считается сто гиней, то-есть, тысячу руб- 
лей за акръ или около 2800 р. за десятину. Понятно что при 
такихъ ц*нахъ владеть землей въ Англш не могутъ б*дняки, и кре- 
>тьянъ-землевлад*льповъ въ Англш нЬтъ. Землепашсцъ не только 
не влад*етъ землей которую онъ обрабатываете какъ собственникъ, 
но не влад-Ьетъ ею и какъ арендаторъ (кром* Ирлйндш, гд* еще 
сохранились мелкие фермеры-землепашцы). Во всей Англш и Шот- 
ландш вс* ферм ер и- арендаторы, о собственникахъ же и говорить 
нечего, это предприниматели обрабатывающее землю наемнымъ тру- 
домъ, и трудъ землед*льческШ очень плохо оплачивается, онъ це- 
нится дешевле всякаго инаго труда. РабочШ получаюшдй 15, 16 
шилинговъ (отъ 7 до 7 р. 50 к.) въ нед*лю, это рЬдкость, онъ 
долженъ быть уже спещалистомъ до какой-либо отрасли, по уходу 
ли за скотомъ или по управлешю жнейками, а обыкновенный рабо- 
Ч1Й: землеколъ, косецъ, подручный на скотномъ двор* получаютъ 
отъ 8 до 10 шилинговъ (отъ 3 р. 80 к. до 4 р. 75 к.) въ нед*лю. 
Стбитъ только сравнить эти ц*ны съ заработною платой фабричныхъ 
рабочихъ которая очень час*го провышаетъ гинею (10 р.) въ не- 
д-Ьлю, или съ заработкомъ кучеровъ на омнибусахъ или на конкахъ, 
дв* гинеи (20 р.) въ нед-Ьлю, чтобы понять что положеше сельско- 
хозяйственныхъ рабочихъ далеко не блестящее. 

Въ одномъ изъ им*шй который осматривали руссюе сельеюе хо- 
зяева, именно въ Шенстонъ-Корт*, им*ши г. Купера, въ Шроп- 
шайрекомъ графств*, имъ показывали жилища рабочихъ и наши 
обозреватели были поражены чистотой и сравнительными удобствами 
этихъ жилищъ. 

Конечно англ1йск1е рабоч1е живутъ чище нашвхъ русскихъ ра- 
бочихъ и дома пхъ снабжены такими удобствами о которыхъ наши 
рабоч1е и не мечтаютъ, но за все эго имъ приходится платить, и 
квартирная плата, даже значительно пониженая, какъ въ им*ши 
г. Купера, составляетъ всетаки около третьей части заработка. 

За двухъэтажные котэджи съ кухней и гостиной въ нижнемъ 
этаж* и двумя спальнями въ верхнемъ, съ ванной и малень- 
кою прачечной около кухни рабочШ уплачиваетъ еженедельно 
три шилинга (1 р 42 к.), и если къ этому прибавить расходы на 
пропиташе, на одежду, на уплату общинныхъ повинностей и на 
топлеше, то легко высчитать что у него ничего не останется отъ 
редняго десяти- шилинговаго недйльнаго заработка. И не только но 
останется, но еще ему придется всю нед-Ьлю отказываться отъ мяса, 
питаясь имъ только по воскресеньямъ чтобы свести концы съ кон- 
ами. Немудрено что при такихъ услов]яхъ деревня пуст!стъ и рабо- 
чге б*гутъ въ города, она бы еще больше опуст*ла, еслибы не 
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иривычка землепашца къ землЬ и не полная неспособноеть его еъ 
иной более прибыльной работе. Въ Англш собственникъ и аренда- 
торъ эксплоатируютъ землю, стараясь извлечь изъ нея наибольшей 
доходъ, а рабочШ-землепашецъ продолжаетъ иахать ее прямо по 
какому-то трудно объяснимому пристрасти, тогда какъ ему было бы 
значительно выгоднее бросить ее и уйти въ городъ. 

Экономш съ живущими при владельческой усадьб* рабочими 
кормящимися на хозяйшй счетъ въ Англхо не существуютъ. Живутъ 
здесь на хозяйскихъ квартирахъ только немногое надсмотрщики п 
сторожа, но и те не получаютъ хозяйскихъ кормовъ, а прокармли- 
ваются на собственный счетъ. 

Что же касается хозяевъ, то значительное большинство изъ нихъ 
смотритъ на свое занятие только какъ на средство къ жизни и 
старается извлечь наиболышй доходъ изъ него. Осуждать ихъ за 
это конечно нельзя. Но деревня теряетъ свою привлекательность, 
когда знаешь что ее стараются превратить исключительно въ до- 
ходную статью. За исключешсмъ немногихъ очень крупныхъ вла- 
д-Ьльцсвъ поддерживающихъ старинные бездоходные парки исключи- 
тельно по традпцш пли ради собственнаго удовольствш, все сельсме 
хозяева ставятъ на первомъ план* выгодность своего промысла, уве- 
лйчеме доходности своихъ им-ЬнШ. Ьапс! шиз! рау, земля Должна 
оплачиваться, таковъ девизъ совремоннаго англШскаг.) сельскага 
хозяина, а такъ какъ хлебопашество даетъ сравнительно немного 
барыша, то главною заботой сельскаго хозяйства здесь стало теперь 
скотоводство. И скотоводство поставлено какъ выгодный промы- 
селъ совсЬмъ по-фабричному. 

Какъ и во всякомъ иномъ фабрнчномъ производстве, вся забота 
сельскаго хозяина сосредоточена на быстрейшемъ обороте капитала,, 
на возврашенш затрать при скорейшей реализацш барышей. Барышъ 
даетъ не молоко, а мясо, почему обращено внимаше на разведете* 
наивыгоднейшей мясной породы скота. Но и мясо даетъ хорошШ 
доходъ только въ такомъ случае если убойный скотъ не обошел&я 
слишкомъ дорого, не^ откармливался слишкомъ долго. Поэтому мяс- 
ная порода скота должна быть быстрорастущая и легко откармли- 
ваемая, такъ- называемая, скороспелая. Въ переводе на обыкно- 
венный языкъ это значитъ что мясной скотъ долженъ жить 
какъ можно меньше, чтобы прокармливало его обходилось хозяину 
какъ можно дешевле. Иначе говоря, недолговечность оказывается си- 
нонамомъ скороспелости и составляете главное условге выгодност» 
совремоннаго скотоводства. 

Чтобы скотина приносила выгоду хозяину, необходимо чтобъ она 
не переживала четырехлетнШ возрастъ. Всякая же скотина (я го- 
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ворю про крупный рогатый скотъ) прожившая дольше четырехъ лЪть 
приносить не выгоду, а убытокъ. Чемъ раньше скотина попадаетъ 
на рынокъ для убоя, гЬмъ больше отъ нея барышъ хозяину, по- 
этому англШсюе хозяева стараются выводить такой скотъ который 
въ возраст* отъ двухъ съ половиной ю трехъ лЪтъ годился бы уже 
на убой. Идеаломъ скотовода быль бы двухл-ЬтнШ быкъ годный на 
мясо и, если вообще этого идеала еще не достигли, то въ нЬкото- 
рыхъ отд-Ьльныхъ случаяхъ удается доводить двухл'Ьтнихъ бычковъ 
до веса въ 50, 60 пудовъ. Так1е экземпляры показывали нашимъ 
сельскимъ хозяевамъ въ некоторыхъ им-Ьшяхъ, даже на королевской 
Виндзорской ферм*, за нихъ выдаютъ на выставкахъ крупные призы, 
и эти уродцы со страшно раскормленными тушами на короткихъ 
тонки хъ ножкахъ пока еще употребляются на племя и ценятся очень 
дорого въ надежд* что изъ ихъ потомства выработается еще менее дол- 
говечная и еще более скороспелая порода. Недавно королевская 
ферма отказалась продать такого уродца за 1600 гиней, то -есть, зй 
шестнадцать тысячъ рублей. 

Особенно успешною въ этомъ отношеши оказалась комолая, без- 
рогая, порода скота, но мало чемъ уступаетъ ей скотъ короткоро- 
пй, шортгорны, буроп*пй, который кроме того выгоденъ и гЬмъ еще 
что двухгодовалый и трехгодовалый телки даютъ много молока, 
тогда какъ комолая порода утратила свою молочность. Шортгорны 
я комолый скотъ девяти мЪсяцевъ уже спариваются, на двадцатомъ 
месяце даютъ потомство, а на тридцатомъ годятся уже въ убой; 
когда же они заурядъ пойдутъ на убой на двадцать четвертомъ ме- 
сяце, то идеалъ англШскихъ скотоводовъ будетъ достигнуть. 

То же самое и въ овцеводстве. Жизни барану или овце пола- 
гается одинъ годъ, загЬмъ они должны быть убиты, иначе хозяину 
дудеть убытокъ. Къ году овцы [достаточно раскармливаются чтобы 
за нихъ можно было получить хорошую 1гЬну на рынке. И тутъ 
тоже требуется скороспелость, то-есть, иначе говоря, недолговечность. 
Шерсть считается побочиымъ доходомъ и такого рода овцеводство, 
по отзыву здешнихъ спещалистовъ, даетъ больше прибыли чемъ 
овцеводство тонкорунное, при которомъ ценится одна только шерсть 
а мясо почти не принимается въ разчетъ. 

То же самоо въ птицеводстве. Наши сельск1е хозяева осматривали 
громадное имен1е лорда Ротшильда въ восемнадцать тысячъ акровъ 
{болке шести тысячъ десятинъ), где и парки поддерживаются, и 
серны ходятъ целыми стадами по лужайкамъ, и фазаны и куропатки 
подкармливаются исключительно для охоты, но где также обращено 
внимаше и на извлечете наибольшей доходности изъ земли. Тамъ 
отведенъ особый участокъ для куроводства, и этотъ отделъ постав- 
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ленъ совершенно по-фабричному. Такъ вотъ тамъ куриц* полагается 
четыре м*сяца жизни. Три м*сяца цыплята ходятъ на вол* и пи- 
таются подножнымъ кормомъ. За это время они быстро обрастугь 
(выводится особая, тоже „ скороспелая и порода) и превращаются въ 
огромныхъ долгоногихъ куръ. Въ начал* четвертаго м*сяца ихъ 
отсаживаютъ на откормъ въ больш1я кл*тки, по полдюжин* въ 
каждой, и дв* нод*ли кормятъ зерномъ и поятъ водой. Погл*дтя же 
дв* нед*ли своей жизни куры проводятъ въ одиночномъ заключенш 
въ кл*ткахъ, га* имъ нельзя ни встать, ни повернуться. Тутъ имъ 
воды не даютъ, во насосомъ особаго усхррйства накачиваютъ имъ 
въ зобъ два раза въ день полужидкШ мучной растворъ. Въ посл*дшй 
день четвертаго м*еяца имъ „свертываютъ" шеи, отчего кровь 
бросается въ голову и мясо б*л*етъ, щиплютъ и отправляютъ на 
рынокъ. Все это исполняется съ точностью и акуратностью машины, 
и еженедельно лордъ Ротшильдъ продаетъ въ Лондон* тридцать 
дюжинъ четырехм*сячныхъ куриныхъ тушъ в*сомъ каждая отъ 
семи до восьми фунтовъ и зарабатываете по шестидесяти шплинговъ 
(28 р. 47 к.) за дюжину. 

Фабричное изготовлено жвваго мяса доведено въ Англш до вы- 
сокой степени совершенства, зато производство молока отошло въ 
область спорта и поддерживается только богатыми людьми им*ющими 
такъ-называёмое пристрастие къ сельскому хозяйству, да еще на 
образцовыхъ фермахъ въ родЬ Королевской Виндзорской. Гернсейская 
и ДжерсеЙская молочныя породы не годятся на мясо, он* не „ско- 
росп*лыя и , плохо откармливаются и отличаются невыгодною склон- 
ност1Ю къ долгол*тш^ молоко же даетъ плохой доходъ, не смотря 
на ве,тикол*пные удои, почти по два пуда молока въ день, и на 
бол*е ч*мъ трехпроцентное содержаше масла въ молок*. 

Молочный спортъ повелъ къ постройк* великол*пныхъ скотныхъ. 
дворовъ и роскошныхъ молочныхъ отд*ланныхъ внутри фарфоровыми 
панелями и штучными изразцами, какъ у лорда Ротшильда или на 
Виндзорской форм*, но это всетаки спортъ доступный только бога- 
тымъ людямъ. Поэтому вообще въ Англш неуклюлия, слонообразные 
шортгорны и комолыя коровы много больше въ чести чЬмъ под- 
жарый красивыя джерсеи съ изящно - выгнутыми точеными рогами, 
умными глазами и породистыми головками. ТЬеу йо по1 рау, он* 
не оплачиваются. 

И наши сельсше хозяева пришли къ тому выводу что въ Росс1к> 
пыгодн*е вывозить шортгорновъ ч*мъ джерсеевъ, и имъ понра- 
вилось фабричное производство живаго мяса, и они у*хали назадъ 
съ мечтами о „скоросп*лости а которой можно достигнуть скре- 
щешемъ нашихъ туземныхъ породъ съ английскою короткорогокк 
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Когда же это будетъ достигнуто, то вывозъ мяса въ Ангдт станетъ, 
по ихъ мн*тю, вполне возможнымъ, и Росс1я заполонить лондонский 
мясной рынокъ, въ чемъ, по словамъ одного изъ побывавшихъ зд^сь 
русскихъ хозяевъ, и заключается ея п государственная и задача. 

По нынешнему времени, быть-можетъ, заполонеше Лондонскаго 
рынка и составляете одну изъ государственныхъ задачъ Россш и, 
быть-можетъ, и даже вероятно, необходимо превратить русскую де- 
ревню тоже въ фабрику живаго мяса на подоб1е английской и на- 
верно это превращеше повысить доходъ нашихъ сельскихъ хозяевъ , 
но, я думаю, простительно мн-Ь, не хозяину, порадоваться что это 
превращеше не совершится еще довольно долго. 

Слава Богу, на мой в-Ькъ хватить еще нашего деревенскаго про- 
стора, нашей деревенской любви ко всякой живой твари которая и 
составляешь прелесть нашей деревни, не смотря на отсутсуте пар- 
ковъ и повитыхъ плющемъ фермъ и благодаря отсутствш колючих ь 
изгородей и каменныхъ стЬнъ усыианныхъ битымъ стекломъ. 

Страннивъ. 

17 (30) октября 1901 г. 
Ловдонъ. 



Изъ текущей жизни. 

Борьба съ послТ*дств1ями недорода. — Временный правила объ общественныхъ 
работахъ. — Человъчность илп принципиальность? — Борьба съ повальными 
болвзнями въ постигнутыхъ неурожаемъ мъстностяхъ. — Два дъла: поручика 
Клыкова и волыюопредЪляющагося графа Головкина - Хвощипскаго. — Во- 
просы вызванные ими. — Военный мундиръ и пьяная толпа. 

Телеграфъ все чаще начинаетъ приносить йзв-Ьст1я о при- 
знаки различныхъ у-Ьздовъ неблагополучными по неурожаю. Помощь 
пострадавшимъ оказывается необходимою въ довольно широкихъ раз- 
м4рахъ. И справедливость требуетъ сказать что на правильную ор- 
ганизацию ея обращено серюзное внимаше Министерствомъ Внутрен 
нихъ Д*лъ. Однимъ изъ видовъ этой помощи и притомъ видовъ наи- 
более симпатичныхъ безспорно являются общественный работы, 
которымъ повидимому въ нынешнюю продовольственную кампаню 
суждено получить самое широкое развитее. 

Общественный работы предположены, а частш уже и ооущест- 
влены въ самыхъ разнообразныхъ формахъ, къ ихъ устройству при- 
глашены различный должностныя лица, а также государственный и 
общественный учреждешя. Работы мелмя будутъ находиться въ в*- 
д*бн1и земскихъ начальииковъ. бол-Ье крупныя будутъ вестись зем- 
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сними учреждешями, ожидается въ устройств* ихъ д-Ьятельная помощь 
со стороны попечительства о домахъ трудолюб!я и работныхъ до- 
махъ, со стороны Общества Краснаго Креста, а также со стороны 
Министерства Путев Сообщешя и Землед'Ьл1я. Подобная постановка 
д-Ьла об-Ьщаетъ значительную помощь пострадавшему отъ неурожая 
населенно. 

Какъ ни желательно устроить общественный работы для кресть- 
янъ вблизи ихъ домовъ, но это желан1е далеко не всегда осуществимо. 
Так1я работы, какъ наприм-Ьръ, сооружете жел'Ьзныхъ дорогъ, не- 
минуемо должны оторвать ихъ отъ дома и повести къ сосредоточе- 
Я1Ю рабочихъ массъ въ оиредЪленныхъ м-Ьстахъ. Такимъ образомъ 
оказывается необходимымъ не только устроить общественныя работы, 
но и принять м*ры къ охранешю общественна™ порядка. 

Для достижетя этой ц-Ьли Министерствомъ Внутреннихъ Д-Ьлъ 
изданы правила объ этихъ работахъ получивпия 15 сентября Вы- 
сочайшее утверждеше. Сущн^ь этихъ правилъ въ общихъ чер- 
тахъ сводится къ слЪдующимъ а положешямъ. 

Общее зав4дывате общественными работами съ продовольствен- 
ною ц-Ьлио принадлежитъ министру Внутреннихъ Д*лъ, который въ 
необходимыхъ случаяхъ можетъ назначать для завЪдывашя ими 
своихъ уполномоченныхъ. 

Но такъ какъ главная масса этихъ работъ должна упасть на 
Министерство Путей Сообщешя и Землед , Ьл1Я, то для объединешя 
деятельности всЬхъ заинтересованныхъ въ нихъ в*Ьдомствъ при Ми- 
нистерств-Ь Внутреннихъ Д-Ьлъ подъ предсЬдательствомъ товарища 
министра образуется особое сов-Ьщаше по продовольственному д%лу 
въ составъ котораго входятъ представители Государственнаго Кон- 
троля и Министерства Финансовъ, Землед'кия и Государственныхъ 
Имуществъ, а также и другихъ вЪдомствъ. При невозможности для 
какого-нибудь изъ нихъ произвести общественныя работы за счетъ 
см*тныхъ назначен] й, сов-Ъщаше испративаетъ особые кредиты для 
«ихъ и определяете» ихъ разм-Ъръ. Дал-Ье ему принадлежитъ опрсд-Ъ- 
лете размера вознаграждеш'я рабочимъ, распредЪлеше ихъ по от- 
дЪльнымъ мЪстностямъ, а также зав-Ьдываше ихъ передвижешемъ 
на назначенный м-Ьста. Когда общественныя работы будутъ произво- 
диться вблизи крестьянскихъ домовъ, то наемъ рабочихъ производится 
на общихъ услов!яхъ, но когда гЬ же работы должны производиться 
въ м-Ьстностяхъ болЬе или мен-Ье отдаленныхъ, то ивъ высылаемыхъ 
«ъ нихъ рабочихъ образуются артели. Составлете этихъ артелей и 
иазначоше старость для нихъ возлагается на земскихъ начальниковъ. 
ВсЬмъ членамъ артелей составляются именные списки которые, съ одной 
стороны, зам-Ьняютъ для нихъ паспорта, а съ другой, договоры о найм*. 
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Вь пути рабоч!я артели сопровождаются представителомъ Мини- 
стерства Внутреняихъ Д-Ьлъ который заботится о продовольствш ра- 
бочихъ, о предоставлении имъ помещешя и объ оказанш врачебной 
помощи. При найме рабочпмъ выдаются задатки которые и позво- 
ляютъ имъ оказать первую помощь семьямъ. 

Прибывшю на место назначешя рабочее находится подъ надзо- 
ромъ или особо назначонныхъ для этого лицъ, или же подъ об- 
щимъ надзоромъ земскихъ начальниковъ, чиповъ корпуса жандар- 
мовъ и ПОЛИЦ1И. Въ случае нарушешя порядка прибывпие на место 
общественныхъ работъ рабочю могутъ быть подвергнуты безъ осо- 
баго судебнаго разбирательства аресту до трехъ дней, а въ случае 
упорнаго уклонешя отъ работъ даже и высланы домой этапнымъ по- 
ря д ком ъ. 

Последнее постановлеше очень не понравилось нЪкоторымъ орга- 
намъ нашей печати упорно не желающимъ понять что чрезвычайный 
обстоятельства всегда требуютъ чрезв гт чайныхъ м4ръ и продолжаю- 
щимъ толковать о неуместности примФ^емя уголовныхъ каръ при 
неисполненш гражданскаго договора. Собственно высылка этапнымъ 
порядкомъ на места постояннаго жительства является вполне ло- 
гичною. Ведь паспортовъ рабоч1в иметь не Оудутъ, такъ какъ они 
для нихъ заменяются артельными списками. Разъ рабочШ за ле- 
ность и уклонеше отъ работы исключается изъ артели, то онъ остается 
безъ всякаго вида на жительство, чего у насъ не допускается. 

Подавление возникающихъ безпорядковъ также желательно про- 
изводить немедленно. Когда бушуетъ толпа, когда возникшей безпо- 
рядокъ каждую минуту грозить принять широте размеры, то пи- 
сать постановлетя съ соблюдешями всевозможныхъ гарантШ, зате- 
вать сложную судебную волокиту, — по меньшей мЬрЬ совсЬмъ не- 
умно. Допустимъ даже что арестъ будетъ применяться даже къ ле- 
нивымъ и нерадивымъ рабочимъ. Скорбеть ли объ этомъ? Ведь если 
не применять более легкаго наказашя^ то сразу придется прибег- 
нуть къ наказанш тяжелому, къ удаленш съ общественныхъ работъ, 
а удаленнаго рабочаго придется и лишить казенной продовольствен- 
ной помощи, такъ какъ выдача ея людямъ работать не желающимъ 
служила бы явнымъ поощрешемъ лености. Но у рабочаго есть семья, 
следовательно и ее пришлось бы наказать голодовкою. Такъ не 
лучше ли наказать арестомъ рабочаго? Это нехорошо съ принца- 
шальной точки зрешя, зато человечно. 



Неурожаи на обширныхъ пространствахъ всегда ведутъ къ уси- 
ленной заболеваемости населешя въ постигнутыхъ ими мЬствостяхъ. 

Р. В. 1901. XI. 20 
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Являются тифъ, цынга и лруия болезни. Правительственная борьба 
съ последств1ями неурожая не могла бы быть полной, еслибы не 
было обращено внимашя и на эту сторону дела. Заботы о народномъ 
здравш возложены у насъ на земства, за ними же он* остались и 
въ постигнутыхъ пеурожаемъ местностяхъ. Но такъ какъ каждое 
изъ нашихъ земствъ въ своей деятельности не сообразуется ни съ 
ч-Ьмъ кроме своихъ собственныхъ желанШ, то Министерство Внут- 
реннихъ Д*лъ признало необходимымъ принять руководство этимъ 
д-Ьломъ на себя. 

Земствамъ предложено въ постигнутыхъ неурожаемъ уЬздахъ 
иметь такое -количество врачебныхъ и фельдшерскихъ участковъ, 
чтобы лица медицинскаго персонала имели фактическую возмож- 
ность следить за ними. Въ случай малочисленности персоналъ этотъ 
долженъ быть увеличенъ. На случай переполнетя больницъ земства 
должны выдать врачамъ авансы для найма помещешй для больныхъ 
и людей для ухода за ними,, о состоянш народнаго здоров1я и о при- 
нятыхъ м'Ьрахъ для охранешя его врачи должны доносить непосред- 
ственно заведующему продовольственной частью въ уезде. Такимъ 
образомъ правительство будетъ иметь необходимый ему евЬхЬтя 
помимо земствъ, чтб дастъ ему возможность въ нужную минуту вме- 
шаться въ дело. Если денежный средства земствъ не позволять 
осуществить этой програмы, то объ этомъ должно быть сообщено 
министру Внутреннихъ Дедъ который и найдетъ возможность по- 
заботиться объ устраненш встретившихся затрудешй. 

Независимо отъ этого начальникамъ губернГй предложено иметь 
наготове летуч1е врачебные отряды снабженные всемъ необходимымъ. 
Эти отряды во всякую минуту должны быть готовы двинуться въ 
местность, где земство окажется безсильнымъ подавить эпидемш 
собственными силами. 

При невозможности составить так1е отряды местными средствами, 
губернаторы должны обращаться за содейств1емъ къ Обществу Крас- 
наго Креста которое оказывало уже широкую помощь въ борьбе 
съ болезнями при прежнихъ неурожаяхъ. Отрадно конечно что на- 
селешю неурожайныхъ местностей будетъ обезпечена врачебная 
помощь, но нельзя не порадоваться и тому что правительственному 
невмешательству въ земсыя дела невидимому наступаете скорый 
конецъ, что по крайней мере въ постигнутыхъ хлебнымъ недоро- 
домъ местностяхъ надъ деятельности земствъ по охране народнаго 
здрав!я будетъ существовать фактическШ контроль правительства 
обезиочиваюшдй правильную постановку борьбы съ повальными бо- 
лезнями. 
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Два судебные процеса очень похож1в другъ на друга, но проис- 
ходи в пне въ различныхъ концахъ Роши, привлеки къ себе вни- 
маше печати и поролили безконечные споры. Оба дела очень 
просты, несложны и замечательно похожи одно на другое. Въ рссто- 
ранъ одного изъ южныхъ городовъ Россш явился вольноопределя- 
юнцйся, графъ Головкннъ-ХвощинскШ, и никого нич-Ьмъ не задевая 
мирно принялся ва истреблеше устрицъ. Но вотъ другой посетитель 
ресторана, какой-то французъ-алкоголикъ, который начинаетъ вызы- 
вающе держаться по отношешю къ нему, всеми способами ищетъ 
ссоры съ нимъ, съ каждою минутою становясь все грубее, навяз- 
чивее. Графъ Головкинъ-ХвощинскШ крепится, сдерживается, нако- 
нсцъ не выдерживаетъ и ударяетъ нахала шашкою по голов*, о чемъ 
немедленно и -Ьдотъ доложить воинскому начальнику. 

Другая такая же истор1я разыгрывается въ Петербурге въ Зооло- 
гическомъ саду. Туда явился поручикъ Клыковъ съ дамою. И вотъ 
также безъ всякаго повода съ его стороны онъ делается мпшонью 
оскорблешй для какого-то подгулявшаго нахала. Здесь повторяется 
то же самое, нахалъ становится смелее, безцеремоннее и въ ответь 
на напомвнаше. поручика Клыкова о необходимости держаться прилич- 
нее съ поднятыми кулаками бросается на него. Вероятно разыгра- 
лась бы возмутительнейшая сцена, еслнбы пуля поручика Клыкова не 
уложила расходившагося буяна. После выстрела толпа бросилась на 
поручика Клыкова, но на помощь ему явился случайно про'Ьзжав- 
Ш1Й мимо Зоологическаго сада вольноопределяюпцйся который съ 
обнаженнымъ тесакомъ всталъ противъ толпы и защитилъ поручика. 
Вотъ вся фактическая сторона этихъ двухъ дЬлъ. 

Къ процесу графа Головкина-Хвощинскаго повременная печать 
отнеслась довольно спокойно, ограничась лишь печаташемъ судеб- 
ныхъ отчетовъ, зато пропесъ поручика Клыкова вызвалъ целую 
бурю. Были затронуты вопросы: о мундире, объ офицерской чести, 
о праве офиперовъ посещать увеселительныя места, объ отношеши 
военныхъ и штатскихъ, о военнофобстве и т. д. безъ конца. Разо- 
браться во всехъ этихъ вопросахъ является безусловно необходимымъ. 

Часть печати говорить что офицеры дорожацще честью своего 
мундира должны избегать посещешя такихъ месть, где скопляется 
масса пьяныхъ разнузданныхъ людей, где честь этого мундира каждую 
минуту можетъ быть оскорблена. Въ этомъ мнеши безспорно есть 
много основательваго. Не по всемъ конечно мЬстамъ раздробительной 
продажи спиртныхъ напитковъ можно трепать офицерски мундиръ. 
Но съ другой стороны, не следуетъ забывать что наше офицерство 
состоять вовсе не изъ монахов* , не изъ аскетовъ давшихъ при 
поступленш на военную службу обЬтъ отрешешя отъ всехъ земныхъ 

9< 
0|дШгес1 Ьу Х^лОСКЛ С 



308 РУССК1Й вестник ъ. 

наслаждешй и удовольствШ. Запрсщеш'е посещать сомнительный м*ста 
и сейчасъ существуетъ для офицеровъ, но нельзя же запретить имъ, 
наприм*ръ, пос*щен1е безусловно приличныхъ ресторановъ. А в*дь 
именно въ такомъ ресторан* и былъ оскорбленъ графъ Головкивъ- 
ХвощинскШ. Гд* же гарант что и другёе но нарвутся на нихъ? 
Такихъ гарантий н*тъ и не въ нихъ следовательно нужно искать 
спасешя. 

Другая часть нашей повременной печати предлагаете другое и 
по видимом у бол*е простое р*шете вопроса. Отчего бы, говорить 
она, не предоставить права офицерамъ вн* службы носить статское 
платье? Тогда офицеръ отправляющейся въ Зоологически садъ 
снялъ бы мундиръ который и не могъ быть бы оскорбленъ вакимъ- 
нибудь оодгулявшимъ пос*тителемъ. Въ стать* Символическая одеж- 
да газета Новое Время говорить что мундиръ является святымъ 
символомъ который сл*дуетъ охранять отъ выставлешя въ м*стахъ 
подобныхь Зоологическому саду. Разсуждеше довольно странное. 
Мундиръ можно спрятать въ чужой стран*, при разв*дкахъ у не* 
пр1*ятеля, но не у себя на родин*. 

Посмотримъ однако, къ какимъ бы посл*дств1ямъ могло привести 
осуществление желашя газеты дозволить носить офицерамъ статское 
платье вн* службы. Если подъ мундиромъ понимать сочетание темно- 
зеленаго и краснаго сукна съ галуномъ, то отд*лить мундиръ отъ 
носящаго его офицера труда большаго не составить. Оскорбленъ 
офицеръ въ пиджак*, но мувдиръ не оскорбленъ. Вышло что-нибудь 
у офицера въ какомъ-нибудь Зоологическомъ саду, попросили его* че- 
СТ1Ю" оттуда: мундиръ въ смысл* куска темно-зеленаго сукна остался не 
оскорбленнымъ, офицеръ возвращается въ свою часть, чувствуетъ 
себя какъ ни въ чемъ не бывало и жметъ руку товарищамъ. Да 
согласятся ли офицеры на это? Конечно, н*тъ. И такой! господина 
они всетаки удалять изъ своей среды. 

Приходится считаться еще и съ другимъ соображешемъ. Люди 
не родятся съ прирожденными понят1ями о чести, понят эти даются 
жизшю, развиваются и крвпнутъ отъ упражнемя. Кто же будетъ 
отрицать что мундиръ зачастую сдерживаетъ молодыхъ офицере въ 
отъ т*хъ или иныхъ проступковъ которые они легко бы совершили 
безъ него? Эта невольная сдержанность переходить въ привычку, 
заставляетъ офпцера внимательнее слЬдить за своими поступками, 
пр^учаетъ къ необходимому самообладант, словомъ, служить къ 
нравственному воспиташю офицера. Дозвольте носить статское платье, 
и это воспитательное значеше мундира сведется къ нулю. 

Нельзя не считаться и съ третьимъ соображешемъ. Къ чему 
сводится подготовка современнаго солдата? Къ обучешю влад*ть 
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огнестр-Ъльнымъ и холоднымъ оруж1*емъ? Н-Ьтъ. Этому солдата можно 
обучить въ несколько м-Ьсяцевъ, а въ крайнемъ случае въ годъ. 
А между гЬмъ все военные авторитеты и трехлетнШ срокъ службы 
считаютъ короткимъ. Почему? Да потому что задачу подготовки 
солдата они видятъ въ укр4плешя въ немъ дисциплины. Выиграетъ ли 
дисциплина, если солдатъ будетъ брататься съ пиджачнымъ офицеромъ, 
если онъ привыкнетъ ни въ грошъ его не ставить? На этотъ вопросъ 
конечно можно дать только отрицательный ответь. 

Присуща ли честь мундира однимъ только офицерамъ? Негь. 
Мы видимъ что вольноопред-Ьляюпцйся графъ Головкинъ-ХвощинскШ 
защищаетъ ее съ шашкою въ рукахъ, а другой вольноопределяющШся 
во имя той же чести съ тесакомъ бросается на помощь къ поручику 
Клыкову. Оставаясь последовательными, нужно и вольноопределяю- 
щимся дозволить носить вне службы статское платье. Но вольно- 
определяюпцеся— солдаты, ег§о и всЬмъ солдатамъ нужно предоста- 
вить то же право. Можно вообразить себе во чтб бы превратилась 
наша арм{я при такихъ услов1яхъ. Нетъ, не офицерскШ мундиръ 
намъ нужно прятать отъ пьяныхъ людей, а этихъ людей пр1учить 
относиться къ нему съ большимъ уважешемъ. Никакого военно- 
фобства у насъ нетъ и быть не можетъ. У насъ не существуетъ 
замкнутой касты офицеровъ, доступъ въ которую открыть только 
людямъ привилегированныхъ сословШ, попасть въ нее могуть люди 
всЪхъ сослов1Й, всехъ имущественныхъ положетй. Наша арм1я не 
претендуетъ играть политическую роль. Представители ея отличаются 
скромностш, а не нахальствомъ. А при такихъ услов1яхъ военно- 
фоб1я является у насъ достояшемъ только пьяныхъ людей. Где же 
видано на свете чтобы как1я бы то ни было реформы производи- 
лись въ угоду этимъ людямъ? Думается намъ что нигде. 



Книги поступи вил я въ редакщю „Русскаго вестника* въ октябре. 

Труды Я. К. Грота. IV. Изъ русской исторш. Изследовашя, 
очерки, критически заметки и матер1алы. (1845 — 1890). Изданы 
подъ родакц. проф. К. Я. Трота СПБ. 1901. 

Весеншя ключи. Стихотворешя. Оерггьй Рафаловичъ. СПБ. 1901. 

Стихи. (1896—1900). Александръ Курсинскш. М. 1902. 

Небожественная комедия. 3. Красинскгй. Переводъ и вступительная 
статья А. Курсинскаго. М. Книгоиздательство „Скоршонъ*. 1902. 

Воспомпнатя о професорЬ И. К. Айвазовскомъ Н. Н. Кузьмина. 
СПБ. 1901. 

О памяти. II часть. И. С. Проданъ. Юрьевъ. 1901. 

0|дШгес1 Ьу СлОСКЛ 6 



310 РУСС К III въстникъ, 

Отчетъ по Главному Тюремному Управлент за 1899 годъ. М. Ю. 
Издание Главнаго Тюремнаго Управлетя. СПБ. 1901. 

Разъяснешя перваго общаго собрашя Правительствующаго Сената 
и Государственнаго Совета по дЬламъ земски мъ, городскимъ, о 
крестьянахъ, о служб* гражданской, о Евреяхъ и другимъ бывшимъ 
въ разсмотр-Ьнш Консультащи при Министерств* Юстицш учреж- 
денной за время съ 1 января 1894 г. по ионь 1901 г. Составилъ 
баронъ А. Нолъкенъ. СПБ. 1902. 

Изв-Ьспя Императорскаго Русскаго Географическаго Общества 
издаваемыя подъ редакщею секретаря общества. Томъ XXXVII. 1901. 
Выпускъ Ш. СПБ. 1901. 

Ежегодникъ Колени Павла Галагана. Съ 1-го октября 1900 года 
по 1-е октября 1901 года. Подъ редакщею директора Колени Павла 
Галагана А. I. Степовича. Годъ 6-й. Шевъ. 1901. 

Шестил-Ьтнял деятельность лекщонваго комитета при Новорос- 
сШскомъ обществ* естествоиспытателей. 1895—1901. Профес. П.Бу- 
чинскаю. Одесса. 1901. 

Ученыя записки Императорскаго Московскаго Университета. 
ОтдЬлъ историко-филологическШ. Выпуски: двадцать-восьмой, двад* 
цать-девятый, тридцатый и тридцать-первый. ОтдЪлъ физико-мате- 
матическШ. Выпускъ восемнадцатый. М. 1901. 

Сборникъ техническихъ статей. Издаше Экспедищи заготовлешя 
государственныхъ бумагъ. 1901. № 1. СПБ. 



0\д\\\2е6 Ьу СлОСКЛС 



0\д\\\2е6 Ьу СлОСКЛ С 






0|дШгес1 Ьу 



Соодк 



1 



ТЫз Ьоок вЬоиМ Ье ге*ите<1 Ьо 
Ше ЫЪгагу оп ог ЪеГоге Ше 1аз1 <1а1е 
й1.йтрсс! Ъе1отл\ 

А йле оГ йте сеШэ а йау 1а шоиггей 
Ъу ге1аш1П§ И Ьеу опй *Ье вресШес! 

Р1еав© геШгп рготрИу. 







0|дШгес1 Ьу СлОСКМб 



ДОккепв* иЬгаг 




3 2044 098 420 888 



Г* в! 



» 5* 



;>; 






• ч 



** 



■V 



' 



/>• 



' 



N ч 



